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Meursii Bibl. Gr. L. 1. in Opp. T . iii. p. 1073., et Λ καϊ καθαρι,η-άτη ενεργεία, τά δέ ίργα rfis αρετής αγά-

θοειδη, κάλλιστα, νοερά, σπουδαία, πλήρη μεσότητος, 
ευκαιρίας μετέχοντα, προηγούμενα, τέλους άριστον 
στοχαζόμενα, χαρίεντα οτι μάλιστα θεωρείσθω. Idem 
in Adhort. ad Philosoph. c. iii. p. 32., Ταύτην 81) 
ουν παραγγέλλει φεύγειν, άντϊ δέ ταύτης άνταλλάττεσ״ 
θαι τήν άνευ εναντιώσεως * ένοειδή, νοεράν ένέργειαν, 
ήτιχ άντι μέν τοϋ βλάπτειν άγαθοειδής έστιν, άντϊ ii 
τοϋ ρέπειν είς ολεθρον σωτηρίας αρχήν παρέχει. " Est 
ένέργεια ένοειδής eadein quae ενέργεια άνευ έναντιώ-
σεως, quae versatur in rebus intelligibilibus, quae 
simplices sunt neque πολυειδεις. Ceterum ένοειδής 
non magis, quam quod statim legitur' άγαθοειδής, 
Salutaris significans, ut intelligitur etiam ex duobus 
aliis Jamblichi locis apud Stob. Eclog. p. 80. ed. 
Heeren., (Τούτων δκ οΰτως έχόντων, τό τε άγαθοειδές 
της προνοίας, τό τε * άντεξούσιον1 της ψυχής, καϊ πάντα 
τά κάλλιστα διασώζεται, τή βουλή τών Θεών συνυπάρ-
χοντα), et ρ. 1066., (Οί &ή αρχαιότεροι παραπλησίαν 
τοις Θεοΐϊ κατά νοϋν διάθεσιν άγαθοειδή, καϊ προστα-
σίαν τών τήδε αυτή άπονέμουσι καλώς), in Schueideri 
Lex. consignatum est. Jam in Platone de Rep. yi. 
(18. T . vii.) p. 120. ed. Bip. hoc vocab. occurrit, 
ubi significat id quod boni speciem habet, (Οΰτω καϊ 
ένταϋθα, άγαθοειδή μέν νομίζειν ταΰτ αμφότερα, όρ-
θόν, άγαθόν δέ ήγε'ισθαι όπότερον αύτών, ούκ ορθόν, 
άλλ' ετι μειζόνως τιμητέον τήν τοϋ άγαθοϋ εξιν, ubi 
inspice Astii notam.) Cf. Creuzer in Studien Vol. i . 
p. 101." Th. Kiessling. Vide ejnsdem Creuzeri 
Praepar. ad Plotini Lib. de Pulchritudine p. xcv. et 
Annotatt. in eund. p. 232. 268. Jamblich. Adhort. 
ad Philosoph. c. iv. p. 58., Εί γάρ Ύής τοιαύτης σο-
φίας ούτε καθολικωτέραν, ούτε τελειοτέραν, οϋτε κοινο-
τέραν, οϋτε αύταρκεστέραν, ούτε άγαθοειδεστέραν, ή 
καλλίονα δυνατόν λογισμω λαβείν, ταύτης έφίεσθαι χρή 
τους βουλομένους κατά λόγον καϊ νοϋν εύδαιμονεΊν. G . 
Wakef. in Mss. citat Synes. 50. et haec Julian! Orat. 
iv. p. 133. b. : "Effrt δ' αίτιον, οιμαι, τό άγαθόν τοις 
νοητοΐς (νοητοις Θεοίς, Voss.) κάλλους, ούσίας, τελειύ-
τητος, ενώσεως׳ συνέχον αύτά καϊ περιλάμπον άγαθοει-

 ,δει δυνάμει. Ταϋτα δή καϊ τοις νοεροις ήλιος δίδωσιν ׳
άρχειν, και βασιλεύειν αύτών ύπό τάγαθοϋ τεταγμένος' 
εί καί * σνμπροήλθον αύτω και συνυπέστησαν' όπως, 
οίμαι, καϊ τοίς νοερόϊς Θεοϊς άγαθοειδής αιτία προκαθη-
γουμένη τών άγαθών πάσιν άπαντα κατά νοϋν εύθύντ!. 
Vide Creuzer. ad Plotini Lib. cit. p. 234. Maximi 
Scholia p. 184. in Dionys. Areop. de Div. Nom. e. iv., 
Ούκ εστίν άγαθοειδές' καλώς καϊ άκριβώς έπϊ τών ay-
γέλων τέθεικε τό άγαθοειδές' ό μέν γάρ Θεός, ουσιωδώς 
αυτό τό άγαθόν ών, τά δέ μετ αΰτόν, ώς έκ μετοχής καϊ 
εξωθεν άγαθυνόμενα τή περϊ αύτόν έφέσει, είκότως άγα-
θοειδη λέγονται, ούκ αύτόχρημα άγαθά. Eadem ibid, 
p. 195., Ε'ίιτομεν δέ άνωτέρω, • διά τϊ άγαθοειδείς,: καϊ 
ούκ αύτοαγάθους τους άγγέλους φησί. Scholia Fames, 
ad Stob. Eel. Τ. ii. p. 457-, Kal ai μέν άγαθοειδεις, ai 
δέ τω καλφ άποσεμνυνόμεναι. Plotin. p. 715. c. ap. 
Creuzer. ad Lib. de Pulcr. p. 296. , Τοϋτο δ' on άγα-
θοειδέστερον.-] 

[* Άγαθβειδώς. Usurpavit Dionys. Areop. de Cee-
lesti Hier. c. viii. s. I , notante A. Kali, in Mss. Max-

) imi Scholia in Eccles. Hier. p. 91 ·> Kal προς τά δεύτερα 
προϊών άγαθοειδώς, ώς τοΰ θεοειδοΰς άποσώζον τό πλή-
ρες καϊ όλόκληρον, άσχετος εσται . καϊ απόλυτος, ώς 
καθάπαξ * ένοειδής, και προς τό εν αύθις * ένιαίως 
επιστρεφόμενος.] ·> · '··־· 

[* Αγαθοθαλής, έος, ί , ή, ״ Vita S. Sylvestri ed. 
Combefis. p. 263. extr.," Boissonad. in Schedis.] 

[* Άγαθοθελής, έος, ο, ή. Glossae Labb.: Άγαθο-
θελής· Benivolus. Unde formatur nomen] 

ΆγαθοθέΧεια, ας, ή, Bonorum delectus, [Bono-
rum electio s. voluntas, Aflectus eligendi bona.] 
Suid. [et Zonar. p. 26., Αγαθοθέλεια' ή τών άγαθών 

Fr. Junii Catalogum Architectoruin, Mechanicorum, 
Pictorum, aliorumque Artilicum p. 6. De eo Συναγ. 
Λέξ. χρησ. έκ διαφ. σοφ. τε καϊ ρητ. πολλ. in Belt-
keri Anecd. Gr. Τ. i. p. 3 2 4 , Άγάθαρχος׳ κύριον 
ονομα, ήν δέ ζωγράφος επιφανής, Έ&δήμου υιός. Idem 
artic. iu Suida et Zonara p. 13. legitur, sed in utrp-
que additur, To δέ γένος, Σάμ!ο$.] 

Άγαθαρχία, ας, ή, Boni principium, vel Boni 
principatus, (sive Causa prima.) De Deo dicitur a 
Dionys. Areopagita. H l N C adjectivum Α γ α θ α ρ χ ι -
κύς: unde άγαθαρχική Τριάς ab eodem appellatur. Ex 
άγαθός et άρχή. [Respicitur Dionysii locus, qui legi-
tur in Libro de Div. Nom. c. iii. s. 1. p. 4 4 9 , Xp>7 
γάρ ήμάς ταις εύχάίς πρώτον έπ' αύτήν, sc. Trinitatem, 
ώς άγαθαρχίαν, * προσανάγεσθαι, καϊ μάλλον αύτή 
πλησιάζοντας, έν τούτω μυεΊσθαι τά πανάγαθα δώρα 
τά περϊ αύτήν ιδρυμένα. Scholia Maximi in Dionys. 
Areop. p. 1 6 2 , Άγαθαρχίαν σημείωσαι, ότι έπϊ τήν 
πάντων τών άγαθών άγαθαρχίαν άνάγονται αί τών 
δικαίων ψυχαϊ, ήγουν έπϊ τόνΘεόν, και έν μετονσίψ τών 
έλλάμψεων αύτοΰ γινόμεναι, * πεπαρρησιασμένως πρεσ-
βεύουσιν. Eadem ״ρ. 3 0 8 , Kara τοϋτον τόν τρόπον 
φησϊ λέγεσθαι υπέρ θεαρχίαν καϊ άγαθαρχίαν τήν οϋτω 
δηλαδή νοουμένην.' Eadem ρ. 1 5 5 , Τήν άγαθαρχι-
κήν τήν άρχηγόν πάσης άγαθότητος. Vocibus άγα-
θαρχία et άγαθαρχικός caret Suiceri Thes. Eccles.] 
. [* Άγαθόβουλος, nomen viri proprium apud Lu-
ciani Demonactem iii. T . ii. p. 3 7 6 , Άξιώσας εαυτόν 
τών καλλίστων, προς φιλοσοφίαν ώρμησεν, ούκ Α γ α -

 θοβούλου, •μά ΔΓ, ούδέ Δημητρίου προ αύτοΰ, ούδέ־
.'Εατικτήτου έπεγειράντων. " Hunc Euseb. anno Christi 
cxx. floruisse, in Chronico auctor est. De eodem 
rursus Luciau. Περ. c. x v i i , quem locum vide." M. 
du S . ] · : 

[* Άγαθοσύμβουλός, Benesuasor, Consultus, Lab-
baei Glossae: lege, ut in Gloss. Lat. G r , Consultor.] 

.[* Άγαθοδαίμων, 0, i. q. Άγαθός Δαίμων, de quo 
vide nos supra et Schneideri Lex. Interdum vero 
legitur et in sensu theologico. V. Lex. Vocum peregr. 
supra p. ccxxvii. a. Lamprid. Heliogab. 2 8 , iEgyp-

·tios dracunculos Romae habuit, quos illi Agathodae-
monas vocant, ubi Casaub. notat Phcenices et .®gyp-
tios diviui aliquid tribuisse draconum et serpentum 
naturae, iis praesertim, qui veneno carent, quique ideo 
veteribus in deliciis et oblectamentis. Cf. Salmas. 
JExerc. Plin. 275. b. Item, nomen viri proprium, ap. 
Isidor. Pelus. De Agathodaemone, qui Manethonis 
libros Iranstulit in linguam G r , et de Agathodae-
mone Alexand. Mechanico, qui delineavit Orbem 
universum, vide Meursii Bibl. Gr. L. i. in Opp. T . 
iii. p. 1075. a. cum nota.] 

Αγαθοδότης, ου, ό, Bonorum dator, . vel Boni. 
Άγαθοδότιί, fcem. gen. Bonorum datrix, apud Dionys. 
Areop. [de Divinis Nominibus c. i , Τήν άγαθοδότιν 
άρχήν, ubi Scholia Maximi p. 1 2 5 , Kara τί έστιν ό 
Θεός άρχή πάσης * φωτοφανείας, καί τίνες ai φωτοφά-
νειαι,, καί * αναμορφώσεις. Stobaei Diotogeni p. 332. 
16. summus Deus dicitur, Xpaaros διά τό εύεργετικός 

τε •ήμεν καϊ άγαθοδότας, βκως δή καϊ λέγεται ύπό τώ 
Ίωνικώ ποιητή, (sic Timaeo quoque Locro dicitur in 
fine libelli), ώς κ' είη πατήρ άνδρών τε θεών τε. Vide 
L. C. Valck. ad Herod, iv. 5 9 , a Schzef. in Mss. 
citatum.] 
• [* Άγαθοδότως Adverb. " Dionys. Areop. de C<B-
lesti Hier. c. i. s. 1 , et saepius. Cf. Corderii obs. 
gen. et not." ' A. Kail, in Mss.] 

Αγαθοεώής, έος, ό, ή, Boni formam habens. Ex 
άγαθόν, et είδος. [Jamblichus έν τω IIpos Σωκράτην 
περϊ άρετής, apud Stob. Serm. i. p. 14. ed. Schowii, 
,ψυχής μεν ουν άν είη άρετή * τελεύτης καί ® εύμετρία 
της ζωής, λόγου τε καϊ νοϋ καϊ διανοήσεως ή άκροτάτη 

' Additur ibidem : ίημιίωσαι Si καί ivrtiitv, οτι ή θεότη! καϊ ή ίγαβότης, ουκ * αϊποονσία έστϊ τοϋ Θεον. Voce αυτοθυσία, dequa 
vide J . Η. Sniceri Supplementa ad sui Patris This. Eecles. p. 1616., augeri potest Schneideri Lex. Citatur, ibi Epiph. Adv. 
Has res. L. iii. 76. p. 976, Δ1& αϋτοουσία έστϊν 6 @(bs Πατήρ, καί S V lbs, καϊ [τί>] αγιον Πνεύμα, καϊ ουκ * έτεροουσία. Vocem έτεροουσία 
ignorat et Tiles. Eoele». et Schueideri Lex. Citatur quoque ibidem idem Epiph. Adv. Uaeres. L. iii. 76. p. 959, Αύτοαγαθίτης 
ρϊσα καί αϋτοουσία Επικοινωνούσα τοις έ( αύτοΰ έξ ούκ ίντων κτισβεΐσι. Paulo inferius dicit Episcopns ille Salaminis, Oi γάρ ποτέ iv-
ScTrai Tb βεΐον προσθήκης δόξης, άλλλ · αύτοδόξα, καϊ * αύτοαρετή, καϊ * αύτοθαυμα, καϊ · αύτουμνηγορία,. Tb rbv Πατέρα γεννήσαι, ε'ι καϊ 
avrbi οί γεγέννηται.' Αίτοαρετή Suicer. in Thes. Eccles. habet; αύτοδόξα autem Schneider. in Lex. e Suida v. Ahrh affert: eed 
cetera vocabula in utroque desunt Lexicographo. 

* " V. A. et Caut. αυτεξούσιον pro άντεξούσιον." Heeren. 
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Α μόνον ro άγαθύνειν ίργ<iv έστιν και rravff όσα taoa 

Θεοϋ δίδοται, καλώ! δίδοταί, τε καϊ λαμβάνεται. U|,j 
Η . malle ούκ αν ποιήσειε, seu ποιήσαι, ut mox in sea 
membro ; pro ψύξει legi posse etiam ψύξυ׳, Refiigê  
rationem; et post λείπεται δή . subaiidiendum esse 
ίργον είναι, notat Sylburg. Vide ejusd. Clement« 
10c. sup. ad verb. Άγαθοποιέω laudatum. Plut, de 
Iside et Osir. T. vii. p. 451. ed. Reisk., 0׳ 

"Oσιριε άγαθοποιόε, και τούνομα πολλά φράζει· ο{״• 
ήκιστα δέ κράτος ενεργούν και άγαθοποιόν,ο λίγον/χ 
Schaef. in Schedis citat Matth. Anecd. i. p. 38. ^ 
temidorus iv. 59· p. 374. , Αέγουσι γάρ, $τι οΐ ayiiftk• 
ποιοι των αστέρων, όταν μή δύνωνται αγαθόν τι τοιή. 
σαι, διά γε των ονείρων εύφραίνουσιν, οΐ δέ κα«τοιο1 
των άστέρων, όταν μή δύνωνται τι κακόν ποιήσαι iii 
τινα άντίβασιν άλλων άστέρων, διά γε τών οve/puy 
άεϊ έκταράσσουσι και φοβοϋσιν. " Excerpta ex Scrip. 
tis Theodoti et Doctrina, quae Orientalis vocatur 
ad Valentini tempora spectantia, Epitomae, §. 7! · 
Τά τοίνυν δεκαδύο ζώδια, καϊ 01 ταντα έπιόντ& ijrk 

Β αστέρες, τοτέ μέν συνοδεύοντες, τοτέ δέ * ύπαπαντΰ)/· 
τες άνατέλλοντες ούτοι,. προς τών δυνάμεων κινόvpevoi, 
κίνησιν τής ουσίας δηλοΰσιν είς γένεσιν τών Smy, mj 
τήν τών περιστάσεων τροπήν. Διάφοροι δ' ε'ισιν καϊ w' 
άστέρες, καϊ αί δυνάμεις׳ άγαθοποιοϊ, κακοποιοί, ie{t<ιζ 
αριστεροί, 15ν κοινόν τό τικτόμενον._ "Εκαστον ii air 
τών γίνεται κατά, καιρόν τόν 'ίδιον, τοϋ δυναστενοντν 
τά κατά φύσιν άποτελονντοε' τό μέν έν άρχρ, το ί|, 
έπϊ τέλει. Pauli Alexand. Εισαγωγή els τήν Άποη. 
λεσματικήν, sive Rudimenta in Doctrinam de Prae• 
dictis Natalitiis etc. , Witebergae A. 1588. in 4, DOB 
longe ab initio : 'Αγαθοποιοϊ δέ άστέρεε ε'ισί,' 2f cai 

? . Κακοποιοί δέ, I? καϊ $ , διά τό καθ1 νπψβό· 
λήν, τόν μέν τοϋ 1ן άστέρα φυχροτέραν τήν• ψίσιν 
έχειν, τόν δέ τοϋ £ } σφόδρα πυροδεστάτην, τοϋ $ 
τήν φύσιν κοινού υπάρχοντος. Euseb. Praep. £vang. vi. 
p. 275. ed. Vigeri: "Εστι δέ έν τψ αύτψκλίματι φ 
Ίνδίαε φυλή TIS Ινδών, οϊτινεε τούε εμπίπτοντας ξέναν; 
άγρεύοντεε και τούτουε θύοντες έσθίουσι' καϊ ofire οί 

c άγαθοποιοϊ τών! άστρων κεκωλύκασι τούτους μή μιαιφο• 
veiv, καϊ μή * άθεμιτογαμείν, ούτε 01 κακοποιοί ηνάγ 
κασαν τους Βραχμάνας κακουργείν. Cf. etiam,; qu® 
de his stellis latius disseruit Gisp. Cuper. Obss. ii, 
17·" Reiffius, Sir. xiii. 14., Κρείσσων πονηρία άν&ρόί 1} 
άγαθοποιός γυνή, καϊ γυνή καταισχύνουσα εις ovttiis-
μόν. Semel in Ν. Τ . usurpatur, pro Recte agens, 
Honestatis et decori studiosus, 1 Petr. ii. 14., Έ™· 
νον δέ άγαθοποιών, Ut recte agentes praemiis affi-
ciant.] 

Άγαθοποιία, ίαε, ή, .Boni efficientia, vel Bonorum 
eifectio, seu Beneficiorum collatio. [,f "Απαζ.λεγά• 
μενον, quod male in Lexicis vulgaribus redditur Be· 
neficentia, Beneficiorum collatio. . Significat potius 
Honestatis et recte factorum studium, in loco 1 Petr.. 
iv. 19., ,Εν άγαθοποιΐψ, Nec in recte agendo .defeti-
gentur." Schleusnerus in Lex. Vocem vero optime 
e x p l i c i t Clemens Alex. Strom, iv. p. 626. 23.,Αύτη 
τοίνυν ή πρώτη άγαθοποιία τοϋ τελείου, 8τ iv μή• δια τι 
χρειώδες τών είς αυτόν συντεινόντων γίνηται' κρίναντο( 

JJ δ' οτι καλόν τό άγαθόν ποιείν, εκτενώς ή ένεργεια fepo· 
μένη έν 7τάσι πράξει άγαθύνηται' ούκ εφ' νν μέν, εφ' ur 
δ' ού· ά\λ' έν 'έξει εύποϊ(αε καταστάσα, μήτε iiaiilfl* 
ετι, ή, ώε φασϊν 01 φιλόσοφοι, τήν εύκλειαν' μήτε Sia 
μισθον, ε'ΐτε παρά ανθρώπων,, είτε έκ Θεοϋ'κατ' e'triva 
καϊ καθ' όμοίωσιν τοϋ Κυρίου τόν βίον έκτελοίη. Ubi 
pro έν πάσι πράξει Sylburgius mavult έ»׳ πάση πράξει, 
nisi πράξει accipieadum sit pro τω epy6>, Reipsa et 
factis.] ז 

Άγαθοπρεπής, έοε, δ, ή, Beneficus, Benignus. Ad 
verbum, Bonum vel bonos decens, Bonis conveniens. 
Ex άγαθός et πρέπω. Hinc adverb, ap. Arcopagt״ 
tam 

Άγαθοπρεπώε, pro Benigne, ut eum decet qui bo-
nus est. Bud. [i. e. Budaei Lex. Scholia Maxjmi p. 
209. in Dionys. Areop. de Div. Nom, c. iv.* 'Αλλα 
καϊ τοίς γινομένοιε· ότι καϊ τοίς γινομένοκ καϊ νομι" 
ζομένοις κακοίε άγαθοπρεπώε κέχρηται ό Θεόε προς οιψ 
θωσιν ή ώφέλειαν ημών ή ετέρων. 

-£* Άγαθόρρυτοι, ου, 6, ή, Pure fluens. Ε* 

εκλογή' Ούκ άρκεί τοίε πράγμασιν ή άγαθοθέλεια μόνον, 
άλλά δεί καϊ βώμηε, καϊ επιστρεφείαε. Quod frag-
mentum unde depromtum sit, nescimus.] Ex άγα-
θόν et θέλω. Unde ad verbum sonat, Bonorum vo-
luntas, i. e. Ipsa affectio, qua volumus quse bona 
sunt. 

Άγαθολογέω, ώ, F. ήσω, P. ηκα, Bomim dico, vel 
Bene dico, sive Bene loquor de aliquo, Laudo ali-
quem. Cum accusativo Eustath. Huic opponitur 
Κακολογώ. Ex άγαθόν et λέγω. [Eustathii locum 
nondum invenimos.] . 

Άγαθοποιέω, ώ, F . ήσω, P. ηκα, Bene facio alicui, 
Bene mereor de aliquo, Beneficia confero in aliquem. 
Cum accusativo. Aliquando absolute, pro [Honeste 
et] recte vel Recta ago. In usu est praesertim apud 
Eccles. scriptores. Ex άγαθόε et ποιώ. [Num. x. 
32., Kat έσται τά άγαθά εκείνα οσα άν άγαθοποιήστ! 
Κύριος ημάς. Proverb, xi. 17·, Tjj! ψυχή αυτού άγα׳ 
θόν ποιεί άνήρ ελεήμων. " 1 Petr. ii. 15., 'Αγαθό-
«τοιοϋντας φιμουν τήν—άγνωσίαν, Ut recte agendo 
omnem vos calumniandi paganis adimatis occasio-
nem ; ibid. v. 20. τω άμαρτάνειν opponitur: iii. 6. , 
Άγαθοποιοϋσαι, Decori studiosae; ibid. v. 17· oppo-
nitur τψ * κακοποιείν. Adde 3 Jo. v. 11. In Marci 
C.iii. 4. Άγαθοποιήσαι cum φυχήν σώσαι permutatur. 
Luc. vi. 9. 33. 35. Act. xiv. 17. In Vers. Alex, re-
spondet Hebr. ב י ט  .Judd. xvii. 13. Soph. i. 13 ה
.1 Macc. xi. 33. 2 Macc. i. 2. Phavor. Άγαθοποιέω 
τόν δείνα, τουτέστιν εύεργετώ, καϊ άγαθοποιέω, του-
τέστι ποιώ τι άγαθόν." Schleusn. in Lex. Phavorini 
locus ad Glossas Sacras pertinere videtur, sed de eo 
•silet Ernesti. Clemens Alex. Str. ii, p. 585. 3., Kpelr-
τον γάρ άγαθοποιουντας, ει θέλοι τό θέλημα του Θεοϋ, 
πάσχειν, ή * κακοποιοΰντας. Idem Strom, i. p. 369· 25., 
Τήε γάρ θείας σοφίας, καϊ άρετής, καϊ δυνάμεως Ζργον 
εστϊν, ού μόνον τό άγαθοποιείνי φύσις γάρ, ώς ειπείν, 
αΰτη τοϋ Θεοϋ, ώε τοϋ πυρός τό θερμάίνειν, και τοϋ 
φωτός τό φωτίζειν, άλλά κ. τ· λ. Vide eund., ibid. vi. 
p . 823. 4., et Hieroclem, mox ad voc. 'Αγαθοποιοϊ 
4itandos. Idem Strom, iv. p. 614. 33., 'Αγάπη τοίνυν 
καϊ ό Θεόϊ είρηται, άγαθός ων, ού ή άγάπη τψ πλη-
σίον κακόν ούκ εργάζεται, μήτε αδικούσα, μήτε άνταδι-
κουσα ποτέ" άγαθοποιουσα δέ προς πάνταε*άπαξαπλώε 
κατ' εικόνα Θεοϋ,] 

Άγαθοποιός, ου, ό, ή, Bonum vel bona eificiens, 
Bonorum effector, ut Άγαθοποιοϊ άπόρροιαι, Alex. 
Aph. Exponitur et munificus, Beneficus,, i. e. libe-
ralis. [Glossae Labb.י Άγαθοποιός· Benificus, Be-
neficus, E. Theages Pythagor. έν τοίς Περ! Αρετών 
apud Stob. Serm. i. p. 24. ed. Schow., Φύσει γάρ ά 
μέν,άρετά άγαθοποιός καϊ * ώφελατικά, ά δέ κακία κα* 
κοποιός καϊ βλαπτικά. Hierocles ap. eund. Eclog. ii. 

Τ . iii. p. 422. ed. Heeren., Ούτως ουν ουδέ άγα-
θοποιον το * κακοποιείν, άλλά τουναντίον. Και μήν 
άγαθός ό Θεέϊ, πεπληρωμένος ευθύς άπ' άρχής ταίε 
άπάσαις άρεταίς, ώστ' ούκ αν * κακοποιητικός ό Θεοϊ 
ε'ίη, ούδέ τινι κακών αίτιος. Porphyr. de Abstin. ii. 
58., p. 206. ed. Jacobi De Rhoer, Και μήν οτι τοΰ-
των οί μέν, κακοποιοί, οΐ δέ άγαθοϊ. " Bene illi op-
ponuntur, uti Latinis bona Juno et similia de propi-
tiis dicuntur," De Rhoer. Vide Spanhem. ad Juliani 
Orat. 1. p. 295. supra ad voc. 'Αγαθό« citatum. 
Jamblichus de Myst. s. i. c. xviii., Ή δ' έξης έπιζήτη-
σις ή σή διαπορεί, πώς αύτών 01 μέν ε'ισιν άγαθοποιοϊ, 
οί δέ κακοποιοί. Ε'ίληπται μέν ουν άπό τών γενεθλιαι 
λόγων αΰτη ή δόξα' πάντη δέ διαμαρτάνει τοϋ οντοε. 
Αγαθοί τε γάρ ε'ισιν άπαντες, και άγαθών α'ιτιοι ώσαύ-
τως, προς ev τε άγαθόν άπαντες * ννοειδώς περιάγονται, 
κατά τό μόνον τό καλόν καϊ άγαθόν. Ceterum cum 
Hlo Hieroclis loco modo citato confer sequentia haec 
Clemen tis Alex. Strom, vi. p. 823. 4., 'its γάρ ή λύρα 
μόνου τοϋ κιθαριστοϋ, καϊ ό αύλόε τοΰ αύλητον, όντως 
τά προτερήματα τών άγαθών άνδρών έστι κτήματα· 
καθαπερ φύσις του άγαθοποιου τό άγαθοποιείν ώε τοϋ 
πυρός τό θερμαίνειν, καϊ τοϋ φωτόε τό φωτί$ειν' κακόν 
όέ ουκ αν ποιήσει άγαθόε, ώε ούδέ τό φως σκότοε, ή 
ψι&ι το πυρ· οϋτως ϋμπαλιν ή κακία ούκ άν η ένάρετον 
ιτοιησαι' ενέργεια γάρ αύτής, τό * κακοποιείν, ώε τοϋ 
σκοτους το σνγχείν τάς Ζφεις• ού τοίνυν κακίας έργον ή 
φιλοσοφία ενάρετους ποιούσα, λείπεται δή Θεοϋ' οδ 
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A Wakef. in Mss. citatus, Kai yap irXovnt, τω μίνχρή-

σασθαι δυναμένφ καλώς, δίδοται διά re τήν είς ea»-
τον καϊ κατά τοϋτο ρψστώνην, καϊ τήν eh άΧΧονί 
εύποιΐαν, και αυξησιν τής άγαθονργού προαιρέσεως' τοις 
δέ μοχθηροί ς eis τιμωρίαν καϊ κόλασιν. Plut. de Iside 
et Osir. Τ . vii. p. 460. g. ed. Re i sk , ,Εμπεδοκλής δέ 
τήν μεν άγαθουργόν αρχήν, φιλότητα καϊ φιλίαν, πολ-
λάκις δέ άρμονίαν καλεί θεμερώπιν, τήν δέ χείρονα, 
νεικος οϋλόμενον καϊ δήριν α'ιματόεσσαν. Quem locum 
ita exscripsimus, ut emendatus est a Bentleio in 
Opusc. Philolog. p. 516. ed. Lips. 1781· 8. Nam 
perperam editum erat Αρμον ίαν καλεϊσθαι μέροπι. 
Vide Fr. Guil. Sturz. ad Empedoclis Fragmenta p. 232 . 
et 541. Idem Plut. ibid. p. 4 6 1 , Πλάτων δέπολλαχου 
μέν οίον έπηλυγαζόμενος καϊ παρακαλυπτόμένος των 
εναντίων άρχων, τήν μέν ταυτόν ονομάζει, τήν δέ θάτε-
ρον' έν δέ τοις Ν όμοιε ήδη πρεσβύτερος ών, ού δι' α'ινιγ-
μών, ούδέ συμβόλικώς, άλλά κυρίοις όνόμασιν, ού μια 
ψυχή φησι κινεϊσθαι τόν κόσμον, άλλά πλείοσιν'ίσως, 
δυο'ιν δέ πάντως ούκ έλάττοσιν" όθεν τήν μέν άγαθουρ-

Β γόν είναι, τήν δ' έναντίαν ταύτη, καϊ των εναντίων 
δημιουργόν. Idem de Animae Procreat. e Timaeo 
T . x. p . 215. 1 1 , Ό γάρ Πλάτων μητέρα μέν και 
τιθηνήν καλεί τήν ϋλην, α'ιτίαν δέ κακού, τήν κινητικήν 
τής ύλης, καί περϊ τά σώματα γινομένην μεριστήν, άτακ-
τον καϊ άλογον, ούκ άψυχον δέ κίνησιν, ήν έν Νόμοις, 
ώσπερ ε'ίρηται, ψυχή ν έναντίαν καϊ άντίπάλον τή άγα-
θουργψ πρόσειπε. Idem de Is. et Osir. p. 4 5 9 · H ׳ » 
Χαλδαΐοι δέ τών πλανητών τούς Θεούς γενέσθαι, ούς 
καλδυσι, δύο μέν άγαθουργούς, δύο δέ κακοποιούς; μέσουs 
δέ τούς τρεΊς άποφαίνουσι καϊ κοινούς. Vide Artemi-
dori 10c. sup. ad Άγαθοποιός, cum Reiffli nota, al-
latum.] || Αγαθοεργοί, Qui ex equitibus 

exeunt quinque quotannis, ut Herod, narrat. Sic 
apud Spartiatas. Hesych. [Αγαθοεργοί· οί έκ τών 
ιππέων εξιόντες, πέντε εκάστου %τους, 'ώς 'Ηρόδοτος ίστο-
ρε'ι, ούτω παρά Σπαρτιάταις. " Αγαθοεργοί, Benefae-
tores, qui equitum ordine sunt egressi, quotannis 
quini; etsi Lacones equis carebant. Referendi suut 
ad Ίππαγρέτας, qui et Ίππε'ις sunt dicti ab equis col» 

c ligendis." J. Funger. " C f . Cragium de Rep. Laced, 
ii. 14. (p. 157.) et iv. 9. (p. 443.) Verbo monendum, 
quando equis caruisse Lacones scribit, respexisse 
virum doctum ad Strab. x. p. 482. Vide ipsius not. 
in v. Ίππαγρέτας. Sed ejus verba περϊ τών ιππέων 
tantummodo accipienda. Hi apud Cretenses non 
nomine, sed et re erant equites: secus apud Spar-
tanos obtinebat, ubi equites quidem dicebantur, licet 
equis non veberentur. Usos Lacones fuisse equis, 
patet alioquin ex Pausania etc. Cf. Hesych. in v. 
Ήνιοχαράτης, et Cragium de Rep. Laced, iv. 4. p. 
407." Albert!.] At Suidas ait esse qui ex Ephoris 
deligunturstrenuitatis ergo, [et totidem verbis Zonar. 
p. IS . ,  Αγαθοεργοί- αιρετοί κατ' άνδραγαθίαν έκ τών ׳
'Εφόρων. Timaei Lex. p. 4 , Αγαθοεργοί' αιρετοί κατ' 
άνδραγαθίαν, ubi haec notavit Ruhnken. :—" Plato* 
nicis hisce Glossis a nianu inepte sedula admistas 
esse alias aliorum, maxime Herodoti, satis mihi videor 
in Praef. demonstrasse. (Sed, cum vox άγαθοεργός 
de anima mundi in-Platonis Legibus legatur, Plu-

D tarcho teste in duobus locis supra a nobis citatis, 
Timaei glossam mutilam esse suspicamur, in hunC 
fere modum corrigendam : Αγαθοεργοί)« 'Αττικοί τούς 
άγάθόν έργασαμένους τι, ΐίστι δέ και άρχή τις ένΑακε* 
δαίμονι οί 'Αγαθοεργοί, αιρετοί κατ' άνδραγαθίαν έκ 
τών ιππέων υπ' 'Εφόρων. Vide Lexica S. Germ, in-
fra citata.) 'Αγαθοεργούς certe nec Plato com-
memorat, nec ullus, quod sciam, veterum scrip-
torum, praeter Herod , qui eos i. 67. accurate de-
scribit: ,Es ού δή Αίχης τών άγαθοεργών καλεομένων 
Σπαρτιητέων άνεΰρεν. Οί δέ αγαθοεργοί • είσι τών 
άστών, έξιόντες έκ τών ιππέων αΐεΐ 01 (leg. 01 αίεί) πρεσ-
βυτατοι, πέντε ίτεος εκάστου. Ύούς δε7 τούτον roif 
ένιαυτόν τόν &ν έξίωσιν έκ τών ιππέων, Σπαρτιητέων 
τφ κοινω διαπεμπομένονς, μή έλινύειν άλλους άλλη. 
Lex. Rhetor. Ms. (in Bekkeri Anecd. Gr. T . i. ρ» 
209.) fere consentiens cum Hesych. (I. c.): Αγαθοερ-
γοί' είσιν 01 έκ τφ γ ιππέων εξιόντες, ε (deest in Bek-

et όέω. Synes. Hymn. i. 1 2 8 . / Α γ ε μόιψυχά, πιοίσα 
Άγαθο^ύτϋίο παγας. " Reiz. Belg. GraeciSs. p. 6 2 9 , " 
Schaef. in Mss.] 

Άγαθοτελής, έος, ό, ή, Bonum efficiens, seu perfi-
eieus, aut Perfecte bonus, ex άγαθόν, et verbo τελώ, 
aut nomine τέλος. II Hinc 

Αγαθοτέλε«α, Boni efficientia, aut Boni perfectio, 
seu Bonitas perfecta. Citatur ex Dionys. Areop. 
'· [* 'Αγαθότροπος, 6, ή, Constantini Manassis An-
nales, notante A. Kail, in M s s , Meursii Opp. T . vii. 
p. 5 3 2 , Ό γάρ * πορφυροβλάστητας * καύτάναξ Κων-
Οταντϊνος, "Ηδη φριγώσης έπιβάς άνδρώδους ηλικίας, 
Ό τε πυρσός φρονήσεας (sic) άνθρωπος (άνθρώποις, 
Meurs.) Ιπίλάμπει, Προβόλους πρόλαβόμενος άνδρας 
άγαθοτρόπους, Ώϊ Ηρακλής Ίώλεων, ώς ό Θησεύς Πειρί-
θουν, Tas όφιώδεις κεφαλάς τής ύδρας έκθερίζει.] 
, [* Άγαθότρυφος, unde 

[" " Άγαθοτρυφία, ή, Andr. Cret. Horn, in Cir-
cumc. p. 36." A. Kail, in Mss.] 

[* Άγαθότυπος, ό, ή, Dionys. Areop.de Div. Nom. 
iv. 2 2 , notante eodem Kallio ibid.] 

Άγαθουργέω, ώ, Fut. γήσω, P. ηκα, Compositum 
verbum ex άγαθόν et έργον, eadem formatione qua 
ενεργέω, συνεργέω, γώ. Significat, Bene facio, Bene 
operor, Bonum s. bona facio. Item, Beneficus sum, 
Beneficentia prosequor. [Clemens Alex. Paed. iii. p. 
250. 5 , Θεόν δέ είδώς, έξομοιωθήσεταιΘεφ, ού χρυσό-
φορών, ούδέ * ποδηροφορών, άλλά άγαθοεργών, καί ότι 
μάλιστα όλιγίστων δεόμενος. Idem Str. ii. p. 458. 3 6 , 
ϋασανίζων δε εφ' oh ήμαρτεν τήν εαυτόν ψυχή ν, άγα-
βοεργεϊ: iv. ρ. 626. 3 2 , KJJV πως άγαθοεργοϋντι 
•αντώ •εναντίον τι άπαντήσρ, ώς άγαθήν τήν άντιμισθίαν 
*•άμνησικάκως προήσεται, έπϊ δικαίους καϊ άδικους δίκαιος 
καϊ άγαθός γινόμενος. Ubi Potter, cum Lowthio 
scribendum conjicit, 'Ως ούκ άγαθήν, i . e . Compen-
sationem injuria; ut rem malam et illicitam refugiet. 
Idem Cohort ad Gentes p. 72. 2 0 , Σπεύσωμεν εις 
σωτηρίαν, επί τήν παλιγγενεσίαν, εις μίαν άγάπην 
βυναχθήναι οί πολλοί, κατά τήν τής μοναδικής οϋσίας 
ενωσιν, σπεύσωμεν, άγαθοεργούμενοι, αναλόγως ενότητα 
Ιιώκωμεν, τήν άγαθήν έκζητονντες μονάδα. 1 Tim. vi. 
1 8 , Αγαθοεργειν, πλουτείν έν εργοις καλοίς, εύμετα-
δοτούς είναι, κοινωνικούς, • " Ut benefici sint erga pau-
peres," inquit Schleusn. in L e x , " quo sensu άγα-
θουργέω in Scriptt. Eccles. usurpatur, teste Suicero 
Thes. Ecel. T . i. p. 15.* Phavor, Άγαθουργώ׳ τό 
είεργετώ, καϊ εργάζομαι άγαθόν." Sed falsus est vir 
doctus; loca enim, a Suicero laudata, alio spectant, 
ut mox ad voc. 'Αγαθοεργία videbimus. Et cum 
άγαθοεργέω, pro Beneficum esse erga pauperes, in 
Scriptt. Eccles. nusquam legatur, άγαθουργειν in 
1 Tim. vi. 18. interpretari mallemus Honeste et recte 
agere, Virtutis Christianae esse studiosum, quo sensu 
άγαθοποιέω ab ' eodem Schleusn. optime sumi supra 
nobis ostensum est.] 

Άγαθουργός, ού, ό, ή, sive Άγαθοεργός, Beneficus, 
Benignus. Dionys. Areop. [de Div. Nom. c. i v , et 
Scholia Maximi p. 175. in e u n d , ό άγαθοεργός Ιρωϊ.] 
Άγαθοεργός προθυμία, Promptitudo animi ad bene-
ficentiani, apud Suid. [Damascius in Vita Isidori 
Philosophi: Ώς δέ ένϊ λόγω τό παν συλλαβε'ιν, όπερ 
έφη β ϊίνθαγόρας, ομοιότητα Ιχβιν τω Θεφ τόν άνθρωπον, 
τοϋτο σαφώς έπϊ τ&ν Ιργων αύτός έπεδείκνυτΟ, τόν άγα-
θοεργόν προθυμία ν, καϊ τήν ές πάντας επεκτεινομένην 
εΰεργεσίαν' μάλιστα μέν τήν άναγωγόν τών ψυχών 
άπό τής κάτω βριθούσης παντοίας κακίας׳ έπειτα καϊ τήν 
σωτήριον τών σωμάτων έκ τής άδικου ή άνοσίου ταλαι-
πωρίας" τό δ' αί τρίτον, έπεμελεΐτο τών ίξω πραγμάτων; 
οση δύναμις. Vide Kusteri not. inf. ad v. Αναγωγόϊ 
dtandam. Αέξ. ρητόρ. in Bekkeri Anecd. Gr. T . i. 
p. 2O9, Αγαθοεργοί' οΐ άγαθόν τι είργασμίνοι. 
Συναγωγή Αέξεων χρησίμων ibid. ρ. 3 3 3 , Άγαθοερ-
γοί' 'Αττικοί τούς άγαθόν έργασαμένους τι. Julian. 
Ep. 51. p. 434. d , Τό ζών άγαλμα, καϊ Ζμψυχον, 
*0.1 εννουν, καϊ άγαθοεργόν τοΰ νοητού πατρός. Cyrilli 
Alex. Lex. apud· Tittmann. ad Zonar. p. xc ix , 
Άγαθουργός' άγαθοποιός. Simplic. Comment, in 
Epicteti Enchirid. xxxvi i i=xxxi . p. 3 9 0 = 2 4 5 , a G. 

Quod addit vir doctns," Omissa est hsec vox in Steph. Thes* L, Gr·^ plane falsuni est· 
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A ad Άγαθουργόε, sed VOX (Ιγαθουργία jbi non tCpfritur 

Extat vero in L. iii. 154׳., Ktipra γαρ έντοίσι Π׳'' 
ση σι αι άγαθοεργίαι έε τό πρόσω μεγάθεοε τιμώνται !Τ 
Nam apud Persas praecipue res praeclare gestae ma 
imis honoribus rependuntur. Sic edidit S c h w e i e f * 
ΆγαθοεργΙαι, Arch. Vind., sed άγαθονργ/αι vul»״' 
quam scripturam satis tuetur ille Anti-Atticista! locus' 
Idem in L. iii. 160., Ζωπύρου δέ ο'υδεϊε άγαθονργίην(F״ 
teste Schweigh., άγαθοεργείην) Περσέων ύπερεβάΧ״'״ 
παρά Δαρείω κριτή, ούτε των ύστερον γενομένων, oilrt 
τών πρότερον, οτι μή KOpos μουνοϊ τούτω γάρ 0{,{£י 
IIερσέων ήξίωσέ κω έωυτόν σνμβαλέειν : Dario vern 
judice, nemo Persarum, nec eorum, qui ante, nec qui 
post fuerunt, melius de Persis meritus est qua״, 
Zopyrus, uno Cyro excepto; nam cum hoc se c o n f e r « 
nemo adhuc Persarum ausus est.] 

'Αγαθοεργήs, έος, ό, ή, Idem (quod α'γηβο^,) 
apud Dionys. Areop. . 

[* 'ΑγαθοεργήTIS, ή, Dionys. Areop, p. 76. so n 
Abr. Kallii Mss.] 

Β [* Άγαθοέργημα, aros, τό, Method, p. 322., ab A. 
Kallio in Scedis citatus. Adde Theophylact. Instit 
Reg. c. xxvii. p. 94. ed. Paris. 1651., Λάμπε roim 
καϊ συ τοΐε άγαθουργήμασιν.] 

[* Άγαθουργώε, Dionys. Areop. p. 102., notante 
Abr. Kallio in Mss.] 

,Αγαθοίφγικόε, [ή, όν, Beneficus, Benignus,] apud 
Dionys. Areop. saepe de Deo. 

[* Άγαθουργικώε, Benefice, Benigne, Dionys, 
Areop. de Eccles. Hier. iv. 3· 12., ex A. Kallii Mss.] 

[* Άγαθοφανήε, b, ή, Boni speciem habens. De· 
mocrat. Sent. p. 629. ed. Galei, Κίβδηλοι καϊ άγαθο-
φανέεε, 01 λόγω μέν άπαντα, εργω δέ ουδέν ίρδοντα, 

[* Άγαθοφίληε, δ, ή, Dionys. Areop. Epist, viii, p. 
229-j ex A. Kallii Mss.] 

[* Άγαθόφρων, ό, ή, " gut gesinnt, Prodi Paraphr. 
p. 229." Schneideri Lex.] 

Άγαθοφυήε, eos, ό, ή,. Natura sive Indole bonus. 
Ex άγαθός, et φυή. 

Άγαθοφυια, as, ή, Bonitas a natura proveniens. 
C ['Αγαθόν ov τήν λίνον, Hesych. " Scrib. το λίκνον. 

Verba, ut videtur, quae interpretatur, eorum, qui 
λίκνον, sive Vannum mysticam circumferebant. 
Quod Athenis a patrimo fiebat puero, qui quernis 
coronatus foliis, manu τό λίκνον, plenum panibus, 
tenens, verba ilia proferebat, "Εφυγον κακόν, eipov 
άμεινον. Sicut autem, testibus Grammaticis, 70« 
δρυών καϊ ακανθών, κακόν dicebant, ita per το λίκνον^ 
τό άγαθόν significabant. Et fortasse scripsit» Άγα· 
θόν καλόν, ή τό λίκνον." Heinsius. " Leg. 'Αγαθόν 
ποιητήν Λίνον." Perger. " Άγάθοσμον, πήλινον" 
Bruno. Sic Phavor. ex Etym. p. 5. 34., Άγά-
θοσμον πήλινον. " 'Αγάθοσμον exponitur in Lex. 
" meo vet. πήλινον, i. e. Luteum, Ε luto factum. 
" Alioqui significant potius Bono odore pradituin.'' 
H. St. Thes. Ind. " Πήλινος lonico more pro Vineo 
accipiendum videtur, quales sunt etiam άνθοσμίαι 
οίνοι." Sylburg. " Quod sibi aeque ignotum esse ait 
Kuster., ac Hesychii verba. CI. Wasse, in literisad 
Kuster., etiam Άγάθοσμον πήλινον legit, explicans, 

 ·otvos άνθοσμίαε. Άγαθονόν legit Is. Vossius, monet פ
que haec verba, ab 'Αγαθόν usque ad Άγάμενοι,' pom 
debuisse post 'Αγαθοεργοί. Idem notat cl. Heinsius. 
Cetera N . L." Alberti. Nostra quidem sententia, 
rem acu tetigit Toup. Emendd. in Suid. et Hesych. 
T . iv. p. 298., cujus haec sunt verba:—" Scribo, 
Άγαθοόν· τ'αχινόν. Hesych. Θοόν ταχεινόν, ubi melius 
ταχινό v. (Ταχεινόν in Cod. Ven. legi testatur N. 
Schow. Tavtvov. malit et Albertius.) Dicitur autem 
* άγαθοόε ab αγαν et 0oos, ut άγακλυτόι et S1m111a."'j 

[* Άγαθοπτικόε, ή, όν, ut Άγαθοπτική δύναμι* apM 
Dionys. Areop. de Div. Nom. iv. 23. Vide U. 
Pachymer. Paraphr., et Maximi Scholia ad h. I. P׳ 

keri Anecd. Gr. 1. c.) εκάστου erovs, is Ηρόδοτος, ή 
01 τών αρχόντων ΰπηρέται, ή 01 άγαθόν τι έργασάμενοι. 
Lex. S. Germ. Ms. (in Bekkeri Anecd. Gr. T . i. p. 
333): 'Αγαθοεργοί' Άττικοϊ τούε άγαθόν έργασαμέ-
vovs τι, εστι δέ καϊ αρχή TIS iv Λακεδαίμονι οΐ Άγα-
θοεργοϊ, άρχου σι δέ τών έξ και τών έν ק־ל πόλει, καϊ τών 
εζω τήε πόλεωε παρανομησάντων, ώε ψησι Δίδυμοε έν 
τή Τροπική Λέξει. Ubi expunge τών έξ, temere natuni 
ex sequentibus. (Deest in Bekkeri Auecd. Gr. 1. c.) 
Άγαθοεργοιε similes fuerunt * Στατοϊ, etiam ab 
Hesych. commemorati, (.Στατοί· αρχή τις.) Lex. 
Rhetor. Ms. (in Bekkeri Anecd. Gr. T . i. p. 305.): 
Στατών' άρχοντέε ε'ισι, παραπλησίαν εχοντεε roits Άγα-
θοεργοΊε άρχήν. (Cum 01 Στατοϊ τοΊε Άγαθοεργοϊς 
comparentur, forte οΐ Στατοϊ apud Cretenses fueriut 
iidem, qui a Lacedaemoniis 01 Αγαθοεργοί appellati 
sunt.) Ceterum hanc insititiam glossam, ut alias ex 
Timaeo plures, in Lex. suum transtulit Suidas, (cf. 
Zonar. p. 13.) Sed quod ibi additur, έκ 'Εφόρων, 
mendosum est. Id cum non fefellisset Kusterum, 
νπ' 'Εφόρων correxit, ut sensus sit, Agathoergos ab 
Ephoris ex Equitum numero delectos fuisse. Nihil 
verius. Atque hanc emendationem prorsus confirmat 
varians lectio, quam in margine Suidae sui, qui nunc 
penes cl. Santenium est, notarat J. Gronov.: Ά γ α -
θοεργοϊ' αιρετοί κατ' άνδοαγαθίαν έκ τών ιππέων ύπ' 
'Εφόρων." " Vide G. Wakef. Sylv. Crit. v. p. 70. 
Wessel. Diss. Herod, p. 104. ad Herod, p. 33. 275.״ 
Schaefi in Mss.] 

Άγαθουργία, ας, ή, Beneficentia, Beneficium, Bo-
num opus. [" Verba Cyrilli Alex, in c. ii. Micheae 
p. 409. adscribi merentur: Xpr) μετανοεΊν ήρημένους 
άπαλλάττεσθαι μέν τών έκ φαυλότητας εγκλημάτων, 
δακρύειν δέ οϋτω, καϊ έξομολογεΐσθαι Θεω, τετιμηκότας 
ήδη τό άγαθουργεΊν' ό γάρ Θεός ονχ απλώς εις δάκρυον, 
καϊ εις χρηστούς έμβλέφεται λόγους, άλλ' ε'ις εθη (ήθη) 
και τρόπους. Όνησιφόρον δέ τότε τό κλαίειν εσται, 
όταν φαίνωνται τής άγαθουργίας οΐ τρόποι τή τής φαυ-
λότητοε άνατροπή * συνεισθέοντεε' αναιρουμένης γάρ έν 
ήμϊν της αμαρτίας, ή τής άρετής * παρειστρέχει γένεσις: 
Oportet eos, qui resipiscentiam acturi sunt, malitiae 
quidem criminibus liberari, deinceps vero lacrymas 
profundere, et Deo confiteri, bonorumque studium 
amplecti. Deus enim non simpliciter ad lacrymas 
et ad bona respiciet verba, sed ad consuetudines et 
mores. Tunc vero fietus utilis erit, quando studium 
bonorum operum cum eversione malitiae erit conjunc-
turn: sublato enim in nobis peccato, virtutis gene-
ratio statim ingreditur. Habet ergo άγαθουργέω 
eandem significationem, quam άγαθοεργέω, quo 
Apostolus usus est 1 Tim. vi. 18. Et άγαθουργία est 
αγαθοεργία. Theophylact. ad 1 Tim. vi. 18., Et 
ττλουτέϊν θέλεις, έν αγαθοεργία πλούτει, Si ditari cupis, 
bonis operibus abunda." Suicer. Thes . Eccles. Cf. 
Idem in Obss. Sacr. c. x. p. 312. Clemens Alex. Str. 
iv. p. 566. 23., Έγκρατεύεσθαι μέν γάρ αγαθοεργίας, 
κακίας έργον, άπέχεσθαι δέ άδικίας, σωτηρίας αρχή, i. e. 
interprete Sylburg., Nam continere se a boni opera-
tione, malitiae opus est, et contra, abstinere ab injuria, 
salutis est initium. Idem ibid. vi. p. 794. 1., Οί μή 
κάταμείναντες έν έβδομάδι αναπαύσεως, άγαθοεργίψ δέ 
θείας εξομοιώσεως εις * όγδοαδικής ευεργεσίας κληρονο-
μίαν ύπερκύφαντες, • άκορέστου θεωρίας εϊλικρινεί έποπ-
τείψ προσανέχοντες, i. e. Deo assimilati bonorum 
operum effectione. Etym. p. 5 .26 . , * Άγαθοέργεια׳ ή 
άγαθοΰ έργου προθυμία. Sylburg. in Ind.: " Rectius 
αγαθοεργία." Et sic Zonar. p. 24., ubi idem artic. 
extat. Const. Manassis Annales in Meursii Opp. 
T . vii. p. 464. de Tiberio, Τήν μεγαλόδωρον καλήν 
βασίλισσαν Σοφίαν Μυρίαις άντημείφατο rats άγαθοερ-
γίαις. Anti-Attic, in Bekkeri Anecd. Gr. Τ . i. p. 
78., Άγαθουργίαν' Ήροδοτος πρώτω. Respici videtur 
Herodoti locus, qui legitur in L. i. 67., vide nos supra 

Hesych. Άγάμενοι• βαυμάσανπε. Supra ad ז . Άγέομαι et ad v.׳־Αγαμαι p. 98. D., legendum esse rnonmmns vel י׳ 
(Ut idem Hesych. alibi scripsit,'Αγασσάμενοι· θαυμάσαντη, φθονήσαντες), vel potius 'Αγάμενοι· θαυμάζοντες. Sed vnlgatara 
onem satis tueri videtnr Maximi SrH״li11m in ״״;רד , , ׳ ־ ή . , ^ ״ ״ ״ , . .. . 

״ . ,, .  .stupentemque L — — ΑΓΑΜΗ2ΤΛΡ, Valde consultus, Apollinis epitheton, ut tradunt vulg. Lexx." H. St. Thes. Ind 1 ־ ״
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ticeps. In Bibliis, Nehem. ii. (5.) Άγαθύνεσθαι 
ενώπιον rivos, pro eo, quod Hebr. verba sonant, Pla-
cere coram facie alicujus. [Locus est hic :  <-Et dya׳
θννθήσεται ο πα'ις σον ενώπιον σον, ώστε πέμφαι αντον, 
Num placet tibi servus tuus, ut mittas ilium, ut Biel. 
Thes. Philolog. vertit. Cf. v. 6. Kal ήγαθύνθη ενώ-
πιον τον βασιλέως.] Dan. vi. (23.), Ό βασιλεύς πολυ 
ήγαθύνθη έπ' αύτω, pro Gavisus est super eo,. [Rex 
valde leetabatur propter ilium, Biel.] Quae signifi-
cationes ab etymologia ipsius verbi alienae sunt. 
Habetur et aliis locis, sed non consensu omnium ex-
emplarium. [Jud. xvi. 25., "Ore ήγαθύνθη ή καρδία 
αύτών, Cum essent hilares. Sic άγαθόν. in Bibliis 
usurpatur pro Hilaris, ut Sir. xxx. 27•! Λαμπρά καρ-
δία και άγαθή, Cor splendidum et hilare. Cf. 1 Reg. 
xxv. 36., Kal ή καρδία Ν άβαλ άγαθή έπ' αύτόν. Sir. 
xxxv. 8. 9; Άγαθός οφθαλμός, Oculus vel vultus 
hilaris. Vide Bielii Thes. Philolog. et inprimis 
Gatak. Diss, de Ν. T . Stilo c. xiii. p. 86. b—£. 
Jud. xviii. 2 0 , Kal ήγαθύνθη ή καρδία τον Ιερέως, E t 
bonum videbatur Sacerdoti. 1 Macc. i. 1 4 , Kat 
ήγαθύνθη b λόγος έν όφθαλμοις αύτών. Clemens Alex. 
Str. v. p. 626. 27. loco ad v. Αγαθοποιία citato. 
Maximi Scholia p. 308. in Dionys. Areop , ToCro γάρ 
ή άρχή καί αίτια τον θεονσθαι καϊ άγαθύνεσθαι; 
Simplic. Comment, in Epicteti Enchirid. i. p. 23 = 12. 
b , Αντη ovv ή αύτοκίνητος ούσία, are νποβάσα τοΰ 
άκινήτον, καϊ κατά μέθε'ξιν άγαθννομίνη, κινείται μέν 
επί τό άγαθόν, άλλ' αφ' εαυτής κινείται, καϊ ούκ απ' 
άλλον, έφιεμένη τε αύτοΰ καϊ * κατορεγομένη, Haec 
igitur natura, quae interno motu sibique proprio 
cietur, inferior quidem naturis immobilibus, et bonum 
nonnisi participatioue accipiens, movetur ilia quidem 
ad bonum, sed suapte vi movetur, non aliena^ 
cum illud desiderat appetitque. Idem ibid, xxxviii 
zzxxxi. p. 3 8 6 = 2 4 2 . c . Ούτω πολλω μάλλον τής τοΰ 
θεοΰ άγαθότητος, τής καϊ τόν ήλιον τω κόσμψ δωρησαμέ-> 
νης, πάντα μετέχει * άπραγματεντως, καϊ άγαθύνεται, 
κατά τά μέτρα της έαντών έπιτηδειότητος, ουδέν είς 
τοΰτο τον Θεοϋ πονοϋντος, ούδέ περισπωμένον, Sic 
multo magis divina bonitate, quae et solem mundo 
donavit, omnia fruuntur absque illius molestia, et 
bona fiunt, pro ratione sui captus, nihil idcirco ope-
rose laborante Deo neque distracto. G. Wakef. in 
Mss. Synesium p. 137. citat.] 

[* Άγαθόω, Benefacio. Jer. xliv. 27· 1 Reg. xxv. 
3 1 , Kal άγαθώσαι Κύριος τω κνρίω μον, καϊ μνησθήση 

.τής δούλης σον άγαθώσαι αντή, ubi construitur cum 
dativo, at in Jer. xxxii. 41. cum accusative, quem-
admodum et Sir. xlix. 1 0 , Kal γάρ έμνήσθη τών 
εχθρών έν ομβρω, κα'ι άγαθώσαι τονς ενθύνοντας οδούς. 
Vide Biel. Thes. Philol. Vox haec in Schneideri Lex. 
non legitur.] 

" Άγάθων, nomen tragici cujusdam, qui ob mol-
" litiem taxatur ab Aristoph. praesertim, [Thesmoph. 
" 29· et passim in primo fabulae actu, Ran. 83. 
" 'Ar i s toph . Fragm. 2 7 8 .  Schaef. in Mss.] Unde י
" et Άγαθώνειος (s. * Άγαθώνιος) ανλησις dicitur ή 

t t 

tt 
tt 

199. cujus haec sunt verba: 'Ιδού ενταύθα σαφώς A 
φησϊν, άτι έξ αγγέλων pi δαίμονεςי τάς γάρ δοθείσας 
αύτοΊς άγγελικάς δωρεάς ούκ άποβάλλονσι, τουτέστιν 
όπερ εκ φύσεως εχονσιν άγαθόν, ού μετατρέπουσιν, ε'ι 
και αύτοϊ μή βαύλονται όρφν τό έν αύτοΊς φως, μύσαντες 
αύτών τάς άγαθοπτικάς δυνάμεις, ώς τό ειρημένον περϊ 
τών Ίσραελιτών, Τούϊ οφθαλμούς αύτών έκάμμυσαν, καί 
τοις ώσϊν αύτών βαρέως ήκονσαν,, μήποτε επιστρέψω«, 
καί ίάσωμαι αυτούς. Σημείωσαι δέ, οτι φωτοειδεϊς καί 
ο! δαίμονες־ μάλλον δέ φώτα κατ' ούσίαν, ώί καϊ oi 
λοιποί άγγελοι' ούτω καϊ έν Εύαγγελίοις, Έθεώρουν τόν 
Σατανάν ώς άστραπήν. Horum locorum notitiam de-
bemus A. Kallio in Mss.] 

[* Άγαθώδες, Sampsuchum, Append, ad Dioscor. 
iii. 47. p. 454. Sic citat Du-Cang. Glossar. G r , sed, 
pro άγαθώδες, in Saraceni Ed. est * Άγαθίδες.] 

[* Άγαθώνυμος, Pseudo-Plutarcho de Fluminibus 
nomen est auctoris libri, cui titulus fuit Περσΐε. 
Vide Meursii Bibl. Gr., in Opp. T. iii. p. 1075. E.] 

[* Άγαθωνυμία, ας, ή, Dionys. Areop. p. 179· 
1 S 4 , ex A. Kallii Mss.] I 

1ί Άγαθύνω, F. υνώ, Bonum efficio, Bonum reddo, 
Beneficio afficio, (Exhilaro). Dionys. Areop. Jun-
gitur accusativo. [Verbum hoc Alexandrinorum 
proprium est, sed de eo silet Sturzius in Lib. de 
Dial. Maced. et Alex. Ruth. iii. 1 0 , Ήγάθυνας τό 
ελεός σου τό έσχατον ύπερ τό πρώτον, Meliorem fecisti 
misericordiam tuam posteriorem, quam priorem. 
3 Reg. i. 47., Λέγοντες, Άγαθύναι ό Θεός τό ονομα 
Σαλωμών ύπερ τό ονομά σου, καϊ μεγαλύναι τόν θρόνον 
αύτοΰ ύπερ τόν θρόνον σου, ubi άγαθΰναι est Bonum 
noinen facere. 4 Reg. ix. 3 0 , Kal Ίεσάβελ ήκουσε, 
καί έστιμμίσατο1 τούς οφθαλμούς αύτής, καϊ ήγάθυνε 
τήν κεφαλήν αύτής, i. e. Exornabat caput suum. 
4 Reg. x. 3 0 , Άνθ' ών όσα ήγάθυνας ποιήσαι τό 
εύθές, Eo quod bonum tibi visum est, facere rectum. 
Ps. 1. 18., Άγάθυνον, Κύριε, έν τή εύδοκίφ σου τήν 
Σίων, i. e. Benefac Sioni. Vide Biel. Thes. Philolog.] 
At in Bibliis usurpatum est absolute eo loco, 'Αγά-
θυνον, Κύριε, τοις άγαθοϊς, Bonus vel beneficus esto, 
Domine, erga bonos. Nisi forte scriptum est male <: 
άγάθυνον pro άγαθύνου. [Psalm, xxxv. 3 , Τά ρήματα 
τοΰ στόματος αύτοΰ ανομία καϊ δόλος, ούκ ήβουλήθη 
συνιέναι τοϋ άγαθΰναι. Clemens Alex. Str. vi. p. 792. 
27·» Θεόί όντως καϊ πατήρ άγαθός, &ν τε καϊ γινόμενος 
εν άδιαλείπτοις εύνοάαις, έν * ταυτότητι τής άγαθωσύνης 
* άπαραβάτως μένει׳ τί γάρ όφελος άγαθοϋ, μή ένερ-
γοϋντος, μηδέ άγαθύνοντος; Idem ibid, vi. p. 823. 
14., Θεοϋ μόνον τό άγαθύνειν έργον εστίν. Suidas, a 
G . Wakef. in Mss. citatus, Μαλΐάξαι· άγαθΰναι, 
καταπρανναι, Emollire. Sic edidit Kuster. vel sua 
vel typothetae culpa, pro άγαθΰναι, ut in Ed. Medi-
olan. legitur.1 Hesych. ., Ένιεικεύσατο׳ ήγάθυνεν. 
Glossa sacra es t ; respicitur enim Esdr. ix. 8 , 
'Επιεικεύσατο ήμίν ό Θεός, Clementem se nobis prae-
buit Deus.] 

Άγαθύνομαι, Pass. Bene afficior, vel Bene affectus 
sum, In bonitatem sum pronus, Bonitatis sum par-

" ΆΓΑΠΤΕΡΕΩ2, Valde volucriter, si ita loqui liceret, i .e. pernicissime, Citissime, Celerrime, item Prompte, Prompto et 
" alacri animo, Lnbenter. Ab Hesychio enim exponitur non solum ταχέως, sed etiam προθύμως,ασμένως." Η. St. Thes. Ind, 
Lege, cum Ruhnken, quem vide in Epist. Crit. i. p. 105., 'Απτερέως. 

* Alex, ίστιβείσατο, Aid. lorιβίσατο, C. tarιβάσατο, teste L. Bosio. Verbum * 2τ1/3ί£ω, de quo v. nos supra p. cccxlix. b.. 
klifi in מ Ui: I? 1-״ U:.t .. 40 14-1- ״ Α ττ 1A _ ' al . ־- Ί r ± 9 

Kliur IU ״.»v. ·· . ־- •״r׳y׳r ׳* י - 1׳*J r 1 r— · 1. ,/, 1 « · •י fmfn!ι η ב ψίΛΟΚοσμΐί \ ψρ 
ι rr!s τάβλαις *elκύβοι* «eifei; προφήτη!; Sowiffi; lit ' ΚαΟιτπ-ηατίβίΙ'ω ei ui in Nicolai Damascene Historiarum Excerptis p: <χ 
ed. Orellii, 'i • ק iMt aiitirepoy είναι τοίτβ τϊ> γέρα! ΐίχειν, Μρτιάτερό! ־־׳ ν καί ωφελιμώτΜΰς βασιλεΐ ή συ, 6 * κατρξνρ־ ״™»!.״ «αϊ 
καθ νπεστφιο μένος τί> οφθαλμώ, ψιμιθίιρ δέ rb χρώμα έναλειφόμενος. Vide Vales, ibi, et Boissonad. ad Philostr. ρ'5(30. Hesych. 

''Ίπογράμματα· στιμμίσματα τών οφθαλμών. " Lego, Στίγματα. Hesych. ־Στίγματα· ποικίλματα. Scribe, Στιβίσματα."' Toup! 
Emendd. in Suid. et Hes. T. iv. p. 154. Imo recte se habet uterque Lexicographi locus. Vide nos supra 1. c. I. C. Gottl] 
Ernestio judice p. <253, glossa, Στίγματα' ποικίλματα, sacra est, afferente e Cantic. i. 10., Μετά. στιγμάτων τοΰ αργυρίου, ubi 
Symm. habet ποικιλμάτων. " Cautio adbibenda est iU iis glossis, quae plura glossemata habent. His quando locus ex vetere 
ecriptore adjungitur, non statim sequitur, totam glossam ad eum locum pertinere. Interdum enim unum modo ex pluribus 
gloesemaiibus, et plerumque ultimum loco allato accommodandum est, reliquis ad longe alios scriptores pertinent!bus. Ejus 
observations exemplum est in hac glossa Suid® : Στίγματα' πληγαϊ, τραύματα, ή ποικίλματα' ΑΪλιανύς, Τά βιβλία καταφλ'έξας.των 
άθεων τε καί άσεβων καί έκτεθηλυμμένων στιγμάτων, τήν σποδίν άναδεύσειε κηρφ ύγρφ, καί έπιπλάσαιτο. Errat vehementer, qui omnia 
ilia glossemata ad locum j£liani, qui affertur, explicandum valere putet. Nam diversae unius ejusdemque vocabuli significati-
ones ad nnum locnm conferri non possnnt Immo vero τά στίγματα in jEliano notaut sola ποικίλματα. [Vide H. St. Hies. Τ 
Ui..p. 1033.] Ceterse significationes, πληγαϊ, et τραύματα, referendae sunt ad ilia verba Pauli, Τα στίγματα τοΰ Χριστοί Gal." vi* 
17, Ergo glossa sacra est, si ita ennncies, Στίγματα• πληγαϊ, τραύματα. Sin ita, Στίγματα· ποικίλματα, non est sacra, sed solum 
j£lianum spectat." J . C. G. Ernestii Dissert, de Glossis sacris Suidae et Phavor. p. xix. 

οτρυνον! 
κατά rhv κα-

1 Regulae de Prosodia, ab Hermanno editae p. 432.: Ότρύνω, άλγύνω, καϊ τά ίμοια μακρίν έχει τϊ> δίχρονον, &στε th 
ίλγϋνον, * προπερισπώνται· Ατρύνω, & μίλλχβν στρυνω, & αόριστος Οτρυνα, καί Tb άπαρέμφατον οτρυναι, & καί προπερισπαται κατί 
νλνα* c) nJ.1t rrnt »n.v^/.vr/1 A IIλ /׳«>.׳ vff) τλυ vnnffA^/lfl/T/fV «iVrtfl llrrr! Α Χ Α * _  μεν τοι περισπφτο 6 μέλλων, καί τήν παραλήγουσαν αύτοΰ έκτεινε ι i άίριστος. Οϋτω! οϋν καί τλ άλγύναι, μολύναι. οίΰναι. σΰ'ν . . . - ׳ . «1 \

cat rb δϋναι. Όρόξαι, άμύζαι, καϊ τα Βμοια παροξύνονται. 
νόνα' ε} 
τούτοις καί 
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" μαλακή, uttradit Hesych. Suidas addit ita vocatam A gustum ex Aristot. et Athen. dedit. Συναγ.Αέξ,νρη 

" fuisse τήν είκρατον καϊ ήδίστην. [Locus est: Ά γ α - in Bekk. Anecd. Gr. i. 410 . Άντίθετον το 'ο^Ιΐ το (Τγΐι״. 
τήε φράσενι, ώς ημείς, 'Αριστο(p.- Θεσμοφ., Καϊ 
Άγάθων' άντίθετον εζενρημένον. Quin et hie, notante 
Meursio I. c., των εμβόλιμων auctor fuit: Aristot de 
Poet, xxxii. p. 61. ed. Tyrwb., Kai τόν χορόν U a 
δει ύπολαβείν των υποκριτών, καϊ μόρων είναι τον όλον 
και συναγωνίζεσθαι, μή ώσπερ παρ' Ευριπίδη α'\γ 
ώσπερ παρά Σοφοκλεί. Tois δέ λοιποίς τα tiihoptva 
01 μάλλον τοΰ μύθου, ή άλλης τραγωδία! εστί· Si' j 
εμβόλιμα φδουσι, πρώτου άρξαντος 'Αγάθωνος τον το ιοί-
τον και T0t τί διαφέρει, ή εμβόλιμα, ψδειν, ή ρήσιν Q 
άλλου εις άλλο άρμόττειν, ή έπεισόδιον όλον, De 
Agathone hoc Pausaniae et Euripidi amato egitjEI 
V . H . ii. 21. et xiii. 4 . In Agathonem quendain 
fortissimum virum, in pugna pro Abderis interfectum' 
extat Anacreontis Epigr. p. 4 7 0 . ed. Fisch. et Anthol! 
T. i. p. 56. ed. Jacobs. " Agatbonis Samii 
Grammatici Περί ΤΙοταμών secundum citat Stobsus 
Serm. xcviii. Ejusdem, puto,1 est riep/rrXows Uovm; 
Schol. Apollon. R. ii. (1015.), Άκριβέστερον & i 
'Αγάθων έν τψ τοΰ ΤΙόντου ΤΙερίπλω. Item Σκυθικά: 
Plut. de Flum. Ιστορεί Άγάθων έν δευτέρω Σκυθικών," 
Meursius Bibl. Gr. i. in Opp. T. iii. p. 1075. !׳.] 

" At Άγαθών ιος, noinen regis cujusdam 
" Tartessiorum, ut idem Suidas tradit, pro quo ap. 
" Herod, (i. 163.) est Άργανθώνιος." Η. St. Thes. Ind. 
[Άργανθώνιος quidem legitur non solum apud Herod. 
(ubi tamen, teste Schweigh., Άγανθώνως est in Cod. 
F.) sed etiam apud Cicer. de Senect. xix., Lucian. 
Macrob. χ. T . iii. p. 214., Hesych. v. ΓαΛη, Tzetzam 
ad Lycophr. 643. (ubi Vitt. 2 e t 3 . Άγαθόνης, "forte 
'Αγαθώνιοε, ut Suid." Muller.) Plin. Η. N. vii. 48., 
Valer. Max. viii. c. 13. n. 4. extr., Censorin. de Die 
nat. xvii., et Sil. Ital. iii. 396.| sed, quo minus nos 
cum Porto, Kustero, et Mullero ad Tzetzae Scholia 
in Lycophr. 643. , Άργανθωνιος pro Άγαθωνιος Suidae 
restituendum censeamus, obstat verborum ordo. Viti· 
osum igitur codicem Suidas secutus esse videtur.] 
Ά Γ Α Α Λ Ω , Fut. άγαλώ, Praet. αλκα, Orno, Insignio, 
Decoro. Ex άγάω άγω deductum, ut vult Eustath.1 

(ad II. A . ) p. 867· (20.): ideo Άγάω cumtotosuo 
comitatu illi praeposui. [Idem ad II. Z. p. 656. 59., 
To δέ πήλεν, εχει καϊ άπαρέμφατον κείμενόν ׳ πού ίν 
τοίς έξης, καθ' ομοιότητα τοΰ σφήλαι, καϊ του ίήλαι, Ιίαΐ 
τοΰ άγήλαι, οίον evvas άγήλαι παρ' Εύρινίδην, άντϊ 
τοϋ τιμήσαι, τελέσαι μετ άγαλλιάσεως' ώσπερ δέ «λ· 
Χω επηλα, οΰτω καϊ ψάλλω 'εψηλα, έξ 01 καϊ' τό ψηλά-
φγν κυριολεκτείται, ώς άλλαχον δηλούται. Schol. ad 
Aristoph. Pac. v. 399., Άγάλλειν δέ, ποιείν, aMvt&ew, 
κοσμεΊν' άγάλλω μ. άγαλω, ό α αόριστος ήγαλα, 
κοινώς, καϊ ήγηλα,. Άτηκώς, όθεν τό άπαρέμφατον 
άγήλαι. Vide P. apud Kuster. ad Suid. v. ,Ayi/Xat. 
Suid., Zonar. p. 35., et Gramm. S. Germ. inBek-
keri Anecd. Gr. T . i. p ־324. . : Άγάλλει' voiet, 
σκευάζει, κοσμεί. Thom. Μ. p. 4., Άγάλλω mtX-
λιον, f j λαμπρύνω. *Αριστείδης έν τψ ΑπεΧλά γενώ-
λιακω· Οις δ' αν τις άγήλαι (Cod. Α. άγήλαι et sic 
in Aristidis loco, notante Stcebero) τήνδε τήνήμέραν. 
Aristidis autem locus extat T . i. p. 68. ed. pr. Oxon. 
1722. 4. Exc'erpta ex Grammatica G. Lecapem m 
Matthiaei Lectt. Mosq. T . i. p. 57•: Άγάλλω' το 
κοσμώ, καϊ ήγαλλε τήν τράπεζαν τοίς έδέσμαβι, (tat 
' ..JLW-. >. ·a- ~ > י Α. •״,J *AnitrrelOitS* 

θώνειος αυλησιεי ή μαλακή καϊ έκλελυμένη, ή ή μήτε 
χαλαρά, μήτε πικρά, αλλ' εύκρατος καϊ ήδίστη. Schol. 
ad Aristoph. Ran. v. 83. : Οΰτος τραγικός ποιητής έπϊ 
μαλακίιן διεβάλλετο—οΰτος δέ ό Άγάθων κωμωδοποιός 
τοΰ Σωκράτους διδασκάλου, άγαθός τόν τρόπον καϊ τήν 
τράπεζαν λαμπρός' καϊ φασϊν οτι Πλάτωνος συμπόσιον 
ev εστιάσει φυτού γέγραπται, πολλών άμα φιλοσόφων 
συν αύτω καταχθέντων. HulIC locum descripsit Sui-
das. Cf. Hesych. et Zonar. p. 13. " Falluntur 
Wolfius et Portus, qui haec (sc. Κω/χωδοποιοϊ κ. τ. λ.) 
de alio Agathone, et a priori diverse, accipienda 
putant.' Nam ex Schol. Aristoph. clarissime patet, 
haec ad unum eundemque Agathonem pertinere. 
Turbat tamen nonnihil vox κωμψδοποιός, quoniam 
Agatho non fuit Poeta Comicus, sed Tragicus, ut 
non solum Suidas hoc ipso loco docet, sed etiam 
Aristoph. Thesm. p. 766., ubi eum expresse τραγψ-
δοποιόν vocat. Quare, qui hoc loco τραγψδοποιός 
pro κωμψδοποιός scribendum censuerit, me non habe-
bit dissentientem." Kuster. Sed rem acu tetigit 
Bentl. Opusc. p. 63., a Schaef. in Mss. laudatus :— 
" An ergo delicatior noster .Agatho etiam comcedias 
conscripsit ? Minime vero, licet doctissimus Greg. 
Gyraldus Dialog, de Poet., hoc ipso loco motus, id 
affirmet. Oscitantis nostri scholiastae, eumque dein 
eecuti Suidae, tantum error est, cum narratio non 
alio, nisi hoc, fuudamento sit excitala. Erat in 
xdibus hujus Agathonis Platonis convivium, in cujus 
fine (p. 336., Τόν τέχντ! τραγψδοποιόν όντα, καϊ κωμψ-
δοποιόν elvai,) inducitur Socrates, probans Agathoni 
et Aristophani, ' Earundem esse partium, utrumque, 
et tragcedias et comcedias, scribere, eumque, qui 
bonus tragicus esset, esse etiam comicum.' Hinc 
lepidam historiam Grammatici nostri contiarunt, 
esse Agathonem Comicum, discipulum Socratis." 
Vide Luciani Rhet. Praec. T . iii. p. 11. atque Plut. 
Sympos. i. l . et iii. 1. T. viii. p. 422. 13. et p. 559. 
1. Vide et Meur&ii Bibl. Gr. in Opp. T . iii. p. 1075. 
d. Zenob. αύλητήν eum vocat, ubi lege Schottum. 
Plut. de Cupid. Divit. T . viii. p. 90. 7: Ώςγάρ Άγά-
θων τόν αύλόν άπέπεμψεν έκ τοΰ συμποσίου προς τάς 
γυναίκας, οίόμενος άρκείν τους λόγους τών παρόντων' 
ούτως άποπέμψειας άν καϊ στρωμνάς άλουργούς, καϊ τρα-
πέζας πολυτελείς, καϊ τά περιττά πάντα, τους πλουσίους 
ορών χρωμένους, 0Ίς οί πένητες. Idem Sympos. iii. 1. 
Ρ· 557. 14., Θαυμάζω δέ καϊ 'Εράτωνα τοΰτον, ε'ι τάς 
μέν έν τοίς μέλεσι παρακρούσεις βδελυττόμενον καϊ 
κατηγοροΰντα τοΰ καλού Αγάθωνος, όν πρώτον είς τρα-
γψδίαν φασϊν έμβαλείν και ύπομίξαι τό χρωματικό ν, 
<)τε τους Μυσούς έδίδασκεν, αύτός δέ,ήμίν, ώς οράτε, 
ποικίλων χρωμάτων καϊ άνθηρών τό συμπόσιον εμπέπληκε. 
Ubi aut βδελύττεται καϊ κατηγορεί legendum esse, 
aut deesse aliquid, e. c. βδελυττόμενον έπιδείκνυται 
καϊ κατηγοροΰντα, monet Reisk. Per ro χρωματικόν 
autein hoc loco colores dicendi, seu figuras et sche-
mata, ad quae referuntur etiam antitheta, intellexit 
Perizon. ad JEI. V. H. xiv. 13., ΠολλοΤ* καϊ πολλάκις 
χρήται τοίς άντιθέτοις ό Άγάθων. Έπε^δέ τις, οϊαν έπα-
νορθουμενος αύτον, έβούλετο περιαιρείν αυτά τών έκείνου '. 
δραμάτων, είπεν' Άλλά σύ γε, γενναίε, λέληθας σεαυ-
τόν, τόν 'Αγάθωνα έκ τοΰ Αγάθωνος άφανίζων. Ούτως 
ίκόμα έπϊ τούτοις έκείνος, καϊ ωετο τήν αύτού τραγψδίαν άγάλλει τήν έσθήτα τοίς μαργάροις, ως καϊ Άριοτείοφ' 
ταΰτ' είναι. Vide Kuhn., qui Agathonis antithetorum Ols δ' άν TIS άγήλαι τ ή ν δ ε τ ή ν ή μ έ ρ α ν , άντϊ τον w 

ί 
* Meursius quoque, Bibl. Gr. i. in Opp. T . iii. p. 1075. b., hoc Suidae loco motus, Agathonem Comicnmab Agathone Tragi« 

uistinguit. " Agatho hic Comicus iii it et Tragicus simul poeta ; nam perperam ex uno duos feeit diveisos VosS. in Poetis lir. 
Perizon. ad jEI. Var. Hist. ii. 21. Vide eund. ibid. xiii. 4. 

2 " Agatho iv τφ τοϋ Πόντου (Εύξεινου) Περίπλφ, forsan Samius, de quo Vossius." Index Scriptt. in Scholiis ad Apollon.«. 
citatorum, a Scha>f. editus. ״ 

3 Locus est hie :—Πρωτότυπον St τοΰ ίάλλω, rb ίω τουτέστι πέμπα, καβα καϊ τοΰ αχάλλω [leg. ασχάΚΚω], τb ίχω νλ(0να"μν ψ 
σ, ίθεν καϊ Tb&xos, καϊ Tb ίχνυσθαι, καϊ τοΰ βάλλω, rb θέω θώ,,εξοΰ καϊ άνθος εκ τοϋ ίναθέειν συγκσπίν, καϊ τοΰ Δγ̂ ίλΛύ), 6צדη/Μ 

γίνεται αχοΛΛω, ασττερ &γω, άγάλλω, *αϊ πλεονασμψ του σ, άσχάλλα—f) παρά Tb σχώ,.σχάλλω, ι 
παράγωγον Βαιάλλω, £>ς άγω άγάλλω, καϊ ίω ίάλλω, καϊ πλεονασμφ τοΰ δέλτα, δαιδάλλω ·. ρ. • 
awfrat αγάλλω, καϊ Ίω Tb πέμπω, ίάλλω, οΰτω παρά rb εϊδω rb όμοια γίνεται 'ιδάλλω, καϊ ιτλ( 
Αταλλωι׳• irapa τό τλω Tb καρττεοω καϊ ύποαενω. •vtverai τλΑι. *α\ (irXac. Λ 1Α XwAuevn* 

׳ ν ״ Τ " / " ) » W . / I T U C U U / « ^ LULI Υ , Ϋ Υ ^ Β Λ Λ Ο Ρ 7/ TTUpU TU U ^ W , . U ^ Λ Λ Λ ί ν , KUt U.U . ץ · · ״  • ־ • י י —

χαράγωγον δαιάλλω, Δς ίΎω άγάλλω, καϊ ίω ίάλλω, καϊ πλεονααμψ τοΰ δέλτα, δαιδάλλω : ρ. 471. 33., Ί!׳δ<ίλλω• βσνερ παρα το βγ״ 
γίνεται αγάλλω, καϊ Χω rb πέμπω, ίάλλω, οΰτω παρά rb εϊδω rb όμοια γίνεται 'ιδάλλω, καϊ πλεονασμψ τοΰ ν {ϊνδίλλα}: ρ. 161. 3״» 
Αταλλωι׳• παρα rb τλω Tb καρτερώ καϊ υπομένω, γίνεται τλάς, καϊ &τλας, S μή δυνάμενος τλήναι, εξ αύτού, άτάλλων, i άπαθή! W W 
κακοπαθαν. t tym. ergo verbnin άγάλλω, non, ut Eustath., ab άγω, sed ab άγω rb τιμώ, quae etymologia et auctori Jjexici ^ 
faerau, apud Bekk. Anecd. Gr. T. i. p. 328. placuit, sed paulo obscuiius indicatur. 
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μήσαι καϊ τιμή σαι καϊ δοξάσαι καιy λαμπρύναι (legs A moniis, ab hoc Grammatico allatis, quaedam sunt 
λαμπρύναι). Ά γ ά λ λ ω γάρ το κοσμώ καϊ τιμώ καί apud Suid. Etymol . Μ . in γ . et Schol . ad Eurip. 
λαμπρύνω. Kat ήγαλε, καϊ ήγηλε, καϊ άγήλαι, us το Med . 1027-, ex quo in Hermippi fragment() legen-
βφήλαι καϊ ψήλαι, άντϊ τοϋ κρόΰσαι καϊ κινήσαι. He- duill est, Φέρε νϋν άγήλω τονς θεούς Ιοϋσ εσω. Vide 
svch . Zonar. ; ρ . 37·, et Etym. p. 9 . 52. , Άγήλαι· Kust. in A d d . ad Suid. v. Α γ ή λ α ι . (Vide nos supra.) 
κοσμψται. " Άγάλλειν est proprie Nitidare, Splen- Idem Scholiastes Phrynichum de hoc verbo laudat, 
dide atque eleganter expolire, Ornare, ut Eurip. non Comicum, ut vy. dd. putarunt (v . T . Hemst . ad 
Med. v. 1026-, Πριν λέκτρα καϊ γυναίκα καϊ γαμη- Thom. ρ . 5.), sed Atticistam, ut nunc e Grammatico 
Χίους E v w άγήλαι, λαμπάδας τ άνασχέθειν, (vide Ms . intelligitur." Ruhnk. ad Timaei Lex. p. 5 . ] Plato 
Eustath. modo citatum, qui Euripidis 10c. laudat, sed de Legg. xi. (T . ix . p . 160. ed. Bipont.) , Ούκοΰν δια-
pessime interpretatur), deinde Vultum et oculos νοηθώμεν ο σμικρψ πρότερον ειπομεν, ώςούδένπρός 
grata specie laetare, ut Livius ait vetus ille Tragicus, τιμιώτερον άγαλμα άν κτησαίμεθα πατρός καϊ προπάτορος 
hinc Deos honoribus ac venerando laetificare, quam παρειμένων γήρψ, καϊ μητέρων τήν αύτήν δύναμιν έχον-
verbi vim egregie fleclaravit P . Wesseling. ad S. σών οΰς όταν άγάλλρ TIS τιμάϊς, γέγηθεν ό θεός, i . e . 
Petit . LL. A. p. 68 . Divi cultu erga se mortalium Quibus honoratis, D e u s g a u d e t . [In ed. Bipont.τιμαΊς 
laetiscuut, ut Sisenna scripsit apud N o n . p. 133." male ad γέγηθεν refertur, et sic citat L. C. V. ad 
T . Hemsterh. ad T h o m . M. p. 5 . " Α γ ά λ λ ε ι ν Scapulae marg., cum id ad άγάλλρ pertinere satis 
proprie est Nit idum reddere, Sic aliquid exornare, pateat. Idem ibid. p. 1 5 8 , Του! μέν τών θεών 
ut oculos grata sui specie exhilaret, quam notionem όρώντες σαφώς, τιμώμεν' τών δ' εικόνας, άγάλματα 
pule re, ut omnia, explicat Hemsterh. ad T h o m . Μ. ίδρυσάμενοι, οϋς ήμίν άγάλλουσι καίπερ άψυχους 
in v . Lex. S. Germ. Ms. (in Bekkeri Anecd. Gr. T . i. Β όντας, εκείνους .ηγούμεθα τούς έμψύχους θεούς πόλ-
ρ . 3 2 8 . ) : Άγήλαι' τίμησα ι θεό ν, άγλαισαι.' "Εστι δέ λήν διά ταΰτ εύνοιαν καϊ χάριν εχειν. Pindari 
ή λέξις τών πάνυ Αττικών. Καί Α γ ή λ ω , «ται Α γ α - N e m . ν. 79· ΆγάλΧει έθνος, i. e . Decorat, ornat, 
λοΰμεν έρεϊς, καϊ Ή γ α λ ε ( Ά γ α λ λ ε Bekk. Lege vel ubi Schol . σεμνύνει: Olymp. i. 1 3 9 , Τον μέν άγάλ-
Ήγαλλε, vel Ή γ α λ ε ) , καϊ * ΤΙροσαγαλεί τόν θεόν, λων θεός "Εδωκεν δίφρον χρύσεον, ubi Schol . τούτον 
άντϊ τοϋ, ευξεται καϊ τιμήσει. Και Ά γ ω άντϊ τοϋ μέν ουν φησι τόν Πέλοπα κοσμών καϊ.αύξων, i. e . τιμών, 
ημύ. Τό τέ oiv Άγειν, καϊ τό Άγήλαι, Αττικά, ut recte interpretatur Damm. Eurip. Here . Fur. v . 
άλλά τό μεν "Αγειν πολιτικόν, τό δέ Άγήλαι κωμψδι- 3 7 5 , Τ ά ν τε * χρυσοκάρανον Δόρκαν ποικιλόνωτον, 
κόν, καϊ εγγύς γλώττης. (Etymologia verbi άγάλλω * Συλήτειραν άγρωστάν Κτείναί, θηροφόνον θεάνΟΐνωά׳ 
ab άγω τό τιμώ hie indicari videtur). Φεύγειν μέν τιν άγάλλει, ubi vulgo vertitur, Delectavi t : sensus 
ουν χρή τό τών γλωττών, εϊδέναι δέ, εί ή (εϊη Bekk.) est, Dianam, cui sacra erat ilia cerva, colit, honori-
Αρχαία (αρχαία Bekk. ) φωνή, καϊ σπουδή (σπουδή bus ac venerando laetificat, iratam placat. Apollodori 
Bekk. ) σεμνότητας λόγων, χρήσαιο τψ τοιούτψ χαρακ- Biblioth. ii. 5. 3 , Μετά Απόλλωνος δέ"Αρτεμις συν 
τήρι τών ονομάτων, φησϊν ό Φρύνιχος (sc. in Apparatu τυχοϋσα άφηρείτο, καϊ τό ιερόν ζώον αύτής κτείναντα 
Sophistico pleniore, quam nunc superest.) Ευπολις κατεμέμφετο" ό δέ, ύποτιμησάμενος τήν άνάγκην, και 
Se τύ Άγήλαι έχρήσατο εν Δήμοις· Άναθώμεν νϋν χ τόν α'ίτιον ειπών Ευρυσθέα γεγονέναι, ,πρφύνας τήν 
ημείς τούτοις τάς διττάς είρεσιώνας, Και * προσαγήλω- οργή ν τής θεοΰ, ro θηρίον έκόμισεν εμπνουν ε\ς Μυκή-
μεν έπελθόντες, (προσαγήΧωμ άπελθόντας,1 Etym. Μ. νας. Ubi vide Heynium. Eurip. Baccb. 155. , Μέλ-
p . 9 . 5 2 . : in Suida additur, χαίρετε πάντες, δεχόμεθα, πετε τόν Διόνυ,αον Βαρυβρόμων υπό τυμπάνων, Εΐιϊα 
pro quo metrum palam δεχόμεσθα flagitat, inquit τόν ευίον άγαλλόμεναι θεόν , Εν Φριιγίασι βοάίς ένο-
Kuster.) 'Αριστοφάνης (Pace ν . 3 9 6 , ubi vide Berg- c παισι τε.], Aristoph. in Pace (v. ,395.) , Καί σε θυσίαι-
ler.), Kat σε θνσίαισιν ιεραισι, προσύδοις τε μεγ.ά- σιν ίε-ΡάΙσι, προσόδοις τε μεγά-Ααισι διαπαντός, ω 
Χαισι ιδίφ (sic Suid. sed διά Bekk.) πάντες (sic Δέσποτ, άγαλοϋμεν άεί. [ Idem in Thesmoph. 128 . 
Suid. sed πα vroi B e k k . . v i d e Schol.) ώ πότνι' άγα- ex edit. Brunck., ϊιν χάριν άνακτ άγαΧΧεΦαίίβον τιμΐρ. 
Χοϋμεν ήμεις άεί? "Ερμιππος Άρτοπώλισι- Φέρε Porphyr. de Abst . iv. 2 2 , Φασί δέ καϊ Τριπτόλεμον 
νϋν άγήλω τους θεούς, οίους έγώ (sic Sllid. sed Ιοϋσ' Άθηναίοις νομαθετησαι' και τών νόμων αύτοΰ τρεις 
εσω Schol. ad Eurip. Med. v. 1027 . e t Bekkeri Sr.1 Ξενοκράτης ό φιλόσοφος λέγει διαμένει? 'Ελεν-
Anecd. Gr.) Και θυμιάσω, τοΰ τέκνου σεσωσμένου. σινι τούσδε' ΓονεΤί τιμάν, Θεούς καρποις άγάλ-
Θεόπομπος ΤΙηνελόπ-g· καί σε τή νου μην ίφ Άγαλμα- λειν, D e o s fructibus colere, Ζώα μή σίνεσθαι. 
τίοις άγαλοϋμεν άεϊ και δάφν-g. Ε Comicorum test!· Lex. ineditum e Cod. August, apud Tittmann. ad 

* In Etym. p. 9. 52. est: Άγήλαι' άναθεΐναι, κοσμήσαι, tis ί,γασιν άγαγεΐν καί χαραν, τιμήσαι, θεδν άγλαίσαι. Eftrολις, Καϊ προσαγήλωμ 
απελθόντα*׳ καί "Αριστοφάνης Κεφέλαις, Καί σε θυσίαι! προσόδοις τε μεγάλαις αγελουμεν. 01 δέ προσειπεΐν, ίτε δεδιωξαι. Καί 'Αγηλω, 
κοσμήσω. " In Aristoph. Νεφελών ed. vulgata simile quiddam legitur non procul a principle [v. 306., Ναοί 0' ύφερεφεΐς, καί αγάλματα, 
Kal πρόσοδοι μακάρων ίερώτα/ται, Εύστεφανοί τε θέων Θυσίαι,] sed αγελουμεν ibi non invenio, et fortasse άγηλουμεν scripsit auctor, ut 
mox αγηλώ: nam a them, άγάλλω dicendum esset άγαλοϋμεν." Sylburg. Etym. perperam άγαλοϋμεν citasse ex' Aristoph. Nub. t 
pro Pace v. 399., monuit Albertius ad Hesych. v. Προσαπηλαι. V. Pors. Append, ad Tonpii Emendd. in Suid. p. 496. Άγη-
λοΰμεν est in Schol. ad Eurip. Med. v. 1027, sed־ άγαλοϋμεν, ut edidit Brnnck , reperitur in Gramm. S. Germ, et Snida. 
** Άγαλοϋμεν ex Aristoph, vel Theopompo habet Suid. v. Άγανον. Άγαλοϋμεν άντϊ τοΰ κοσμήσομεv. Sic enim scribendum. 
Prave editur Άγανοΰμεν." Ruhnk. ad Timaei Lex. p. 5. b. Imo recte se habet vulgata scriptura Άγανονμεν, et Toapio Emendd. 
in Suid. T. iii. p. 1Ϊ. snspecta, quam verborum ordo pariter ac contextus postulant. Non Iibrarii est error, sed vel Suidie 
ipsius, vel Grammatici cujusdam, e quo ille articulum mutuatus sit. Schol. ad Aristoph. Pac . v. 399,'Άγαλοϋμεν δε, έπικοσ-
μήσομεν. Lex. ineditum e Cod. Angust. apud Tittmann. ad Zonar. p. lxxviii., Άγάλλω· τδ τιμώ, καϊ κοσμώ, i μέλλων, άγαλω, & 
αόριστος, ήγηλα. Pro άγηλώ· κοσμήσω, nt in Etym. legitur, Hesych. habet, Άγήλω· κοσμήσω, ubi Verweius et Steph. noster 
ad oram libri sui Ινγηλώ reposuerunt. At nterque lexicographus respexisse videtur ad Hermippi versum, in quo Phrynichus 
A r a b , Gramm. S. Germ, in Bekk. Anecd. Gr. T . i. p. 328 , Schol. ad Eurip. Med. v. 1027, et Suid. snbj. άγήλω, ab aor. 1 , 
non fut . αγηλώ, repererant, atque adeo Etymologo άγήλω restituendum pro άγηλώ censemus. Vide Nostrum in Thes. Ind. v. 
Άγηλόμεναι. Illud άγηλώ, quod mirum est Sylbnrgitim nou babuisee suspectum, revera est verbum nihil!; nam a them, άγάλλω, 
de quo loquitur E t y m , dicendum est άγαλΰ, ηβη αγηλώ. In Schol. igitur ad Eurip. Med. v. 1027, pro vnlgato άγηλοΰμεν, 
reponi debet άγαλοϋμεν. Ceterum in eodem E t y m , pro τιμήσαι, θεδν άγλάίσαι, lege τιμήσαι θεϊιν, άγλαίσαι, ut in Gramm. S. 
Germ, legitur, nisi e Suida reponendum censeas, τιμήσαι θεδν άγλαίαις. Vide Τ . Hemsterh. ad Thom. M. p. 5. a , qui contra 
ex Etym. Suidam emendat. Zonar. p. 3 7 , Άγηλαι· τιμήσαι, κοσμήσαι, σεμνύναι, (leg. σεμνΰναι, ut in Mich. Pselli Versibus po· 
liticis, a Tittmanno ad Zonar. p. cxv. editis, et in Hesycb. legitur), είς ϋγασιν καϊχαράν άγαγεΐν, ί,γασιν Si λέγει τίν θάυμασ-
μενον. Verba, cii ί,γασιν καϊ χαράνάγαγϋν ex Etym. sumta esse videntar, sed quae interpretaraenti gratia subjunguntur, ϋγασιν 

Aniniffitiî ׳״<*׳ ^ fnif vpI tnnf valili- pnrrnnta. vi.l lihi'ai in AtnltUsitiin ilriipntnr HMtch, 'Αγήλαι* σεμννναι, άναθεΐναι, κοσμήי 
׳ yA» r׳at, «Ιί ίγέλην άγατγεΐν. An pro i«־ -nd^iii &yatr1v, e* Etym. et Zonara ? Sed »moino vide Albert, ad v. Άγελάσ״-
m r In illn Ai/afliclfni Hpsynh. et Et7ru, procul dubio ad Enpolidis versus respexerunt: Άναβώμεν νΰν χήμεΐς τούτοις τάς διττάί 
είρεσιώνας, Καί προσαγήλωμεν έπελθόντες. Etyin. vero, cum άγήλαι exponat per διωζαι, άγάλλειν cum άγηλατεΐν confnndit. 

 ·Si quis eximios Eupolidis versus fabttlam Δήμους clausisse putet, evanescet, de qua Knsterus qnerebatur, loci obscuri ״ 2 י
tas." T . Hemsterh. ad Tbom. M. p. 6. a. Idem, pro πψοσαγήλωμεν έπελθόντες, ut in Suida editum est, προσαγήλωμεν άπελθόν׳ 
« Ϊ , ex Etymologi άπελθόντας, legendum ceneet. .  ׳ .

3 Brunck. locum sic constituit: Καί σε θυσίαισιν ie-Ραΐσι, προσόδοιϊ τε μεγά-Ααισ! διαπαντίς, ώ Δέσποτ, άγαλοϋμεν άεί. " Sie 
recte Α. ut editt. omnes veleies. In Β. Άγαλοϋμεν ήμεϊς άεί. Nescio unde istud ήμεΐς in Knsteri editlonem venerit, anne e 
Vat. Cod au ex Eurip. Schol. ad Med. v. 1027. [Φρύνιχο* άγήλαι άντϊ εΐξατθαι, καί παρά Άριστοφάνει· Διά παντί,ς, & δέσποιν\ 
ίγηλουμεν ήμεΐς σ" άεί. Καί "ΐρμιππος έν Άρτοπώλισι· Φέρε νΰν άγήλω το us θεούς, ίοϋο' ίσω.־\ Undecnnque sit, est a mala niann. 
Pseonicus hie versiculus dimeter est, nt reliqui omnes in hoc cantico pseonici." Brunck. Sed et Gramm. S.Germ. ήμεις habet. 
Idem vero, pro 3! δέσποτ', habet Si πάτνι : in Schol. Enrip. est & Μαποα?—ήμεΐς σ' άεί. Illud σ״ poet ήμεϊς, notandum t s i f 
Vide Porson. Append, ad Tonpii Emendd. iu Suid. p. 496. qui ήμεΐς reponendum recte statuit, 
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A usurpatur potius ut deponens, pro E x o r n o me 

Horn. II. Σ. άγάλλεσθαι e t έπαγλαΐζεσθαι pro eodem 
ponit, v. 131., τα μέν κορυθαίολος "Εκτωρ Airis (yuv 
Λμοισιν άγάλλεται' ούδέ έ φημϊ Δηρόν e7ray\a(ei17fla1 
i. e. Quibus se exornat, Vel, Quorum ornatu se ven 
ditat, Gall. Desquelles il se brague, [Pseudo-Didy! 
mi Scholia, χαίρει.] Greg, in Epit. Basil״, "Αλλβϊ 
μέν γαρ των πόλεων άλλοις άγάλλονται καλλ«7ήσμααι 
i. Bud. interpr. Visendae sunt, Visuntur et memora! 
biles sunt. [Theocr. Idyll, i. 30., a Schzef. in Mss* 
allatus, ά δέ κατ' αντόν Καρπψ ελιζ εΐλείται άγαλΧο· 
μένα κροκόεντι, ubi Schol. άντϊ τοϋ βάλλουσα, Gre-
gor. Naz . in Julianum Invect. p. 34. ed. 1610., 
μψ δέ ήδη καϊ κατά τοϋ μεγάλου συνθήματας,: ό μυ9• 
τοϋ σταυροϋ πομπεύει, καϊ άγει τόν στρατόν e'ts νψ0ί 
αΐρόμενον, καμάτων λυτήριον όν τε καϊ κατά Ύωμαίονί 
όνομαζόμενον, καϊ βασίλεϋον, ώς άν εϊποι TIS, 7ΏΜ 
λοιπών συνθημάτων, οσα τε βασιλέων προσύποις άγά\· 
λεται καϊ πεπετασμένοις ύφάσμασιν έν διάφοροι! βα^α'α. 
καϊ γράμμασιν, όσα τε δρακόντων φοβεροί« χάσμαβιν 

Β εμπνεόμενα έπ' άκρων δοράτων αίωρουμένοις, και,ίιά 
των ολκών ριπιζόμενα φολίσιν ύφανταίςκαταστίκτων, 
ήδιστον τε όμοϋ και φρικτόν θέαμα προσπίπτει 7ait οψί-
σιν. Himer. Or. iii. p. 434., Στεφανοϋται δέ η yfj, 
καϊ άγάλλεται οΰκ άνεμώναιι, καϊ Ίοις, καϊ rois άΧλοις 
άνθεσιν, άλλά τοίς Διονύσου τε δώροις και τψ γλαυκψ τ,ήι 
ιδέα! στέμματι, ubi Boissonad. ad Marim Vitam Pro· 
cli p. 69• malit τηs Ίδαίας, nempe Cybeles.] 

[ ,Αγάλλομαι, Celebrari passive. Cassii Dionis 
xlvii. p. 504. 32., Έφηφίσαντο rij προτεραίψ τα yeve-
σια άγάλλεσθαι, Pridie ejus diei natalitia Caesari» 
peragi jusserunt: li. p. 651. 60., Ύήν re ήμέραν, ev 
•r) άν es τήν πάλιν έσέλθτ!, θυσίαις τε πανδημεϊ ίγαλ· 
θήναι, καϊ ίεράν άεϊ άγεσθαι: lviii. ρ. 886. 59·> Καϊ 
τήν ήμέραν, έν jj έτελεύτησε, καϊ ίππων άγωσι, καϊ 
θηρίων σφαγαίς έτησίοις, διά τε τών ες τάς τέσσαρα! 
ιερωσΰνα! τελούντων——άγάλλεσθαι. 

ΆγάΧλομαι τούτψ, vel έπϊ τούτω, Glorior hac re, 
Jacto hanc rem. Herodot. i. (143.), At δέ δνώ&εκα 
πόλιες αύται τω τε οννόματι ήγάλλοντο. Thucyd. id. 

C (82.)» Και τψ μέν αισχύνονται, έπι δέ τψ άγάλλονται. 
Xenoph. Symp. (iii. 14.), Έπϊ τίνιμάλιστα ay άλλη·, 
Qua potissimuin re gloriaris, et tibi places? I.e.. 
μέγα φρονείs, ut ibidem loquitur. [Xenoph. Ephes. 
i. p. 2., 'Εφρόνει δέ τό μειράκιον έφ έαυτψ μεγάλα,. 
καϊ ήγάλλετο μέν τοίς τής ψυχή! κατορθώμασι, πολύ Η 
μάλλον τω κάλλει τοϋ σώματος. " Dicitur in Utiam-
que partem, id quod vel patet ex A. ii. 6.3., "fiffirep. 
ns άγάλλεται έπϊ θεοσεβείφ—οϋτωs ήγάλλετο τω έψ! 
πατ^ν δύνασθαι. Explicatur aliis verbis, ut 'Ay. ix״ 
1., Τω εμφανής είναι ήγάλλεται—έσεμνύνετο τω ffra-
νίως όράσθαι. Ο. xxi. 5, milites άγαλλομένουι τό 
πείθεσθαι, §. 4. erat μεγαλυνομένους. Άπ, jli. 5,16·!. 
Άγάλλονται έπ\ τψ καταφρονειν τών αρχόντων." Lex.. 
Xenoph. Thucyd. iii. 62., 'Επειδή δέ καϊ ο βάρβαρος 
ήλθεν έπϊ τήν 'Ελλάδα, φασι μόνοι Βοιωτών ού ΜηΜ-
σαι, καϊ τούτω μάλιστα αυτοί τε άγάλλονται, καϊ ψάί 
λοιδορούσιν : il. 63., Της τε πόλεως ϋμάς eUos τψ π*׳ 
μωμένψ άπό τοϋ άρχειν, ψ<περ άπαντες άγάλλισβί, 
βοηθείν. Archilochi Fragm. iii. p. 287· ed. Gaisf.,' 

D Άσπίδι μέν Σαίων τις άγάλλεται, ήν παρά θάμνο Ε*• 
το ς άμώμητον κάλλιπον ούκ έθέλων.} 1[ Xenoph. Hist. 
vi, infinitivo junxit, Άγαλλόμεθα βοηθήσαι άν&ρασιν 
άγαθοίς. [Locus est vi. 5. 38. p. 431., 0׳<S7e ii 
καϊ ημείς άγαλλόμεθα, 01 συναγορενοντες βοηθη(ταΐ 
άνδράσιν άγαθοίς, ήπου ΰμίν γε τοίς εργψ δυναμένο* 
βοηθήσαι, γενναία αν ταύτα φανεί η, ubi άγαλλόμεθα 
ponitur pro Laetitia exultamus, non, ut Noster arbi־ 
tratus est, pro Gloriamur, de qua significatione verbi 
Αγάλλομαι mox agetur, nec βοηθήσαι, ut putat, ad 
άγαλλόμεθα, sed ad συναγορεύοντες pertioet.] Ίπα-
cyd. autem partic. p. 152. (iv, £>5.), Τήί τε wto*, 
ήν έκαστος πατρίδα έχων πρώτην iv ״0־ל "Ελληην, 
άγάλλεται. Quanquam possit etiam participium 
εχων a verbo separari. [Vide Xenoph. Ages. v. 3. 
Hier. viii. 5., ubi jungitur participio, ita ut fere verti 

 !possit Perlibenter.] Hesych. άγάλλεται expon־
γαυριφ, et τέρπεται, de qua significatione statu»״• 
cetur. [Αέξείϊ βητορικαϊ in Bekkeri Anecd. Gr. 11.־-
p. 209., Άγάλλεται" τέρπεται, σεμνύνεται, σοβαρΜ-
ταΐ, γαυρίφ. Hesych. Άγαλλόμεναι' σψνυνομ^αΐ, 

Zonar. p. lxxviii., Ά γ α λ λ ώ - τό τιμώ, καϊ κοσμώ. 
Suidas: Άγήλειεν' τιμήσβιεν. "Οτι Μουκιανός ό 
'Ρωμαίος τιμάσθαι ύφ' άπάντων ύπέρ πάντας ήθελε, καϊ 
ήχθετο, εί καϊ όστισοϋν ούχ οτι ύβρίσειεν αύτον, αλλ 
οτι μή ού μεγάλως άγήλειεν. " Haec totidem verbis 
leguntur in Excerptis Dionis (Hist. Rom. L. lxvi. 2.), 
a Valesio editis p. 702. , unde Suidas ista mutuatus 
est." Kuster. Pro 6τι μή ov Reimar. p.*1078. male 
edidit ού μή ού. Idem Dion xliii. 1. p. 342. 12.» 
Toirois τε οΰν αύτον ήγαλλε. " Assentior Lamberto 
Bos, qui in Animadvv. ad Scriptores Gr. p. 28. pro 
ήγγείλε, quod habent editiones, legendum esse sua-
det ήγαλλε, vel, ut Leunclav., ήγηλε, utrinque a 
verbo άγάλλω, Orno. Ita recte emendatum infra 
xliv. 48. p. 413. 2., Και εφίλήσατε αυτόν ώς πατέρα, 
καϊ ήγαπήσατε ώς εύεργέτην, τιμαίς τε οϊαις οΰδένα 
άλλον ήγήλατε, pro ήγγείλατε." Reimar. Dion xliii. 
17· p. 353. 45., Kal τούς μέν άγαθούς ταίς προσηκού-
σαις τιμαίς άγάλλων: xlvii. 18. ρ. 503. 12., Και διά 
τοϋτο τοίς τε έφηφισμένοις ήγαλλον αύτον, και έτέροις 
αύτόσε προσέθεσαν.] Idem ρ. 391. (Ινϊ. 3. ρ. 810. 
84.), Και φιλώ διά ταύτα και έπαινώ, και τούτοις οίς 
τέθεικα άθλοις άγάλλω, καϊ προσέτι καϊ άλλαις καϊ 
τιμαίς και άρχαίς έπιγαυρώσω '. [lvii. 10. ρ. 854. 29·, 
Και έν τε τούτψ τόν Αϋγουβτον ήγαλλε, i. e. Coluit, 
ubi ήγαλλε L., ήγαλε habet RS. et HS . : lix. 3. p. 
904 . 15., Ούδενϊ άλλω πλην r f j δημοσία ταφή ήγαλε: 
lvi. 41. p. 840., Ούκοϋν ούδέ πενθείν αυτόν ήμίν 
πρέπει, άλλά τό μέν σώμα αύτοϋ r f j φύσει ήδη άποδοϋ-
ναι, τήν δέ φυχήν, ώς και θεοϋ, άεϊ άγάλλειν. De 
deo coleudo saepe hoc verbum usurpavit idem Dion, 
ut li. 25. p. 658. 20., Και αύτοίς καϊ τήν χώραν, έν 
 ·καϊ τόν θεόν άγάλλουσιν, έχαρίσατο: lviii. 7· Ρ ןן
881. 50., Τύχης τέ τι άγαλμα, ό έγεγόνει μέν, ΰς 
φασι, Ύουλλίου τού βασίλεύσαντός ποτε έν rrj 'Ρώμρ, 
τότε δέ ό Σηϊανός οίκοι τε είχε και μεγάλως ήγαλλεν, 
αύτός τε θύων εΐδεν άτιοστρεφόμενον, · · · · καϊ μετά 
τοϋθ' ετεροι * συνεζιόντες σφίσιν: lxvii. 1. ρ. 1100. 6., 
Θεόν μέν γάρ τήν Άθηνάν ές τά μάλιστα ήγαλλε. Lex. 
S. Germ, apud Montfauc. Bibl. Coisl. p. 471. (ubi 
insere καϊ ante on), Suidas, Zonar. p. 974. , Photius 
p, 48., et Etym. p. 418. 4., Ή γ α λ λ ε ν έθεράπευε. 
Δίων έν έκτωκαιδεκάτω .λόγω 'Ρωμαϊκών' Διά τε ούν 
ταύτα, καϊ ότι τό θείον ακριβώς ήγαλλεν. Κέχρηνται 
δέ rrj λέξει άλλοι τε, καϊ Εύνόμιος ό δυσσεβής, καϊ 
αύτός οϋτω πολλάκις. " Suidas et Etym. καϊ αύτός 
ούτος πολλάκις" (imo οΰτω legitur in Etym.), " quae 
ab imperita manu adsuta videbantur Kustero; sed 
bene ilia habent. Αύτός οΰτος est enim Δίων, quem 
qintea nominaverat uterque." Tittmann. ad Zonar., 
ubi est, ό δέ Δίων πολλάκις. Dionis autem locus le-
gitur in _ed. Reimari p. 25. 65., ubi sic exhibetur, 
Διά τε ουν ταύτα, καϊ διότι καϊ τό θείον άκριβώς ήγαλ-
λεν, έχειροτονήθη. " Quod vero Lexici, cujus par-
tem Montfaucon. edidit in Bibl. Coisl., auctor ob-
servat p. 471. in Ήγαλλεν, praeter multos alios Eu-
nomium etiam τόν δνσσεβή hoc verbum frequentasse, 
verum est: quasi parum apte posuisset, sugillat 
eum, et satis quidem ineleganter, immeritum Gre-
gor. Nyss. T . ii. p. 759., To μέν άγάλλειν, inquit, 
Ίσον έστϊ τω έπικαυχάσθαι καϊ *έπευφραίνεσθαι: melius 
ipse scripsisset άγάλλεσθαι, vel επαγάλλεσθαι." Τ . 
Hemsterh. ad Thom. Μ. p. 5. b. " Vide Verheyk. 
ad Anton. Lib. p. 269." Schaif. in Mss. Hue perti-
nere videtur haec Suidae glossa, * Ήγαλλε?;· ή θερα׳ 
πευτική. Zonar. p. 973., Ήγαλλε?;· θεραπευτική, άπό 
τοϋ άγάλλω, ubi Tittmann., " Suidas et Cyrillus 
nieus, leg. Ήγαλέη.״ Imo, si, ut tradit Zonar., 
Ήγάλέη ab άγάλλω descendat, nihil forte mutandum 
est : Ήγάλλέη pro Άγαλλέη, Ut Ήγάθεοί pro , Αγά-
θεοί.] Suidas Ά / ά λ λ ω ν εαυτόν exponit σεμνό-
ποιών, i. e. Magnifice sese efferens. \Συναγωγή Αέ-
ξεων χρησίμων in Bekkeri Anecd. Gr. T . i. p. 324., 
Άγάλλωι ׳ · εαυτόν σεμνοποιών. Lege, Ά γ ά λ λ ω ν lav-
τον σ. Zonaras p. 35., Ά γ ά λ λ ω ν (adde, e Suida, 
εαυτόν) ό εαυτόν σεμνόν ποιών, ή χαίρων.] Itidem 
Hesych. άγήλαι exponit σεμνϋναι. [Zonar. p. 37., 
Άγήλαι• σεμνϋναι. Mich. Psellus in Versibus Poli-
ticis Περί 'Ονομάτων, a Tittmanno ad Zonar. p. cxv, 
editis, Άγήλαι leg. Άγήλαι, τό σεμνϋναι.־] 

Αγάλλομαι, Ornor, Decoror, signif. passiva: sed 
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Respicitur v d ad Horn. IL B. 4 6 2 , vel ad II. Y. 2 2 2 , A dixif, (II. B. 462.) , Ένθα και ίνθα ποτΰνται α γάλλο-
locis mox citandis. Thom. M. p. 6 , Αγάλλω κάλλιο ν, μεναι πτερύγεσσι. Quod exponit Eustath. χαίρουσα( 
rj λαμπρύνω.—Άγάλλομαι, ή λαμπρύνομαι, deinde τή πτήσει, και εντρυφώ σα ι το'ις πτεροΊς, i. e , Gauden-
affert Thucyd. vi. 41. locum, quem hue pertihere tes volatu, et se oblectantes pennis, quasi deliciis, 
nos minime existimamiis. " Cum hujus verbi ratione [Pseudo-Did. χαΙρουσαι, " Alacriter et laete volantes, 
et significandi virtute optime conveniunt λαμπρύνειν, et praestantiam suam his ostendentes, et respicitur ibi 
λαμπρύνΐσθαι, quod Atticis penitus eripi noliin, et non ad εθνεα, sed ad όρνιθας. II. M. 1 1 4 , "Iπποισιν 
φαώρύνειν, φαώρύνεσθαι." Τ . Hemsterh. ad Tbom. καϊ οχεσφιν άγαλλύμενος, Laetus de equis et curribus 
M. p. 5. b. " Neque tamen λαμπρΰνεσθαι hac sig- suis, eosque ut egregios magni faciens: P. 4 7 2 , τεύ-
nificatione improbandum est, ut minus Atticum, si χεα δ' "Έ!κτωρ Αντός εχων Άμοισιν άγάλλεται Άίακίδαο, 
Scholiasten Aristophanis sequimur, qui ad Equit. v. Jactat se et delectatur iis eximie." Damm. 1. c . 
553., Μειρακίων θ'άμιλλα λαμ-Πρυνομένων έν άρμασι, Dionis Chrys. Orat. iv. de Regno Τ . i. p. 179. 35. 
Kal βαρνδαιμονούντων, λαμπρννομένων exponit καν- ed Re i sk , Ό δέ των φιλοδοξών ανδρών προστάτης, άεϊ 
χωμένων, καϊ νικώντων ΕΝ TO'IS άρμασι. Sed uihil ob- μετέωρος, ονδέποτε γης εφαπτόμενος, ούδέ ταπεινού 
Stat, quo minus λαμπρΰνεσθαι de maghifico et splen- Τίνος, αλλά ύψηλός καϊ μετάρσιος" όταν μέν αιθρίας τύχτ! 
dido apparatu in curribus instruendis accipiatur, ut καϊ γαλήνης, ή ζεφνροϋ τίνος επιεικώς πνέοντος, άεί 
ap. Thucyd. vi. 1 6 , Και όσα αν έν τή πάλει χορη- μάλλον άγαλλόμενός τε καϊ ιών εις αύτόν τόν αιθέρα 
γίαις, καϊ (imo ή) άλλω τω λαμπρύνομαι." Duker. ad κ. τ. λ. " Imo vero άταλλόμενος, Crescens magis 
Thueyd. vi. 41. Vide Gregor. Nyss. T . ii. p. 759. magisque," Reisk. " Mallem, Υψηλός άεϊ καϊ μετάρ-
loco supra citato. Hesych. Ήγάλλοντο· έγανρίων. σως: proxima, άεί μάλλον άγαλλόμενος, temere sol-
Sedem vero hujus glossae nescimus. Nonni Dionys. β licitavit Reisk. Respexit orator Homerica II. A. (imo 
xiii. p. 718. 1 5 , a G. Wakef. in Mss. allata, έν κρα- (B. )462. I .e  .Jacobsii Additt. Animadvv. in Athen ״(.
βίρ δε Παρθενική μείδησεν, άπειροκάκω δέ μενοινή ρ. 48. Luciani Apol. pro Merc. cond. iv. Τ . i. p. 711. , 
Αΰχένα γαΰρον άειρεν, άγαλλομένη χάριν ήβης, "Οττι Σε τόν κολοιόν άλλοτρίοις πτεροΐς άγάλλεσθαι.] Sic Hes . 
γυνή περ έοΰσα, φνήν ήίκτο θεαίντ). Cassii Dionis Theog. (68.) άγαλλόμεναι όπϊ καλή, quod alibi τερπόμε-
xxxvii. p. 115. 5 1 , Kai προς τήν. έπίκλησιν αντον ναι. Xenoph. (Memorab. ii. 1. 33.), Kat 01 μέν νέοι τοΊς 
νβρισεν, ήπερ πρύς τε τούς άλλους πάντας ήγάλλετο, των πρεσβντέρων έπαίνοις χαίρουσι, οί δέ γεραίτεροι ταϊι 
καϊ προς αυτούς τούς'Ρωμαίου! : xxxix. ρ. 218. 3 2 , των νέων τιμα,Ίς άγάλλονται. Άγάλλεσθαι et ήδεσθαι 
Καί πάνθ' όσα καταπράξειν προσεδέχοντο, ώς καί έχον- copulat, Paed. viii. (4. 6.), Έπί 7ε τοις έμο~ις καλοί ς 
7ες ήδη ήγάλλοντο: xlviii. ρ. 530. 9·! Καί προσέτι μάλλον έμοΰ άγάλλεται καϊ ήδεται. Imitatus autem 
καί ύπέρ εκείνον ήγάλλετο; liii. ρ. 700. 97; Λέγω δέ Gregorius Xenophontem dixit, inverso tamen ordine, 
ταΰτα ούκ άλλως έπικομπών' ούδέ γάρ άν εΐπον αύτά Θανμασίαν τινά ήδονήν ήδεται καϊ άγάλλεται. [Sic 
αρχήν, εΐ και ότιοΰν πλεονεκτήσειν άπ' αύτών ε μέλλον' ipse Xenoph. Ίππ. χ. 3 , Ο ϊοισπερ καϊ αύτός ήδεταί τε 
άλλ' ί'να ίδητε, ότι πολλών και μεγάλων ες τε τό κοινόν καϊ άγάλλεται. Thom. Mag. p. 4., Α γ ά λ λ ω κάλλιον, 
ευεργετημάτων, καϊ ές τά οικεία σεμνολογημάτων ήμ'ιν ή λαμπρύνω—καί Άγάλλομαι, ή λαμπρύνομαι. Θον-
όντων, επί τούτψ μάλιστα άγαλλόμεθα κ. τ. λ. : lxvii. κνδίδης' Καί τοις άλλοις, ο'ις ό πόλεμος άγάλλεται. 
ρ. 1103. 9 8 , Αντός δέ και έπϊ τούτω ήγάλλετο : lxvi. "Εστι δέ άγάλλομαι, καϊ άντϊ τον χαίρω. Ad notionem 
p. 1077· 29· Μέγα γάρ τι, ώς καϊ αύτός τήν ήγεμο- gaudendi Thucydidis locum, pertinere jam supra 
νίαν τω Ούεσπασιανφ δεδωκώς, ήγάλλετο, διά τε τάλ- C monuimus. Extat vero vi. 4 1 , Καί, ήν άρα μηδέν 
λα, καί ότι άδελφός υπ' αύτοΰ ώνομάζετο, vulgo ήγ- δεήστ), ούδεμία βλάβη τοΰ τε τό κοινόν κοσμηθήναι καί 
γείλετο, reponendum ήγάλλετο, ut L. lxxvi. init. ρ . ιπποις καϊ όπλοις, καϊ το~ις άλλοις, οίς ό πόλεμος άγάλ-
859• Α. HS. vel, ut Xylander legit, ήγήλατο, Syl- λεται. Bene Schol. oh χαίρει (ό) πόλεμος, ών χρήζει. 
burgius: lxxvi. 1., 'Εφ' ψ καϊ μέγιστον ήγάλλετο. "Imitatus est Isidorus Pelus. ii. Ep. 146. p. 1 7 6 , 
Hippocr. Περϊ"Αρθρων p. 482. 1., Άγάλλεται μέν ό Τά άλλα, οίς χαίρει ό πόλεμος, καϊ οίς άγάλλεται, κατα-
ϊητρός, χαίρει δέ καϊ ό συνδεδεμένος, επειτα ταχέως σκενάσαι. Ubi suspicionem interpretationis in con-
μέν ό συνδεδεμένος * κορίσκεται׳ άσηρον γάρ τό φόρημα׳ textum illatae moveri. posse non diftiteor : illo certe 
άρκέει δέ τφ Ιητρώ επειδή έπέδειξεν, ότι έπίσταται ποι- vitio laborat, me judice, Dius apud Stobaeum p. 409· 
κίλως ρίνα έπιδέειν.] 1 7 , cujus verba, eject ο χαίρω, talem in modum esse 

Άγάλλομαι, Oblecto me re aliqua, Gaudeo, Ex- refingenda mihi persuadeo, Α λ λ ' εγώ ν επί τφ έμωύτοϋ 
ulto: cum dat. rei. Horn. Od. E. (175.), ro δ' ούδ' εύμορφίφ *λώμαι1 άτρεκέως άγάλλεσθαι." Τ . Hem-
έπϊ νήες είσαι 'ίϊκύποροι περόωσιν, άγαλλόμεναι Δ ιός sterb. ad Thom. Μ. p. 5. Artemidori L. i. c. 18., 
ουρω, [ubi Pseudo-Didymus, τερπόμεναι. " Poetice Τρίχα® εχειν μεγάλας καϊ καλάς, και έπ' αύταΐς άγάλ-
quasi de viventibus dicitnr, quod delectentur et cum λεσθαι, άγαθόν μάλιστα γνναικί׳ ύπέρ γάρ εύμορφίας 
voluptate et elatione animi fruantur vento secundo. έστιν, ότε καϊ άλλοτρίαις θριξϊν ai γνναΊκες. χρώνται. 
Nam οΰρος Διός est ονρος άέρος, et hie est navibus Ejusdem L. v. Somn. 69,"Εδοξέ τις έν 'Ρώ/xjjδιάγων 
quasi άγαλμα, i. e. Res egregie delectans, et in ho- περϊ τήν πάλιν ϊπτασθαι πλήσιον τών κεράμων, καϊ 
nore habita." Damm. in Lex. p. 8.] Sic de avibus άγάλλεσθαι μέν έπϊ τή * εύπτησίφ, θανμάζεσθαι δέ 

* Gregor. Cor. lxiii. p. 251. de Dialecto Dorica, Tb λρς άντϊ τοΰ θέλεις· &s rb, AI St \fjs, αύγάσδεο, καϊ 'Αριστοφάνης, "Αντεινον, 
tu \ps, ώςπαχεία καϊ καλα. Koenius :—" AI Si λρι, αυγάσδεο, (El: κη \ας αΰγ. e memoria citat Is. Voss. ad Hes. T. i. p. 1104, nbi, 
Είκηλας1 έάν τολμήσης,) legitur in Laconica cantilena apud Plutarch. T. ii. p. 544. e., et Diogenian. Vid. Jo. Meursii Misc. 
Lacon. ii. 10. [Adde Eustath. ad II. Π. p. 1090. 5 , Tb δέ βέη, ποιητική λέξις άσυνήθης, έκ του βέω 0ώ θέματος, έξ ού ίσως κατά 
πλεονασμών γίνεται τb βιώ, &ς με&ω μεΛιω, ετι Si καί κατηφω, κατηφιω, &ν at χρήσεις πρόδηλοι. Ουτω Si καϊ έκ του λω Tb Θέλα, 05 
ίεύτερον λ$ς καί λρς, 109 τδ, Al Si λρς, αύγάσδεο, έπ ενθέσει τοϋ ι γίνεται λιω, άφ' 0S λελιημένος, δ θέλων, 'όπερ ίστϊν έπιθυμϋν.] "Αντεινον, 
αί λής, &ς παχεΐά καϊ καλά, est e Comici Acharn. v. 766. In vere Doricis λης, λν, et λρτε, a λάω, λω, legitime natis, arrepta 
apocope snaviter plerumque nugantur Grammatici. [Vide Schol. ad Theocriti Iayll. i. 12. et ad Callimachi Hymn, in Dian. 
v. 19, apnd Nostrum in Thes. T. i. p. 1096. Α.] Λης et sub Euripidis nomine citat Etym. M. p. 564. 33., unde Tragico resti-
tuendum putavit in Heracl. v. 164. Scaliger, in Ion. v. 1336. Pierson. Verisim. p. 12., ille etiam λύντων iu Suppl. v. 221. 
Media forma, si ab Hesychii Αάηται· βούληται, discessero, nondum se mihi obtulit pneterquam apud Aristoph. in Lysistr. v, 
1164, Άμές γα λώμεσθ", at τ is άμΧν τοίγκυκλον Aij τοΰτ' άποδόμεν. Sed, cum λω posuerit v. 980, λρι v. 95. 1190, λρ v. 1165., 
λήτε v. 1107, et ibi λωμες, quod Eeque metro congruit, prxtulerim. ί'Αμές γε λώμες, ex Koenii emendatione, edidit Brunck., 
sed cmn eodem Kcenio γα pro γε reponere debebat. Mediam vero formam λώμαι usurpavit et Dius apud Stobteum, p. 409. 
17., cujns verba in textu dedimus. In Aristophanis tamen loco λωμες cum Koenio et Brunckio rescribendum censemus, non 
solnm quia media forma nnsquam alibi usus estComicus, exemplis λ Koenio laudatis adde λης in Acharn. v. 749. 772. et 788., sed 
etiam quia in sequenti versn legitur λβ: Άμές γα λωμες, αϊ τις άμϊν τοϋγκυκλον Αη τοΰτ' άποδόμεν. Bionis xv. 1 , Λρς νύ τι μοϊ 
Λυκίδα, 3ικελδν μέλος άδϋ λιγαίνειν; Legitur et in Anacr. Od. χ. 6 , Ό Β" εϊπε δωριάξων, Λάβ airrbv, όππόσω λρς. Boissonad. 
autem affert e Procli Commentario MS. in Platonis Cratylum c. 178, agentis de etymo vocis Λητώ, EV olv άπb τοϋ έθελουσίοΐ 
Λητώ κέκληται' λω γάρ έστι βήμα δηλοΰν rb βούλομαι. Conferre debuerat vir doctus ouae in Etym. p. 564. 17.' legi possint: Λητώ 
παρά Tb λήθω Tb λανθάνω. 'Ο μεν Πλάτων φησϊν έλεητώ· ελεήμων γάρ ή θεbς καί πραεΐα, καϊ πάντας έλεούσα• κατά δέ τινας', 
Ληθώ· τδ γάρ ήμερον καϊ πραύ Ικ τοΰ έπιλελήσθαι τών εϊς αύτήν πεπλημμελημένων έμφαίνεται. Ό δε ΆρΙσταρχος, παρά Tb λώ rb θέλω, 
ίθεν καϊ rb λρς, άντϊ τοΰ θέλεις, μετά τοΰ ι, Ευριπίδης· καϊ rb λρ rb θέλει, Δωρικώς• ίπειδή t &ν τις θέλτι,. παρ' αύτής λαμβάνει.] Α λάω 
jure λήμα arcessi putem et λήσιν. Hesycb. Λήσις' βούλησις, αίρεσις. [" Λήσις Hesychio βούλησιι,'αΧρεσις, Voluntas, Propositum, 
« verbale, ut extimo, verbi λώ, quod est θέλω, nnde et λήμα derivari potest." H. St. Thes. Ind.] Apnd eund. ·^esych. * Ajjfe· 
βούλησι», Laconica glossa videtnr; siqiiidcm Lacones litcram σ inter vocales posjtam tollebant, Hesych. * Βίωρ· ίσως. Alibi, 
*Map' θίασος, Αάκωνες. Lege, * Σίαορ." 
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πρόε πάντων τών θεωμίνων, ubi Reiffius pro vulgato jv Epist. p. 1489· 6• ed. Reisk., Ols i' ύπί> iravruv fw. 
~ .._׳._־: 1_ ״ t  «·χεραίνεται, τούτοιε τήν διάνοιαν άγάλλεται, " Ob qu _/״!«:״;יי ״ ־ - t:״.־״^״- »

aliis molestus, invisus, exosus est, ob ea insinu gaudeF 
in interioribus animi recessibus lstatur, e x u l t a t , sew 
effert," Reisk. "Jungitur participio ita, ut fere verli 
possit Perlibenter, 'Ay. v. 3., Πονών ijyaXXerOĵ ntea 
dicebatur, Οΰκ ήσχύνετο. Ίερ. viii. 5., Διαλ«γ<5״εν(1( 
άγαλλόμεθα." Lex. Xenoph. Cassii Dionis lvi, n 
834. 26., Τ is γαρ οΰκ έπίσταται τονθ', ότι oiir' (oii ')fi, 
πάντεε Άνθρωποι συνελθόντεε άξίουε αΰτοϋ iiralvovsYi. 
ποιεν; και πάντεε έθελονταϊ των νικητηρίων αύτφ παρα. 
χωρείτε, οΰχ οτι οΰδεϊε άν ΰμών έξισωθείη οΐ φθοfan• 
αλλά καϊ αντψ τψ 'ύπερέχυντι αΰτοϋ άγαλλόμενοι·^^, 
γάρ αν οΰτοε μείζων υμών φανή, τοσούτψ μείζρναίΐαϊ( 
εΰεργετείσθαι δόξετε, ώστε μή άφ' <5ν έλαττοϋσθε, αϊτοί׳ 
βασκανίαν ΰμίν, αλλ' άφ' ων ευ πεπόνθατε ϋπ αυτοϋ 
σεμνότητα έγγενέσθαι. Ubi άγαλλόμενοι Don est 
ut Reimar. in Indice vertit, Jactantes se, sed Gau-
dentes. Hesych. et Grammat. S. Germ, in Bekketi 
Anecd. Gr. T. i. p. 209·, Άγάλλεται- τέρπεται.· Lex. 

τήν εϋπτησίαν recte reposuit rjj εΰπτησίφ. .Dicitur 
autem άγάλλεσθαι τιν'ι, et επί τινι frequentissime: 
quare T . Hemsterh. 1. c. malit in Pausania viii. p. 
629· 8., Θεοδώρου δέ έργον ήν και έπϊ τοϋ (τήε Valcken. 
ad Herod, iii. 41., casune an consulto, nescimus)X/0ov 
ψήε σμαράγδου σφραγϊε, ήν Πολυκράτη! ό Σάμου τυραν-
νήσαε έφόρει τε τά μάλιστα, καϊ έπ' αυτή περισσώ! δή 
τι ήγάλλετο, quam έπ' αΰτήι. Έπ' αΰτϊ} Valcken. ad 
Herod, iii. 41. emendasse, monet Facius, quem fugit 
Hemsterhusii nota. Hesiodi, Theog. 58ך., Κύσμψ 
άγαλλομένην γλαυκώπιδοε όβρίμοπάτρηε : Scut.. 86., 
Ζώε δ' άγαλλόμενοε σνν,έϋσφύρψ'Ηλεκτρνώνρ.. Eurip, 
Troad. 452., Έκλ<־λο ιφ' έορτάε, αίε πάροιθ' ήγαλλόμην'. 
Bacch. 1195. ΧΟ. άγάλλτ!•, Α Γ . γέγηθα Μεγάλα 
μεγάλα και Φανερά καινά δ' έργματ ε'ιργασμένα. 
Manilius ii. 406., a Scliaif. in Mss. citatus, Πάντειμέν 
χαίρουσιν έπ' άντολίφσιν έόντεε, Ώ Ϊ αν έοίσιν 'έκαστοε 
άγαλλόμενοε βασιλείοιε. Orphei Hymnus xxi i i=xxi i . 
1 . , Ώ κατέχων πόντου ρίζαε, * κυαναυγέτιν έδρην, 
Πεντήκοντα κόρησιν άγαλλόμενοε κατά Κϋμα, * Καλλ!· Β ined. e Cod. August, ap. Tittmann. ad Zonar. tj, 

? ' •v λ .׳ x7״ ; α ׳ ;;;,,™ו Δ -./.w Si a . · ״־ י . ״ . / ״ . . . u ! ' lxxviii., Αγάλλομαι δέ παθητικώε τό χαίρω, - Hesych. 
Άγαλλόμενοs' άγαλλιών, χαίρων. Eustath. ad II. ϋ, 
ρ. 456. 32., Καϊ τό χαίρειν δέ γε καϊ τό άγάλλεσθα(, 
δοκεί ποτε διαφοράν εχειν' χαίρει μέν γάρ TIS καϊ eirl 
έχθρψ, ήγουν κατά έχθροϋ, άγάλλεται δέ αλλώ ότι 
μόνοιs, ώε ει καϊ φιλόκαλοε έπϊ τινι καλλώπισμα, Ubi 
Politus, " Videtur deesse άγαθοίε aut quidpiatn 
simile." Nostra quidem sententia καλοίε pro μόνοα 
legendum est; Eustath. enim ad eadem respexisie 
videtur philosoplii cujusdam, forte Cbrysippi, verba, 
ad quae a Clem. Alex. Str. ii. p. 466. 28. allusum 
est, 'Ενταύθα πάλιν έπιφύονται oi κατήγοροι, χαρά» 
καϊ λύπην πάθη ψυχήε λέγοντεε"• τήν μεν: γαρ χαράν; 
εϋλόγονέπαρσιν άποδιδόασι, και τό άγάλλεσθαι,,χαί· 
ρειν έπϊ.καλοίε, τό δέ έλεοε, λΰπην έπϊ άναξίωε κακοτα· 
θοϋντι, τροπάε δέ είναι φυχήε και πάθη, τά τοιαντη, 
Stoici, inquit Diog. Laert. in Zenonis Vita vii. 116., 
Ύήν μέν χαράν έναντίαν φασϊν είναι rjj ηδονή, ούσα* 
εΰλογον επαρσιν. Arldronicus Rhod. Περί Παθΰ? 
ρ. 526. ed. Οχοη, 1809·, Χαρά δέ, εΰλογοε εταρβα. 
Diog. Laert. vii. 111. e Chrysippo έν τω Περί· ΠαθΟν, 

"Ελεον μέν ουν είναι, λύπην, ώε έπϊ άναξίωε κακοτα· 
θοϋντι. Andron. Rhod. p. 524.,"EXeos μέν οννίστι 
λύπη έττ' άλλοτρίοιε κακοίε άναξίωε πάσχβντοε εκείνοι/.] 

II At nove junxit accusativo hoc verbuin 
nirlAC At i t iicrftftA rnn fppit ιΐϋτηηητικιιν'Ιι-

τέκνοισι χοροίε, Νηρεϋ, μεγαλώνυμε δαίμον : 1.3., 
* Ύυμβιδίην, φυχαίε νεκύων μέτα βακχεΰουσαν, * Περ-
σειαν, ψιλέρημον, . άγαλλομέν η ν έλάφοισιν, Νυκτερίην, 
* σκυλακίτιν, άμαιμάκετον βασίλειαν : v i = v . 1,, Πρω-
Γογόνον καλέω διφυή, μέγαν, * αιθερόπλαγκτον, * 'Ωο-
γενή, χρυσέ^σιν άγαλλόμενον πτερΰγεσσιν, quod ex 
Homero supra laudato sumsit auctor: xl ix=xlvi i i . 1., 
* "Ιππαν κικλήσκω Βάκχου τροφόν, * εύάδα κούρην, Μυσ-
τιπόλον τελετήσιν άγαλλομένην Σάβου άγνοϋ, Νυκτε-

Ϊ ίοισι χοροίσιν εριβρεμέταο 'Ιάκχου : Lithica ν. ך., 
,ώ δ' αΰτω και πρόσθεν άγαλλομένουε έπϊ δώρω. 

Charito v.* 9• ρ· 1 2 4 = 9 3 . 12-, Ήγάλλετο γάρ rjjι 
παρακαταθήκη, ubi Dorvill., a Schaef. in Mss. citatus, 
haec notavit:—" Vocem hanc lubens restituerim in 
Manethone ii. 185., Ού μάλ' άγαλλομένουε μάχλου 
(Ενεκεν φίλότητοε, ubi nunc contra metrum, Ού μάλα 
γαύρουμένουε. Hesych. Γαυριών" άγαλλόμενοε. Quis 
enim talia concoquat stomachus ? Quamvis eniollire 
sategerit Gronovius ad L. i. 355. similibus et absur-
dioribus exemplis, et fibrariorum stupori debitis. 
Rite hac voce utitur L. i. 71. et 73., et procul dubio 
alias. Vellem sane potius agnoscere * γαυρόμενοε. 
Nam dantur verba, quae et producantur in έω et όω, 
et etiam βαρύτονα sunt. Ita γήθω et γηθέω." " In-
primis de victoribus (usurpatnr), qui laetantur et 
exultant fortuna secunda, E. iv. 5. 7·! Άγαλλομένω Apollonides, et έξ άμεταβάτου fecit μΐταβαηκονί. 
τοίε πεπραγμένοιε, §. 10., Λαμπροί καϊ άγαλλόμενοι 3. Epigr. (Anal. Brunckii Τ . ii..p. 139;)'de marito 
τψ ο'ικείψ πάθει, quae, est oxymori species, vi. 5, 23. et uxore eodem in loco et eodem fere-tempore tifmu-
vii. 5, 13., Άγαλλόμενοι 7ןז־ ν/κρ έδιωξαν πορρωτέρω Iαϊ^,'Άμφω δ' ώε Ύμεναίου, υπό πλακϊ τυμββίόνται, 
τοϋ καιρού. Ίππαρχ. ί. 26., Tous μέντοι κριτάε τοιού- Έ,υνόν άγαλλόμενοι καϊ τάφον ώε θάλαμον, i. e., Laeti-
τουε δει εΰρίσκειν, παρ' ols νικώντεε μάλιστ άν άγάλ- *״י rl?i:— Λ~ 1—י״״״״׳״״״ ״ ηηη 

λοιντο." Lex. Xenoph. Archilochi Fragm. xiv. p. 
294. ed. Gaisf. xxxi. p. 104. ed. Liebel., καϊ μήτε νικών 

tia prosequentes, [Etiam de sepulcro communi non 
,minus laetantur, quam olim de communi thalamo." 
Jacobs.] II Nonnus autem infinitivo juuxit,—!Set»׳ 
ήγάλλετο θυμφ. 

Αγάλλομαι quasi πρόε άγην ή• άγαν άΧλομαι. ύ) 
Eust^thio (ad.Il. Υ. ρ  Το ^ άγάλΧίΐτβαι ,-־59 .1205 .
φαίνεται κατά * κυριολεξίαν ενταύθα λέγεσθαι, us των 
μητέρων, πρόε άγην ή άγαν αλλομένων έπϊ ταίε πώλοι!,) 
annotatur: quod si verum est, falsum fuerit quod 
oh •η̂ . \״t״.:״ L! /1:1״ ג: ηίύ 

* άμφαδήν άγάλλεο, Μηδέ νικηθεϊε έν ο'ικψ καταπεσών 
όδΰρεο. Moschi. Idyll, ii. 59· a L. C. Valck. ad 
Scapulae sui marginem allatum, "Ορνιε άγαλλόμιενοε 
πτερύγων πολυανθέ'ί xpotrj. Idem vir doctus ibidem 
ex Matronis Parodi Attica Coena ap. Athen. iv. p. 

 b. citat, Ζώνην θ", ήν φορέεσκεν άγαλλομένη περϊ .׳136
firinrli/ F.Jc Χ Αιη. Χί3 * S״ ζ ς ο׳ .... . δειρήν, Εί'ϊ λέχ οε ήνίκ' έβαινε * δρακοντιάδτ! μεγαθύμψ : D idem alibi (loco supra citato) dicit, άγάλλω ab ayant 
et ex Axionico έν *φιλευριπίδτ! ap. eiind. viii. p. derivari: nam άγάλλομαι ab άγάλλω fieri certum 
342. c., Σύ μέν άμφϊ σϋκα κ' άμφϊ τάριχ' άγάλλη: et est. [Locus Horn., ad quem r e s p e x i t Eustath., est 
ex Antinhano CM ,*ΛΛ .»-!ί..  k — * M Κ/1 Ο II. Y. 221., Τοϋ τρισχίλιαι ίπποι ελοε κάτα βοκόλέονη . ׳

Θήλειαι, πώλοισιν άγαλλόμεναι άταλησιν. " U"1· 
respectu equarum, videri possit verbum ex fiy«'׳ 
άλλεσθαι έπί τινι compositum, quod tamen cave 
putes; notat enim affectum equarum in pullos suos.· 
Damm. in Lex. p. 8. Jo. Albertius Obss. Philolog. in 
sacr. N . F. Libr. p. 193., a L. C. Valck, ad Scapula 
marginem notatus:—" Dicitur άγαλλιάοθαι ab αγαν 
et Άλλεσθαι." Uterque, et Dammius et Albertius, in 

ex Antiphane έν * Φιλοθηβαίψ ap. eund. xiv. p. '623. 
C., Άανθαίσιν αΰγάίε σώμα πάν άγάλλεται. Aristae-
Jietus j. 15., Σέ δέ, ώ• πασών υπερφέρουσα γυναικών 
καϊ κάλλει καϊ γνώμφ, τήε εϋφρονοε ού παρήγαγεν 
ευβουλία!, οΰχ όρμος, οΰχ έλικτήρεε, οΰ πόλεων1 τό 
πόλύτιμον, ού περιδέρραων, ου Λύδιόε τε καϊ ποδήρηε 
γιτών, οΰ πορφυρίδεε, ού θεράπαιναι τήε Kapias, ούδέ 
Λνδών ύπερφυώε Ιστουργουσαι γυναίκεε, οίε άπασιν 
άτεχνώε άγάλλεσθαι τό θήλυ πέφυκε γένοε. Demosth. 

 l ollius, τών Κίβων·. Pauw, yt\tuv: V, D. apud Dorvill. Crit. Vann. p. 608., πΚοκίων: Trillerus Obs. Crit. p.S4., «J׳ ,
Abresch. C ״.non venditorum et institorum nretiosissimum ,׳«f wote*» rb πολύτιμο׳u' ׳1 a m A r i s t s n e t i toco oraniuo 

e s , ' ^״ , πμοφορια£ούσαι: Β., qui legitur in J& ׳Aristoph. 6 י . Poll. vii. 95. et Clemente Alex. PM יי· Ρ־ ft; 6 ״" παντα -rbv γυναικών καταΚεγάμενα! κάσμον. In fine insignis huins fragmenti est: ίμφι&έ* W ״״״, 
Srail״m f f :  .«Unde AW . .״ρ*·״״UXi0US> "Ελάσματα, Πομφά\υγαε, ίποδέσμου*, ύλίσβου; σάρδια, 'Ύποδψδα*, ίλ־ir׳0 ׳
Γ / Λ ^ , ν , ν »"6™ s e ( l u e n t e> emendandum censemus, Ούχ Ζρμοε, ούχ ίκϊπήρν, ού πείών rb πολίττιμον. C ״־ "־׳ * 
vorr καϊ % ά Χ ״'^^"׳6״ " ־ τ*׳׳׳ ™Ρ1 ״<<«« άκο^μίαν τών γυναικών, Φιλήμων ή׳ προσόν Ιμάτια 
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Qfiia tamen aucto-
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animo habuiase videtur Eustathii locum, (cum quo A Lucian. de M.erc. cond. p. 711· 

ritas compositi έξαγάλλεσθαι deest, tentaram quoque, 
'*Εξηρέτμοις πτέρυξιν ήν •ήγαλμένος: ut illud ήν 
(mutato Η in I, ut-saepe,) delituerit in ultima vocis 
πτέρυξιν. Mallem praeterea, ut ipsae naves respice-
τβηίατ,'Έ,ζηρέτμοΐίΤΓτέρύξιν^^ιγάλμένων", Cf. Jacobs, 
ad Anthol. T . xii. p. 260.'' " Obiter d icam״ inquit 
Boissonad, ad Marin. p . N I41 , "quod sentio'de ulti-
ma ilia voce : ab editoris, non ab auctoris ipsius 
inanu profecta videtur; Muratorius enim, qui fons 
est inscription^, habet ΗΓΑΙΜΕΝΟΣ. Facilius, 
puto, et verius corrigo corruptum hoc vocabultim, 
legens, ήγλαίσμένων.'] 
. Έπαγάλλομαι, pro simplici Άγάλλομαι, Exulto. 
Phocylides (v. 110. in Gaisfordii Poet. Min. Gr. 
T . i. p. 453.), Mjjre κακοΐς άχθον, μήτ ουν έπαγάλλεο 
χάρμη. Ut Lat. Exultare laetitia. [Cf. Archilochi 
Fragin. xiv. 4. p., 294. ed. Gaisf., καϊ μήτε νικών 
* άμφάδην άγάλλεο, Μηδέ νικηθείς εν οίκω καταπεσών 
όδύρεο.] Ηοηι. II. Π. (91 ·) Μηδ' έπαγαλλόμενος πο-

confer Etym. p. 5, 40. 11, 26.), ubi tamen 
verba, προς ay ην ή άγαν άλλεσθαι, vide Vigerum de 
Praec. Gr. L. Idiotism. ix. 8. 1 0 , longe alio sensu 
sumi debent: sonant.e»lm Prae gaudio exultare, vel 
Gestire laetitia.] "/Aya^Varin. affert pro Φθόνοι καϊ 
*' βασκανία,• Invidia , -αΐάγαμαι et άγαίομαι interdum 
" significant φθονέώ. Alioquin άγα composition! 
" etiam servit,׳ et ambiguum est sitne ex άγαν, an ex 
" άγάω, ut annotat" Eustath. (ad II. A . p. 848. 1 , 
" Ίστέον hi ώς έν μέν τω Άγάννιφον'Όλνμπον φνλάτ-
" τεται τό άμετάβολον τον άγαν επιρρήματος־ ήδη δέ 
 πως καϊ έν τω Άγάρροον Έλλήσποντον, ό δέ γε יי
 ,Άγάστροφος τό κνριον ώς * εύφωνεΊσθαϊ θέλω ν * יי
ί4 άπέβαλεν άντό' γινόμενος καϊ αντός έκ τον άγαν ώς 
" οιονεί άγαν εύστροφος, εί μή άρα έκτον άγάω γίνεται, 
" S έκ τον άγαίω, τό εκπλήττω, αποβολή τον. Ιώτα" 
" τοιούτον δέ τι * νοητέον και έπι τον Αγαμέμνων, και 
" * Άγαμήδης, καϊ τών όμοιων.) Dicitur et άγη." 
Η . St. Thes. Ind. [Phavor. sua sumsit ex Etym. p. 5. 
2 8 , ubi sunt haec verba, "Αγα' φθόνος καϊ βασκανία. Β λέμω καϊ δήίοτήτι. [" Notat τήν^ήδονήν τών άριστέων, 

optimatum, ήν πάσχονσΐ νικώντες, καϊ τήν χάρμην: 
nam έν τω νικφν etiam έπορχέίσθαι σκιρτώντε'ς sole-
bant: unde Ιδομενεύς όρχηστής alibi dictus, ob ere-
bras suas victorias, quibus se jactabat." Damm. in 
Lex. p. 8. Vide Eustath. ad h. 1. p. 1047· 24 . ] 
Apud Basil, autem pro Superbio, Efferor, Μή έπα-
γάλλεσθαι δυναστείαις, μή έπαίρεσθαι πλούτου άδη-
λότητι. Idem, 'E7rt προγόνοις μέγα φρονείς, καί 
έπαγάλλη πατρίδίκαϊ κάλλει σώματος. [Basilius Τ . ϊ. 
ρ. 4 7 4 , a Sch&f. in Mss. allatus.: Kal παραπλήσιων 
γενέσθαι •τόν τή έργασίφ τών εντολών ενθηνούμενον 
έμπόρω τινι μεγαλοπλούτω, δς τω πλήθει τών άγωγιμών 
έπαγαλλόμενος, έξ ουρίας αντώ τής νέως φερομένης, καϊ 
φοβερά πελάγη διαδραμών; προς αύτοΊς τοις λιμέσι διαρ-
ραγέντος πλοίον, πάντων αθρόως έρημος άπεδείχθη. 
" Gregor. Naz. i. p. 275. d . Αθλητών αϊμασιν 
έπαγάλλομαι: Callimachi Fragm. c lxxxvi i , Φο'ιβος 
Ύπερβορέοισιν όνων έπαγάλλεται1 Ιροις. Artemidor. 
iii. 3 1 , Διά ro έπαγάλλεσθαι πάντας είκύσιν, Quia 
omnes in imaginibus sibi placent, L. Bosii Obss. crit. 
xxiii. p. 103. (sic et H. Vales. Emendd. i. p. 2 4 , a 
Schaef. in Mss.· c i t r u s . Cod. B. teste Reiffio hunc 
locum ita babet,' Διά τό έπαγγέ^λεσθαι πάντας τάς 
εικόνας είναι.) Stephah. ad Xen. p. 483. 35 / ' L. C. 
Valck. ad Scapulae marginem. Xenophontis locus 
est (Ec. iv. 1 7 , KCpos μέντοι, εφη ό Κριτόβονλος, ώ 
Σώκρατες, και έπηγάλλ,ετο ούδέν ήττον, εί ταντα ίλεγεν, 
έπϊ τω χώρας ενεργούς ποιείν, καϊ κατασκενάζειν, ή έπϊ 
τω πολεμικούς1 είναι. Ita Steph. emendavit, pro ban-
tibus Leuncl. et Fr. Porto: olim erat έπηγγέλλετο, 
et sic in Cod. Lips, legi testatur Fr. Guil. Sturzius in 
Prolegom. ad Lex. Xenoph. p. 28. Vide et Gailii 
Codd, ap. eund. ibid. p. 33. Crates Thebanus in 
Epigr. ii. apud Anthol. T . i. p. 1 1 8 , a Schaef. in_ 
Mss. citatus, Ούτε λίχνος πόρνης, έπαγαλλόμενος: 
πνγήσιν. Sequentia loca indicavit G. Wakef. in Mss. 
Orphei Hymn. x l i i=xl i . 5 , E'tr' έν 'ΕλενσΊνος τέρπτ! 
νηώ θνόεντι, Eire καϊ έν Φρνγίη συν μητέρι μυστι-
πολεύεις, *Η Κνπρω τέρπρ σνν ένστεφάν0> Κ,υθερείη, 

ι Ή και πυροφόροις πεδίοις •επαγάλλεαι άγνοίς, Σνν ση 
μητρϊ θ'εςϊ * μελανήφόρψ "ϊσιδι σεμνή. Tryphiodori 
Ilii Excidium v. 6 6 2 , Οί δ' έπαγαλλόμενοι πολέμου 
-* υπερανχέ'ί νίκφ Πόντε! παπταίνεσκον άνά πτόλιν, 
Q. Calabri Paralipom. vii. 3 2 6 , Ή δέ, καί άχννμένη 
περ, έω έπαγάλλετο παιδί. Suidas, Τεγανννμένος' 
έπαγαλλόμενος, deinde lpcum affert, qui, ut vidit 

Idem Etym. p. 9 . 1 . άγην interpretatur θανμα, χαράν, 
ίήλον, έκπληζιν. Fatendum tamen est Eustathii 
verba,.Ilpos άγην ή άγαγ άλλεσθαι, accepisse Matth. 
Devarium iulndicesuo, Edition!,quae Romae A. 1550. 
prodiit, subjuncto, ut vulgo iutelliguntur, sic scriben-
tem, 'Αγάλλεσθαι. ότι παρά τό άγαν άλλεσθαι λέγεται 
περϊ ίππων. At, si Eustath. hoc voluisset dicere, 
illud προς non addidisset.] 

" Άγηλόμεναι, Hesych. exponit χαίρονσαι, Gau-
" dentes, quod poeticum fortassis est pro άγάλλόμε-
" ναι. At άγήλω, άγήλεια, et άγηλαι, sunt aoristi 1. 
" a them, άγάλλω." Η. St. Thes. Ind. [In Cod, 
Ven. teste Schowio est Άγήλώμεναι. " Forte Άγη-
λάμεναι legendum ab άγάλλομαι," G. apud Albertium. 
Etym. p., 10. 3 2 , Άγηλομένη' άγαλλομένη, χαίρονσα. 
Sylburg. iu Ind . :—" Άγήλομένη (in Schaeferi Ed. 
per typographi errorem •Άγελομένη), usitatius aoris-
turn άγηλαμένη." Sed conjecturae huic duo maxima 
pbstant, 1. quod Aor. 1. med. ήγηλάμην, unde par-
tic. άγήλαμένη formari debeat, nusquam extet, 2. 
quod partic. ab Aor.1 ׳ , άγηλαμένη,21 them, αγάλλω, 
per paTtic. ab indie, άγαλλομένη, ab eodem themate, 
exponi non possit, Utrumque, et Hesych. et E t y m , 
ad eundem locum respexisse suspicamur, forte ad 
Horn. II. B. 462.,"Ενθα και ένθα ποτώνται άγαλλόμεναι 
πτερύγεσσι, ubi Pseudo-Didymus habet χαίρονσαι, et 
Eustath. χαίρονσαι τή πτήσει, και έντρνφώσαι τοΤ,ς 
ντερο'ις. Hesych. vel άγηλόμεναι, ut editum est, vel 
άγήλώμεναι, ut legitur in Cod. Veneto, corrupte 
alicubi scriptum pro άγαλλόμεναι invenit, deinde in 
Lex. suum satis oscitanter transtulit; ordo enim ver׳ 
borum vetat nos άγήλώμεναι s. άγηλόμεναι in άγαλλό-
^evac mutare. Quod vero ad Etym. attinet, is quo-
que suum άγηλομέν'η ex eodem fente hausisse videtur; 
nam in άγηλομένη nihil a librariis vel typographis 
peccatum esse verborum ordo satis docet. Sed ap. eum 
istud άγαλλομένη, ('Αγηλομένη' άγαλλομένη, χαίρονσα,) 
proculdubio glossa est e margine in textum invecta.] 

[*Αιαγάλλομαι, Method, p. 2 8 8 , ex A. Kallii Mss.] 
[*'Εξαγάλλομαι, Epigr. apud Muratorii Thes. p. 

809<, "Hμην στολάρχης έγώ, * Έξηρέτμοις πτέρνζιν 
εζηγαλμένος. Sic legit: Dorvill. ad Charit. i. 9· P· 
1 0 5 = 2 6 3 , a Schaef. in Mss. allatus, cujus haec sunt 
verba:—" Locutio proba: Horn. Od. a. (imo Z . ) 
27^·j Νηυσιν άγαλλόμενοι πολιήν περόωσι• θάλασσαν : 
II. Β. 462. de avibus,, Άγαλλόμεναι πτερύγεσσι. 

, « ' . » , י *־׳י·. ··.,· . · ) , .  ׳
1 . " Paulo liberins expreseit metro S. Bocbart. Hieroz. P. 1. p.. 230״, Phcebns Hyperboreis asino placatur in oris,, '$παηάλ. 

Xeraipotius ha beam, qnam έτιτέρπεται,,βι sensus ille placeat. Vernm prsestiterit servas3e vulgatanl lectionem, qase poetica 
loquendr forma Hyperboreos dateridit, oriente Sole, h®c sacra factitasse, qiiam interpretandi rationem etiatn praetulisse 
i r l / l a t h f m 4 U n m R o n t l o i i i f l ^ Τ H a n a t a r b ־ TCnKifl V1nil*n ת I גי t ״Po t14/1 II1«! ην * απΑ^λη^ια π , . ι •·/ן . . n r n i t _ _ Λ 

e vocab iungilnr ih Orphei Hym x!ii=?jsli. 5״ , Εϊτ' έν Έλα/α-ΐνοι τέιητρ v>ja tkvn, JXrt κ! .V Φρνγίη trbv μητέρι t ftmatekis, 
*Η .1'χρφ τίρπρ σ'ϋν ^״γ^ράνφ Κνθίρίίρ, *Η καί πυραφίροις πείίοις έ^αγάλλεαι αγνοις·. xlix=xlviii. 6., *Η Τμΰλος_rep»t1 σε, κα\ϊ>ν 
Άίά,Ρτ, *ϋόασμα. ' ־ · · ."־ 

1 ^ic legitar in Edit. Thtemiana, qna utimur. Sed sensus flagitat πολψικ&ϊ, quod in Cod.'Lips, reperkur. teste Sturzio 
Prolegom. ad Lex. Xenoph. p. 28.; ' Cyrus non minus gloriabatnr eo, ouod'regiones cultas efficere posset, atque instruera, 
quam quod rei militaris pentus esset.' In eodem Cod. Lips., pro Kttpos μεντοι, est, Kvpi s μιν τοίιινν, quam lectionem in textum 
admittandam esse arbitramur. 
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A Gronovii Obss. i. 2, p. 20. ed. Platneri dedimus 
supra ad v. Άγάθαρχος), m hac tameu glossa 
Hesychium corruptum alicujus auctoris exemplar 
in quo legerat άγαλότιμον librarii culpa scriptum pm 
άγλαόημον, secutum esse suspicamur. Άγαλότιμον 
enim unus ex Lexicographis veteribus Hesych. habet 
et ipse iisdem, ex emendatione nostra, vel, ex lectiope 
vulgata, fere iisdem exposuit verbis, quibus άγλαόπ. 
μον interpretatus est. Illud vocab. in nullo Gr 
scriptore extat ; at hoc non solum in ipso Hesychio 
Suida, Zonara, et Glossatore S. Germ, reperitur. sed 
et octies in Orphei Hymnis, ad quos, ut putamus 
lexicographi illi respexerunt: xviii=xvii. 17,/Evflee' 
παντοκράτωρ, ίερώτατος, άγλαότιμε : χχχϋ=χχχί_ j י ן 
Αιολόμορφε, δράκαινα, * ψίλένθεος, άγλαότιμε, Φλί-
γραίων όλέτειρα γιγάντων, * ιππελάτειρα: xxxiv = 
xxxiii. 1., Έλθε, μάκαρ Παιάν τιτυοκτόνε, Φο'φζ 
Αυκωρεΰ, * ΜεμφΊτ, άγλαότιμος, Irjios, * όλβω&ΰτα · 
x i i = x i . 8-, Ειρήνην ποθέων κουροτρόψον, άγλαότιμον: 
xi = x x x i x . 10., * Αύξιθάλής, Βρομίοιο συνέστιος, ayXad-

Β τιμος : l x = l i x . 1., ΚΧϋ7έ μοι, ω Χάριτες μεγαλώνυμοι, 
άγΧαότιμοι: lxvi i=lxvi . 5., * Α ύξιθαλής κόρε, και (sic 
Gesnerus, πάσιν Lennep. ad Coluth. p. 139.) άτταλε· 
ξίκακ', * όΧβιόμοιρε, Φοίβου 'Απόλλωνος κρατερόν θόλοι 
άγλαότιμον: x ix=xvi i i . 21., notante Schaef. in Mss., 
Ζωή ν τ' * όλβιόθυμον, όμοΰ θ' ύγίειαν άνασσαν, Είρήνψ 
τε θεόν κουροτρόφον, άγλαότιμον.] 

('Αγαλλητός, ή, όν.) " 'Αγαλλητόν Hesychio est, 
" e<f ω Άν τις άγασθείη, Propter quod aliquis in ad· 
" miratione habeatur." H. St. Thes. Ind. [Ubi no-
tandum est άγασθείη sensu passivo sumtum; semper 
enim alibi sensu activo ponitur: vide nos supra adv. 
"Αγαμαι. Ceterum in Lex. Ernest. Άγάλλητον expo-
nitur Delectabile, Admirabile. " Nulla in controversia 
est, quin Hesych. per errorem exhibeat, Άπαλλητόν׳ 
θανμαστόν, cum scribendum sit, 'Αγάλλητόν. Supra: 
Άγαλλητόν' εψ' ω αν τις άγασθείη. Plus negotii 
alicui facessat, Άγαλμητόν׳ ασθενές." Ruhnk. ad 
Timaei Lex. p. 8. " 'Αγαλμητός, Imbecillus, Infirmus, 
" Tnvalidus. Hesych. enim άγαλμητόν affert pro 

c " άσθενές." Η. St. Thes. Ind. "Quod, vereor, ne 
depravatum sit ex Άπάλαμνον , vel *Άπάλάμψον. 
Infra : 'Απάλαμνος' άσθενής, άμήχανος." Ruhnk. 1, c. 
Quod ad glossani, Άγαλμητόνי άσθενει, attiuet, pro 
άσθενές Heinsius scribit άτενές, " non enim statuae," 
inquit, " movent: ergo άγαλμητόν βλέπειν est areves 
sive immotis oculis ac fixis intueri." Is. Vossius Gloss. 
Mss. conferri jubet. Quod autem ad glossam attinet 
hanc, Άπάλαμνος· ασθενής, άμήχανος, respici videtur 
vel Hesiodus, vel Homerus, vel Pindarus, vel Anti-
phon orator. Hesiod., a G. Wakef. ad Hesycbii mar· 
ginem citatus, in Opp. et D. i. 20 . : Ή re καϊ άττάλα· 
μόν περ όμως έπϊ έργον εγείρει, "Άπάλαμον Ms. 
Paris, aliique; Pr. et alii άπάλαμνον," Gaisford. J. 
Tzetzae Scholia, 'Ή τις άγαθή έρις καϊ τόν ασθενή, και 
τόν μή παλαμάσθαι καϊ έργάζεσθαι δυνάμενον, ομω( Μ 
έργον εγείρει. Homer, autem dixit II. Ε. v. 597-, 
'lis δ' ότ άνήρ άπάλαμνος, ίων πολέος πεδίοιο, Ιτήη Μ 
ύκνρόω ποταμω aXahe χρορέοντι, Άφρΰ μορμνροντα 
ϊδών, ανά τ έδραμ όπίσσω. Hue respexit Etym. p. 

כ 118. 1 . , Άπάλαμνος• δειλός, ασθενής, άχειρος, ατεχνο!, 
ό μή δυνάμενος παλαμήσασθαι, ό έστι τεχνάσαοθαι ΐ! 
έργάσασθαι, ubi pro ΆΧειρος legendum esse δΙΊεφοι 
satis patet ex Scholiis Pseudo-Didymi, Άπαλαμνοϊ 
ασθενής, άπειρος, μηδέν μηχόίνήσασθαι δυνάμενοί, ex 
Eustathii loco mox afferendo, ex Suida, ex Ινναγ. Ae£, 
χρησ. in Bekkeri Anecd. Gr. T. i. p. 4>14>.,Άπάλαμνο(• 
Άπειρος, ex Zonara p. 23£t., Άπάλαμνος· άπειρος, ασθ(• 
νής, ex Apollonii Lex. Homer, p. 142., Άπάλαμναϊ 
άμήχανος, κατά στέρησιν τον παλαμάσθαι, ο εστι μ1%α' 
νάσθαι- παλάμαι γάρ'αι μηχαναϊ, άπό των παλαμών at 
δηλοϋσι τάς χείρας, δι' <5ν τά πλείονα μηχανωμεθα'alf 
μαινει δέ καϊ τον άπειρον, atque ex Scholiis Ven., a vii• 
Ioisono editis p. 145. b., Άπάλαμνος' άπειρος, ״rei«» 
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Kuster., in Agathia L. ii. p. 67• legitur. " Έπαγαλ-
λόμενος recte habet Edit. pr. Mediol., quam hie se-
cutus sum; in ceteris autem Editt. male excusum 
est έπαγγελλόμενος, quod longe aliud significat." 
Kuster.] 

[* Προαγάλλω. Vide Photii locum ad seq. Artie. 
citandum.] 

[* Προσαγάλλω,—αλώ, Aor. 1. προσαγήλαι, Honore 
afficio, Colo. Eupolis έν Δήμοις apud Suid. Grammat. 
S. Germ, et Etym. locis supra ad v. Ά γ ά λ λ ω citatis. 
Vide Bergler. ad Alciphr. iii. 37. ρ , .352. , a Schaef. 
in Mss. laudatum. Ad Eupolidis versum referenda 
videtur glossa Hesychii haec : Προσα7τί/λαι־ τιμήσαι. 
" L. Προσα7τεϊλαι: vide supra ΆπελλαΙ, et Άπέλ-
λΐιν." Is. Vossius. " Scribo, ΤΙροσαπειλήσαι' έπιτι-
μήσαι." Jens. Luc. Hes. p. 202. " Idem olim cogi-
taveram, quia sequitur, Προσα7τειλ//· τιμή. Rectius 
cl. Kuster. correxerat Προσαγίίλαι, conferre jubens 
Suidam in v. Άγήλαι. Sic et cl. Hemst. ad Thom. 
M. p. 5. a. Π et Γ enim sexcenties permutantur in 
libris." Albertius, Nostri locus statim ad seq. Artie. 
proferetur.] 

[* ΤΙροσαγηλή, Honor. Hesych. ΤΙροσαπειλή' τιμή.] 
" Προσαπειλή, Adjecta interminatio, Minae additae: 
" ut Προσα7τ6ίλέω1 est Insuper minitor, Minas addo. 
" Hesych. tamen τιμής significationem his tribuit, si 
" mendo carent exemplaria." H. St. Thes. Ind. [Pro 
τιμή Jensius reposuit έπιτιμία: Albertius mallet έπιτί-
μησις, " nisi artic.", iuquit, " ex prava praecedentis, 
Προσα7π7λαι־ τιμήσαι, scriptura natus sit." " Προσ-
αγηλή׳ τιμή, vel potius, si forma substantivae vocis 
paulo insolentior displiceat, Προσαγήλτ!· τιμήστ!." 
Τ. Hemsterh. ad Thom. Μ. p. 5. Series tamen ver-
borum vulgaris lectionibus Προσαπί/λαι et Προσ-
απειλή, patrocinatur: satis erit, si Hesychium cor-
rupta exemplaria, in quibus sic scriptum legisset, pro 
Προσαγήλαι et ΤΙροσαγηλή, vel potius προσαγήλτ!, se-
cutum esse concesseris. Ad Hemsterhusii vero emen-
<lationem nonnihil facit, quod in Photio extet, 
ΤΙροαγήλη· τιμήσει. " E x mea sententia legendum 
€St, Προαγηλαι־ τιμήσαι. Vox προαγάλλειν in Lexicis 
omnibus desideratur." Schleusn. Cur. noviss. in 
Photii Lex. p. 363. Facilius, et, ut putamus, verius 
corrigeretur, Προαγήλτ!· τιμήσιן. Forte Photius ad 
eundem respexerit locum, ad quem Hesychio allusum 
fuerit, negligenter atque e memoria Προαγήλτ! scribens 
pro προσαγήλη.] 

[* Σνναγάλλομαι, Una exulto. " Gregor. Naz. i. 
705. a.", L. C. Valck. ad Scapulae marg. Editio, qua 
vir doctus usus est, nobis haec scribentibus non est ad 
manum. Sed vox extat in Gregor. Naz . in Julianum 
Invect. i. p. 10., Οΰ γαρ συστενάζειμόνον, καϊ * σννω-
δίνει δονλεύουσα r f j ψθορίρ, τοίς κάτω λέγω γινομένοις τε 
και άπογινομένοις, άποκαραδοκοΰσα τό τέλος τούτων, και 
τήν άποκάλυφιν, ίνα καϊ αυτή τότε τύχτ! τής έλπιζομένης 
ελευθερίας, ως νΰν άκουσα τούτοις προσδεδεμένη διά τήν 
τοϋ δημιουργήσαντος δύναμιν' άλλά καϊ συνδοξάζει καϊ 
συναγάλλεται τοίς τοΰ Θεοϋ τέκνοις εύψραινομένοις.] 

[* Ύπεραγάλλομαι, Ignatius ad Philad. s. 5., ex 
A. Kallii Mss. Verbum hocce in Schneideri Lex. non 
legitur.] 

Άγαλότιμος, ου, ό, Magnifice honoratus, λαμπρώς 
τετιμημένος, Hesych. " Per metathesin pro άγλαό-
τιμος," Η. St. Thes. Ind. [Sic et Kuster. ap. Alber-
tium. Hesych. et ex eo Phavor. Άγλαότιμον' λαμ-
πρώς τετιμημένον. Lege, Ά γ λ . λαμπρόν, τ. Suid., 
ΆγΧαόημον' λαμπρόν, τετιμημένον. Συναγωγή Λέξεων 
χρησίμων in Bekkeri Anecd. Gr. Τ . i. p. 329. , 
Άγλαότιμον• λαμπρόν. Zonar. p. 18., Άγλαότιμος· 
λαμπρός, τετιμημένος. Quamvis vero Stephanum 
nostrum non male conjecisse putemus, arbitrantem 
άγαλότιμος per metathesin pro άγλαότιμος positum 
esse, (exempla enim siuiilis transpositionis literarum 
poetis et dialectis quibusdam receptae manu Iarga ex 

* " Προσαπ(1\έω, ω, fut. ήσω, Minis minas addo, Insuper vel denuo minitor, Repeto comminationes, ex !rpii, (quod in com· 
Pneirlfl InfocdntYi η . . . . . . . , , » . . . r ... _ " r ״ . ' ::: Λ A mMfiVHi· 

- 1 rur ־ ־.־,־. "·' 1 ru , y. υ, - ποοσερωταω, lusuper lDierruico, .ruum: .....»..·>•. .. 
Mrrp&, Addo alicui «11c id, Polyb. Hist. iv. St.), et ^«AA .Minor, Miuitt Eandem ז igt tbet « , ״ ί ' ' ^ 
r« uKiopm, ανμαχ, quod «cinel tantum in Ρ ν legitur, Act iv. Si., C ti *ρβσα*ιι\ησάμ V« αν «I .׳״f 

addit Bf 18 coimmnation.h״. di-־:er״rc. Legitur proterea apud Demosth. (contra Ι «Η2) p. ί «"־ ^ f  ׳
Schleusn. m l χ. Locus est, Π ροσίι^χήσαντα ημΐν, καΐοΰτω•! ίπα\\αγ&τα. G. Wakef. in Mss. ex Josepho 616.12· affert, et ex 
Antistbeoe, Reiskn Oratt. Gr. T. viii. p. 58.1., ׳Αλλά καϊ προσαπει^ϊς &ς κακόν *ράσων τι T O I M C , LAY ίμάτΜκλ*. Ψ ^ ״ « « · 
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Α Φησι γοΰν έν μέν Ίλιάδι, ΈασίλήΊ hi κείται Άγαλμα, 

Άμψότερον, κόσμος ff ίππω, έλατηρί τε κΰδος" εν Όδυσ-
σείφ he, Άσκήσας, ίν' άγαλμα θεά κεχαροίατ ίδονσα 
(" nunc quidem edi solet κεχάροιτο, quod et Eustath. 
habet," Villoison.), καϊ πληθυντικά!· Πολλά δ' άγάλ-
ματ άνήφεν, ύφάσματά τε, χρυσόν re.] 

"Αγαλμα, apud Homeri posteros, Simulacrum, 
Statua, [Pictura. Pseudo-Didymus ad II. Δ. v. 144., 
"Εστι he άγαλμα, καλλώπισμα πάν, i f ' φ τ is άγάλλεται 
καϊ •χαίρει' οί δέ με& "Ομηρον ποιηταϊ άγαλμα είπον τό 
ξόανον. Etym. ρ. 5. 35.,'Άγαλμα'άγαλλίαμα, κολλώ-
πισμα, πάν εφ' ώ.άγάλλεται TIS καϊ χαίρει, κάν τε ιματίον 
η, κάν τε εϊκών, οί δέ μεθ' "Ομηρον ποιηταϊ άγαλμα έϊπον 
τό ξόανον, τό δέ άγαλμα παράτό άγα'λλω. Συναγ. Αέξ. 
χρησ. in Bekkeri Anecd.,Tir. Τ . i. p. 324., "Αγαλμα· 
πάν έφ' ω TIS άγάλλεται. 'Αγάλματα δέ καϊ τάς γρα-
φας, καί τον! ανδριάντας λέγονσι v. Et ρ. 334 . : "Αγαλ-
μα' πάν έφ' φ TIS άγάλλεται. 'Αγάλματα δέ τά5 

, γραφάς καϊ τούς άνδριάντας λέγουσιν. Οί δέ απλώς 
άγαλμα πάν άνάθημα καϊ * καθιέρωμα, ή ξόανον 
ή τι άλλο roiovrov είη. Zonar. ρ. 2 9 , Ά γ ά λ -

Β ματα' τά τών θεών μιμήματα, καϊ πάντα ־ τά κόσ-
μου τινός μετέχοντα. ׳ Eadem verba leguntur apud 
Suid. mox citandum. Zonar. 1. c , 'Αγάλματα· ξόανα, 
άνδριάντες, παρά τό άγάλλω, τοϋτο παρά τό α'ίγλη. 
Cf. Etym. p. 5. 4 0 , Αγαλλιώ" παρά τό άγλαόν, τοϋ-
το παρά τήν α'ίγλην, τό δέ παρά τό άγαν καϊ τό άλλω 
τό πηδώ. Suidas et Zonar. 1. c . : "Αγαλμα · πάν,, έφ* 
ψ τις άγάλλεται. Καί δίδωσιν άργνριον, ΐνα έκπονήστ) 
τό άγαλμα άκρης τέχνης, προσθεϊς τό μέγεθος και προσ-
ειπών 'τής λίθον τήν ψύσιν. Quem locum unde deprom. 
serint, nescimus. "Manuelis Moschopuli, uti videtur, 
observatio pertinet ad locum Aristoph. Nubb. 989=3 
9 9 3 , multorum conjecturis ten ta turn, vid. Commen-׳ 
tar. p. 344. seqq. Beckii, ubi nunc ex Brunckio et 
libro Ravenn. Hermannus et noviss. ed. Lips. 'hfa 
bent, "Οτι τής Αίδονς μέλλεις τάγαλμ' άναπλάττειν, 
Grammaticus autem ita, Ό η μ. τής Αίδονς τάγ. άνα-
πλήσειν. Adduntur haec, quae a me judicari nil 
attinet: Έμέ τόν κρείττω λόγον αίρον φησι' καί έπι-
στήστ! το καϊ τόי τό δ' αίτιον τής επιστήμης ταύτης, ότι 
μέλλεις έπιμελήσεσθαι και τιμήσει τήν Αιδώ, ε'ι έμέ 

C αίρή καϊ τό άγαλμα αύτής άναλαβών ώς άμελούμενον 
τελειώσειν έν σεαντώ δηλονότι, ώσπερ εί /{αί άλλον 
οντινοσονν Θεοϋ άγαλμα έν τή σή καρδίφ έστησα! ώστε 
σεβειν αύτό' τούτψ όμοιον καϊ Δημοσθένης ψησϊν • έν 
τούτοις' Δίκης και εννορίας καϊ αίδονς είσι πάσιν άνθρώ-
ποις βωμοί, 01 μέν κάλλιστοι καϊ άγιώτατοι έν αύτή τή 
φνχή έκάστον καϊ τή φύσει, 01 δέ καϊ κοινοί rots πάσι τι-
μφν Ιδρυμένοι." Creuzer. ad Plotini Lib. de Pulcr. p. 
37O. Demosth. locus legitur in Orat. contra Aristogit. 
p. 780. 22. Reisk , ubi sic exhibetur, Καί δίκης γε καϊ 
εννομίας καϊ αίδοϋς είσϊν άπασιν άνθρώποις βωμοί, οί μέν 
κάλλιστοι καϊ άγιώτατοι έν αύτή τή φυγή έκάστον και τή 
φύσει, οί δέ καί κοινοί, τοΊς πάσι τιμφν Ιδρυμένοι. Hesych. 
"Αγαλμα' ξόανον, άψομοίωμα ειδώλων, εικόνων, ή άνδρι-
άντων.] Herod, i. (131.), loquens de Persis, Ά γ ά λ -
ματα μέν καϊ νηονς και βωμούς ούκ έν νόμω ποιευμένους 
ιδρύεσθαι. [Aristoph. Nub. v. 3 0 5 , Ονρανίοις re 
θεοις δωρήματα, Ναοί θ' νψερεφεϊε, και άγάλματα, 
Καί πρόσοδοι μακάρων Ιερώταται, Εύστέφανοί τε θεών 
Θνσίαι, θαλίαι τε, ΪΙαντοδαπάίς έν ώρα«.] Plato 
(Charm, p. 236. a.), Ά λ λ ά πάντες ώσπερ άγαλμα 

Ι> έθεώντο αύτόν. Ponitur et pro imagine picta: ita 
enim appellari nop solum άνδριάντας sed etiam 
γραφάς, ait Suidas. Arist. tamen distinguit, Pol, 
vii. scribens, Μηθέν μήτε άγαλμα, μήτε γραφή». 
Cicero (de Legg. ii. 18.) apud Plat. (Legg. xii.־׳ p. 
691. g.) άγάλματα formas interpretatur. Vide meuip 
Lex. Cic. p. 40. "Αγαλμα Ammonius a βρέτας et 
ξόανον distinguit ! [p. 99. Ξόανον, βρέτας, άγαλμα 
διαφέρει. Βόανον μέν γάρ έστι τό έξεσμέναν λίθινο ν, 
ή έλεφάντινον βρέτρ,ς δέ, τω βροτψ όμοιον, ήτοι χαλ-
κοϋν, ή εκ τής έμφερονς ϋ"λης πεποιημέγον' άγαλμα δέ, 
ro πώρινον, ή έκ τίνος έτέρον λίθον κατεσκενασμένον. 
Etym. ρ. 611. 8 , Βόανον παρά τό ξέω ξέανον, καϊ 
τροπή, ξόανον. Διαφέρει δέ ξόανον, καϊ βρέτας, καί 
ε'ίδωλον. Ξόανον μεν γάρ έστι τό έξνσμένον,-1 lege, Ut 
in Ammonio, έξεσμένον, ε'ίδωλον, λίθινον, η έλεφάν 

Διομήδης άπειρος τής πρυς'Άρεα μάχης' τό δέ άπειροι", 
ήγουν τον νήχεσθαι άπειρος. Zonaras ρ. 239· e Scholiis 
Homericis, ΆπάλαμνOS· ό μή δυνάμενος παλαμήσασθαι, 
ό έστι τεχνάσασθαι,-παλάμαι γάρ αί τέχναι, ή ό εν πα-
λάμτ!, όέστι τέχνη, μή μένων. Pindar, autem in Olymp. 
i. 95. habet, "Εχει δ' άπάλαμνονβίονΎοϋτον. "Άμή-
χανον, πρός ον ούκ εστι τι μηχανήσασθαι, Ut bene junior 
Scholiastes ; nam alter mendosus est, et ita refingen-
dus, Δεινόν, προς όν ούκ έστι παλαμήσασθαι (vulgo 
παραμνθήσασθαι), περϊ ον ούδεϊς δύναται αύτω κατά 
χείρα έπαγαγείν βοήθειαν. Sic Aristoph. Nub. V. 
Ι 7 6 , Τί ovv προς τάλφιτ' έπαλαμήσατο ;" G. Wakef. 
Sylv. Crit. iv. p. 64. a Schaef. in Mss. citatus. 
" 'Απάλαμνος poeticum est duntaxat," inquit Noster 
Thes. iii. p. 32. c , quem meliora docere potuit ab 
ipso, sed per errorem sub nomine scholiaSlae partim 
allatus, Eustathius ad II. E. p. 585. 4 6 , Ίστέον δέότι 
άπάλαμνον λέγει τόν άπειρον, καϊ μή έχοντα τεχνά-
σασθαι τι, ώς οίον άχυρα leg. άχειρα, καϊ μή έχοντα 
παλαίειν ή παλαμάσθαί τι, οϋ άνάπαλιν παλαμναΐος ού 
μόνον κοινότερον ό βριαρόχειρ, άλλά καί ό αύτοχειρϊ 
κατά τονς παλαιούς φονεύων καί τινι μιάσματι ένοχος' 
και Zeus δέ φασι παλαμνάίος, ό τονς 00vets καταρρίπτων' 
καί τις δέ φασι κατά θηρίων ά&πϊς, παλαμναία έκαλειτο' 
Ψογερά δέ λέξις άεϊ παρά τοις ρήτορσι δίχα Διός ό πα-
λάμναϊος. Ον μήν οντω καϊ ό άπάλαμνος. Cf. Etym. 
p. 647. 43. Quod de rhetoribus dixit Eustath, id e 
Grammat. S. Germ. 1. c. p. 418. iirmari potest: 
Άπάλαμνον' άμήχανον, όντως 'Αντιφών. * Άπαλάμ-
νωςי άβούλως, καϊ ώς * άσυνέτως.] 

"Αγαλμα, ατος, τό, a praet. passivo ήγαλμαι for-
matum, Ornamentum, Oblectamentum, πάν έφ' ω τις 
άγάλλεται, inquit Eustath. in Horn. II. Δ. (v. 144.) 
Βασιληϊ δέ κείται άγαλμα, ["־ Ornamentum regi, col-
lato v. 1 4 3 , et sermo est de ornatu capitis equi, de 
pulcro capistro. Semper ap. Homer, est omne id, 
quo quis magnopere delectatur, et semper ponitur 
in bono sensu. Od. Γ. v. 2 7 4 , Πολλά δ' άγάλματ' 
άνήφε, quae sunt genus, et sequuntur species, ύφάσ-
ματά τε, χρυσός τε, Varia ornamenta templi, et doua-
ria grata, suspendit, vestes nimirum egregie textas, 
et aurum. Et Γ. v. 4 3 8 , -Iv' άγαλμα θεά κεχάροιτο 
Ιδοϋσα, Ut Dea, hoc ornamentum splendidum in-
tuens, victimam sc. inauratis cornibus, laetaretur. 
Δ. v. 601. άλλά σοι αύτώ Ένθάδε λείψω άγαλμα, Tibi 
bic relinquam ut iis delecteris, et sermo est de equis, 
quos donatos sibi deprecatur Telemachus. Ergo 
notat haec vox quodcunque ήδvσμaf sive έμψνχον 
sit, sive άφνχον." Dammii Lex. Horn. p. 8.] Od. 
Θ. V. 509·> Ή έάαν μέγ' άγαλμα θεών θελκτήριον είναι, 
ί. e. καλλώπισμα, Schol. [Pseudo-Didymus, qui habet 
non καλλώπισμα, ut affirmat Noster, sed tantum dixit, 
Παν, έφ' ψ τις άγάλλεται. Confundit Steph. hop scbo-
Hum cum ejusdem scholio ad II. Δ. 1 4 4 , "Εση δέ 

•άγαλμα, καλλώπισμα πά'ν, e<j> ψ τις άγάλλεται καϊ χαί-
ρει. Cf. Etymol. p. 5 .35 . mox citandus, Zonar, p. 29, 
et Συναγ. Αέξ. χρησ. in Bekkeri Anecd. Gr. T. i. p. 
324. et 334.] Et Od. M. v. 3 4 7 -Ενθα κε θεΊμεν άγάλ״ ,

• ματα πολλά καϊ έσθλά, quod de donariis dictum est. 
[" Votum narratur templi aediiicandi, in quod varia 
et bona ornamenta vovent se collaturos, άγάλλιάματα, 
αγλαίσματα, άναθήματα omuis generis. Et Od. Σ. 
V. 299·» 'Ίσθμιον ήνεικεν θεράπων, περικαλλές άγαλμα, 
Collare regis, valde pulcrum ornamentum. T . v. 
2 5 6 , περόνην τ' έπέθηκα φαεινήν, Κείνω άγαλμ' 
είναι, Fibulam splendidam imposui, quae illi esset 
ornamentum delectabile." Damm. 1. c . ] Ut autem 
antea ostendi Homerum άγάλλεσθαι et έπαγλαΐδεσθαι 

' pro eodem dicere, sic άγαλμα et αγλάισμα pro eo-
dem ab jEscbylo poni observavi in Choepb. p. 235 
et 2 3 6 , meae edit. [v. I 9 1 , E W τόδ' άγλάίσμά μοι 
τοϋ φιλτάτον Βροτών Όρέστοϋ, et y. 197 •> "Η ξνγγενής 
&V, εν γε * σνμπενθε'ιν έμοϊ, "Αγαλμα τνμβον τονδε 
καί τιμή πατρός Maximus Planudes in Gramm. Ms. 
apud Creuzer. ad Plotini Lib. de Pulcr. p. 3 7 0 , 
-ro τιμώ. Εύριπίδης'. Γαμήλιους είνάς άγή יΑγάλλωי
λαι, (ex Medea v. 1027·) ,Εξ ον καϊ άγαλμα. Άγάλ-
λομαι δέ τό χαίρω. Apollonii Lex. Homer, p. 2 4  ״
"Αγαλμαי πάν έφ' ώ τις άγάλλεται, και ούχϊ τό ξόανον. 

» Hesych. E W άγάλματα, είδωλα, ζώδια, κυρίως δ\ τά έκ ξύλων έξεσμένα, ή λίθων. Βε'σμα• ξόανον. Έ,οάνων προθύρωνέξεσμίη^. 
Rattlmqueeubi/orem, ex opere rasili, quod non tantum ligno,uti hie, sedetlapidibusetmetallisex aequo convenit. Hesych. 
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τινον, ή ξύλινον βρέταs δέ, το βροτω ομοιον, ήτοι A q u a c u n q u e materia, sed e x . l a p i d e et quidfcm pretiojo 
χαλκοΰν, ή έξ έμφεροΰς ύλης πεποιημένον' άγαλμα δέ, constructam άγαλμα dici voluit. Verba ejus sunt 
τό παράμηρον, rj έκ TIVOS ετέρου λίθου κατεσκευασμένον. "Αγαλμα έέ, τό πώρινον, ή %κ τίνος έτερου λίθου κατ-
" Παράμηρον corrupt um est. Ammonius habet πώ- εσκευασμένον. Apud Ptol. Ascal. §. 198., "Ayaty״ 
pivov: in nostro indicia sunt etiam alterius scriptune, δέ ro Πάρειον. Etym. Ammonio videtur usus p. 6n> 
μαρμάρινον." S y l b u r g . " A m m o n i u s s t a t u a m n o n e x 16", "Αγαλμα δέ, ro παράμηρον, ή Sit nyos έτέροϋ 

-οίνων πρόθυρων έξεσμένων. Sic distiilgne ; nam ξόανον est opus rasile, idem nempe quod ξεστδν, cum sit adjectivum. [Infer 
ergo in Lexica adj. · Βόανο!, unde Βόανον τΛ.] Hinc , Στήλη απδ ξοάνου, Columna rasilis, apud scriptorem Chronici Alexand. 
ad annum iii. Olymp. cclxxvii. Alibi qnoqueid vocabulum ita accepium occurri t , licet perperam reddi tumab interpretibus" 
Is. Voss. ad Catull. p. 144. Clemens Alex. Cohort, ad Gent. iv. p. 40. 23. ed. Po t te r i , "A δή καϊ ξόανα προσηγορικά, iii לד 
άπεξέσθαι τή! ΰληι. Sic Cod. Nov. et sic conjecerat Sylburg. Vulgo legitur nullo sensu, άπάξεσθαι. ^ Eustath. ad II. A. p.15j, 
 Ωσπερ κόπτω κόπανον, καί %χω ίχανον rb τη! άσπίδο! * κράτημα, δρέπω δρέπανον, ήδω καϊ έν συστολή, εδω'έδανον καϊ είνον κατϊ״ ,.27
συγκοπήν, φρύγω φρύγανον, πέττω % πέπτω πόπανον, ξέω ξόανον, ο'ύτω (ρω! rb επιθυμώ ερανον, καϊ έκτάσει ήρανον καί έπιήρανον. Pas. 
sim perinutantur f«u et f15<u, q u e ejusdem sunt originis. Plotinus de Pulcr . p. 6 2 , Οϊα ποιητή! αγάλματος, t δει KtAbv γενέσθαι, r j 
μεν αφαιρεί, rb δέ άπέξεσε κ. τ. λ. " Cod. Ciz. άπέξευσε. Voluit fortasse άπέξυσε, f requenti confusione. Sic, ut hoc utar, in La. 
ciani Vit. Auct. x. p. 91. Bip. edi t t . exhibebant άπόξεσον, Schol. άπόξυσον. Zonaras in Lex. Gr. p. 275, άπεξεσμενον, nbi Cod. 
D . άπεξυσμένον. Nam quod idem Lexicogr. p. 1416. distingui vult inter ξέειν et ξύειν, [Ζέειν rb έξ έπιπολή! καί κατά τήν hi<ρί. 
νειαν κεχρήσθαι τοΐ! 'όνυξί τε καϊ μάστιξι, ξύειν το κατά βάθος, ubi T i t tmann . :—' Non differunt, vide Schol. ad II. 3. v. 179״ 
'Εξυσ'• ίντϊ τοΰ κατεσκεύασε, νΰν καϊ, λεπ^ν είργάσατο, infra, Ευστίδα· λεπτδν ίμάτιον : nisi igitur ex ingenio Grammat. discrimen 
illud natum est, scribi possit pro ξύειν, ξυρεΐν,' adde Eustath. ad Od. Z. p. 1563. 5., Tb δε καϊ άποξύνουσιν έρετμά δύναται μέν ταμ. 
rbv Τψ λεπτύνουσιν ή καϊ άποξύουσι, et Schol. Ven. ad II. Η. v. 179.] obloquitnr et ratio et aliorum gramuiaticorum auctoritas. 
Vide Interpretes ad Tnom. M. p. 6 4 1 , et Foesinm in CEcon. Hippocr . p. 267. Priori loco Zonaras illud άπεξεσμένον explicat 
τετορευμβνον, γεγυμνασμένον. Quod miror Ti t tmannum non contnlisse cum Hesychii loco i. p. 437., ubi idem parti. 
cipium explicatur * έκτετορνευμένον. In Polluce vi. 141. p. 649. item est *διεξεσμένα, et paulo post άποτετορνευμένα in vocibns 
accara tam orationem significantibus, l icet ibidem, pancis interjectis, de eadem re ex uno codice receptum sit τορείςpro iropety, 
U t n t sit, Schol. Ms. Hermogenis Ilepl Ίδεων i. 12. explicat ita illud Platonicum, Τby λόγον άποτετορνεΰσθαι• κατεσκενάσίαι, καί 
t i l κάλλος άπεξέσθαι, D e usn verbi άποξέειν p r a t e r 11. 11. vide Eustath. ad II. V. 18. Hesych. T . ii. p. 705 , unde Plotini causa 
hiEC teneainus, ξέσαι explicari έργάζου, i temque infinitivum, ξέσαι• τεκτήνασθαι, quo ntroque Noster utitur in sequentibus. Ε 
recentioribus consnle T . Hemsterh. ad Lncian. Dialogg. Mort . p. 351. Bip. Lennep. Etymol. Ling. Gr. p. 467. et F. A. Wolfii 
Prolegg. ad Homer, p. 7־ " ׳ • - : J —: 1:. :־־ ־ ״״זז· · - י - * -  · --־-·' ·
loci ׳causa. Lucian. Vit. 
ne satis habe, sed abrade ^ 
αιδώ, [notandum est in priore loco legi άπεξέσα!, in'posteriore vero άποξύειν, at anctor procul dubio in utroque loco unuui idem· 
qne, de una eadeinqne re loquens, posnit vocabulum: emendandus est igitur vel hie, vel ille locus.] Ad Plotiniani loci gravi. 
tatem propius accedunt hi : Oregoni Naziauz. in Basilii L a u d , Tb τοΰ ήθους ευσταθές καϊ βεβηκδ! καϊ άπεξεσμένον, Mores limati, 
exact i , cf. Steph. Thes. Τ . ii. p. 1130. g. Suid. i. p. 2 5 4 , et Hesych. et Polluc. I. 1 , qui extremam vocem etiam explicaut 
mi/niKr.iocTfnH P m c m n r l i ONTAM Innno pai inavit NATIN Hiikln DABIIIE וזזוות in P. ipornnp I t t i f f t VII fin. ' faifl pnim atlintfl nihil 

Άπεξέσθη! κακή! ουλή!, vid. Lexicograph. laudd. Ad eund. Gregor. Naz. Nonnus ξέεσθαι commemorat de hominibus, qui sa-
cris Mithriacis initiandi castigarentnr. I ta enim ille in Cod. Monac. nr. 131. Nar ra t . xx. quae inscribitur, Ή περϊ τον μύθραν 
leg. Μίθρου : Tb διά πυρδ! έλθεΐν επειτα ξέεσθαι. Hinc desnmsit Eudoc. in Viol. p. 291., Είτα έποίουν abrbv—εις Tb πυρ Ιμβαλΰν 
ίαυτόν •επατα πάλιν εί! χιόνα ποιησαι εϊκοσιν ήμερα!· είτα έποίουν airrbv πάλιν ξεσθηναι έπϊ δύο ήμερα! κ. τ. λ. Nimirum μάστιξι, cui 
sensui etiam ξαίνειν inservit, vid. Lex. Seguier. p . 159. ed. Bekkcr . Ceterum Kusterus licet ad Suidam ii. p. 559 , qui et ipse 
pancula sua e Nonno descripsit, biuos hujus locos in medium proferat , tamen ea non habet, q u x 110s ex Cod. Ms. dedimus." 
F r . Creuzer. ad Plotini 10c. laud. Thom. M. p. 6 4 1 , Βέω, έπϊ ξύλων ξύωδέ, έπϊ σαρκδ!, ii! καϊ ή παροιμία, Tbv ξύοντα αντιξύειν. 
" Sensus est, ξέω ad ligna quae poliuntur proprie pertinere, verbi autem £ών significationem latins patere; quod si aliter sen· 
t i a t , faliitur, ut vel ipse lexicograplii docebunt." Sallier. Imo mens Thomae est haec, ξέω proprie dici de ligno, et lapide, ut 
addere debebat , ξύω autem de cute, ngn de ligno et lapide. Sic Lucian. Lexipli. v. T . ii. p. 3 2 8 , Έξυόμην τήν κεφαλήν τή 
οδοντωτή ξύστρα. At idem Sonin. vi. Τ . i. p . 9 , 'Οπότε ξέοι τούι λίθου!. Έέω, ηοη ξύω, de lapide proprie dici, patet e Philostr. 
I con , prooem. "p. 7 6 2 , Οί ξέοντε! τήν Λυγδίνην ή τήν Παρίαν λίθον, ex Hesych. αέσαι• τεμεΐν, κόψαι, ποιησαι, τεκτρνασθαι, e Thoma 
ipso p. 571 , a Schxfi in Mss. citato, Kal λατομώ καϊ λίθον ξέω, καϊ λαξεύω, e J ׳ . Pol l . vii. 114 , Kal τά βήματα (τεκτόνων), κορμί-
σαι, πρίσαι, πελεκίσαι, ήπου δέ καϊ ξέσαι, vi. 139—140, Eis μέν δή rbv ουκ άφροντίστω! δοκοΰντα λέγειν, έρεΐ!—ξέσα!, διαζεύξας, ίρμί. 
σα!, διασμχλεύσα!, (ubi, cum Η . Steph. Jungerm. Knhn. etLederl ino, lege * διαξέσας, ut iu segm. se.q. juncta51e£e^6Va,^w<r/x0׳a,jet 
ex Epigr . άδ. exxv. in Anthol. T . iv. p . 143. a Schaef, in Mss. l a u d , ΤήραΧ δή καϊ τόνδε κεκυφότα φήγινάν ίξον Οίρεσιν ayprnu 
βουκόλοι έξέταμον Πανί δε μιν ξέσσαντες Αδφ έπϊ καλ-bv άθυρμα Κάτθεσαν, οϋρείων ptropi βουκολίων. Hinc λαοξόος, λιθοξάος. Ια 
Xenoph. Κ. Π. vi. 2. 11. ρ. 371. pro παλτ^ ξύσασθαι reponendum videtur lit Άττικώτερον, π. ξέσασθαι. J . Poll. i. 149., "Εθηγον 
τά ξίφη, ΐξυον τά δόρατα. " Ms. ίξεον," Jungerm. " P r o εξυον C. V. ίξεον. C. Α. in textu habet ηΰθυνον, Rectas fecerunt hastas, 
in margine vero %ξεον." K111111. Maxime autem favet huic conjec ture , et quod Hesych. Βέσω tanquam larius et Atticnm per 
ξύσω exponat tanquam communius et Hellenicuin ; et quod a phrasi ξέειν τά δόρατα, non ξύειν τά δόρατα, formetur vox δορύξεον, 
Hesych. Δορύξεον δπου τά δόρατα ξύεται. Noster in Thes. i. p. 950. a. citat ξέεται, sed ξύεται recte se habet, ut patet ex Etym. p. 
283. 34., Δορυξόος· έκ τοΰ δόρυ καϊ τοΰ ξέω, ουδείς δέ Ελλήνων δόρυξος, άλλά δορυξόος, καϊ κατά συγκοπήν, δορυξός· &τπ δέ τόπος, bmi 
ξύονται τά δόρατα. Hinc in Hesych. pro edito δορύξεον, quod est verbum nihili, et contra analogiatn formatum, lege δορνξοον. 
Neque enim dicitur &ξεος, sed άξοος: nec εϋξεος, sed εϋξοος : nec λαοξέος, λιθοξέος, κεραοξέος, sed λαοξόος, λιθοξόος, κερaojifos,: 
nec άντίξεος, sed άντίξοος, ab "άντιξέω. Apollon. R . ii. 79., Νήϊα δοΰρα θοοΐς αντίξοα γόμφοις, nbi Schol. Οΰτως άντεξεσμένα άλλί• 
λοις, " ״ ^ λ/.. - / >-./- «u > /u ״ , j·. t , w :/״י 

47. 
μεταφορά! 
τήν ξεσιν αρμοστά ίντα. Sed, si Hesychii glossam sic relingas, Δορύξοον Ζπου τά δόρατα ξύεται, pro edito δορύξεον, ex F.tyra., 
ubi est Δορυξόο!—^στιδέτόπο!, 8που ξύονται τά δόρατα, errorem errori addes : Graecas enim linguae ratio' flagitat δορνξοέϊον, »el 
contracte δορυξεΐον, ut * ΰδροχοεΐ^ν, ύδροχεΐον, (v. nos supra ad v. 'Επικύλλωμα,) * λιθοξοεΐον, quod in Glossis reperitur: Λιθοξύεΐον 
Lapidicina. In Hes. igitur lege, Δορυξεΐον· ίπου τά δόρατα 'ξύεται, atque in E tym. post verba, Δορυξόος—ίστι δέ τόπος, foov 
ξύονται τά δόρατα, supple Δορυξεΐον καλούμενος, vel tale quid. D e δορυξόος v. Aristoph. Pac . 417. 549. 1213. 1260. et J . Poll. i. 
149. vii. 156. Adde Amos. v. 11. οίκους ξεστούς, Alex, ξυστούς. Mirum sane est Thomae mouitnm, ξέω de ligno, ξύω de cute 
proprie dici, contemptui habuisse Sallierium et O u d e n d o r p , cum ξέω nusqnam de cute sumatur. Insignis est Eustathii locus 
ad Od. g. p. 1766. 3 0 , "Ει׳θα διαλαμβάνων έκεΐνος (1Ηρωδιανδς) καϊ περϊ κνίσσης, φησϊν ΰτι &σπερ στώ στίζω, τρωτρίζα, οΰτω καί κνΰ 
κνίζω rb έξεπιπολής καϊ * ϊσχνως καταξύω, ου μέλλων κνίσω, άφ' ου ή κνΐσα׳ ίκτασιν μέν φησι λαβοΰσα τοΰ ιώτα, δηλοΰσα δέ τήν κατ 
ίλίγον άπδ τοΰ οπτωμένου άναφοράν τή οσφρήσει προσίζουσαν ό δ' aΰτbς έκεΐ διασκευάζων καϊ ως ταυτόν έστι τό τε ξύειν καί Tb κνεΐν ήτοt 
κόπτειν, έξ ου καϊ rb κνίζειν λέγεται, παράγει χρήσεις τοιαύτας' Έύομαι δ" ουδέν ισχύων, τουτέστι κνωμαι. Καί Σώφρων· Βαιά 9 εξνσμϋ 
έκ ποδδς είς-κεφαλήν, ήγουν κέκνησμαι. Καί ξύσιλον δέ φησιν άποφαίνεταί τινα, έκ τοΰ συνεχοΰς έν τφ γήρα κνησμού. Φέρει δέ καί Δ!!• 
μοκρίτου χρήσιν ταύτην Έ,υόμενοι άνθρωποι ήδονται, καί σφιν γίνεται απερ τοΐς άφροδιάζουσιν, lege άφροδισιίξουσινί Soping. ad Hes. 
V. ύύομαι sine corruptela! snspicione affert άφροδιάζουσιν. Hippocr . de Int . Aff. p. 195. 2 1 , Τυροΰ παλαιού αίγείουξέσα!. At idein 
de Dia-ta p. 103. 3 1 , et de Atf. p. 183. 48. Tb ίντερον ξύεται καϊ έλκονται, de Morb. p. 1 6 0 , Δάκνεται καί ξύεται, de Int. Aff. p. 
2 0 5 . 4 7 , Βύων τήν σάρκα. Adde Ero t i an . : e t Hesych. Βύσμα- κνηφή, λέπρα, Βυσμός· κνησμός. Job . ii. 8 , Ίχωρα ξύειν, Ulcus 
patr idum scabere. Eustath . ad Od. Δ. p. 1496. 2 7  .Ιππον δέ ξεστδν, rbv δούρειον λέγει, S έστι rbv ξύλινον, ξύλου δέ Ιδιον rb ξεε<rtu״ ,
καθά καϊ λίθου, 8θεν καϊ rb, Βεστοΐσι λίθοισι, καϊ rb, ,Ασαμίνθους έΰξεστας- έπεϊ δέ καϊ rb ξύεσθαι έπϊ ξύλου λέγεται, είκότως καϊ δόρυ 
iixrrbv φαμέν. Atqui inter ξέω et cum sermo est de lapide lignove, hoc interest, quod ξέω, etsi de lapidihus et arbonbus 
eadtndis saepe usurpetnr, proprie tamen polio notet , ut patet ex J . Pollucis locis citatis, ξύω autem, etsi uno et altero 1000 
apud scriptores probos pro polio ponatnr, proprie tamen de radindo e t ccedendo dicatur. Unde intelligi possit Zonar« glossa, a 
T l t tmanno suspecta atque a Creuzero contemptui habita : Η έειν rb έξ έπιπολής καϊ κατά τήν έπιφάνειαν κεχρήσθαι,τοΐς δννξΐτε καί 
μαατιξι, ξυειν δε, rb κατά βάθος. Vernm apud Grammaticos e t scriptores recentissimos nullum inter ξέω et ξύω ponitur discrl· 
men : hinc in Enstathio 1. c. legitur, Κνίζω, rb έξεπιπολής καϊ ίσχνως καταξύω, et in eodem ad II. E. p. 976. 16:, Tb Si Ιξυσε, καΛ 
τους παλαιούς άντϊ του έκερκισε• ξύουσι γάρ φασι τήν κρόκην πρ^ rb πυκνωθήναι, ή έλέavεv άπb μεταφορα! των ξύλων, ή ίγναμφε )Uft^» 
ύφη ναι. Cf. Scholia Veneta. Ceterum ξέω et ξύω ejusdem esse originis, nos cmn Etyinologo censemus, p. 412. 35., Zi" S™1, 
&s ii* ξύω, χέω χύω, p . 5 ί0 . SO, Γίνεται Μ του κλέος ή δόξα * κλέω καϊ κλύω, ώ! άπδ τού ρέω £ύω, καϊ χέω χύω, καί ξέω ξυα. 
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tur in Λέξεσι ρητορικοίs 1. c. Schol. ad Lycophr. v. 
948. , Bperas* το ανθρώπινο ν είδωλον, καϊ •η εΐκών^ 
παρά τό βροτφ δμοιον είναι, Ούτος δέ βρέτας καταχρη* 
στικώς τόν δούρειο ν ΐππον φησί. Locus est hie : Τά 
δ' εργαλεία, τοϊσι τετρήνας βρέτας Ύεύξει ποτ' έγχώ-
ροισι μέρμερον βλάβη ν, Καθιερώσει Μυνδίας άνακτό-
pots. Idem v. 1135., Έμόν περιπτύξουσιν ώλέναιχ 
βρέτας, ubi Schol. Bpiras* κυρίως τό τοϋ άνθρωπου 
ε'ίδωλον, καταχρηστικώς δέ καϊ τό οιονδήποτε ε'ίδωλον. 
Zonar. ρ. 407-, Βρέ τας' ε'ίδωλον, Άγαλμα, παρά τό 
βροτός βρέτας κατά τροπήν, κυρίως δέ τό άπό ξύλου πε-
ποιημένον άνθρωπου άγαλμα. Sensu hoc primario 
sumi apud Suid., et ab Άγαλμα distingui videtur: 
Bperas* ε'ίδωλον, άγαλμα, παρά τό βροτώ εοικέναι. 
ΤΙροσπεσείν ποι προς βρέτας, προς τέμενος, ή προς εδος,' 
ή προς Άγαλμα θεών ΐκέτας γενέσθαι. Sed verba, 
Προσπεσειν ποι προς βρέτας, sunt Aristophanis, 
et a Nostro citati, Equit. 30., ubi sic legitur: NI . 
Κράτιστα τοίνυν τών παρόντων έστι νων, Θεών ΐόντε 
προσπεσειν ποι πρόι βρέτας. ΔΗ. Bperas; ποίον βρέ-
ras; έτεόν ήγεί γάρ θεούς; Cetera in Suida interpre-
tamenti causa addita sunt. Scholia: Προ« βρέτας׳ 
άγαλμα θεών, προσπεσειν δέ, Ικέτας καθίσαι, ή γάρ 
φυγείν προς βρέτας, προς Ιερόν, προς τέμενος, ή πρόκ 
έδος, ή προς Άγαλμα θεών. Bperas δέ είρηται άπό τον 
βροτψ εοικέναι αύτό. Isidori Pelus. Epist. iv. 207 . 
p. 536. ed. 1638 . : Οι παρ' "ΈΧΚησι τά ξόανα κατα-
σκευάσαντες (κατασκευάζοντες minus recte Suid. in V. 
Αιοπετές) φόβον έμποιήσαι τοίς όρώοι βουλόμενοι, 
εφασκον, ότι (τό Άγαλμα ex Suida addendum est) εξ 
{)ύρανοϋ παρά τοϋ Αιός έπέμφθη ή (καϊ Suid., de και et 
ή confusis vide notata ad Gregor. Cor. p. 384. 410 . 
419. 653. 717· 815.) κατέντη, κρείττον (υπάρχον ex 
Suida addend um est) άπάσης (Suid. πάσης) άνθρωπί-
νης χειρός (καϊ άναλώματος addit Suid.), δώ (οθεν 
Suid.) και Αιοπετές αυτό καϊ ουράνιον βρέτας προσηγόρ-
ευον (έκάλουν Suid.), βρέτας δέ (β. δ. in Suida deest), 
παρά τό βροτώ εοικέναι. Τό δ' (γάρ ap. Kusterum) 06 
τοιούτον ήν, •άλλά (τοϋτο δέ οϋτως έκήρυττον, Suid.) 
τους άγαλματοποιούς ή φυγαδεύοντες ή άποκτείνοντες 
(ή άποκτ. ή.φυγαδ. ,Suid. et sic ipse Isidorus- infra) 
ίνα μηδεις ειπείν έχοι ('ίνα μή λέγοιεν, Suid.) οτι χει-
ροποίητόν έστι'(εστι deest in Suida) τό ξόανον, ταύτηγ 
τήν (utrumque deest in Suida) φήμην πλανάσθαι (πλάτ 
σαντες Suid.) έν τάίς άκοαίς τών ανθρώπων (ά, Γ. πεφ'έ-
νακισμένων) ήφίεσανי ήτις καϊ τήν 'Εφεσίων έπλάνα 
πόλιν. Διό και ο γραμματεύς αύτών τοϋτο αύτοίς εφή' 
Τινέί μέν 071ν φασιν, οτι περϊ τοϋ τής 'Αρτέμιδος άγάλ-
ματος είρηται, τουτέστι της μεγάλης 'Αρτέμιδος. ״Οτι 
δέ άλ7!θές έστιτόή άποκτείνεσθαι του ς άγαλματοποιούς, 
ή φυγαδεύεσθαι, μαρτυρεί (Διό—φυγαδ. deest in Suida, 
qui tantum habet καϊ μαρτυρεί) τό χθές καϊ πρώην 
(τοϋτο τό Suid.) εν Άλεξανδρείψ τρ προς Α'ίγυπτον γε-
γενημένον (έν Άλεξ» Άγαλμα, Suid.) Πτολεμαίου γαρ 
συναγαγόντος (ΤΙτολεμαίος γ. συναγαγών, Suid.) rows 

.(deest in edit. 1638. et in Suida, sed extat apud 
Kuster., et quidem sensus id flagitat) τεχνίτας, ώστε 
τόν τής 'Αρτέμιδος ανδριάντα δημιουργήσαι (ποιήσαι 
Suid.), μετά τό έργον βόθρον μέγαν κελεϋσας όρυγήναι 
(όρύξας, Suid.), καϊ στιβάδα μηχανησάμενος (κ. στ. μ. 
deest in Suida) καϊ κρύφας τόν δόλον (κ. τ, •δ. κ. Suid.) 
έκέλευσεν αίτούς δειπνείν (ε. τούς τεχνίτας έν αντφ 
δειπνήσαι, unde in Isidoro emendandum censemus, 
έκέλευσεν έν αύτω δ.), 01 δέ (οϊτινες Suid.) δειπνοϋντες 
(sic et Suid., et Isidori edit, qua utimur, ηοιι δειπ-
νώντες, ut Kust., nescimus qua edit, usus citat,) εί® 
ro χάσμα εκείνο κατενεχθέντες (δειπνοϋντες έκείσε, 
κατεχώσθησαν καϊ, Suid.) άπέθανον, δικαίαν, ΰς γ ε μοι 
δοκεί, δίκη ν δεδωκότες, (Άξιον μισθον κομισάμενοι, 
Suid., apud quem cetera, quae sequuntur, desunt,) 
οτι πλάττειν έπεχείρουν ξόανα πρόε άπάτην τών έντευ. 
ξομένων' ομως δ' έκείνος βουλόμένος εκποδών (έκ ποδών 
ap. Kuster.) ποιήσαι τούς τ«χνιταί, 'ίνα άχειροποίητος 
δόξη ονομαζόμενος Θεός, ον καϊ * άχειρομίαντον, κέκλψ• 
κε, τοϋτο δέδρακε. ''Αλλ' ούκ ελαθε' προνπτον γάρ 
γενομένου τοϋ δράματος, κατ ενιαυτόν θρήνοις τούς οΰτω 
τεθνεώτας ήμείβετο. Pro άναλώματο*, ut recte legitur 
111 Kusteri Suida, Edit. Mediolan. habet άνάλωτος. 
Ms. Suid. apud Potterum, de cujus nota nihil monuit 

,Kuster., ad Clem. Alex. Cohort, ad Geut. p. 41 . 

λίθου κάτεσκευάσμένον, ubi elegantem Sylburgii con׳ A 
jecturam, μαρμάρινον legends, omnino amplector. 
Ea voce, uti Ascal. per Πάριον, ita enim scribendum, 
interpretatur Ammonii πώρινον. Glossae: Tofi, πώ-
ροι, λίθοι. Sulpitius Servastus in Vett. Poet. Catal. 
p. 232., Decidens scabrutn cavat unda tofum. At-
θονς πώρινους dixit Aristoph. apud Poll. x. 173. 
Prorsus ad mentem Amm. "Αντικρυς τοϋ πώρινου Σει-
ληνού Plutarcho resjituit Salmas., citatus Gronov. 
ad Herod, v. c. Ixii. p. 9 4 9 . : plura forsan de istoc 
lapide dedisset Salmas., si non pleraque praecepisset 
Meursius Att. Lect. iv. 14., quocum confer Com-
mentatores ad J. Poll. vii. 123." L. C. Valck. Arfi-
madw. ad Ainmon. iii. 2. p. 169. Pro Πώρινον G. 
Wakef. ad Ammonii exemplar, quod penes Ε. H. 
Barker, est, Πάριον reposuit; proxime ad veram 
accessisset lectionem, si Πάρινον proposuisset. Esth. 
i. 6., 'Επί σπίλοΐί Παρίνου και λιθίνοις" κλίναι χρυσάΐ 
και άργυραί έπι λιθοστρώτου σμαραγδίτον λίθου, και 
* πιννίνου, καϊ Παρινου λίθου : " Aqu. Theod. Cant, 
v. 15., vide Bochart. Hier. P. ii. p. 714.," Bielius Β 
Thes. philolog. Conjecturae huic maxime favet Pto-
Iemaei Ascal. locus, in quo reperitur Πάρειον, quod 
L. C. Valck. tanquam vitiosum in Πάριον mutanduni 
censet. " Apud Pausan. in Atticis etiam Πάρε10$ 
λίθος, cum diphthongo," H. St. Thes. Ind. Pau-
saniae locus, ad quem riespexit Noster, nos fugit. 
Sed in ejusdem libri e. 14. legitur, To δέ έφ' ημών 
ίτι Άγαλμα λίθου Παρ/ου και έργον Φειδίου, et in c. 
43. , Σάτυρος׳ δέ παρέστηκεν αιτώ Πραξιτέλους έργον, 
Πάριου λίθου: ubi lectionis varietas nulla Sylburgio, 
Kuhnio, et Facio notata est. Ceterum Πώρινον et 
Πάρινον in codicibus confundi posse, nemo mirabi-
tur, qui secum reput£verit quam saepe ω et a confusa 
sint, vide Baslium et Schaef. ad Gregor. Cor. p. 183. 
201. 316. 323. 330. 696. 740. 748. 749., legeritque 
in Plin. xxxvii 17. haec, י Pario similis candore et 
duritia, minus tamen ponderosus, qui porus vo-
catur,' quae sumsit ex Theophrasti Lib. de Lapid. c. 
xv. p. 36. ed. J. Hillii. Cum vero Ammonii atque 
Etymologi verbis conferenda sunt quae Tittmann. ad c 
Zonarae Lex. p. lxxvii. ex Technologiis Mss. protulit: 

*Αγαλμα' τό τοϋ θεοϋ ομοίωμα, άπό τοϋ άγάλλω τό 
τιμώ. Άνδριάς τις έπ' άνθρώπων άπό χαλκού ή ξύλων 
% λίθων ή τοιούτων τινών κατεσκευασμένος. Είδωλα δέ 
τά φαινόμενα έν τα Is έρημίαις νυκτός ή μεθημέραν φαν-
τάσματα. Στήλαι δέ κυβοειδεις λίθοι, επιγράμματα 
τινών ,φέροντες—Αγαλμα ή εϊκών άπό τοϋ άγάλλω, 
τό άγαλλι'ασιν έμποιοϋν' άγαλμα, καϊ δ καλλωπισμός 
και τό άνάθημα. Etymol. ρ. 213. 3., Βρέταί* παρά 
τό βροτός, βρέτας κατά •τροπήν, τό βροτοειδές Άγαλμα, 
τό βροτώ δμοιον, κυρίως δέ τό άπό ξύλου πεποιημένον 
ανθρώπου Άγαλμα, ε'ίδωλον, μορφή. Κυρηναίοι δέ 
τόν άναίσθητον. Anti-Atticista in Bekkeri Anecd. Gr. 
Τ . i. p. 85., Βρέταϊ* ό αναίσθητος. Άναξανδρίδης 
Αιδύμοις. Λέξεις ρητορϊκαΐ ibid. ρ . 223., Bperas־ 
ε'ίδωλον,. άγαλμα, καϊ μορφήν. ΐίνρηναίοι δέ τόν 
άναίσθητον βρέτας. εϊπον. " Statua taciturnior, Suid., 
'Ανδριάντα γαργαλίζειν' έπϊτών άδυνάτων," Blomfield. 
ad jEscb. Sept. c. Theb. v. 169·] " Βρέτα5, Simu-
" lacrum, είδωλον, sive δείκελον, dictum παρά ro βροτώ D 
"εοικέναι, teste Ammonio [1. c., et Etym. I . e . , et 
Schol. ad Apollon. R. i. I l l 9., Bperas δέ, τό βροτψ 
" eotKos], et Hesych. [Bperas־ ξόανον, ε'ίδωλον, όμοίωμά 
π , παρά τό βροτω εοικέναι, οπερ φασϊν 01 νεώτεροι, 
Αείκελον. ' Forte άνδρείκελον: haec enim vox re-
centioribus Gracis in usu est, pro βρέτας, vel ξόα-
vov,' Kuster. In Cod. Ven. legi δίκηλον, non, ut 
editum est, δείκελον, testatur N. Schow. D e v. 
άνδρείκελον consult possunt Rubnk. ad Timaei Lex. 
p. 36. et Ε. H. Barker, in F. A. Wolfii Litterarische 
" Analekten T . ii. p. 388—95. ] J. Pollux ipsum 
" (βρέτας) non admittit, uti nec δείκελον, [i. 7·, Αϋτά 
δέ, Si θεραπεύομεν, Αγάλματα, ξόανα, έδη θεών, είκάσ-
ματα θεών, εικόνες, μιμητά τυπώματα, είδη, ίδέαι' 
βρέτας δέ, 1} δείκηλον, ούκ εγωγε προσίεμαι. De prosae 
scriptoribus haec intelligenda esse, monet Kuhnius.] 
" Ap. Hesych. legitur e tdat . cas. Βρέτβϊ expos, άπει-
** κονίσματι. [Sed in Cod. Veu. teste Schowio est 
Βρέτη. Lege igitur, Βperi)' άπεικονίσματα, ut legi-
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A ed. Potteri: Πάλαι μεν ονν 01 Σαγιιθαι τον άκινάκην 0J 

"Αραβες τον λίθον, οί Πέρσαι τον ποταμόν προσ'εκύ· 
νουν' καϊ τών Άλλων ανθρώπων, 01 ίτι παλαιότεροι 
ξύλα ίδρύοντο περιφανή, καϊ κιόνας "ιστών εκ λίθων· J 
δή καϊ ξόανα προσηγορεύετο, δια τό άπψξεσθαι 
ξέσθαι conjecerat Sylburg. et sic in Cod, Nov. fern 
testatur Potter.) τής ύλης. 'Αμέλει εν Ίκάρφ Τήί 
'Αρτέμιδος τό άγαλμα, ξύλον ήν οΰκ ε'ψγασμένβν' και 
τής *Κιθαιρωνίας "Hpas έν Θει•ψία, πρέμνον έκκεκομ. 
μένον' καϊ τό τής Σαμίας "Ηρας, ώς φησ'ιν Άέθλιος 
πρότε'ρον μέν ήν σα vis, ύστερον δέ, έπϊ Προκλέουί "Αρ. 
χοντος, * άνδριαντοειδές έγένετο. ,Εχει δέ ανθράττο!! 
άπέικονίζεσθαι τά ξόανα ήρξατο, βρέτη τήν έκ βροτΰ, 
έπωνυμίαν έκαρπώσατο. Ceterum ξόανον et άγαλμα 
distinguuntur in Philone de Vita Mosis L. iiif) j. 
νων γάρ, καϊ αγαλμάτων, καϊ τοιοντοτρόπων αφιδρνμά-
των οικουμένη μεστή γέγονεν: in Pausan. i. 36,, 

"Αγαλμα δέ έν rrj νήσω συν τέχνιן μέν έστιν olUv 
Πανόϊ δέ ώς 'έκαστον έτυχε ξόανα πεποιημένα,' ubi 
άγαλμα, simulacrum arte elaboratum; ξόανα, simu. 

Β lacra rudi vel pingui Minerva e saxo sculpta aut e 
ligno dolata. Hesych. Ξ όανα' τα εκ ξύλων έξεσμίνα 
ή λίθων. Noster in ν. Ξόανον, Thes. ii. 1130. b., hunc 
ejusd. Pausaniae locum, ex L. ii. 4.; affert, To •Si 
άγαλμα τούτο, ξόανόν έστι, πρόσωπον τε καϊ χείρα 
καϊ * άκρόποδές είσι λευκοΰ λίθου, quod interpretatur, 
' Signum autem hoc, sive sjmulacrum, scalptum est 
seu sculptile ubi άγαλμα, genus, ξόανον, species. 
Lucian. Prometh. xii. T. i. p. 195., Oire' δέ βωμοί 
θεών, ή νεώς· πόθεν δέ άγαλμα, ή ξόανον, ή τι άλλο 
τοιούτο, οία πολλά νϋν άπανταχόθι φαίνεται μετα τάση! 
έπιμελείας τιμώμενα. Ex Ammonii vero, Ptolemaei 
Ascalonitae, et Etymologi definitioneayaX/ia est 7i 
πώρινον, τό ΤΙάρινον, siinulacnim ex aliquo prctioso 
lapide confectum. Pausan. tamen in Lib. i. c. 35: 
dixit, "Αγαλμα έξ έβένου ξύλον: c. 2., 'Αγάλματα k 
πηλοΰ: c. 1., 'Αγάλματα χαλκού, c. 26. et 40 י . , 
Χαλκουν י Αρτέμιδος άγαλμα : c. 5., 'Αργύρου ποτ οιψ 
μένα έστιν αγάλματα : C. 18., Το άγαλμα—πετοίηται 
δέ έκ τε έλέφαντος καϊ χρυσού, C. 24., Αυτό δε έκτε 

C έλέφαντος τό άγαλμα καϊ χρυσού πεποίηται, C. 40., 
Τώ δέ άγάλματι τοΰ Διός πρόσωπον έλέφαντος καϊ χρν-
σοϋ, τά δέ λοιπά πηλού τέ έστι καϊ γύφον, paulo infe-
rius, "Οπισθε δέ τοϋ ναοΰ κείται ξύλα ήμίεργα, ταντα 
έμελλεν ό Θεόκοσμος έλέφαντι καϊ χρυσώ κόσμησα! το 
άγαλμα έκτελέσειν τον Δ ιός, C. 42., Ήικοδέμηται it 
έπϊ 7ןך κορυφή τής ακροπόλεως ναός Άθηνάί, άγαλμα 
δέ έστιν έπίχρυσον πλην χειρών καϊ άκρων ποδών, ταΰτα 
δέ καϊ τό πρόσωπον έστιν έλέφάντος.] 

II Usurpaturet metaphorice άγαλμα, ut Simulacrum 
et Imago Latinis. Synes. Ep. cxxiii., Tijs Ιερά! σον 
καϊ γλυκείας φνχής έπϊ μέσης καρδίας άγαλμα πΐριφΐρα. 
Vide [Ruhnk. ad Timaei Lex. mox afferendum, et] 
Άγαλματ οφορέω. 

 Αγαλμα interdum ponitur pro spectro, quod״]
noctu aut in somnis obversatur, pro umbra, pro ima-
gine aut simulacro corporis defuncti. S e r v i u s ad illud 
Virg. ^En. iv. 654., Et nunc magna mei sub terras ibit 
imago, liaec habet:—' Tribus constamus, anima, 
quae superna est, et originem suani petit; corpore, 

D quod in terra deficit; umbra, quam Lucretius sic 
definivit, (iv. 368.), spoliatus lumiue aer. Ergo 
umbra si ex corpore creatur, sine dubio perit cum 
eo, nec est quicquam reliquum de homine, quod io-
feros petat. Sed definierunt, esse quoddam Simula-
crum, quod, ad nostri corporis effigiem fictum, mtc-
ros petat, et est species corporea, qu® non potest 
tangi, sicut ventus.' Et post pauca monet simulacra 
haec esse etiam eorum, qui per apotheosin Dii tacti 
sunt: simul docet, a poelis usurpari promiscue uio-
bram, simnlacrum, imaginem. Vide Forcellim Le*· 
vv. Simulacrum, et Umbra. Virg, iEn. ii. 772·, I«<e!K 

simulacrum, atque ipsius umbra Creusas Visa mini 
ante oculos, et nota major imago. Eurip. Troad· . 
190., Τώ δ' ά rλάμων; που, πού γαία! ΔοΛ׳״^ 
γραίις, ώς κηφήν, Δειλαία νεκρού μορφά, Neww»' <φί, 
νηνόν άγαλμα ; Schaeferus in Mss. consuli jubet liois· 

sonad. ad Philostr. p. 505.] . . 
[" Vim verbi άγάλλειν retinet inde.ortum δγβλρα, 

recteque adeo ab antiquis Grammaticis (supra lau· 

praebet άνάλωτον: error ex scribendi compendiis 
ortum habuit. In eodem codice post έοικέναι legun-
tur baec, "Οπερ χ οϋτως ήν' ή περϊ τών άγαλμάτων 
ματαία καϊ πεπλανημένη δόξα, άλλά, quae Potterus 
addenda censet Suidae impresso, cum ex iis potius 
emendandus sit vulgatus textus, qui sic legitur, Τοϋ-
το δέ οϋτως έκήρυττον, τούς άγαλματοποιούς, pro quo 
lege, ut in ipso Isidoro, To δ' ού τοιούτον ήν, άλλά 
τ. άγαλμ. Verba, ή περϊ τών άγαλμάτων ματαία καϊ 
πεπλανημένη δόξα, quae nec in Suida impresso, nec 
in Isidoro leguntur, non sunt, ut putabat Archiepis-
copus, in Suidae textum recipienda, sed tota tan-
quam a recentiore quodam librario codici adsuta 
contemnenda sunt. In fine codicis, pro vulgatis, 

"Αξιον μισθον κομισάμενοι, est, "Αξιον μισθον τής κα-
κουργίας κομισάμενοι. Ceterum βρέτας apud Atticos 
poetas semper, ni fallimur, de Deorum simulacris 
ponitur. Aristoph. Lysistr. v. •262., Kara μέν άγιον 
εχειν βρέτας. ^Esch. Sept. c. Tlieb. v. 94., Πότερα 
δήτ εγώ ποτι-ΥΙέσω βρέτη δαιμόνων; Ίώ μάκαρες εύε-
δροι, 'Ακμάζει βρετέων έχεσθαι: ν. 191·, Βρέτη πε-
αούσας προς πολισσούχων θεών: ν. 217·> 'Αλλ' έπι 
δαιμόνων πρόδρομος ήλθον α'ρ-Χαΐα βρέτη, θεοίς πίαυ-
νος: Pers. Λ'. 811-, Οΐ, γήν μόλόντες Έλλάέ', ού 
θεών βρέτη ΪΙίδονντο σνλαν, ούδέ πιμπράναι νειος, ubi 
Stanl. ex Herod, viii. 109. affert, de Xerxe, O s r a Ιρά 
Kal τά 'ίδια έν όμοίω έποιέετο, έμπιπράς τε και καταβάλ-
λων τών θεών τά άγάλματα : Eum. ν. 79· μολών δέ 
Παλλάδοϊ ποτϊ πτόλιν "Iζου παλαιόν * άγκαθεν λαβών 
βρέτας : ν. 172., ΤΙαρανόμων θεών βρέτεα μέν τίων : 
ν. 242-, ΐΐρόσειμι δώμα καϊ βρέτας τό σον, θεά : ν. 
258., περϊ βρέτει Πλεχθεΐϊ θεάς άμβρότου: vide ν. 
412. 442. 449· et 1027·: Suppl. v. 436. et 472. In 
Sophocle vox non legitur, si fides Indici Etonae A. 
1787· edito. In Eurip. vero saepissime occurrit, 
Phoen. v. 1256., Ζηνός όρθώσαι βρέτας, cf. etiam v. 
1482., Ale. v. 977. βρέτας θεάς, Andr. v. 311. et 
Iphig. Τ. v. 98O. 986. 1179· et 1477·: Iphig. T. v. 
1040., "Er' ένδόμοισι βρέτας, cf. etiam v. 1044. 1165. 
1199. 1291. 1453. 1481. et 14S9•: Heracl. v. 936., 
βρέτας Διοϊ τροπαίου: Electr. ν, 1254., Παλλάέοί 
σεμνόν βρέτας: Dan. Fragm. iv. 3., Θεών συλάν 
βρέτη. Haec loca omnia in Ind. Beckiano notata 
sunt.] " Menodotus Samius (έν τίן Των κατά τήν 
" Σάμον ένδοξων 'Αναγραφή) ap. Athen. xv. (p. 672. 
" a., 'Αρπάσαι τό τής'Ήρας βρέτας, et paulo inferius) 
" 'Αθύρου δέ οντος τότε τον νεώ, ταχέως άνελέσθαι τό 
" βρέτας, και διακομίσαντας έπϊ θάλασσαν, είς τό 
" σκάφος έμβάλέσθαι. Repetit ibidem aliquoties hoc 
" vocabulum." Η. St. Thes. Ind. [Nusquam apud 
scriptores prosaicos vetustiores, occurrit: v. Pollu-
cis locum supra allatum. Sed bis usus est Cassius 
Dio, Fragm. lxxxix. ex Libris xxxiv. prioribus, T . i. 
p. 38. 12. ed. Reimari, de simulacro Apollinis, 
"Ω,στε τους 'Ρωμαίους κατακόφαι τε τό βρέτας, καϊ κα-
ταποντώσαι έκ συμβουλής μάντεων φηφισθήναι : Fragm. 
Lib. χχχν. Τ. i. p. 83. 89·, Τά δέ δή Κόμανα της τε 
νυν Καππαδοκίας έστι, καϊ έδόκει τό τε τής 'Αρτέμιδος 
τό Ταυρικόν βρέτας, καϊ τό γένος τό * Άγαμεμνόνειον 
δεΰρο del έχειν. " Ab imagine pendet, ί. e. τω δει-
(έλψ; nam, cum Grammatici βρέτας tantum de ho-
mine dici existiinant, (imo, proprie tantum de ho-
mine sumi dicunt, et quidem, nostra sententia, rec-
te,) non assentior illis: at πάν τό βροτοειδές, βρέτας 
esse concedo, nec enim de etymo pugno, sed non 
solum hominis effigiem ita dictam fuisse contendo ; 
omnes namque Dii βροτοειδεΐς et humana forma cole-
bantur, postquam in usu desierant τά ξόανα esse. 
Erant enim ξόανα ante Idolorum cultum non effigies 
proprie, sed quasi symbola, per quae Dii colebantur, 
ut ecce, loco Junonis stipes dedolatus Thespiis cole-
batur, et Samii pro Junone sua tabellam habebant, 
sic Romani loco Martis hastam venerabantur, sic 
stipes, qui pro Termino colebatur, ejus ξόανον erat. 
Hujusmodi igitur ξόανα dicebant. At, postquam 
Dii forma hominum coli coeperunt, βρέτη, ut docte 
Clemens monet, vocatae sunt imagines quoque Deo-
rum." D. Heinsii Crepundia Siliana in L. viii. p. 83. 
ed. Cantab. 1646. Clementis locus, ad quem re-
gpexit vir doctus, est in Cohort, ad Gent. iv. p . 40. 
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ad Jfosephi Antiq. Jud. iii. 8. p. 166. a. ed. Haverc . : 
' Sidera coeli decora, quae Templi Dei αναθήματα 
vocat Philo, aliquis gentium ούρανοϋ αγάλματα prius 
nuncuparat.' Pro ούρανοϋ scribere debebat νυκτός.) 
Plane ut Moschus Eidyll. vii. 2 , (Bion xvi. 2. p , 
256. ed. Gaisf.), Έσπερε, κυανέας ιερόν, φίλε, WKTOS 

άγαλμα. (Orphei Hymn. ix=vi i i . 7. de Luna, Παν-
δερκής, * φιλάγρυπνε, καλοί! άστροισι βρύουσα, Ήσυ-
χίτ! χαίρουσα και εύφρόνη * όλβιομοίρω, Ααμπετίη, 
* χαριδώτι, τελεσφόρε, WKTOS άγαλμα.) Tragici saepe 
liberos dicunt parentum αγάλματα, Delicias, ObleG-
tamenta, ut Eurip. Suppl. v. 3 6 7 ( = 3 8 0 . ματέροε 
άγαλμα Φόνων έξέλοι, id est, Meos filios 0 C C 1 S 0 S effe-
rat,) ubi vide Marklandura, (cujus haec sunt verba:— 
'Infra v. 1164. άγαλμα ματρό5, de filia, et Iphig. 
Taur. v. 273. Νηρέωϊ αγάλματα, de Nerei quinqua-
ginta filiabus, et δόμων άγαλμα, filiam suam Iphige-
niam appellat Agamemnon apud JLschyli Agam. v. 
216., et Καδμείας νύμφα! άγαλμα, καϊ Διός γόνος, 
Bacchus, apud Sophocl. Antig. v. 1127. Vide 10-
cum in Schol. Aristoph. Σφηκ. v. 3 1 2 / ) Charito i . 
p. 1., Καλλιρρόη ν, άγαλμα τή! όλης Σικελίας, ubi 
plura Dorvill., (sed nihil ad rem, praeter Eurip. Hel. 
v. 2 0 8 , ubi Castor et Pollux appellantur, * Δίδυμο-
γενές άγαλμα πατρίδος.) Sed, quoniam iu statuis 
praecipuum ornamentum est, άγαλμα proprie de his 
usurpari coepit. ("Άγαλμα, Statua, Simulacrum, 
Signum, quatenus specie sua oculos spectatorura 
laetat,' J. Fr. Fischer. Ind. ad Palaeph, a Schaef. in 
Mss. laudatus.) Plato Menon. p , 23. f . Ore rots 
Δαιδάλου άγάλμασιν ob προσέσχηκας τόν νουν, (cf. 
Eurip. Eurysth. Fragm. i x , Ούκ έστιν, ώ γεραιέ, μή 
δείσψ τάδε' Τά Δαιδάλεια πάντα κινεισθαι δοκεϊ, Βλέ-
πειν τ' άγάλμαθ'־ ώδ' άνήρ κείνος σοφοί, ubi L. C. Valfck.' 
Diatr. xvi. p. 171. reposuit δόκει,) Phileb. p. 83. f . , 
Ής έστι τινών ποιμένων έργον τό καθορώμενον άγαλμα: 
Charm, ρ. 236. a., Α λ λ α πάντες ώσπερ άγαλμα έθεών-
το αύτόν, quod imitando sic expressit Juliauus. Or. iii. 
p. 1 2 3 , 'Επειδή πρώτον είς όψιν έκείνης ήλθον, έδόκουν 
μέν ώσπερ έν ϊερω καθιδρνμένον άγαλμα σωφροσύνης 
όρψν. Item Synes. Ep. i־.,"Ωσπερ άγάλμασιν ένατενίζειν 
τοίς βρέφεσιν, άγαμένας τοϋ κάλλους. (' Theocr. in 
Mortuo Adonide v. 2 6 , Τόν άνδρα τόν καλόν σευ 
Ούκ ήθελον πατάζαι, 'Αλλ', ώς άγαλμ', έσειδον. Sic haec 
distinguenda credo, et intelligenda, quasi Aper-dicat^ 
se sine adfectu primum vidisse Adonin, ut pulcrani 
statuam. Apul. de Psyche L. iv. Metam. 85, 27,· 
Mirantur quidem divinam speciem, sed ut simulacrum 
fabre polituni mirantur omnes. Tacit. Dial, de 
Orat. c. x . Transit et contentus est, ut si picturam 
aliquam, vel statuam vidisset. At mox exarserit 
fera. E t i d e o subjungitur, Kat μή φέρων τα καν μα, 
Γυμνόν, τόν 7י יי•• λ ״— ττ׳" Έμαινόμαν φίλάσαι. Uti 
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datis) exponitur καλλώπισμα πάν,1 έφ', ω τις άγάλλεται 
και χαίρει. (Hesych. "Αγαλμα· πάν έφ' ω τις άγάλλε-
ται, ούχ ώς ή συνήθεια, τό ξόανον. Cf. Grammat. 
Anon, apud Is. Voss. ad Pomp. Melam ii. 1.) Qua 
sola notione ab Homero positum esse, vere monet 
Eustath. ad Od. Γ. p. 1467· ( 3 3 , Αγάλματα δέ 
παρά μέν τοις ύστερον τά ξόανα, παρά δέ τω ποιητή, 
πάν ψ τις άγάλλεται, ώς και έν τοις μετά ταϋτα φανεί-
ratי διό ειπών αγάλματα, έπάγει υφάσματα τε χρυσόν 
τε. Insignis locus est Suidae: Αγάλματα· τά τών 
θεών μιμήματα, καϊ πάντα τά κόσμου τινός μετέχοντα. 
"Ομηρος' Βασιληί δέ κείται άγαλμα. Kat Ήσίοδοϊ 1 τόν 
ΰρμον άγαλμα καλεί, ΐΐίνδαρος δέ τήν έπϊ τάφου στη-
λην οΰτω καλεί, (Nem. Od. Χ. 1 2 5 -Ενθεν άρπαξαν׳* ,
τες ά-Γαλμ' Άίδα, ξεστόν πέτρον, in Scholiis reddi-
tum, Στί!λην ένός τών κειμένων άρπάσαντες, '"Αγάλ-
μα Αίδα , pro τοϋ τύμβου, nec vero statuam hie 
quaeres, quae ilia aetate non erat, sed στήλην,' Hey-
nilis.) Ευριπίδης, τόν έπϊ νεκροϊς κόσμον, (Troad. ν . 
1 2 1 2 , Μήτηρ πατρός σοι προστίθησ άγάλματα, ν. 
1 2 1 8 , "Α δ' έν γάμοις έχρήν σε προσθέσθαί χροι, 
Άσιατίδων γήμαντα τήν ύπερτάτην, Φρύγια πέπλων 
άγάλματ έξάπτω χροός, Alcest. ν. 6 1 6 , Κόσμον φέ-
ροντας, νερτέρων άγάλματα, Here. Fur. V. 7 0 2 , 
Xpovos γάρ ήδη δαρός, έξ οτου πέπλοις Κοσμεΐσθε σώμα, 
καϊ νεκρών άγάλμασιν, et V. 3 5 6 , Γενναίων δ' άρεταϊ 
πόνων Τοϊς θανοϋσιν. άγαλμα.) Kat έφ' ώ τις άγάλλε-
ται. ־ Kat τό ε'ίδωλον, βρέτας, χάρμα, (Respexit ad 
Anacr. Od. liii. 4 , ubi eleganter χάρμα, άγαλμα 
Αθυρμα, et μέλημα conjunguutur, Τόδε γάρ θεών 
αημα' Τόδε καί βροτών τό χάρμα, ϋ,άρισίν τ άγαλμ έν 
ύραις Πολυανθέων 'Ερώτων, Άφροδίσιόν τ' άθνρμα' 
Τόδε καί μέλημα μύθαις Χαρίεν φντόν τε Μουσών. Si-
militer. JE1. Η. Α. xvi. 5. init , ab Albertio citatus, 
Ακούω δέ εγωγε καί Ίνδον εποπα διπλασίονα τοϋ παρ' 
ή μιν, καϊ ώραιότερον ίδείν. Καί "Ομηρος μέν, II. Δ. 
V. 1 4 4 , λέγει βασιλει κεισθαι άγαλμα "Ελλησι χάλι-
νόν, καϊ κόσμον ϊππον ό δέ ίποψ οντος 'Ινδών βασιλει 
άθνρμά έστι, καϊ διά χειρών αύτόν φέρει, καϊ ήδεται αύτω, 
καϊ συνεχές ένορφ τήν άγλαϊαν τεθηπώς τοϋ όρνιθος και 
τό κάλλος τό αύτοφνές,) καλλονή, κόσμος, καύχημα, 
θάλλοι, ( ^ s c h . Suppl. v. 199· olivae ramos, alba 
coronatos lana, άγάλματα vocat αιδοίου Διός, Deli-
cias venerandi Jovis,) άνδριάντες, έπιγραφαί. Άγάλ-
ματα δέ και τάς γραφάς και τούς άνδριάντας λέγονσιν. 
Alcaeus ap. Athen. xiv. p. 627· b. galeas vocat άν-
δρών άγάλματα· vetus scriptor ap. Eustath. ad Od. 
Θ. p, 1608. 19· Stellas άγάλματα ννκτός, ("Αγαλμα 
δέ σννήθως τω ποιητή και νϋν, τό ήδυσμα και άγαλ-
λίαμα' καϊ ώς ό ποιητής επάγει, θελκτήριον, ώς ταντόν 
ον άγαλλιάσθαι ειπείν και θέλγεσθαι' * μνηστέον δέ εν-
τανθα και τον φαμένον τούς άστέρας, Άγάλματα ννκτός' 
οΰτω δή και όρνισιν άγαλμα ήεν αν, τά πτερά 01ς πέτον-
ται, κατά τό, Άγαλλόμεναι πτερύγεσσι. Bernardus 

1 Locus sic interpungi solet: "Άγαλμα- i/γαλλΐαμα, καλλώπισμα, παν έφ' $ άγάλλεται τις καί χαίρει. Sed Rhunkenium verba 
aliter distingnere, nempe sic, καλλώπισμα παν κ. τ. λ., notat Blomfield. in Gloss, ad jEschyli Prom. V. v. 476. quem fugit ob-
servatio haec viri docti in Misc. Obss. V. iii. T. ii. p. 267. : " Hausta sunt 112ec (Etymologi) ad verbum e Schol. Horn, ad II. Δ. 
v. 144, ubi tamen nulla distinctio ante πάν, qua! igitur et hie forte delenda." Idem vir doctus ibidem h2ec habet, quae supra 
ad v. ΑγαΙω notare debebamns :—" Etymol. (p. 5. 15.), Άγαίεται- Tip δ" ήτοι Zeus currbs άγαίεται, est versus Hesiodi in "Έργοις v. 
331, ubi tamen iti editis, Τφ ίήτοι. [De hoc Etymologi loco silet et Gaisford. in sua Hesiodi edi t , et abipso citatus Her-
mannus ad Horn. Hymn, in Ven. p. 105, qni ex Cod. Viteberg. recte 8* ήτοι reposuit.] Atque ita in eadem significatione 
apnd Horn. Od. T. v. 16 , qno in loco,Eustath. ab aliis legi άταιομένου refert: quomodo.et lectuni fuisse hoc in versu infra 
memoratur apud Etymol. in ΆταΙω. Ceterum, ut cuivis inspicienti patet, apud Eustath, *iis άπb τοϋ άτώ άταίω, pro αταίνατ, 
legendum, inde enim άταιόμενος, ut ab άγω, άγαίω, άγαιόμενος, quod pro θαυμάξων etiam adhibetur ab Apollon. R. i. 899. et 
iii. 1015." 

2 Vox ί,γαλμα in Hesiodi operibns, quae extant, frustra qnaeritur. Forte in animo habuit Suidas Homeri locum, qni legitur 
in Od. Γ. v. 294, "Ορμον δ" Είρυμάχφ πολυίαίίαλον αύτίιί ενεικε, Χρύσεον, ήλέκτροισιν έερμενον, ήέλισν &ς· ״Ερματα: & Εϋρυδάμαντι δύω 
Btpinrovrts ίνεικαν, Ίρίγληνα, μοροεντα, χάρις If άπελάμπετο πολλή' Έκ δ1 ίρα ΪΙεισάνδροιο, ΐίολυκτορίδαο ίνακτος, "Ισθμιον ήνεικεν 
βεράπων, περικαλλές, άγαλμα. Ubi tamen inter δρμον, et ίσθμιον rb περικαλλίς άγαλμα, manifestum ponitur discrimen. Vide Η. 
St. Thes. infra ad v. "Ισθμιον. Mirum sane est nec Ruhnkenium in Epistola sua Critica, nec Gaisfordium in sua Hesiodeorum col-
lectione Fragmentorum, hunc Suidae locum notasse. Quibus vero conjectura nostra modo memorata non placeat, ii fortasse 

haec 

κεχάροπ-ο ίδοΰσα.) Ίστέον δε καί Sri Tb μή λαμπρδν Αγαλμα εϊτ' οίν άγαλλίαμα, εϊη ίν ποτε καί άθυρμα Χτε δηλαδή αφελε^προσώποά 
χορηγείται, &ς ή 'Οδύσσεια δηλοΐ έν τφ, ׳Εδίδου άθύρματα. Respexit ad Od. 2. V. 321., TV Δόλιος μ\ν (τίκτε, κίμισσε δέ nnwXdjrem. 
HaSta δέ tis άτίταλλε, δίδου V ίρ' άθύρματα βυμφ. ,׳ , 
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βοφ, καϊ τόν %χον μάλιστα εικάσει TIS κιθάραT Ή A,׳,,!! 
ραγείσηε χορδής, ubi.lamen εΐκάσειε legendum est ut 
recte monetur in exemplo Gerano Edit. Kulinian 
C. G. Siebelis Mantisja Obss.' crit. in Pausan an^ 
Matthiae Miscell. Philolog. V. ii. P, 3. p . 7 S j^Jj' 
ήχείον, quam nos unice ainplectimur, et Jablonskil 
placuit, vide supra Lex. Vocc. peregr. p. ccxcii a) 
Saepe veteres scriptores άγάλματα a picturis dijtj!, 
guunt, ut Empedocles apud Porphyr. de Abst. Anim 
ii. p. 67. (c. 21. p. 140. ed. J. De Rhcerii, Tj, 4 y 
εΰσεβέεσσιν άγάλμασιν ίλάσκοντο, Γραπτοίε re iuoj, 
μνροισί τε * batbakeobpois. ' Ευσεβή άγάλματα ioter-
pretor simulacra, pietatis argumenta. Γραιττβ ifie 
animalia picta explicat Dalechamp. ad Allien, xii !>' 
510. c. de columbis ad currum Veneris junctis. NOD 
male. Sed Schweigh. ζώοισι rectius explicari pntat 
formis, figuris.׳ Fr. Guil, Sturzius ad Empedocli! 
Carm. p. 631.) Plut. in Lycurgo p. 43. B. (Vye 
Nostrum supra. Pausan. i. 18., Kai οικήματα iy 
ταϋθά έστιν όρόφω τε επιχρύσω καϊ άλαβάστρα,Χίβν 

Β πρόε δέ άγάλμασι κεκοσμημένα καϊ γραφα~ις:"1. 21, 
Τοΰ Ασκληπιού τό Ιερόν έε τε τά άγάλματα έστιν 
όπόσα τοϋ θεοϋ πεποίηται καϊ των παίδων,, και es τίά 
γραφάε θέας άξιον.) Neque tamen perpetuum hoc 
discrimen est. Grammat. S, Germ. Ms. (i. e. Ami. 
Atticista in Bekkeri Anectl. Gr. 1. c.), "Αγαλμα,ml 
γραφήν, καϊ άνδριάντα * άδιαφόρως. 'Αντιφάνη! Ζ«· 
γράφω. Quam glossam etiam Suidas prodit, sed re-
secta veteris Comici auctoritate · ('Αγάλματα׳ jcal 
ras γραφάς καϊ τούε ανδριάντας λέγουσιν. Copulari 
saepe άνδριάντας et γραφάε, notavit Noster in Thes. 
T . i. p. 442. f. Anti-Atticista in Bekkeri Anecd. GR. 
T . i. p. 82., Άνδριάε· καϊ επϊ γραφή. Πλάπι>ι׳ Π0λ1· 
τεία, Μένανδροε Δυσκόλψ. Palaephatus de Incredib. 
xxii. i., Αέγουσι περϊ Δαιδάλου, ύε άγάλματα nam· 
κεύαζε δι εαυτών πορευόμενα' τό δέ άνδριάντα it aim 
βαδίζειν άδύνατον είναι, δοκεϊ έμοι γε. Το δέ άΧηθά 
τοιούτον' οί τότε άνδριαντοποιοϊ καϊ άγαΧματοτΜΪ 
κατεσκεύαζον ανδριάντας, συμπεφυκόταε εχονταε καΐτονι 
πόδαε. '"Αγαλμα et άνδριάε posita sunt, ut vocabnla 
idem declarantia. Hesych. "Αγαλμα· ξόανον, · 

C μοίωμα ειδώλων, εικόνων, ή άνδριάντων. Lex. Anonym• 
Bibl. Laurent. Catal. Τ . ii. p. 418., Αγάλματα־ ξόανα, 
άφομοιώματα, εικόνες, ή άνδριάνχεε. 1. Fr. Fischer! 
Ind. ad Palaeph.) Eurip. Helen, v. 270., Ε Iff e£aXe1f| 
etff", ώε άγαλμ', αύθις πάλιν, Α'ίσχιον eihos άντϊ rov κα· 
λοϋλαβείν, (de tabella picta,v. J.Barnes.) Anaxandri• 
des ap. Athtn. p. 655. a. (ογχι μανικόν έστιν cv oltfy 
Τρέφε iv τα&ε, έξόν γε τοιούτουs δύο Άγάλματ' dyopiom, 
sic correxit Hermann, de Metr.p. 136.) Inprimisau· 
tem frequens hujus vocis usus estde donariis Numini 
alicui consecratis, et de Deorum simulacris, qnem 
cum 111c respexerit Timaeus, "Αγαλμα· παν .ανάθημα, 
nonnulla ex Platone exempla adscribamus. Protag. 
p. 198. b., Και έπεχείρει βωμούς τε ιδρύεσθαι καϊ άγάΧ· 
ματα θεών. Sympos. ρ. 333. a.,"Evi06ev άγαΧμαη 
έχοντεε θεών. Ibid. f. p. 335. g. Crit. p. 560. a. 
502. f. ibid, g., Πολλά δ' έντόε άλλα άγάλματα liw&f 
αναθήματα ένήν. Legg. xi. p. 682. g., 'fls oi?»׳ vpht 
θεών τιμιωτερον άγαλμα αν κτησαίμεθα πατρίis· Qu® 
cum exscriheret Pempelus ap\1d Stob. p. 680. #«׳01׳ 

ρ pro άγαλμα ponere maluit. Legg. xii. p. 691. g·. 
Οειότατα δέ δώρα, ορνιθέε τε καϊ άγάλματα, Smutp av 
εν μιγ ζωγράφος ήμέρq. els άποτελη. Vertit Cicero d« 
Legg. ii. 18., Divinissima autem dona, aves, et forms 
ab uno pictore uno absolutae die. ׳ »iacedonii Epig*• 
i. 3. in Anthol. T . iii. p. 81.,'Αλλά σε τ ήν ροδά*ψ> 
έμήε απάτη μα μερίμνης, Ύγρόν .έπιπλέξαε &μματιΜ1-
μόν, ίχω, ubi Brunck. ' In Cod. scriptum, m׳ 
ανάθημα μερίμνης, Salmasii emendationem1 recepi. 
Addit haec Jacobs.;—י Sic Meleag. Ep. cxu.*'Αψ< 
έμ&ν απάτη μα πόθων. Cod. scripturam servavii 
Reiskius, ad qaam illustrandam Schneider. m r«»· 
Crit. p. 55. attulit Polemon. Soph. Epit. ml 
p. 27., •Ω σεμνόν άνάθημα πολέμου, ώ 
άγαλμα. Pro ornamento usurpavit Eurip. in 1 « - J  ׳
Fr. xiii., Παΐδεs δέ χρηστοϊ—δώμασι Καλόν το 
ρισμα, τοίι τεκοϋσί τε 'Ανάθημα βιότου. tiesycfl׳ Λ«׳ 

sive quod tale corpus contingere et quasi basiare et 
ipsa gestiebat. Videatur Achilles Tatius L. v. p. 
303., "Ωστε άν ίδών αυτήν, ε'ίποιε άγαλμα, et Ileliod. 
ii. p. 123., Καθάπερ άρχέτυπον άγαλμα πάσαν οφιν 
καϊ διάνοιαν εφ' έαυτήν επιστρέφει.' Dorvill. 1. C. 
Theocr. Epigr. vii. 4., Kai τόδ' άπ' εύώδουε γλύφατ" 
άγαλμα κέδρου. Schaef. in Mss. ex Heroicis varii 
argumenti N . xiv. in Anthol. T . iv. p. 112. affert, 
Ο'ικτείρω σον κάλλοε, ίπεϊ Διόε έσσι γενέθλη" Εΐσοροω 
γάρ άγαλμα διοτρεφέε, et laudat haec Imm. G. 
Huschkii. Anal. Crit. in Anthol. Gr. p. 147·:—,Phi-
lodemus puerum vocare potuisset, Διπτερύγων καλόν 
άγαλμα Πόθων, propter pulcritudinem. Quum enim 
άγαλμα potissimum significet statuam, affabre et 
emendatissime elaboratam, factum est, ut homines 
etiam άγάλματα dicerentur, quod iniitatus Petronius 
c. 126. Mulierem vocavit omnibus simulacris emen-
datiorem. In pueris autem, qui a cyatho erant, pul-
Critudinem inprimis spectatani fuisse, satis constat.׳ 
Melius interpreteris, Cupidinum alatorum deliciae. 
Vide nos infra ad "Αγαλμα Έκάτηε. Σνναγ. Αέξ. 
χρησ. in Bekkeri Anecd. Gr. Τ . i. p. 394.: Άνδρι-
άντα' ώς εν τή συνηθείφ λέγουσιν αΐ μητέρεε περϊ τών 
νίών, Ό καλός άνδριάε μου. Δημοσθένης έν τψ Υπέρ 
Κτησιφώντος τόν καλόν άνδριάντα γράφοντα και άλλοι 
πολλοί. Αέγεται δέ άνδριάε και τό άγαλμα, και ό εκ 
χαλκού καϊ ξύλου καϊ χρυσίου καϊ τήε άλληε ϋλης, οση 
δύναται δέξασθαι καϊ κατέχειν είδοε. Αέγεται δέ τού-
των έκαστον καϊ κατά σννθήκην τήε ύλης, ό χαλκουε 
άνδριάε καϊ ό ξύλινος άνδριάε καϊ τά όμοια. Αέγεται 
μέντοι καϊ επϊ τών άλλων ζώων καταχρηστικώε άνδριάε. 
Demosthenis locus legitur in Reiskii edit. p. 270. 9·, 

ώε ή μήτηρ σου τοϊε μεθημερινοίε γάμοιε εν τω κλισίψ, 
τω πρόε τψ * Κάλαμίτη "Ηρωϊ, •χρωμένη, τόν καλόν 
άνδριάντα, καϊ τριταγωνιστήν άκρον εξέθρεψέ σε. Ill 
verbis vero, Δημοσθένηε—τόν καλόν άνδριάντα γρά* 
φόντα καϊ άλλοι πολλοί, mendum latet, quod aliis tol-
lendum relinquimus. Philostrati Heroica p. 40. , 
Kat τετράγωνοε ή ιδέα τήε ptvos, οίον άγάλματοε, ubi 
haec notavit Boissonad., a Schaef. in Mss. laudatus:— 
4 Statuis frequenter comparantur, qui ob formae prae-
stantiam laudantur. Infra p. 230., Καλόν μέν γάρ 
eivai καϊ προσεοικότα τψ πατρϊ, λείπεσθαι δ' αυτοϋ 
τοσούτον, όσον τών άγαλμάτων οί καλοί, Dio Chrys. 
Or. 

xxviii. p. 531·, ^Hv δέ ομοιος τοίε άνδριάσι τοϊε 
άκριβώε είργασμένοιε. Eurip. Hec. v. 560. de Polyx-
ena, Μαστού* τ έδειξε, στέρνα θ' ώε άγάλματοε Κάλ-
λίστα. Chaeremon Athenaei xiii, 88., Κόμαι δέ 
κηροχρώτεε ώϊ άγάλματοε. Adde notas ad Xenoph, 
Ephes. p. 138.׳ Iterum Philostrati Heroica, Schaefe-
ro in Schedis citata, p. 190., Τήν μέν γε ώραν αυτοϋ 
και τονε 'Αχαιούς φησι θέλγειν' εοικέναι γαρ αύτον 
άγάλματι, οπότε κάλλιστα εαυτού ό 'Απόλλων άκερσε-
κόμηε τε καϊ άβρόε φαίνοιτο. Idem Schaef. ibid. : — 
' "Ωσπερ άγαλμα θεάσθαι, Gronov. Diatr. Stat. p. 36., 
Bast Lettre 129,, et Heindorf. ad Platonis Charm. 
59·' In pictis videlicet fictisve simulacris, quum 
huniana major pulcritudo effmgi soleret, docente 
Loeella ad Xenoph. Ephes. 1. c. ex Junio de Pictura 
Veterum i. 1. p, 3., his quempiam adsimilare summa 
laus erat. Alciphronis Epist. ii. 4., Οΰ μήνάλλ' ε'ίγε 
apa πόθοε αίρει σε τιε καϊ τών εκεί άγαθών, καϊ εί μηδε-
νόε άλλου, τηε γε Αιγύπτου, χρήματοε μεγάλου, και 
τών αύτόθι Πυραμίδων, καϊ τών περιηχούντων άγαλμά-
των, καϊ τοϋ περιβοήτου Λαβυρίνθου. Pausan. i. 42. , 

"Εστι γάρ 'έτι καθήμενον άγαλμα Ήλεϊον Μέμνονα 
ονομάζουσιν οί πολλοί. ' Ήλεΐον corruptum esse, 
multi viderunt, et varia conjecerurit, Sylb, ήλίειον vel 
ηλίου, Kuhnius άγαλμά τι λείον, cum quo sentit 
Toup. Emendd. in Suid. et Hes. T . ii. p. 183. άγαλ, 
μα λείον, imberbe, afferens ex Philostrato in Apollonio 

7·, Αγαλμα μήπώ γενειάσκον. Quae omnia nil 
agunt. Recta enim emendatio ex Philostrato est pe-
tenda, .qui m Vita Apollonii vi. 4. in fine de Memnone 
ejusque miro signo plura enarrat, et Μέμνονα a matre 
Aurora *Ήψον cognominatym fuisse dicit. Quare 
nullus dubito, quin scribendum sit, Ά γ α λ μ α , Ήωον 
Μέμνονα ονομάζουσιν οί πολλοί: Facius. ' Scaliger 
ad Euseb. F. 25. ,Ηλεΐον mutat in * Ήχείόν η, id 
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A ό πολλού άξιος, ό τίμιοs τω Θεώ, εν φ ο Θεόϊ ίνίδρυται, 

τουτέστιν, ή περι τοΰ Θεοϋ γνώσις καθιέρωται. Ενταύθα 
και τό άπεικόνισμα εϋροιμεν αν τό θείον καϊ άγιον άγαλ-
μα, έν τή δικαίφ Ψυχή> όταν μακαρία, μέν αύτη τυγ-
χάντ!, ατε προκεκαθαρμένη, μακαρία δέ διαπραττομένη 
έργα. 'Ενταύθα καϊ τό άνίδρντον, καϊ τό ένιδρυμένον' 
τό μέν, έπϊ μέν τών ήδη γνωστικών τό δέ, έπϊ τών οιων 
τε γενέσθαι, καν μηδέπω ωσιν άξιοι άναδέξασθαι έπιστή-
μην Θεοΰ- Παν γάρ τό μέλλον πιστεύειν, πιστόν ήδη 
τψ Θεω, και καθιδρυμένον εις τιμήν άγαλμα ένάρετον 
άνακείμενον Θεώ.)" Ruhnk. ad Timaei Lex. p. 5—7· 
Plotin. de Pulcritud. p. 62. ed. Creuzeri: Πω» άν 
ουν 'ίδοις ψυχή ν άγαθήν οίον τό κ άλλο! έχει; άναγε επϊ 
σαυτόν, καϊ ιδέ, καν μήπω σαυτόν ίδι/s καλόν, οία ποιη-
τή! άγάλματοι, ό δεϊ καλόν γενέσθαι, τό μέν άφαιρεΊ, 
τό δέ άπέξεσε, τό δέ λεΊον, τό δέ καθαρόν έποίησεν, έωs 
έδειξε καλόν έπϊ τω άγάλματι πρόσωπον, οΰτω καϊ σν 
αφαιρεί όσα περιττά, καϊ άπενθυνε όσα σκόλια, όσα 
σκοτεινά καθαίρων, έργάζου είναι λαμπρά, καϊ μή παύση 
τεκτάίνων τό σόν άγαλμα, έως αν έκλάμψειέ σοι τήs 

Β άρετή! ή θεοειδήs άγλαϊα, έωs άν ϊδρ! σωφροσύνη ν, έν 
άγνφ βεβώσαν καθαρω. D . Wyttenbachio, probante 
Creuzero, quem vide, ex Platone in Phaedro p. 254. 
6 , Έν άγνφ βάθρψ βεβώσαν, legendum videtur 
βάθρψ pro καθαρω. " Plato Phaedr. p. 252. d. p. 
270. Heind., Ύόν τε oZv έρωτα τών καλών προ! τρόπον 
έκλέγεται έκαστοι, κα'ι ώs θεόν αυτόν έκεινον όντα έαυτψ, 
οίον άγαλμα τεκταίνεται καϊ κατακοσμει, ώς τιμήσων τε 
καϊ όργιάσων, ubi cf. Interpretes. Adde Sympos. 
p. 216. e. p. 105. W o l f , ubi de Socrate Alcibiades, 
Ουκ οϊδα, ε'ι τιs έώρακε τά έντό! αγάλματα. Est autem 
Plotini cum hanc sententiam, turn locum universum 
inprimis tenendum illud, quod ad Timaei Lex. Platon. 
p. 7. Ruhnken. explicavit, et multorum exemplorum 
fide confirmavit, videlicet, 'Platonici pulcri cujuslibet 
et summi boni cogitationem mente informatam άγάλ-
ματο! nomine designabant:' sunt ipsius verba, qui-
bus cum e philosophis, turn ex Ecclesiae Patribus 
idoneos locos haud paucos subjecit. Attigit eandem 
rem Dorvillius ad Chariton, p. 205. Lips., (cujus 

c verba supra dedimus.) Plotinus autem earn meta-
phoram saepius exornavit, ut de Immort. Anim· p· 
465. b. c , praesertim in Lib. de Intelligib. Pulcritud. 
ubi vid. p. 546. b. et iterum p. 547. b , ubi de ideis 
ita, 'Αλλ' έκαστα τών λεγομένων έκεϊ καλά αγάλματα, 
οία έφαντάζετό TIS έν τή σοφοϋ ανδρός ψυχή είναι» 
άγάλματα δέ ου γεγραμμένα, αλλά όντα. Αα' extrema 
verba hiec adscripsit vir doctus saec. xv. vel xvi. 
iueuntis in ora Cod. Vat. nr. 1 9 0 2 . : — , A d cognitionem 
angelorum transferri possunt et accommodari. Dio-
nys. Areop. θεάματα vocat, quae hie αγάλματα.' 
Ceterum quod idem Anonymus Plotinum ex Dionysio 
plura desumsisse opinatur, non est, quod post Jos. 
Scaligeri, Petavii, aliorumque eruditorum disputata 
operose nionstremus, potius a Dionysio saeculi quinti 
scriptore, Plotini, Porphyrii, aliorum Platonicorum 
scrinia esse compilata. Sic hoc quoque loco׳ Plotinum 
ante oculos habuit Dionys. de Myst. Theologia c. 2 . 
p. 2 5 , ubi, postquam a sensibus avocari jussit ani-
mum, quo in Deo ipso te abdere possis, sic pergit; 

D ToCro γάρ έστι τό όντωι ΐδειν και γνώναι καϊ τόν 
* ύπερονσιον * υπερουσίω! υμνήσαι—ώσπερ οί αύτοφνέ» 
άγαλμα ποιοϋντες^ έξαιροϋντες πάντα τά έπιπροσθοϋντΛ 
τή καθαρψ καϊ κρυφίου (sic) θέα κωλύματα, καϊ αντβ βφ' 
έαυτοΰ τή αφαιρέσει μόνη τό άποκεκρυμμένον άναφαί* 
νοντεs καλλ os." Fr. Creuzer. ad Plotini Lib. de Puietr> 
p. 369-70. Ceterum ad locum ex Platonis Pheedio 
laudatum haec notavit Fr. Astius in Comment. p. 
3 2 8 . : — " "Αγαλμα, quod vis, in primls autem slats'· 
arium simulacrum, quod verbo τεκταίνεται siguificatur, 
perfecta est ideae representatio vel imago, v. ΡΙοΰή. 
Ennead. v. 8. 6 , hinc ouinia pulcra, v. Dorvill. a a 
Cbarit. p. 12. s q , perfecta et sipeera iinagiuibus De-

θημα· κόσμημα. Hinc apparet ανάθημα parum di-
versum esse ab άγαλμα, cum quo jungitur apud 
Nonnum Dionys. xiii. p. 1 0 8 8 , Βάρβιτα χειρϊ λίγαινε 
τεή! άναθήματα 'Ρείης, Κύπριδος άβρόν άγαλμα παρ-
αίνιον. Quare si quis Cod. lectioni inhaerere velit, 
μερίμνης ανάθημα explicari possit per oblectamentum 
amoris i. e. amantis, voluptas mea. Sic haec lectio 
accepts haud scio an magis etiam conveniat calamis-
trato Macedonii scribendi generi.' Έμής άπάτημα 
μερίμνη!, e Salmasii conjectura, satis Graecum esse, 
ex Meleagri loco, a Jacobsio laudato, Άκpis έμών 
άπάτημα πόθων, liquido patet. Et άνάθημα de orna-
mento, atque oblectamento, ut άγαλμα, usurpari 
posse, concedimus. Sed an έμή! ανάθημα μερίμνης, 
oblectamentum meae curae, pro oblectamento mei 
amoris, Graece dici possit, id jure dubitare videmur, 
exemplis similis dicendi generis uondum prolatis. 
Ceterum αγάλματα et άναθήματα in hoc Luciani loco 
juugi notavit Schaef. in M s s , Phalar. prior, vii. T . ii. 
p. I 9 5 , 7 ί ΐ ν ένίων και λόγου! είναι βραχεί! έν τώ ίερω 
νμών άποκειμένου!, άγάλματα και άναθήματα τώ Πυθίω. 
Idem Schaef. de hoc sensu vocis άγαλμα consuli jubet 
Heindorfium ad Platonis Phaedr. p. 1 9 9 , atque ex 
Longi Pastor, ii. p. 57. 16. ed. Villois. affert, To δέ 
δέρμα κέρασιν αυτοί! ένέπηξαν τή πίτυϊ προ! τώ άγάλ-
ματι, ποιμενικόν άνάθημα ποιμενικά θεω, ubi άγαλμα 
de Panis statua, άνάθημα de donario ponitur. Cf. 
Erycii Epigr. i. in Autbol. T . iii. p. 9 , Γλαύκων καϊ 
Κορίιδων, 01 έν ονρεσι βονκολέοντες, 'Αρκάδε! αμφότεροι, 
τήν κεραόν δάμαλιν Jlavt * φιλωρείτψ * Κυλληνίψ αν 
έρϋσαντεs "Εβρεξαν, και οί δωδεκάδωρα κέρα "Αλω 
* μακροτένοντι ποτϊ πλατάνιστον έπαξαν ΕυρεΤαν, νομίω 
καλόν άγαλμα θεω.1 Idem euim h. 1. άγαλμα, quod 
apud Longum άνάθημα est.) ' Atque hie non est 
praetermittenda alia vocis vis, Platoni propria. Is 
enim totam rerum creatarum universitatem άγαλμα 
τοϋ θεοϋ vocat. Tim. p. 529. c., 'Sis δέ κινηθέν τε 
αντό και ζών ένενόησε τών άίδίων θεών γεγονός άγαλμα 
ό γεννήσας πατήρ. Quod imitatus est Julian. Ep. Ii. 
p. 434· ( c , "Qv δέ έξ αιώνος άπαν όρα τό τών άνθρώπων 
γένο·;, καϊ βλέπει, καί σέβεται, καϊ σεβόμενον εύ πράτ-
τει, τόν μέγαν"Ηλιον λέγω, τό ζών άγαλμα, καϊ έμψυ-
χον, καϊ έννοϋν, καϊ άγαθοεργόν τοϋ νοητοϋ πατρός, 
κ. τ. λ. Vide nos infra). Epinom. p. 701. h , * I I γάρ 
θεούς αντους ταϋτα * ϋμνητέον ορθότατα, ή θεών εικόνας, 
ώς άγάλματα, υπόλαβειν γεγονέναι, θεών αύτών, αΰ-
τών έργασαμένων. Proclus in Tim. L. i. p. 4. ii. p. 
83. iv. p. 239· Platonic! etiam pulcri cujuslibet et 
summi boni cogitationem mente informatam άγαλμα-
τος nomine designabant. Unde fluxit illud Julian! 
Or. viii. p . 2 4 ׳ 7 , Καθέξομεν αλλήλους έν τοις εαυτών 
&ιανοίαις ιδρυμένους ώσπερ άγάλματα. Item illud 
Synesii Epist. exxiii. p. 2 5 9 , Τή! ιεράς σου και γλυ׳ 
κείας ψυχής έπϊ μέσης καρδίας περιφέρω. Vide D . 
Heins. ad Max. Tyr. Diss, xxxviii. p. 221. Philo 
inprimis Judaeus turn aliis locis, quos Hesychii inter-
pretes ad T . i. p. 577. indicarunt, turn T . ii. p. 577. 
άγάλματοφορειν et άγάλματοφόρους dixit eos, qui veras 
rerum divinarum virtutisque species animo impressas 
gerunt. Suidas : Άγαλματοφορούμενος' άγάλματα, 
ήτοι τύπους τών νοηθέντων φέρων έν έαυτψ. Οΰτω 
Φίλων. Eadem loquendi ratio transiit ad scriptores 
ecclesiasticos, a quibus saepe veri Fideles appellantur 
άγάλματα τοϋ Θεοϋ, Ignat. Epist. ad Fhilipp. art. 13., 
et άγάλματοφορειν τόν Θεόν Ίησοϋν Χριστόν, Euseb. 
Hist. Eccl . L. χ . p . 470. , ubi Henr. Valesiuin minus 
recte metapborae rationem a gentilium sacerdotibus, 
simulacra Deornm bajulantibus, repetere, monuit me 
perfectissimum illud sapientiae et doctrinae omnis 
άγαλμα, Τ . Hemsterh, quem mihi in his explicandis 
facem praetulisse, gratus aguosco. Gnostici quoque 
easdem locutiones fTeqnentaiunt. Vide Clem. Alex. 
Strom. L . vii. p. 846. 15., (Ε'ίτ; δ'αν οντος β γνωστικός 

* " De more venatorum feramm exuvias arboribus afligendi quxdam dedit Schol. Alistoph. Plut. v. 944,*Ε0οι ήντους 
 ηρΰΐίτά» τινα ίγραν pipe* rt rav 9ηρνμένβν,, κεφαλήν ή πόδα, προσηλοϋν πασσάλφ έπϊ τίνος δένδρου (11 αύτήν τήν ίλην, πρόι.τιμήν τής״
'Apr*, Λat. Quem locnm non neglexit, ubi de hoc more egit, Ez. Spanhem. ad Callim. H. in Dian. v. 105. p. 248, nec 
Wssgeling. ad Diod. Sic. iv. 22. p. 268. Alios landavit Burmann. ad Propert. L. ii. xv. 17, ubi fortasse scribendum: ' Ipse ego 
venabor,jam nnnc me sacra Dianse Suscipere, et Faono ponere vota juvat. Incipiain cantare ferae, et reddere pinu cornaa, 
et audaces ipse monere cauee.' Nam sensus, quem vnlgats, Et Areneri ponere vota juvat, subjiciunt, vix verus." Jacobs, ad 
Aathol. T. ix. p. 353. 
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orum statuariis comparantur vel αγάλματα dicuntur. Α προ! τον άξιονίστου παραλαμβάνεται διδασκάλον 
! . . l i ״ • •• 1 » rtO (1 η \ ΡΙηηκηΙιπο οηιιΠ Λ tl·!ηη . f 1« «pmVnnr ״ Λ « fe> els τούτου! ευεργεσία eis αυτόν άναφέρεται τον Κψχ,! 

ού κατ' εικόνα παιδεύω!ν ό τω οντι άνθρωποβ δηαοΜ•^ 
καϊ μεταρυθμίζει, καινίζων els σωτηρίαν τόν καrw 
μενον άνθρωπον ώs γάρ τόν σίδηρον "Αρην 7τοο»ο~ 
ρεύουσιν "Έλληνες, καϊ τόν οίνο ν άιόννσον κατά riy! 
αναφορά ν, ούτως 0 γνωστικό!, ιδίαν σωτηρίαν ήγονμ(^ 
τήν των πέλας ώφέλειαν, άγαλμα εμφυχον eld7us J, 
του Κυρ/ου λέγοιτο, ού κατά τήν τήε μορφή! Ιίιόηη 
άλλά κατά τό τήε δυνάμεωε σύμβολον, καϊ κατά το ri, 
κηρύξεως ομοίωμα.) 3. Tribuitur hominibus pietate" 
sapientia, aliis virtutibus ornatis. Hinc "Αγύια 
εύσεβείαε, Pietatis imago. Ita Agapetus Justinianum 
Imperatorem, sect. v. Ejus verba sunt,"Ισθι, <5 
βείαε θεότευκτον άγαλμα, οτι όσω μεγάλωνΓήξιΰ^ 
παρά Θεοϋ δωρεών, τόσούτψ μείζονος άμοιβή! ofeAbm 
ύπάρχειε αύτω. Theophanes Homil. v. p. 31; ad 10. 
cum Deuter. xxxii. 36. , 'Εγώ αποκτενώ και 1«-mn 
άποκτενώ το παλαϊον τήε αμαρτίας κατάλυμα eg) 
ζωογονήσω τό νέον τήε εύσεβείαε άγαλμα, "Λγαλ״״ 
φιλοσοφίας. Isidor. Pelus. L. iii. Epist. ccxvi. 
341. b., Ώϊ γάρ άγαλμα φιλοσοφίας άπάσψ/τηϊιιφ 
έπισκοπήν λαχόντας πανταχού φαίνεσθαι χρή, et {ρ, 
seq. (ρ. 343. e.), Οί μέν τήν φυχήν πρόε άρεφ am 
ώντεε, are θείαε φιλοσοφίας όντεε αυτοφυή ayaXij^ 
δι' ανάγκην προσομιλοΰσι τω σώματι, καϊ τοϊε άναγκάίοι! 
άρκούμενοι, τόν τήε φιλοχρηματίας οχλον, are ζάη! 
κακίαε πηγήν, μισοϋντεε, μυρίων απάλλάττονται miv, 

"Αγαλμα αρετών, άγαλμα εμφυχον. Micb. Psellm 
Orat.de Passione Domini, Β. Virginem vocat e/ιψν-
χον αρετών άγαλμα. Et Basil. Seleuc. Orat. χχίχ,ρ, 
157· d. Adamum appellat, To τής θείας αξίας epjmoy 
άγαλμα. Memoratu digna sunt, qua3 Origeues Celso, 
Christianis objicienti, quod statuas nullas habeant, 
respondet L. viii. p. 389·, Αγάλματα δέ και 7!phom 
Θεώ αναθήματα, ούκ ύπό βαναύσων τεχνιτών nr• 
εσκενασμένα, άλλ' νπό λόγου Θεοϋ τρανούμενα, καΐρψ 
φούμενα έν ήμίν, αι άρεταϊ, μιμήματα τυγχάνον&αι τον 
πρωτοτόκου πάσηε κτίσεωε, έν ω έστι δικαιοσύνηs, ml 
σωφροσύνηε, καϊ ανδρείας, και σοφ£ιέ, καϊ^ΰσεβίίαι,κΐ 

Sic Julian. Or. iii. 123. (I. c.), Clearchus apud Athen. 
XV. p. 441. Τ. v., Τοϋ "Ερω70־ϊ ό έρώ μένος άγαλμα. 
Aristoph. Nub. v. 993. Cf. Meleag. xi. 3. A1»thol. 
Jacobs. T. vi. p. 27· 29· Ad verba, άγαλμα τεκταί-
νεται cf. Plotin. Ennead. i. 6. p. 57· d. Hierocles in 
Aurea Carmina p. 25. ed. Lond., (MoVos γάρ οίδε 
τιμ^ν, ό τήν αξία ν μή συγχέων τών τιμωμένων, καϊ ό 
προηγουμένως Ιερεΐον εαυτόν προσάγων, καϊ άγαλμα 
θείον τεκταίνων τήν έαυτού φυχήν, και ναόν ε'ιε ύποδο-
χήν τοϋ θείου φωτόε τόν εαυτόν παρασκενάζων νουν.)" 
Creuzer. I. c. p. 363. lectorem admonet binorum 
locorum, qui eandem similitudinem habent. " Alter 
est scriptoris Pythagorici apud Stob. Serm. 64. p. 
408., qui haec copiose exornat. Inde haec paucula 
apponam : 'Α γάρ εύμορφία τοίε * ποτικέλλονσι άδονάίε 
παρέχει πόθον, πήξασα καθάπερ άγαλμα ή γραφάν, ή 
άτερον χειρύκμητον έπίτευγμα. Alter, Socratis nomine 
insignis, ibidem extat Serm. i. p. 4., T0C βίου καθάπερ 
άγάλματοε πάντα τά μέρη καλά είναι δει." Cum"" 
eod. Plotini loco idem p. 366. confert Mich. Psell. Β 
de Omnif. Doctr. 54. p. 110., virtutis studium cum 
arte pictoria comparantis: "Ωσπερ γάρ ώs πρόε παρά-
δείγμα ζωγράφων ούκ άν άλλως τήν προκειμένην άρ-
χετυπίαν λάβοιεν τω μιμήματι, εί μή συνεχώς πρόε 
αυτήν έπιστρέφοι, οϋτω καϊ ό τήν άρετήν έν έαυτω σκια-
γραφών ή καϊ * περιχρωννύε, ούκ άν άλλωε δυνηθείη 
εξομοιωθήναι Θεώ, ε'ι μή πρόε έκείνον διηνεκώε επιστρέφει 
(επιστρέφει), καϊ διά τοΰ έπιστημονικον λόγου καϊ τήε τοΰ 
παραδείγματος θεωρίαε έν έαυτω έξακριβώσεται τό πρω-
τότυπον. " 1 . "Αγαλμα a Scriptoribus Eccles. de 
Gentilium idolis usurpatur. Clem. Alex. Cohort, ad 
Gent. p. 3 4 = 4 5 . 23., Τά δέ άγάλματα, άργά, άπρακτα, 
αναίσθητα, προσδείται, καϊ * προσκαθηλοΰται, καϊ προσ-
πήγνυται, χωνεύεται, ρινάται, πρίεται, * περιξέεται, 
γλυφεται• κωφήν μέν δή γαίαν * άνεικίζουσιν1 οίάγαλ-
ματοποιοϊ, τήε οίκείαε έξιστάντεε φύσεωε ύπό τήε τέχνηε, 
καϊ προσκυνεΊν άναπείθοντεε' προσκυνοϋσι δέ οί θεοποιοϊ, 
ού θεουε καϊ δαίμοναε, κατά γε αίσθησιν τήν έμήν, γήν 
δέ καϊ τέχνην, τά άγάλματα Οπερ έστιν. "Εστιν γάρ 
ώε άληθώε τό άγαλμα, ύλη νεκρά, τεχνίτου χεφϊ μεμορ- C τών λοιπών άρετών παραδείγματα, (et seq. pag.,'Ka! 
ώωμένη. Et p. 3 8 = 5 0 . 24. gentilem ita alloquitur, —Λ ־ - Y 5 *_״·״,3/,״.—׳.׳״..״׳.״,.!. 
Χρυσόε έστι τό άγαλμά σου, ξύλον έστϊ, λίθος έστι, γή 
έστιν, έάν άνωθεν νοήστ/ς, μορφήν παρά τοϋ τεχνίτου 
προσλαβοϋσα' γήν δέ εγώ πατείν, ού προσκυνείν μεμε-
λέτηκα· ού γάρ μοι θέμις, έμπιστεϋσαί ποτε τοίς άφύχοις 
τάς τής φυχής ελπίδας. Ίτέον ουν, ώς ένι μάλιστα, 
έγγυτάτω τών άγαλμάτων, ώς οικεία ή πλάνη κάκ τής 
Ιτροσόφεως ελέγχεται' έναπομέμακται γάρ πάνυ δή 
σαφώς τά ε'ίδη τών άγαλμάτων τήν διάθεσιν τών δαιμό-
νων. In Concilio Nicaeno ii. Act. 1. usurpatur de 
imaginibus Christianorum, Ναοϋ λόγο« ούδεϊς, Sv ού 
στίφτ! τό Άγαλμα, Nulla habetur ratio templi, quod 
statua non est coronatum. Ita Haemorrhousa apud 
Sozom. L. v. c. 21. erexit έπίαημον Άγαλμα Χριστού. 
2. "Αγαλμα improprie, seu metaphorice accipitur, et 
tribuitur Deo, Clem. Alex. Cohort, ad Gent. p. 34 

45., Ήμίν 01χ ϋλης (αισθητής) α'ισθητόν, νοητόν 
(γοητοϋ) δέ τό Άγαλμά έστι (νοητόν) ό Θεοί, ό μόνος 
όντως Θεός, Apud nos nullum e materia sensili sensile 
simulacrum, sed qui sola percipitur intelligentia Deus, 
qui solus vere est Deus. Tribuitur omnibus homini-
bus, utpote ad imaginem Dei creatis. Ignatius 
Epist. ad Philippenses p. 45., ,Αγαπάτε άλλήλους έν 
Κυρίω, ως Θεοϋ άγάλματα. Basilius Seleuc. Orat. ii. 
quae est de Adamo p. 7.,"Av0pam>s δακτύλοιε Θεοϋ 
αύτοσχέδιον άπαρτιζόμενον άγαλμα. Clem. Alex. 
Cohort ad Gent. p. 4 0 = 5 2 . 42., 'Ημείς γάρ, ήμείε 
νσμεν oi τήν ε'ικόνα του Θεοϋ περιφέροντεε έν τω ζώντι, 
καϊ κινουμένψ τούτω άγάλματι, τω άνθρώπω, 'σύνοικο'ν 
εικόνα, σύμβονλον, συνόμίλον, συνέστιον', συμπαθή, 

υπερπαθη. Vide eundem Strom, vii. p. 7 3 0 = 8 6 2 . 
37·, (Ώί δέ 01 τά επίγεια θρησκεύοντεε, τοίε άγάλμασι 
καοαπερ επαίουσι προσεύχονται, Tas βεβαίας έπϊ τούτων 
τιθέμενοι σννθήκαε• οίτωε έπϊ τών έμφύχων άγαλμάτων 
των ανθρωπων, ή μεγαλοπρέπεια τοϋ λόγου ή άληθήε 

άπαξαπλώε πάντεε Χριστιανοί οποίους ε'ίπομεν βωμονι, 
καϊ οποία παρεστήσαμεν άγάλματα, πεφώνται ίίριι• 
σθαι, ούκ άφυχα καϊ άναίσθητα, ούδέ δαιμόνων λίχνΜ 
έφεδρευόντων τοίε άφύχοιε δεκτικά, άλλά πνείιματοι 
Θεοϋ τοίε είρημένοιε άγάλμασι τήε άρετήε, και Tjj car 
εικόνα τοΰ κτίσαντοε, ώε οίκείοιε έπιδημοΰντοε' οντά Se 
καϊ τό πνεύμα τοϋ Χριστού τοίε, "ν' ούτως ονομ&Μ, 
συμμόρφοιε έφιζάνει.)" Suiceri Thes. Eccles. Polemon. 
Soph. Epit. in Callim. p. 27·,ΤΩ σεμνόν ανάθημα roll-
μου, ώ καλόν "Αρεοε Άγαλμα. Philostrati Heroica p. 
172., "Οθεν ό Πρω7εσ/λεωϊ Άγαλμα πολέμου mXelai-
τόν, ubi Boissonadius, a S c h a e f . in Mss. citatus, ex 
Euuapio p. · 35. de Socrate affert, "Ονγε φονπ Φη\ 
'Αθηναίοι περιπατούν Άγαλμα σοφίαε τύγχαναν. " L0-
cus quidam ap. Hierocl. in Fragm. p. 2j0. corraptus 
est, et acumen magni Bentleii effugit, re yifi 
εικόνες βεβαιότατοι, καϊ ύπέρ τάε τών τεχνών ivvapets 
καθιγμέναι τής έμφερείας. Ubi vir doctiss. rescriben-
dum censuit, Ekoves τελειότατοι. Sed vera lectio 

1 sine controversia est, Εικόνες εμβιωταται. Quod ele· 
gantissimum quidem est. ' Sunt enini parentes De-
orum quam maxime vivae imagines, et tam exactam 
similitudinem consecutae, quantam nulla ars asseqm 
aut exprimere potest/ Haud aliter locutus est Synes. 
de Regno p. 32., Λόγω μέν αύτός ύτοσχΑμενοε&νορι· 
άντα βασιλέως σοι δείξαι—παρά σο'νδί αύτον *άνψΜ 
έμβιον άπολαβείν καϊ κινούμενον. ' Theodoret. de 
Graec. Affect. Curat. Serm. xii. p. 166. fd. Sylburg·, 

 γάρ δή οϋτω ρυθμίζων τε καϊ διαμορφών την ׳0
ού μόνον τών θείων νόμων τους χαρακτήραs eKpdnerak 
άλλά καϊ αυτοϋ γε τοϋ νομοθέτου ζώσά τι$ e1W »j״ 
λογική γίγνεται. Et Lactant. de Orig.Error. p. Π. 
Vivum Dei simulacrum." J. Toupii Emendatt. a 
Suid. T . i. p. 101. Aristaeneti Epist. i. 1· Ρ· i'׳ 

*Ω φύσεω! φιλοτέχνημα, ω γυναικών εύκλεΜ, ״αι 01 

I U x > 311135 η ο η l eS i t u r · Ι η H o m מ · · Λ ν 5 ־ 4 . , ad auem respexit Clemens, est 4«4״. 
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•πάντων ίμφιιχος τηί Αφροδίτης είκών. "Εμφυχον κάλ- Α 'Εκάτη κύνας, ή διότι και αύτήν ένιοι κυνοκέφαλον ττλάτ-
\ος et similia vide in Lectt. Aristaen. L. ii. p. 246. τονσιν. 'Εκάτης Άγαλμα· τάς κύνας οϋτω φασι, διά το Άγαλμα· τάς κύνας οϋτω φασι, δι α το 

έκφέρεσθαι •Έκάτρ κύνας, ένιοι δε και αύτήν 'κυνοκέ-
φάλον πλάττουσιν.)" Ruhnk. ad Timaei Lex. .p . 7· 
" V. Pors. ad Eurip. Hec. v. 1 2 5 5 , et Brunck. ad 
Apoll. R. iii. 1 2 1 5 , (loco inf. laudando)." Schaef. iu 
Mss. Adde Albert, ad Hesych. v. "Αγαλμα, cuj. 
haec sunt verba:—""Αγαλμα est Oblectamentum 
Hecates, quia sc. Hecate canibus oblectabatur. Sic 
Deacum cane ludens conspicitur in Marmore antiquo 
ap. Cuper. Monum. Antiq. p. 197· Adi Broukhus. 
ad Tibull . L. 1. (El. 2. 54.), Th . Gale ad Herod.L. iv. 
p. 246. J. F. Gronov. ad Stat. p. 1 8 8 , et Berkel. 
ad Steph. Byz. in Ζήρυνθος." Ceterum quuin voci 
'Εκάτη cum derivatis suis nullum Noster in Thes . 
locum tribuat, hanc occasionem nacti fuse de 
Dea ilia agemus, quippe quae saepissime a Gr. scriptt. 
memoratasit. Inprimis autem digna est quae explice-
tur phrasis satis obvia, sed vulgo parum intellecta, 

[Έκάτι/ϊ δειπνον. Luc. Dial. Mort. i. T . i. p. 3 3 0 , 
Β Kal προσέτι έμπλησάμενον'τήν πήραν ήκειν θέρμων τε 

πολλών, καϊ ε'ι που εΰροι έν τή τριόδφ 'Εκάτης δειπνον 
κείμενον, ή ώόν έκ καθαρσίου, ή τι τοιούτο. Ubi Scho-
lia : Τή 'Εκάτη δείπνα ετίθετο ύπό των παλαιών έπϊ 
των τριάδων, καθάρσια τυχόν των ζώντων. Τινές δέ 
ώμά καϊ άκατασκεύαστα. Τφ μέν ουν λόγω τή δαίμονι 
ταϋτα άνειτο, έργφ δέ τών άπορούντων εις ευπορίαν. 
Τί γάρ αν καϊ δαίμων έκ τούτων σιτίσαιτο: ." Decla-
ravit hunc locum Brodaeus Misc. 1. 24. 2 5 , expila-
tus a Cognato. Utrorumque 'Εκάτης δείπνου et ωών 
έκ καθαρσίου iterum est mentio in Catapl.-vii, prions 
etiam D. M. xxii., quae viros eruditos non fugeruut, 
Erasm. Chil. in Hecatae Coena, Turneb. Advers. xxvi. 
7 ; Wouwerium ad Petron. p. 637·, Erhardnm p. 
647·, Des. Heraldum ad Martial, vii. Epigr. 5 3 , et 
denique Ez. Spanhem. ad Aristoph. Plut. v. 596. 
Omnes, ut fieri vulgo solet, loca quaedam veterum 
indicasse contenti, propius investigare, quid inde col-
ligi deberet, atque ad moris antiqui rationem expli-
candam conferri, neglexerunt: nos omissae curae 

c partem aliquam explere conabimur. Superstitio sa-
crificuloruin fraudibus incitata ut ingentem rerum 
impurarum nunierum excogitavit, quibus pollui ho-
mines atque impiari credebantur, sic non minus fuit 
in lustrationibus inveniendis ingeniosa, quarum ope 
tanti mali labes depelli posset; lustramina vero sive 
purgamenta sibi persuadebant haurire penitus et 
combibere quicquid erat contagionis, cujus expian-
dae causa circumferrentur: quocirca, ne contractae 
labis vitium ad hominem ullum permanaret, sub 
terra defodi, in mare, montes, loca vasta deportari, 
saepius in triviis abjici ra καθάρσια, sacrorum legibus 
fuit constitutpm. Pessimas vaferrimae religionis artes 
sapienter irridet ap refellit Hippocr. initio Libelli 
Περί Ι, Ν. Hecatae vero quia velut propria cedebant 
τά καθάρματα, ideo vel omne purgamentorum genus, 
vel aliquod saltern certis in lustrationibus usurpatum, 
neque enim id facile definivero, * 'ΕκαγαΓια diceban-
tur; quae si quisrsciens attrectasset, cibive loco 
sumsisset, ille foedissimus atque aversabilis piaculum 

Cf. Jacobs, ad Anthol. T . vi. p. 27 ] 
I ["Αγαλμα παραγαγε'ιν. Philostrati Heroica p. 1 1 2 , 
'.Εστι σοι και Άγαλμα παραγαγε'ιν τοϋ Νέστορος, ubi 
Boissonad, a Schaef. in Mss. citatus, haec notavit:— 

Schol. "Ενεση χάριν σού άγαλματοποιήσαι τφ λογφ. 
Metaphoricumetelegantem loquendi modum, άγαλμα 

.παραγαγε'ιν, illustrat Synesii locus de Regno p. 9. 
C, Φέρε δή σοι γράφω λόγω τόν βασιλέα ώσπερ Άγαλμα 

',στήσας, et sequentia."] 
. [ Ά γ α λ μ α iuter et χάρμα hoc discrimen ponit 

1Eustath. ad Od. A. p. 456. 2 8 . : Ίστέον δέ ώς εί καϊ 
ταυτά νοει, τό χαίρειν και τό άγάλλεσθαι, άλλά τά ,εξ 
αύτών τό Άγαλμα και τό χάρμα, διαφέρουσι' βαρύτητος 
μέν γάρ τό χάρμα, έπεϊ καϊ μυκτήρα δηλοΊ και κατάγελων, 
ώς δήλοι τό, Δυσμενέσι μέν χάρμα, καϊ τό, Σόν Άρμα, 
χάρμα καϊ γέλως' έτεροίας δέ ηδονής τό άγαλμα, ώς καϊ 

' τό άγαλλίαμα. Καί τό χαίρειν δέ γε καϊ τό άγάλλεσθαι, 
• δοκεΊ ποτε διαφοράν έχειν χαίρει μέν γάρ τις καϊ έπϊ 
1 έχθρω, ήγουν κατά έχθροϋ, άγάλλεται δέ άλλως έπϊ 
1 μόνοις, ώς εΐ καϊ φιλόκαλος έπϊ τινι καλλωπισμω. Vide 
1 nos supra ad v. ,Αγάλλεσθαι.] 

[Πανόϊ Άγαλμα. " Sueton. de Illust. Grammat. 
c. i i i , ' Pretia Grammaticorum tanta, mercedesque 
tam magnae, ut constet Lutatium Daphnidem, quem 
Lenaeus Melissus per cavillationem nominis Πανό« 

"Αγημα dicit, ducentis millibus nummAm Q. Catulo 
emtum, ac brevi manumissum, L. Apuleium ab Eficio 
Calviuo Equite Romano praedivite quadririgenis an-
nuis conductum, multos edocuisse.' Legit T . Hem-
sterh. in Praef. ad J. P o l l , Πανό« μέλημα. Eleganter, 
sed verius, puto, άγαλμα. Recte tamen Άγημα, ab 
άγαμαι, Admiror. Sed vide omnino nos in Curis 
Novissiuiis in Suid. v. Όρτυγοκόπος, (Τ. iii. p. 155.)" 
J. Toupii Emendatt. in Suid. T . iv. p. 211. Vide nos 
supra ad vv. Άγάπημα et "Αγημα. Nos quidem quo 
minus lectionem Άγημα, Toupio probatam, amplec-
tamur, impedit, quod haec vox uusquam alibi legatur. 
Sed Lenaeus Melissus Lutatio Dapbnidi non coguo-
men imposuisset per vocem forte Graecis ipsis inau-
ditam, ut άγημα, sed procul dubio voce usus est, 
Graece doctis satis nota, ut άγάπημα, άγαλμα.] 

["Dubium videtur, utrum in Hesych. pro, Α τ ά λ -
ματα' παίγνια, scribi debeat, Αγάλματα' παίγνια, 
an vox repetenda sit ab άτάλλω, quod idem interpre-
tatur σκιρτώ. Euripides quidem canem dixit 'Εκάτης 
Άγαλμα apud Plut. de Is. et Osir. p. 1 6 6 , 'Εκάτης 
άγαλμα, φωσφόρου κύων έση. Quod ego cum (Eustathio 
et) aliis Hecata delicias explicem, non Hecatee sym-
bolum, ut placet doctissimo Ignarrae de Palaestra 
Neap. p. 180. Euripidis versum, ut hoc etiam in 
transitu moneamus, suo more lusit Aristoph. apud 
Eustath. ad Od. Γ. p. 1467. 33. "Αγαλμα, πάν ω τις 
άγάλλεται—οΰτω καϊ 'Εκάτης άγάλματα, ai κύνες׳ ταυ-
τφ γάρ φασι θύονται. "Ην και κυνοπρόσωπον διαπλάτ-
τβνται. Αριστοφάνης' Καί κύων άκράχολος, 'Εκάτης 
άγαλμα φωσφόρου, γενήσομαι. (!Συναγωγή Αέξεων 
χρησίμων in Bekkeri Anecd. Gr. Τ . i. p. 327·, Α γ ά λ -
ματα 'Έχάτης' αί κύνες, θύονται γάρ αύτή.) Lex. S. 

Germ. Ms. (in Bekkeci Anecd. Gr. 1. c. p. 336 . )  commisisse putabatur nullo piaculo luendum. Locus ם :
"Αγαλμα 'Εκάτης׳ τήν κίνα οϋτως ε'ίρηκεν 'Αριστοφάνης est Demosth. insignis Orat. adv. Conon. p. 1114. d  ״
S י י >..A.L _ 1 7 ־ • . . J ״ . ׳ . - I. ״ _ ״ . ״ ! corl ־ גו sed insigni descriptorum fiagitio mutilatus, in quo 

testiculis avulsis nescio quas aves importune subdi-
derunt: Aristo, is enim actor Cononem in jus voca-
verat, audire se refert Bacchium quendam, ;(Bac-
cbium inquam, auctorjtatem optimi Cod. August, 
secutus; nam Κάκχιος pullum in Gr. nomen reperi-
tnr), et Aristocratem ipsumque ilium Conon , 'Era!׳-
ρου» ει vat, μειράκια όντας, καϊ Τριβάλλους 1 έπων ν μίαν 

διά τό έκφέρεσθαι τή Έκάττ) κύνας, ή ότι καϊ αύτήν κυνο-
κέφαλον πλάττουσιν'. ΕΙσϊ οϊ καϊ γενέσθαι αύτήν 
κύνα έκ γυναικός κατ όργήν 'Αρτέμιδος, είτα έλεηθείσαν 
πάλιν ύπ' αύτής άποκαταστήναι, έπειτα έπϊ τοΐς πραγ-
θεϊσιν αίσχυνθέϊσαν έκ τής ζώνης άπάγξασθαι, τήν οέ 

"Αρτεμιν περιελομένην τόν εαυτής κόσμον περιθειναι 
αύτή, καϊ 'Εκάτην προσαγορεϋσαι. Adde Hesych. in 
V. ( Ά γ α λ μ α 'Εκάτη*' τήν κύνα, διά τό έκφέρεσθαι τή 

 .Τρίβαλλοι, vel Τριβαλλοί,"Sycophant®, aut Mensarum asseclas. V. Hesych. et Aristoph. enarratorem." H. St. Thes. Ind " י
Locns Hesych. est hie: ΤρΙβαλλοι• συκοφάνται. Οί Se, τούς θαπευτικως iv τοΐς βαΚανείοι! διατρίβοντας, καί έπϊ τά SfTrva έαυτου'ς 
καλουντας. Cod. Ven. · teste Schowio habet, βωτευτικοί{—τρίβοντας, pro quo Musurns recte dedit, βοπευτικως—Starrρίβοντα•!. 
Λέξεις faropiKcil in Bikk. Anecd. Gr. T. i. p. 307, Ύρίβα\\ος׳ ΐθνος βρήκαν, ή έπύνυμον τών συκοφαντούνταν. Etym. ρ. 765. 55." 
ΤρΙβαλλοι' οί 4ν τοΐς βαλανείοις ίναγώγας ίιατριβόμενοι, 01 Sh τούς είκαίας τούς βίους κατατρίβοντας. . Photius ρ. 441.! Τριβαλλοί׳' οί έν 
τοΐς βαλανείοις άναγάγως δίατριβίμενοι. Δημοσθένης έν τφ κατά Κόνωνας- Οικίας κα\ Τριβάλλους έπωνυμίαν ϊχειν. Οί Si τούς είκαίους καί 
τούς βίους κατατρίβοντας. " Τριβαλλοί, [sic Brunck. ad Aristoph. Αν. v. 1529. 1533. 1627. et 1677.] ita etiam Etym. M.. sed 
Hesych. rectius cum acuto in antepenult, Τρίβαλλοι [sic in Cod. Ven. legi testatur SchowJ Pro οικίας Alberti leeit μειράκια " 
Schleusn. Animadvv. ad Phot. p. 116. Vir doctus, ut videtur, uon inspecto Demosth. loco, quem laudavit Phot quique extat 



145 ΑΓΑ ׳[p. 12.] ΑΓΑ 146 199 
ίχειν, TOVTDVS τά re ΈκαταΊα κατεσθίειν, καϊ τας ορνεις A modo vitio careant. inttlligo lustratione9 placa% 
rat έκ τών χορών, ah καθαίρουσιν, Srav είσιέναι μέλ· rum inanium causa facta, subjidit, Ά b>) Ka\ ׳{  י̂
λωσι, συλλέγοντας έκάστοτε συνδειπνείν ιιλλήλοις. raia λέγονται־ nec secus apud Harpocr. in ca(|e1]1 

Wolf., qui, ut institutam versionem quomodocunque voce Didyrtius; qui locus nonnihil intricate • · • 7 7 1 7 . _ I1,.. _ J »J!4 f η f Λ irdvnAvum Λκηιηα 11ו III A fint m mil-
1> 

 וי״ז

TT Oil., 4U1, Ul IU3U1UUIIII T^.d.w..^... 1 ׳״״»1י J > 1י— •IVUIUJ ] 
impleret, aviculas lustrales e ceetibus dedit, ingenue tato verborum ordine multo fiet planior, Te 
fassus nihil horum sibi placere, veniarn nleretur: re- rais τριόδοις, φησϊν, Άπου τά καθάρσια,εφερον, 
uonendum est sine dubio, Kai τουs όρχεις τούς έκ Έκαταία, όξυθύμια καλείται• nam Hesych, etjjJ 
των χοφων, oh καθαίρουσι· cui quidem emendationi Έκάταια· τά προ των θυρών Εκάτης άγάλμάί^'^ 
haud vereor, ne quis rerum Attic, peritus non sub- δέ τά έν τριό&οίς. 'Εκατα'ιον autem non solum ρ!!״». 
scribat: ostendit Harpocr. in Καθάρσων, et Pollux mentijm. sed et * Έκάταιον, Hecates signum autjfc 
viii. 104. solitos fuisse ΐίεριστιάρχους, antequam po- tua, itidemque * Έκατήσων, et *ΈκατεΙον, de quit 
puli concio baberetur, Καθαίρειν χοίρώίοις μικροί! diversa scribendi forma notat Schol. Aristoph. ad 
τήν ίκκλτίσίαν και το θέατρον. Etym. quando inter- Vesp. v. 800.* י Jam porro idemne, quod rk % 
pretatur, Όξυθνμια'1 τά καθάρματα των νεκρών, quae, τα'ια, fuerit 'Εκάτης δείπνον, an aliud ac separatum, 

 ii׳׳ י
in p. 1269. 9. ed. Reisk., 'Ακούω γάρ, 3 ίνδρε! δικασταΐ, Βάκχιόν re τινα, ts παρ' υμϊν &πέβανε, κάί ' Ρψιστοκράτην, τbv τρϊιι 2φ0αλμοΐ( 
διεφθαρμενον, καϊ τοιούτου! έτίρου! τιν&ς, κα] Κόνωνα τουτονϊ, εταίρου! thai, μειράκια ίντας, κα\ Τριβαλλούς έπωνυμίαν ΙχειΡ, nescieb}! 
Albertium μειράκια pro οικίας non dedisse ex ipsius conjectura, sed ex Demosth. sum9is.se. Fingit Aristopli. barbaro! esse Deo! 
ita nominates : A v. v. 1528., ΠΕ. "Ονομα Sh τούτοις τοΤϊ θεοα τοις βαρβάρου τί έστιν; ΠΡ. 'ό τι Ιστίν; Τρφαλλοί. ΠΕ. pavedm. '!»I 
τευθεν Spa rb ΈΠΓΓΡΙΒΕΙΗ2 έγενετο. ΠΡ. Μάλιστα πάντων iv Se σόι λέγω σαφές. ״Ηξουσι πρέσβης δεΰρο περί διαλλαγάν·ββ/Λ•^ 
Albs, κάί τών Τριβαλλων τών Ανω. Loc. h. laudavit Steph. Β., cui Ύριβαλλο) ttvos Ίλλυρικόν. " Tribatli in Mcesia habitamnt: ?, 
Thucyd. ii. 96. et iv. 101. Sed babuit hoc vocabulum etiam comicam vim, ita ut sycophant® eo iudicareutur," Brand' 
Alexis et Antiph. έν״Ύπνψ, ap. Allien, xv. p. 671. d. : Ούδ1 iv Τριβαλλοίϊ ταΰτά γ' itrrlv ϊννομα- Οΰ φ(Κτι Tbv βύοντα το« 
νοις Αείζα»τ' ISetv rb δείπνον, είς τήν αϋριον !!ωλεΐν &Se(vv01s &1rερ εθηκ' αύτοΐ! Ιδεΐν. * " TpifiaWiKbs, Wessel. ad Herod, ρ, 303," 
Schaef. in Mss. 

1 V. Αέζει! Ρητορικά! in Bekk. Anecd. Gr. T. i. p. 287., ubi totidem verbis legitur, Όξυθύμια· τά καθάρματα των νίΗρ^Ρ,.ί»!^ 
Έϋαταΐα : et ρ. 247., Έκαταΐα· τά Τη Έκάτρ θυόμενα, &περ Ιστ\ των νεκρών ίναγίσματα׳ ή γάρ 'Εκάτη br\ ·rij τι/15 τα׳״ νεκρών p. Hj! 
Etym. locum, Criticosummo suspectum, satis tuentur. Cum verbis istis, Ή γάρ 'Εκάτη ήτΐ r f j τι/17) των νεκρών ήν, corner Etym, 
p. 319. 39., 'Εκάτη· ή Btbs, οίονεϊ εκάστη τ\ς οΒσα, ή tis έκαστα •ιταραλαμβανομένη, πανταχού βοηθούσα, ή ότι ίκάστου θεού τιμώ(׳mj. 
χίΐ. Έϋάτην rt!vΆρτεμιν V $ (καθίν των αποθνησκόντων. Ut»i, pro ή eis, lege /cal tis, et ante πανταχού iusere καϊ, ex Zonarap, 
658., apud quem sic legitur: 'Εκάτη• ίνομα Otas, oiovtl ϊκάστη τ\ς οίσα καϊ tis ϊκαστα παραλαμβανομένη καϊ πανταχούβοηίούη 1)1 
eoitfusis autem καϊ et ή vide not. ad Gregor. Cor. p. 384. 410. 419. 623. 717. 815. 

1 Vesp. v. 800., Ήκηκόη γίιρ, £>s 'Αθηναίοι ποτ\ Δικάσοαν tir1 ταΐ$ ο'ικίάισι τ&s Slxas, Κ αν τοίς προθύροις ίνοι κοδομήσοινΐα tu 
* δικαστηοίδιον μικράν πάνυ, ״Οσπιρ Έκάταιον, πανταχού irpb των θυρών. Hue respexisse videtur Hesych. Έκάταιν τϊ tfb τώ ivtw 
Εκάτη! άγάλματα. Aristoph. Ran. 366., *Η κατατιλά των Έκαταίων, κυκΚίοισι χοροΐσιν ϋπάϋων, ubi Schol. dicit Cinesiam hiciotet 
ligi, qui contumelia affecerit statuas Hecates. V. Bergleri et Brunckii notas. Suia.: Έκάτΐΐον: Εκάτης ίγαλμα, /tv. napotpk, 
Θέαγένους Έκώπίον JOHTOS St1\bs ήν, «Τχί Se Εκάτης άγαλμα], οδ ϊπυνθάνρτο πανταχού Α,πιών ts [/calj Ka5rvbs ίκαλ(no. Cf. Idem in 
ν. βΜγέντρ et βίαγίνους χρήματα. " Ceterum nota hiec Suidae referenda est ad loc. ilium Aristopb. Lys. p, 839. (y. 64.), ηγά 
βίαγένους 'Qs Scvp' Ιοΰσα, τ&κάτιον ijpero. In versu ult. pro τακάτιον et sensns et metri gratia scribendum est τοΰκάταον, quod dicta 
est DTI. 7b Έκireioy, i. e. Hecates simulacrum, nt ante nos recte etiam inonuit Bentl. ad Fragm. Callim. ccxxvii, FlorensChnit, 
in 1. h. interpretando τ&κάτιον pro Acatio vel Lembo acrepit, quod a Comici mente omnino est aljenum. Eundem errorem 
erravit etiam Bizetus, Τ&κάτιον· Tb άκάτιον, τούτο δ* ήν eT50s π\οίου αλιευτικού. Tu pro τ&κάτιον, ut et paulo ante a nobis dictum est, 
scribe τούκάτειβν, totuiuque h. I. sic verte, Uxor Theagenis, ut hue itura, Hecates simulacrniu consuluit." Kuster. "Am> 
plectenda est R. Bentl. emendatio prOposita ad Callim. Fr. ccxxvii., et Kustero merito probata, tam ad h. 1., qnaiqadSnid. 
in v. Έκάτειον: 'Ω,ς Sevp' ίούσα θούκάτειον ήρετο. Typothet® tribuendus error τουκάτιιον, cujus suspicio in Bentl. noncadiL" 
Brunck. Schol. ad Aristoph. Vesp. I. c. : 'Εκάτειον hpbv 'Εκάτης, ωs των 'Αθηναίων πανταχού ιδρυμένων αυτήν as fipopoy titrwκύ 
κονροΤρόφον. Έκάταιον οΖν Εκάτη! Αγαλμα, Tb Έκατήσιον [sub. iv τή συνηθείφ] λεγόμενον. [* Έκάτιον] iv r f j Πρϋσφίία. Κ /̂ατρ»™!, 
ill ίπηιίκιον [άντϊ τοϋ * επινικειον]· εν Τισι γάρ [5c] ευρηται Έκατεΐον. Sic scribenda sunt ista scholia, quae in Edit. Mm. Parti para® 
accurate leguntur. Recte omnino Flor. Christ.:—" Callistratus effert Έκάτιον, ut επινίκιον. alii Έκατεΐον." Έκάτιον autem 
ponitur pro ,Εκατίΐον, ut *"Ισιον pro ΊσεΤον, idque pro * Ίσιεΐον, Isidis templum, * Πάνιον pro * ΐίάνειον, Simulacrum vel Fan™ 
Panis. V. nos supra in Lex. Vocc. peregr. p. ccclxxiv., a. et not. 2. Sed aliter et fortasse rectius Scholiast« verba 
acctpit Noster ד—" Κατήσ׳ον, ex schol. Aristoph. affertur pro Hecates statua: qnippe apud quem in Vesp. legatur, '£««• 
" ταιον, Έκάσηί Αγαλμα, τί Κοπήσιον λεγόμενον. Sed suspecta mihi est ea scriptuia: nec dubito quin scripserit '2׳ 

τ·״-, [et sic in Λ 1- J orti si »«!{, 1׳m eft.. ׳ro י !dram ;״c״cs ex Snida !ton dnbiterir1 ponere 1EwireMfi pWr 
" sertim ipnira idem ίρ·ΐ echo!. 5 0 ngal Cf tr&tum 10־( vocabulum rp npofi m>, ut •tr./kun in (juibusitam Μ 
" exemplaribus prope !pumenios scri י· - sperbri '£«0׳נ»״-ד." Kutniae autem κατή m'״ute eodeni Flip. Ciri-t!, 
fuisse olim Ephest templum a Thrasone factum testatur Strabo xiv. (p. 919. ed. Falc.) aliudque fuisse magnificum .(p*9to.)» 
regione Straton. eidem Hecata dicatum. " Secundum Tacit., Ann. iii. 62., ob luerita in Parth. bell. Stratonicensiiira civ״a 
Jovis et Triviae religionem,tuebatnr." Falconer. " Vellem edidisse Έκάτνον, ut est ap. Snid., et in qliibusdani exempiaribm 
scriptum fuisse testatur Schol. [Έκατεΐον, non, ut vir doct. dixit, Έκάτειον, verba eniin sunt haec, ״Εν τισι γάρ 6?υ57ή! 'tofiirj 
c!uod vel-ius esse censeo, ubi de sacelle vel statua Hecatae sermo est." Brunck. ad Vesp. 1. c. Altera forma, Έκώηφ, iitat 
in Hesychio. Sed egregie fellitur Brunck. Nam. 11'J-MV« Hi ννμ ΰβ uure ηυμφαϊον, » αύμψη, 
Έκαταΐον, ab Εκάτη, et Διδυμαΐοί, unde Tb * ־״ ׳f״ «fei a Δ&υμ, $net0n Ca :ג ti, ; Destinaverat I Saini PdijcfStit 
re^iam restituere, Mileti Didymaeum peragere,' i .e. . iri-•'״ ״'Her!:cl St b. ״ . , • inijaoAp^ 
Didymanis colebatltr. Callim. Fragm. xxxvi. ap. Hephaest.rp. 53. ed. Gaisf., ΑαζΖνεΓεύνμνίτατοιΦοΐβ'έ τείαΐ L· AiUpmyii· 
άρχαι. Steph. Β., Δίδυμα· ουδέτεροι!, τόπ05 καϊ μαντεΐον Μιλήτου, αφιερωμενον Αιϊ καϊ Άπόλλωνι. " Loc. h. non tautum ΑρίιΗίίί. 
sed et Jovi consecratum perhibet Callim. ap. Etym. M. (p. 272. 44.), Αιδυμα'ος- 'Απόλλων, καϊ Αιδυμευς, &1Λ των iv Μιλ^ W 
μων. _ Καλλίμαχο!• Φοίβε τε /cal Ζεΰ ΑιΜμων γενάρχα. Ult. vox mendo non videtur carere ; si mei arbitrii res foret, rcscriberw> 

versum afferat, m qtto, non Apollo, sed Jupiter, Didyinoruin princeps dicitur ? Librarli nempe incuria, non Etym, Ipsiiu» f י 
proculaubio hoc fere modo scripsit, Αιδυμαίος, /cal ΑιΖυμεύς- *Απόλλων, καϊ Zeis κ. τ. λ. Corruptela loci hqjus Nostro subolmise 
Videtur, nam m Thes. Ind. v. Δίδυμοι, " Αιδυμαΐο! et ΑιίυμέΙς," inquit, " Jupiter et Apflllo dicuntur hitb τών b Μιλίπρ Δι5ίΜ 
teste litym. Quinque autem modis efferuntur q«ae * τεμενικά olim dicebantur nomina ; nempe desinunt in aiov, vel e*>< טז 
rov, vel aov, vel εων 8. ων. Forma 'vero in aiov desinentium semper venit, vel a nominibus in •n desinentibus, ut, in exempM 
modo citatis, vel a nominibus in a, ut Tb ΉρΧον ab ״Ηρα, Tb ׳Αθήναιον ab 'Αθήνα, vel a nominibus in η s, nt τb Έρμαΐον ab 
Prater 1 Αφροδίσιον αύ ־Αφροδίτη, (nolliit enim Attica elegantia Άψρο&ιταΐον dicere), et τί> Αιδυμαΐον a Αίδύμα τά. Recept i rtWj 
tur EicdTaiov, pro Εκαταΐον, favet, qnod 'Αθήναιον scribatnr, non 'Αθήναιον, sed vide nos infra. Bruuck. in Aristoph.eft׳'™ 
Κκάτειον edidisse vellet, sed contra Attic, scriptt. usum. Q,,««״״» Aliens χ»μφ«ον «ixerii pro ηνμά&,ί • ί ״ ־  *״»»י ^

i Z T J 0 l'4·]1®0 e?״168׳, " x e m P ׳ a notavimns. * *ραπϊον; *^fimUioy, » ^ ״ ״ r i W W ' ,׳״־ί״ρ־λ״Ασ׳ ,ri5w״fpt״2 , f  ״
Ox״"״״L ' • ״ J L "!' ׳ aL ^ l ™ ? 1 ? * • * ™ DBekfe. Aneed.l rT4" . 'AnAmn&r' · τ * τ « ι # λ ί β * ϊ 
 Αιονυσεΐον, Αιονύσιον, (-Engenius, teste Suida, sciapsit.iripi τβν *T6wv1«w,j w1" <·«״ τ "·'~'"y "™״'Λί״״

Ζ ί Ι Γ «·Til״0"י '״' • **op*. ׳ י τ Itya..Ρ l.. ;ΗκΓ*ν rfflo τούΛιονυσίον,). Άμμωνεϊα>, \ i"» 
' Α *",.Λ*νλΜησν, Αημ1-ί»ν, n^h. t'Awu* διφθόγγου,*! ^ , . ״ τ ״ , ^ ^ 

A ^ n l Z i T ^ ' ^ 0 1 « · . ״ ־ A w ^ W recte reposuisse videtur), *Νεμεσε70ν, Nemesis tempium, (Steph. Β. Λ φ ν ^ 
3 Ι τ ί » Λ/ίΓ'?01י׳״·0»0־·«. Μ6τ^0λβί, τοιούτοι γάρ ήσαν, * πρΜερισπ&ται &s * 'ϊρεΐον, κάί ϋεμεσεΐσν, καί τώ׳ fo« ^'J 
Z^in h ^ f Z / ^ ^ 1 ,  (.Iερεΐον, vel potius *'Hptbv" L. Hoist׳־* ουτοςγάρ δ Timos. " videtur scripsisse™ י
κΤπβ«ιίώ־״״׳ rt ? ״ tr 4 ־' ־SO., •Αρλλ־ίνιον· βραχέω!, το kpbv τού 'Απόλλωνος. Οϋτω καϊ παρ& βον^ϋρ (». 91.) ί ν α γ ν ^ 
ηΖ^ ν , Ζ Τ ^ ^ Λ 1 * 1 u׳״״״*״— A ״״,,״/,״,. ν η ι Λ ΑΗ«Μ υηί antp nn/friSail/lW« "*J י οτ. ααριον. Idem artirnhis Iptritut· in finirl!« ν 4 ׳™!.«•!™»iiratw ׳׳ <> ·*Αθήνας, καϊ Αιονύσιον, «αϊ τάιήα τά τοιαύτα όμύνυμά το& &νίρωννμΜ ** •י«»»*«™ י" ' , l r a icgimv in auiaa v. Απαλλώνϊον, 8ί a apma earn aeeit χ a! an ״w«»״״׳! 
i Z Z T i w x b l Z t t ttir e t P r 0 e S t Cf. idem Suicf. in v. (Κ ™״Sra), ^mtapnbs, et v. τίοσειδώνιον, ap. quem legas, καϊ ΤϊοσεΜνιον-κώ Δημ^ριον Ιי־ •':י׳ «< ־׳ ״« * * 
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|m controvereiam venire potest. Sub initium cujusque A positamque fuisse in triviis, ut ab lanmse sortis 
iaensis Hecatre cseuam a ditioribus iustructam, pro-r hominibus diriperetur, dilucide non magis SchoU 

H . . . ; . . . . , . · • · . . · · 
.sie corrupte exhibetur , Ποσειδώνειον διά διφθόγγου, ώς Άπολλώνιον βραχέως, rb ίερδν τοϋ 'Απόλλωνος. Οΰτω καί παρά ®ουκυίίδφ 
άναγνωστεον. Kal Ποσειδώνειον, rb τοϋ Ποσειδώνος, ώς 'Αθήναιον, rb τής 'Αθήναι, καί Διονύσιον, καί Δημήτριον, καί πάντα τά τοιαύτη 
ίμ&ννμ• (Ια ν. 'Αθήναιον est ίμωνύμως) rots άνδρωνυμικοΐς" Tb δέ ίίοσειδάνειον, δήλον ότι Δωριέων, ubi'Ποσειδώνειον pro Ποσειδώνιο»׳ bis 

ttrrepsit, et verba, διά διφθόγγου, utpote a recentioribus Suidae assuta, delenda sunt , nisi glossam nuitdam esse Sta tuas . ' Cete-
, rum hinc sua sumsit Eust . loco mox citando. Herodian. Fragm. xix. ap . Hermann. Gr . Gr. 307.: "Ετι άμαρτάνουσιν οί-λέγοντκ 
 ίθεν Άσιιληπεΐον μεν έροΰμεν, Ι,εραπεΐον δε ob, αλλά 2εραπίδιον (Σεραπίδειον,.Hermann. prOr ׳ί,εραπεΐον, ώς'Ασκληπεΐον ού γάρ ίμοια־ ,
, bante Bastio ad Greg. Cor. 650.) λόγφ τοιούτφ· ίσα έπϊ τής γενικής διά τοΰ δος κλίνονται, ταϋτα καϊ ίπϊ τοΰ κατηχητικα (κτητικού, 
i f l n l , 1. c.) σχήματος τ ϊ δ φυλάξει. "Εστιν οΖν ־Χέραπις, ־Χεράπιδος, διά τοΰτο καί 2εραπίδιον (2εραπίδειον). Κάί^ίσις, "ϊσιδος' * Ίσίδιον 
\£1σίδειον) οδν έροΰμεν, ώς και Εύριπίδης άπb τής * Θέτιδος * θετίδιον είπε' θετίδιον αΰδα, 1. * Θετίδειον αϋδά. Eur ip . in Andr . 19.', 
, Hermannoci ta tus , Θεσσαλύς δέ νιν λεώς 0ετίδειον αϋδά, θεας χάριν νυμφευμάτων, sed Θετίδιον extat ap. E tym. loco inf, laudando; 
Idem Herodian. Fragm. xx. 308. : 'Ομοίως άμαρτάνουσιν 01 λέγοντες Διονυσεΐον, ώς (Cod. teste Herm. habet καί, de ώς et καί con» 

"1fusis v. not . ad Greg. Cor. p . 24. 201. 717, 781. et 816.) Άσκληπεΐον. "Οσα έπϊ της γενικής ονόματα περισπαται, ταϋτα καϊ τοπικώρ 
σχηματιζόμενα περισπαται. 'Επεί οΖν Άσκληπιδς 'Ασκληπιού, Διόνυσος δε Διονύσου, καί θησεύς Θησέως, έπεί ού περισπαται, διά τοΰτο ούκ 
έροΰμεν &ησεΐόν, ούδέ Διονυσεΐον, αλλά Διονύσιον, καί 0ήσειον. Τά μέντόι διά τής αι διφθόγγου' εκφερόμενα οΰκέτι περισπαται, αλλ' άνα-

·ίβιβάζεται μόνον, *״Ερμαιον, ϋύμφαιον. Cf. cum postremis verbis Fragm. Lex. Gr . ap. Herm. Gr . Gr . 342. : Ερμαιον λέγεται Tb 
**Βρημα, παράγεται δε άπδ τοϋ "Ερμής ερμαιον καί ερμαιον. ΟΙ γάρ παλαιοί τδν 'Ερμήν ως εφορον τών όδών παρά τάς άδούς εγραφον, Άστε 
i f d εί τι εΰρισκόν τίνες iv ταΐι δδοΐς, τάς αιτίας τφ Έρμ$ άνετίθουν καί άπδ τοΰ 'Ερμού παρωνόμαζον ερμαιον, καί ερμαιον. Insignis est 
;Eust. locus ad O d . Z. p. 1562. 48. : Ποσιδήϊον δέ, τλτοΰ Ποσειδώνος ιερόν oh ή ·προπαραλήγουσα, διά τοΰ ιώτα γράφεται, ως άποδρα-

ι1 μόντος έκ τής διφθόγγου τοΰ ε, καθά καί iv τοΐς τοΰ Περιηγητοΰ γέγραπται. Άπλοΰν δε τοΰ Ποσιδήϊον παραγώγου ονόματος, ή Tb * Ποσι· 
1:.δεΐον * προπερισπωμένως ως τδ Ίσεΐον, καί Είδωλεΐον (ν . Η . St . Thes. i. 1106· h.), καί Ήρακλεΐσν, & δηλοΐ vabv "Ισιδος, καί ειδώλων, καϊ 
α'Ηρααλέονς, ή * προπαροξυτόνως Ποσειδών. ״Ωσπερ φασϊ καί Άπολλώνιον βραχέως, ίερδν 'Απόλλωνος, καί Ποσειδώνιον, τδ τοΰ Ποσειδώνος, 
iwcai 'Αθήναιον, Tb τής 'Αθηνάς. Έχρήν δέ τούς έκ Ποσειδώνος κατάγοντας, ως ή iφεξήs βαψφδία δηλώσει, ετι δέ καί ναυτικωτάτους καί 
..*ησιύτας, ίερδν Ποσειδώνος τιμφν κατ* ίξαίρετον. ־Χημείωσαι δέ Άτι πολλά περιεκτικά ϋιφοροΰνται παρά τοΐς παλαιοΐς· ών καί τδ Ρηθέν 

Άπολλώνιύν διά τοΰ ι, κατά τινας δέ, διά διφθόγγου, (i. e. Άπολλωνιειον, nt in Steph. Β. 1. c.), κοιτά τδ Ήρακλεΐον, καθ" έτερους δέ, 
5 Άπολλωνεΐον, ώς Ίσεΐον. Ούτως οϋν 10ΐ!ς άδιάκριτον καί Tb Ποσιδεΐον ή Ποσίδειον, έξ ου κατά διάλυσιν καί ίκτασιν τδ Ποσιδήϊον. Mis δέ τ& 
!καινά περιεκτικά, * τακτέον καϊ τδ έν τοΐς τοΰ 'Αθηναίου χορηγεΐσν τοΰ Διονύσου. "Ετι δέ καί τδ παρ' άλλοις, "Αλειον, 8περ ήν 'Ηλίου ίερδν 

κατά 'Ροδίους. Δωρική δέ φασιν ή τοιαύτη φράσις. Ίστέον δέ 6τι τδ είρημενον *'Ροδιακωϊ ״Αλ«ιον, κοινώς Ήλιεΐον λέγεται, ως δηλοΐ 6 
Μγρά^ας Άτι Ίίφαιστεΐον καί Ήλιεΐον, ίερδν Ηφαίστου καί 'Ηλίου. 'Εκείνος δέ καί Tb προββηθέν 'Αθήναιον, υποπτον ποιεί έν τφ είπεΐν'Ηραιος 
. μέν, κύριον,Ήραΐος δέ, ναδς"Ηρας, (v. SUid. et Steph. Β. ν. Άγάθη), δόξοι γάρ άν Χσως οΰτω, καί τδ'Αθήναιον * προπερισπάσθαι· ού 
_ καλύν μέν τοι τοΰτο, &λλ' 6 μεν Ήραΐσς νάδς ίτέρφ λόγφ προπερισπασθήσεται· τ ί δέ 'Αθήναιον, τονώσει δμοίως ίαυτφ, τά ״Ηραία. I l l 

Grammat. S. Germ;, ut supra vidimus, scribitur 'Αθήναιον, non'Αθήναιον. At in Suida, qui eundein cum .Grammat. 1110 ar t ic . 
^habe t , quater scribitur 'Αθήναιον, nempe in v. 'Αθήναιον, et v. Άπολλώνιον, et v. Δημήτρειος καρπδς, et v. Ποσειδώνιον. A read ins 
^Grammat . M s . : Τά διά τον ειον ύπέρ τρεις συλλαβάς μή ίντα ίπ\ μηνών ή κύρια * προπερισπωνται, απλα ίντα ή παρασύνθετα, θωρακεΐον, 
 πανδοκεΐον, διδασκαλεΐον, βαλανεΐον, έλεγεΐόν, τδ δέ κηρύκειον rbv τοΰ * κηρύκειος τόνον έφύλαξε. Tb δέ * ώκυτόκειον καί άλλα σύνθετα ־
^•r/οπιιροξύνεται, καί τά κτητικά ώσπερ τά αρσενικά, 'ϋράκλειον, Αίάκειον (Αέξ. Ρητορ. in Bekk . Anecd. Gr . i. p. 212., * Αιάκιον τόπος, 
' 'αν φα/ή τδν Αίακδν οίκησαι), Διοσκόρειον, Tb δέ Ήφαιστεΐον προπερισπαται, καί Tb * Κορυβαντεΐον, vabs τών Κορυβάντων. Etym. 278. 25. ί 
 παραθέσει λέγονσιν, ότι ή Δώς γενική έν τή συνθέσει αποβάλλει Tb s. Εΐ οϋν Tb Διόσκορος έφύλαξε Tb ς, δηλονότι [׳6] ,f* Διόσκβρβς· 01 μέν־
'έν παραθέσει έστί. Δεισημειώσασθαι rb * δυόσθυος παρά Καλλιμάχω. [ " Rectius scribitur * διόσθυος in Sylburg. I n d . r e f e r auteirt 
• a d Lib. de Μηνών Όνομασίαις," Blomf. Addend, ad Callim. p. 400.] 'Εν συνθέσει γάρ ών έφύλαξε τδ s· έστι δέ ίνομα μηνός. Οί δέ έν 
-συνθέσει λέγονσιν 8τι άπδ δύο λέξεων έν συνθέσει ούσών γίνονται αί παραγωγοί· οΐον * Ίεράπολις, * Ίεραπολίτης, * Νεάπολις, * Νεαπολί ״
I της, "Αρειος πάγος (imo repone, sensu postulante, ,Αρειοπάγος), Άρειοπαγίτης· ουδέποτε δέ άπδ δύο λέξεων έν παραθέσει ούσών γίνεται 
'•παραγωγή, οίτε * τεμένιβν, οίον, * Θετις, * θετίδιον, ά ναδς τής Θέτιδος, Ηρακλής, Ήράκλειον, δ να^ς τοΰ Ηρακλέους, Aiaxbs, Αιακεΐον, 
·1ύ vabs τοϋ Αίακοΰ· τέμενος δέ λέγεται τδ άφιερωμένον χωρίον θεφήήρωϊ. Εΐ οϋν εστι Διοσκορεΐον * τεμένιον, τουτέστιν δ vabs τοϋ * Δι-
οσκόρου, δηλον Άτι ού παρήχθη b δύο λέξεων έν παραθέσει ούσών. Αρα otv Tb * Διόσκορος έν συνθέσει εστί. Bast, ad Greg. Cor. p׳•' . 
In phrasi Διοσκορεΐον τεμένιον, τουτέστιν δ νάδς τοΰ Διοσκόρου, ap. E "—י:.651 יי tym. p. 278. 38., Διοσκορεΐον nihil est alind qnam ad-
'^ject. κτητικόν : cf. L . Bos. Ellips. p. 203. et 467. Schaef." " Cave τεμένιον pro deminutivo vocis τέμενος habeas, [ut Bast, h a b e t ] ; 
• nam Grammatici certam qnandam τών ονομάτων classem diennt τεμένια : eadem nomina alii dixerunt τεμενικά, quod ad jec t . 
uLexicis adde." Schaef. ad Greg. C. 1. c. Ceterum cum Etym. verbis cf. Eust. ad II. Ψ. p. 1323. 57., et ad Od. A. p. 1686. 57., 
ι ΤΙερϊ δέ Διοσκούρων, διείληπται μέν καί iv τοΐς εις τήν Ίλιάδα, βητέον δέ καί νΰν ίτι κατ' εξαίρετον αυτοί εχουσι τδ ύφέν λέγεσθαι 
• * συγκειμενωΓ μέν τοι εν παραθέσει, πολλοί έλέγονφο τοΰ Δώς κούροι, Καθότι καί 'Ελένη κούρη Διδς, έτι δέ καί 'Αφροδίτη. • 'Χυναγ. 
•Αέξ.χρησ. in Bekk. Anecd. Gr . i. 354., * Αίγεΐον Δείναρχος iv τφ κατά Πολυεύκτου. Αϊγεΐόν ίστιν Αίγέως ήρφον ^·Αθήναις* 
iSuid. : Αίγεΐον τδ του Αίγέως μαντεΐον. Δείναρχος iv *φ Κατά Πολυεύκτου. Αίγεΐόν ίστιν, Αίγέως ήρφον iv Αθήναις. Zonar. ρ. 86., 
,;Αΐγενίν Tb τού Αίγέως μαντεΐον, αίγίΐον, δέρμα αίγδς ή καί μέλος. ( " Leg. afyeiov δέ, sed quid sibi vult μελοιί" T i t tmann. Ail 
«legendum πέλαγος? Hesych. Αίγεΐόν πλωτδν αίλ».γος οΰτω καλούμενον, ubi Albert, άπλωτον recte reposuit. lterUm Hes . 
II Αιγαίον άμοτον πέλαγος, ubi Cod. Ven. teste Schowio habet , ΑΧγεον άλωτδν, corrupte proculdubio pro Αίγεΐον άπλατον. Con-
(Stantin. Po rphyr . Themat . i. 17., ab Albertio ci tatus, Tb 56 Αιγαίον πέλαγος * βαρύπλουν έστϊ, καί δυσπέρατοv.) Harpocr . {· 
sΑίγεΐον'τδ TOO Αίγέως μαντεΐον. Δείναρχος iv τφ κατά Πολυεύκτου. Καί Αίγέως ήρφον iv Αθήναις. Ubi notandum est Harpocr.  ׳

Inter Αίγεΐον Tb τον Αίγέως μαντεΐον, et Αίγεΐον Tb τοΰ Αίγέως ήρφον, discrimen ponere, cum in Suid. et Grammat . S. Germ, pro uno 
,,eodemqne sumi videautur. Pansan. i. 22., Kal 01 παρ' ׳Αθηναίοι! έστί καλούμενον ήρφον Αίγέως. • " Άρισταρχεΐον, (Tb), Templum 

" Dianse sacrum." Η . St. Thes. Ind. Respicitur P lu t . Qnaest. Gr . T . vii. p . 206. ed. Reisk., Διά τί παρά τοΐς Ήλείοιςπαροιμιώδες 
ίστι τδ δεινότερα * ־ΖαμβΙκου παθεΐν ; Αέγεται τινα Ί,άμβικον 'Ηλείοι׳ ίχοντα πολλούς ύφ' εαυτφ συνεργούς, πολλά περικόψαι· τών έν 

j ׳Ολυμπία χαλκών αναθημάτων καί άποδόσθαι, τέλος δέ συλήσαι Tb της * ׳Επισκόπου Αρτέμιδος Ιερόν τοΰτο δ* έστί μέν iv "Ηλιδι, καλείται 
,ϊ" Άριστάρχειον, (lege cum Steph. nostra et Schneid. in Lex. , 'Αρισταρχεΐον)· εύθυς 0Sv μετά ταύτην τήν ίεροσυλίαν άλόντα βασανί׳ 
 .εσθαι δι' ϊνιαυτου, περϊ εκάστου τΰν κεκοινωνηκότων άνακρινόμενον, καϊ ούτως άποθανεΐν, καϊ τήν παροιμίαν έπϊ τοΐς ίκείνου πάθεσι γενέ&θαν'. ׳
" Αύγουστεΐον, (τί), Locus quidam sic nominatus in honorem August!. V. Suid." H . St. Ind. Locus e s t  ',Οτι Αυγουστεΐον εκλήθη״ :

 Οκτωβρίου μηνδς 01 * βεγεωνάρχαι καί * σεβαστοφόροι έχόρευον iv τφ Αύγουστείφ, οΐον iv τφ όψοπωλίφ, eis τιμήν Τιβερίον׳ διότι τη 1/ τού ־
' τδν δέ τοιούτον τόπον οΰϊως έκάλεσαν άπδ τοΰ Αϋγούστου. "Εστησε δέ καί δ μέγας Κωνσταντίνος eis Tb άσκεπες τής δάφνης στήλην της• 

εαυτόν μητρίς, έξ ής ώνόμασε τδν τόπον Αύγουστεΐον. (Verba , εις τδ άσκεπες της δάφνης, propter obscuritatem nos post Kus te r . aliis 
[ interpret , relinquinias.) " Haec depromta sunt e libro Jo . Lydi ined. de Mens., ut monuit Lambec. ad Codin. p. 155., eadeoi-
, qne αίπολεξεϊ pene leguntur a p . Codin. de Origg. CP01. n. xxxii." Kuster . Zonar . p . 345. ; Αύγουστεΐον iif/οπώλιον, " Cf. ad 
'Snid. v. ΑΪγονατος ex J o . Lydo de Mens., ' ' T i t tmann. Sed viri hi docti rectius dixissent, si Suidam ad utrumque scriptorem,-
et Jo . Lydnm et Codinnnar, respexisse affirmassent. Codini enim 10c. in Meurs. Opp . T . vii. p . 605. sic legitnr, cum titulo, 

1 Ilepl τού * Αύγουστιώνος: Tff πέμπττ! (Suid. ιέ) τοΰ 'Οκτωβρίου μηνδς έχόρευον οί βεβεονάρχαι (Suid. βεγεων.) έν τφ * Γάυστείφ, ήγουν 
τφ οψοπωλίφ, είς Τιμήν τοΰ βασιλεύοντος [βασιλεύσαντος] κατά [τδν] καιρόν. Τbv avrbv oiv τόπον οί ίδιώται Αύγουστιώνα (lege Αϋγουσ-
τεώνα S. Αίτγύυ&τωνα, et in titulo, Αύγουστεώνος, ut δαφνών, Laure tum, άμπελών, κοιτών, παρθένων,) καλονσιν. 'Εν φ καϊ στηλαι ϊστη-
ααν τού μεγάλου Κωνσταντίνου, καϊ τής αύτοΰ μητρός. Δ/b καϊ έπωνόμασε τδν τόπον Αύγουστεΐον, πρότερον Γουστεΐον λεγόμενόν, ήγουν 
ίψσπώλιον. J e . autem tiydi locus sic exhibetur in Ed. Schow. (Lips. 1794. 8.) p. 124., 'Εν τφ Βουστίφ, οΐον iv τφ ίψοπωλίφ, εις 
τιμήν Τιβερίου (baec lect. in Suida vcrlgatam, Kust . suspectam, satis tuentur) 01 σεβαστοφόροι έχόρευον, rbv δέ τοιούτον τόπον * Αύ-
γούστισν καλουσιν. P r o Βουστίφ leg. *Γουστίφ: sed Kuster . tanquam ex Jo . Lydo affert Γουστεΐον, sed for te Lydi noincn pro  ׳
Codino scripsit. " Apnd Jo . Lydum," inqiiit, " rectius legitur rouareibv. [Sed cave Suidae verba pro corruptis habeas.] Loc . 
«trim ille, ׳de quo Suid. agit, fu i t olim forum cibarium, s. όψοπώλιον, quod Gr . recentiores Γουστεΐον vocabant, nomine a La t . v.' 
Gutto delorto. Poetea vero idem IOCHS, postquam Justinian, templnm S. Sophias iu eo condidisset, augustiore nomine Αίγουσ. 
τεΐον appellatus firit, ut testatur Codin. 1.1." V . Dn-Caug. v. Γουστεΐόν, qui nos ad suam Coustantin. Christ. 1. p. 71. re-1 

mit t i t . Desei ip t io Urbie Constantinop. ap. Menrs. ad Codin. : * Tetrapylum aurenm unum, Augnsteum, Capitolinm, Mone-
tam. Idem Meurs. ib. in Codino rescribendum censet, Αύγουστείφ—Αύγουστεΐον, pro vulg. Γουστείφ—Γουστεΐον. Sed in Glossar. 
rectins sc r ips i t : " Scio ap . Suid. αίγουστύον legi, sed valide hanc lectionem (i. e. Γουστεΐον) defendit nominis ratio e t Tbετυμον, 
siquidein γούστα, Gusta, adpellabant Cnpedias. Apitius de Re Culin. iv. 5., Gnstum versatile sic facies, Albas betas mimitas, 
pnrros requietos, apium, bnlbos, et cochleae etixabrs. E t totum illud caput est, De gustis." V, nos infra ad Tb iv Αΰγουστεώνι 
Άγαλμα. ־ * ״Ζεβαστεΐνον, rb, ein Temple des Augustus, ?,εβαστδς, Phi lo ." Schneid. Lex. Exempla autem quarta־ formae των 
τ<μ»ιχών Ονομάτων, in ωον desinentis.habes in TV., Κητρφον, rb, (Αέξ. βητορ. in Bekk. Anecd. Gr . i. 280., Μητρώοι׳• Tb iepbvttjt μητρός 
τα» 0*Qt, Pansan. ν. 20.) et id Ήρφον, τδ, de quo sic legitur In Herodiani Fragm. xxiii. ap. Hermann. Gr . Gr . 309.: Άμαρτάνουσιν 
01 λέγυντΜΜ τών τάφων ήρφον, δέον λέγε» ήρίον, ώς Καλλίμαχος• Παρά τίνος ήρίον Ίστατε τοντο. Ήρφον δε λέγεται ή τοΰ ήρωος είκών, 
4 *4 τέμίνοί, &ί Εβπολις• Ήρφον εϊπώς μοι κομίΟαιο τάϋ * Αύκάυ. Αύκάς γάρ ήρως Αθηναίος. " Cod., παρά nvbs. ήρίον. τά γάρ τούτων. 
Vtegm. Callim., p r ime • e t bo exeepto , efflendaii ex Etym,, unde verba, Τίνος ήρίονίστατε τοΰτο, in Bcntl . Fragm. Callim. c o l -
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Aris toph. ad P l u t . V. 5 9 4 . q u a m ipse C o m i c u s e o i n Α άλλα τινά κατα μήνα τιθέναι τή Έκάττ! row »״,ג • 
l o c o testatur, (χαρά τής Εκάτης έξεστιν τοϋτο πνθέ- λαμβάνειν δ' έ\ αυτών τούς πένητας- άπό τών«οίΓיל 
αθαι, E ire τό πλοντεΐν, είτε τό πεινήν βέλτιον φησι 01 πτωχοί ζώσιν. C f . Su id . ν . Έκάτην.) H o c t a ^ συαι, u״...,״״.״ ״> ־״, v- , - , . - —. 0״ .״.״״ ( , . _ 
γάρ airjj, Tous μέν έ׳χον7α$ καί πλουτοϋντας δειπνον n o n d u b i t o 1 quin fac tum fuerit lustrata domo · ״ 
κατά μήν άποπέμπειν, Toi)s be πένητας τών ανθρώπων r e l ig ionem singulis fere mens ibus , velut intenaT 
άρπάζειν πριν καταθέίναι, ubi S c h o l . Τ ήν Έ κ ά - t e m p o r i s l eg i t imo, qui q u i d e m erant paulo iupe״l. 
την έν ταΐς τριόδοις έτίμων τοπαλαιόν, διά τό τήν t i o s iores , obire c o n s u e v e r a n t : ea re Theophra«r 
αύτήν Ιελήνην, καί 'Αρτέμιδα, καϊ Έκάτην καλεί, σ- q u o q u e , (ubi v ide Casaub. ) , in descriptione iewij" 
θαι. Κατά δέ νονμηνίαν 01 πλούσιοι έπεμπον δεϊπ* μονός adnumerat προς τούς Όρφεοτελεστας καή tfl 
νον εσπέρας, ώς θυσίαν τή 'Εκάτη έν τάϊς τριό׳ πορεύεσθαι. Praeterea * τριακάδες fuerunt Hecate 
δοις01 ׳ δέ πένητες ήρχοντο πεινώντες, καϊ ήσθιον D i i s inferis et manibus , qui turn propitiabantur <J. 
αύτά, καϊ ίλεγον, 6τι ή 'Εκάτη έψαγεν αύτά. Αέγει eras; A p p e n d . P r o v . Vat ic . C. iv. n. 1 6 , cojus'loei 
ουν, παρά τής 'Εκάτης μάθω μεν τής επισταμένης τί comparat io persuadebi t , opinor, feliciter nos exemisse 
καλόν, πενία, ή πλούτος- αϋτη γάρ έπίσταται, τίνες d i f f ic i l e m e n d u m Harpocrat ioni in Ύριαώ: T p ^ 
παρέχονσιν αύτή δεϊπνα. "Αλλως. "Εθος ήν άρτους καϊ ή τριακοστή τον μηνός. Τ ο  / τετελευτηκόσιν. ηγ(ηι ״

Γ 

lectione est ccli. Sed παρά, qnod Herodian. habet , equidem non intelligo, qua ratione corrigendum sit,״ Herman 
ί1<  .i ״Ιστατε diserta fdiserte] citat Herodian. ap. Hermann. 1. c. ubi, pro iis 6 Καλλίμαχος παρά τίνος ήρίον etc., lee. nut׳

. ״ « a f ״ .״:11״<־/ Til C.IJ _.l ׳ . a HaA in « a ״ ״ , ״ ״ ״ | ״ -i״ , : w _ J . .· ° ^ י Λ Λ Λ Λ Λ Ι ^ I W ί IV UIVIUUVIUI w« f — »ז י · י י י י ׳' - י ־י— ־· י"— MJ1 .יו, (JUI —̂  
Cod., qui »b τά ·Α Ceteinm vevsu. ille, Η( tf ־- Γημίσαιο τοΰ Αύκον, qnem 1 :upolidi tribnit Htrodkt 
1 •it ־ m Aristoph. Vei . v. 819., &!pao*e- TSJS έκ 1. turovAi . ׳ ״ :r j vulgo, Θ φονιίπως έκκομίσαι! ri. rat jjj^ 
Art ic . Tb invenuste repetitur, qui jam extat in crasi θήρφον, pro το ήρώον. Male ille infertns Attica! formse, quam revocavi.in. 
mutandas ansam librario dederat." Brunck. Illud μοι, quod habet H e r o d i a n , Aristophani restituendum videtur. Addeη 
Luciani Ver. Hist, xxxiii. T . ii. p. 129. 6 , * Νυκτφον, τί), Noctis templum : Ε'ισιόντων S" is τήν πόλιν, iv δεξιά μέν iorirb JimStr 
σέβουσι γάρ θεών ταύτην μάλιστα, καϊ τδν Άλεκτρυόνα. Quinta forma in εων desinens extat in Αίγουστεών, (de quo dixiniu!lap, 
e t dicemus inf. ad To εν Αϋγουστεώνι "Αγαλμα), et in Νυμφεών. " Νυμφεών Hesychio (et Phavor.) Νυμφών Ιερδν, pro quo Suid,' 
" (e t Phot.) habet Νυμφαϊον, Nympharnm templum." H . St. Thes . Ind. Is. V o s s , Νυμφεών Νυμφών ίερδν, et Maussacm contra 
verborum ordinem Νυμφαϊον reponit. In Cod, Ven. teste Schow. est Νυμφεύων, pro quo Musuius Νυμφεών dedit, et recte nai· 
dem, ut nobis videtur, dedisset, si Νυμφεών scripsisset: nam id et series verborum adinit t i t , simileque voc. Αύγοκοτώ, pre 
Αύγουστεΐον satis tuetur . Sic Παρθενών, Palladis templnui, Ionice, et praesertim Poetis metri causa, Παρθενε&ν dicitur. 10 
Heder ic . L e x , ex P . H . Larcheri Schedis aucto atque a Blomfieldio ntiper edito, e s t : * " Νυμφαίων, S, Nympharnm tenplgg! 
V. L . " Saltern scribendum esset Νυμφαιών, ut legitnr in Nostri Thes . ii. 1099. e. An Νυμφαιών pro Νυμφεών irrepsiti Ceteram 
vox * Έκατήσιος legitur in Maneth. v. 301., Έκ πενίης πλουτεΐ καί ε'ις πενίην ανακάμπτει, Δόξαν εχει τέχνης εκατήσιαν είναα κίρίη!, 
Καί μαγικρ συνέσει πίθεται τά πνεύματα φεύγειν, Καί κρυφίμαις βίβλοις ίπαγαλΧομίνους περίεργα. Dorvill. ad Charit. p. 768=670,, 
a Schsef. in Mss. c i t . : — " Qnid sibi vult vox πίθεται? Lego πείθει. Firmicns iii. 5. loco nono : Erunt omnibus daetnonibushor-
ribiles. Vide quoque iii. 9. 9. quo explicare potes v. 302. ubi videtur legendum 'Εκατησίου. Illi daemones fuenmt, morbiepi-
leptici et similes, de quibus A re tie us Diuturn. i. 4. p. 28. e.,*H δαίμονος δόξης is τδν άνθρωπον εισόδου." Totum 10c. sic correxit 
G. Wakef. Sylv. Crit . ii. p . 1 4 3 , ab eod. Schsef. ibid, laudatus : Δόξαν έχει τέχνης 'Εκατησίου εϊνεκα κέρδους, Καίμαγικρtrwim 
πείθει κακά πνεύματα φεύγειν, * Κακκρυφίμαις βίβλοις επαγαλλόμενος περίεργα, i, e. κατακρυφίμαις. 

Snpra δειπνον scribitur in Cod. D'Orvil " י l . εξ ωών καϊ τηροΰ (τυρού) * τηγανιακοΰ· nisi me literae fallnnt postremas vocis. Ova 
Instraminibus et Hecates sacris adhiberi vulgatum e s t : eundem nsnm an casus frixus praestiterit, nescire me profiteor." T, 
Hemsterh. 'ad Aristoph. Plut . v. 596. Teste Schol. edito ad h. 1 , "E0os ήν άρτους καϊ άλλα τινά κατά μήνα τιθέναι if'Estirj τοίι 
πλουσίους. Sed et caseum in hanc rem adhiberi solere, ut refert Schol. C. D O , satis probabile videtur ex J. Tzetzs Chil, v, 
23. de catharmate : Εις τόπον 56 Tbv πρόσφορον στήσαντες τή θυσία, Τυρόν τε δόντες τή χειρϊ, καϊ μάξαν, καί ίσχάίας. Μοχ 1108 Hip· 
ponactis versus af fer t : Δει ί αΰτδν ές φαρμακδν έκποιήσασθαι, Κ αφή παρέξειν ίσχάδας τε και μάξαν, Καί τυρόν, <Άον έσθίονη φαρμωιΐ 

ζ Hoc factum fuisse lustrata domo Criticnm summum docere potuit Etymologi locus ab ipso supra partim citatus: Ofrfifu«1 

τά καθάρματα τών νεκρών, & δή καϊ Έκαταΐα λέγονται, ή τά τών οικιών καθάρματα, τά εν τοΰ (ταΐς) τριόδοις τιθέμενα. Αίξεις fan/mΛ 
in Bekk. Anecd. Gr. Τ . i. p. 288. : Όξυθύμια· τά τών οικιών καθάρσια, τά εν ταΐς τριόδοις τιθέμενα. Suid. et Photius: ΌξυΙίμιΐ hi 
καϋαίροντες τάς οικίας οί 'Αθηναίοι νύκτωρ %θος ίχουσιν (εΐχον, Suid.) iv ταΐς τριόδοις τιθέναι, ταύτα οξυθύμια καλ.εΐται, (ίλί·γ^ο, Said.) 
Hesych. 'Οξυθύμια· τά ξύλα, εφ' οΐς άπάγχονται, άπδ τοί; οξέως τψ θυμφ χρησθαι. Οί δε τά καθαρτήρια και * άπ<πρ6πψα [Ιίχ<πςάηΜ, 
Alber t , conjicit, in Cod. Ven. teste Schowio est, άποτρόπημα] ξύλα, &περ εις τάς τριόδονς άποστρέφουσι [άττοψε'ροΐϊΓί,.Kuster.ad 
Sujd.] , κνθαίροντες Tas οικίας. Τά οδν * άνακαθάρματα [" καθάρματα melius leges, sic in v. Meroucoi, ανά delendum," Vales, imo rrp ni־ in dii!) Ρ nntil rflncoo nvn tmOti r,·· η - 1 1 lln.n«<1v»f!nn / nmr /111A Clin cumccPlint fill Ϊ (4 at Pnnt 1 י 

Κ al 'Αρισταργος, αξυθύμια λέγεσθαί φασι (φησι, Suid.) τά ξύλα, αφ' ων άπάγχοντ αί τίνες, άπδ τοϋ 'οξέως τφ θυμφ χρησθαι. Ταντα ί iak· 
τοντες εξορίξουσι^κιά καίουσι. Δίδυμος δε 'Αντικλείδου λέξιν παραγράφας εκ τών Έξηγητικων φησϊν, 'Οξυθύμια τά καθάρματα λέγαίαικύ 
άπολύματα. Ταϋτα γάρ άποφέρεσθαι είς τάς τριόδους, 0ΑΗ׳Τάς οικίας [in Phot , editnm est τήν οίκίαν, sed Cod. D. teste Hermauno 

 r r._., uHf ״
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Ji!v τής* :־'״־ « ' περιτετριγότα. ״Εστι τοϋνομα καϊ παρά Πυθεα έν τφ κατά 'Αδείμαντος. Eupolidis VLT4ns sic ltjtitiL 
V a l e s , quem seqnitur Schneider, in L e x . : Χρήν bv (4Ov χρην, Schneid.) εν ταΐς τριόδοις, κάν τοΐσιν οξυθυμίοις Upotnpitmη! 
πόλεως καίεσθαι * επιτετριγότα. V Atque haec sacra cum peregissent, non ante domnm redibant, qnam et vestem et corpusaqna, 
vel fluviali, vel fontana, purificassent. Porphyr . de Abst . ii. 44. p. 8 7 = 1 8 4 , ndvres γάρ iv τούτφ ώμολύγησαν ο! θιύλ/ηοι.ύι 
οϋτε * άπτέον έν ταΐς ίποτροπαίςις βυσίαις τών θυομένων, καθαρσίοις τε * χρηστέον· μή γάρ 101 τις εις άστυ, μή& είς οίκον ίδιον, μk*!«"· • jm.1 ־־ • " i . R. L .. — _ - · 1 . ΊΊ XT־ : — k•«. 
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Albertll ad Hesych. T . ii. p . 766. prp άγχονι/μαΐα legjtnr άγκονομαΐα, pro quo Albertius conjicit άπστρίπιμμ, vel amphita• 
acblensnen Ammadvv. ad Photi i Lex . p. 63. Mirum sane est viruni doctum hanc Albertii conjecturam non imptobaue. 
" -- • · 1 · . - ̂ - •־  . . . . • ־ . Nostraimo 
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i tis ttwins , • » J • F WAŴ " ·*" -״I R ׳("7 — 1 I 1/1 ו ·1 ·,«* {·״F*1״ Ν״ AUU · · Ν/ς נ  «•J Κ C«l1l<tnano1<111n<1nP ΑΤΙ118 I IlOtlu« ן Γ- All Α ״!*י!» »ד״̂ ״ ״.»if)״״״/׳י/י״ג •»?rt•*״ Οφαλλάμ/ο^ί. « τά t̂egMlfciuci/fi , ־. .I F— —־ ·״·׳
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docere potui! ι αγχυνιμαία nihil viiij snbe^se : ea jt. ' 0 { v 6 ξ ύ λ α , !>* ah &riyxurm, hie a n t i » cu» S«««· 
Harpocr , , Όξρβύμια• τ&ξνλα, >' &V άπάγχονταί Τ-ΝΕΊ. E D Ι 5 nitu ״ י ίξυϋύμια A Incert י i loco, < 1 , « ״ ״ * " י  ד
ί *  ״«יי«« τούς μοιχοί ταΰ μα Μ < ήλαυνον κατά pur Τίβ γάρ άντϊ της Ι>αφα*ίδος ύφν ξμί ״

ca ן*< i Sic leg. pro ίξ *!αν. Quern 10c ^ז·״ t I s . Vo י a. Catpill. p. Si pro ״־β: tp« ]«wecIIU״«, J ·i ' ״ s * » w . Sed frustra i: i mbos di^ercre conatu Quanqnam facile itio Ceieici 
sed e qaibiw iraniral video׳ ir ״!tercidjssje. 9 « n iprobn i V4 »entejitia ρξνθύμ» its 5eta fai»-־״ a hW••"7״ 
infehct. ^־w««,. «d e s r . . . c . Valewi u l t a m t t! D idenl r O x y t i - m i a a »arbore iafelW ΤκΚ·«ί• 
 rapl καθάρματος •. 'Επτάκις γάρ βαπίσαντες εκείνον είς τϊ> ποτέ 2κίλλαις, συκαΐς άγρίαις τ(, κα\ &λλ01S των αγρίων, Τίλοί .ד
«αιον, εν ξυλοις τοις αγρίοις, Καί τήν σποδί. είς θάλασσαν ε^αψον είς ά^μου?, Είς καθαρμόν τής πόλεως, ώς εφην, ττ)ς νοσοιχη!• MO» η!!׳ 

ve re ter t : Αιαω ׳νενηται tnnbv. I« Hi τ/5 /fiiuM fimrt ,,t ίη Τ Ionit ujjZ. lit Vlllffi) ΒϋΓίΟΗΐΙΓ» ua 
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τριακάς ημέρα1 διά τήν Έκάτην, καϊ έλέγετο τριακάς, A d ic i m'ailifestum es t Τ . ii. p . 2 9 0 . d . : Canis χθονίψ Set  ׳
&s Ύττερίδη* έν τι5 Περί τον Ίππέως Κ Χήρου δηλοί, πνον Έκάτρ πεμπόμενοε είε τριόδουι άποτροπαίων καϊ κα-
ενικώς τε καϊ πληθυντικώς τριακάδα, και τριακάδας τήν θαρσίων επέχει μοίραν. (Haec verba e x p o e t a a l i q u o 
ήμέραν καλών. P r o eo , q u d d inepte vu lga tur διά s u m s i s s e v idetur P l u t a r c h u s . ) I d c i r c o c a n e s Έ κ ή π / ϊ 
θανάτου. Athenaeus a u t e m diserte vi i . p . 3 2 a . a . , αγάλματα׳ τά! κίνας, inqui t H e s y c b . , οΰτω φασι διά τό 
T j j δέ Έκάτρ άποδίδοται ή τρίγλη, διά τήν τής όνομα- έκφέρεσθαι Έκάτρ κίνας' s imi l ique m o d o in "Αγαλμα 
σίας κοινότηταי τριοδΐτις γάρ, και τρίγληνος׳ καϊ ταίς Εκάτης. Q u a m v i s E u s t a t h . ad O d . Γ . p . 1 4 6 7 · ( c u m 
τριακάσι δέ αύτη τά δείπνα φέρουσι. ( A d d i t u r i b i d e m : G r a m m a t i c o S . G e r m . 1. c . ) scr ibat , Εκάτης άγάλ-
'Απολλόδωρος ύέ, έν τοίς Περ ϊ Θεών, rjj Έκάτρ, φησϊ, ματαי αι κύνες, ταύτρ γάρ, φασι, θύονται, i d q u e veruin 
θύεσθαι τρίγλην, διά τήν του ονόματος οικειότητα' τρί- sit , accurat ior t a m e n in H e s y c h i o e t propria l o q u e n d i 
μορφος γάρ ή θεός. Μελάνθιο ϊ δ', έν τω Περί τών έν formula έκφέρεσθαι, P e r a c t i s lustrandi cerinioni is e f -
Έλευσίνι Μυστηρίων, καϊ τρίγλην καϊ μαινίδα, ότι καϊ ferri, i n q u e ' triviis ab j i c i , (pro έκφέρεσθαι, q u o d e t 
θαλάττιος ή Εκάτη.—Άθήνρσι δέ καϊ τόπος τις Τ ρ ί γ λ α A lbert io s u s p e c t u m , He ins . τρέφεσθαι, K u s t e r . a u t e m 
καλείται' καϊ αυτόθι έστϊν ανάθημα τρ Έκάτρ * Τ ρ ι - έκτρέφεσθαι male c o n j e c i t . ) P lu t . Quaest. R o m . p . 
γλανθίνη. Διό καϊ Χαρικλείδης έν 'Αλύσει, φησίν. 2 8 0 . , b. , Καϊ rrj Εκάτη σκυλάκια μετά τών άλλων κα-
Δέσποιν' Εκάτη τριοδίη, Ύρί/ίορφε, τριπρόσωπε, Τρίγ- θαρσίων έκφέρουσι. ( T h e o c r . ii. 12 . , τϊν γάρ ποταεί-
λαις κηλευμένη. E t A n t i p h a n e m H e c a t e s c i b u m vo - σομαι &συχα, δαίμον, Τρ χθονίφ θ' Έκάτφ, τάν καϊ % 

casse mcenidas et tr igl ides a u c t o r es t i d e m Athenaeus σκίλακες τρομέοντι Έρχομέναν νεκύων άνά τ ήρία, καϊ 
ibid. ρ . 3 1 3 . b . , et viii . p . 3 5 8 . d , e . H u e re spex i t μέλαν αϊμα. Xaep' Έκάτα δασπλήτι, καϊ ες τέλος 
E u s t a t h . ad II. Α . ρ . 8 7 · 2 8 . ) V i d e n t u r ergo a lustra- άμμιν όπάδει. U b i S c h o l . Τήν Έκάτην χθονίαν φασί 
t ione aedium non purgamenta so lum in trivia fu isse d e - Β θεόν καϊ νερτέρων πρυτανιν,3 καθά καϊ "Σώφρων. Ζκύ-
portata , sed a d j e c t u m insuper a l iud a l iquid c i b o r u m , λακες· διά τό σκύλακας έκφέρεσθαι δείπνα rij Έκάττ!. 
q u o d i n o p e m turbam j u v a r e t . A l i o q u i n e x P l u t a r c h o 'Αριστοφάνης Δαιταλεϋσι׳ T / δέ κυνίδιο ν λεπρό ν λευκον 
'Εκάτης δείπνον d e lustraminibus ipsis foras projec t i s έπρίω τρ θε$ είς τάς τριόδονς ; L o c u s A r i s t o p h . a J. 

Νηφάλιο! θυσία, Nostrum in Tbes . ii. 1057. c. et Sclineid. in Lex . v. Θύμος. Hoc etymon alteri , quod Lexicograpbi ve t t . exhi· 
bent , airb τοΰίξέω! τ φ θυμψ χρησθαι, ( J . Pollux ii. 331., θυμόσοφος, καϊ θυμονσθαι, βαρύθυμος, οξύθυμος, καϊ όξυθυμlas, καϊ οξυθυμήθη, 
ταρά'Αριστοφάνει, τάχα δέ καϊ τά εύθυμεΐσθαι, καϊ ύξυθύμια, ήν οί φαύλοι frf/ropes φασι καθάρματα,י) praeferendum est. 

Legi ״ י tur τριακάτη ημέρα in omnibus editis nescio qui, quum nec Gr . sit, et certe Ms. Mediceus babeat , ή τριακα! ημέρα, 
prout non dubito esse in aliis. Ooinino solet statim Harpocration repetere id ipsum vocabulum, quod initio praemisit." J a c . 

'Gronov. " In transcursu videamus Harpocr . p. 172. Gron., To is τετελευτηκόσιν ήγετο η τριακάί ήμερα. Sic J a c . Gronov., qui, 
1 etiam tacente oraculo Mediceo, ερμαιον hoc invenire poterat iu Pbavorino. Ceteri pro τριακά! habent τριακάτη. Corrigo τρία-
κοστή. Gronovii quidem scriptura nullo modo fe renda : nam et statim seqiiitnr, Kal ίλέγετο τριακάν, [at , secundum Jac . Gro-
η ο v., ' omnino solet statim Harpocr . repetere id ipsum vocabulum, quod initio pra!misit,'] et , quod afiquanto gravius est, G r . 
d icunt simpliciter , ή τριακά!, nunquam, quod meminerim, ή τριακάί ημέρα. Video nnnc Kuster . eadem ratione Suid., qui ex· 
scripsit Harpocrat ionem, emendasse T . iii. p . 499." Schaef. ad Gregor. Cor. p. 498. Virum doc turn fugi t , quod hoc ipso 
modo locum correxissent Jungerman. ad J . Poll . iii. 102., et Joacb. Kuhnius ad eund. i. 66. Hie obiter tantum, ille vero bis 
v e r b i s : — " Harpocrationis verba exscripsit e t Suidas. Sed quid est τριακάτη ημέρα! In Ms. epitoma Harpocrat ionis legitur 
per notam, ή λ' ημέρα, qnod profecto est τριακοστή, uti scribendnm puto. Emendandum vero e t illud τριάδα, et scribendum 
τριακάδα ex Ms. epitoma Harpocr . et Suida." Τριακάδα quidem legitur in edit. Lug. Ba t . 1683., ut e t in edit . Lug. Ba t . 1696. 
For te in editione, qua usus est Jungerm. , τριάδα pro τριακάδα typotbetae culpa legitur. Ceterum mireris banc Jungerm. notam 
etiam Bastii effugisse diligentiam. " Exemplum, nnde discas, exitum numerorum ordinalium interdum plane negligi, petere 
licet e Cod. Pala t . 375., qui epitomen Harpocrat ionis , qualem Suid. Lex . suo inseiuit, complectitur. Legas ibi v. Tpiamb, 
Tois τετελευτηκόσιν Ιίγετο ή λ ' ημέρα. Verba ή λ' ημέρα legi debent ή τριακοστή ήμερα. Eodem que ducit ser iptura Suid. et Har -
pocr. ed. Manss. τριακάτη ήμερα, nata ilia ex errore perperam legends genuinam vocem. Quod enim Jac . Gronov. dedi t , ή 
τριακάί ημέρα, etsi, ut videtur , Hemsterh. ad Lucian. T . i. p . 330. ita citanti probatum, ferri nequit , ac jure repudiatur a 
Schaef. I. c." Baetius Comment. Paleogr. p . 852. Qnin recte τριακοστή correxerint hi critici snmmi, Kuster. , Schaef. et Bas-
tins, pro τριακάτη, non dubitamus, praesertim cum in Photio exte t , Τριακάί· TOIS τετελευτηκόσιν ΉΓετο Ή τριακοστή ημέρα διά θαν'ά-
του, καϊ ίλέγετο τρια»άς. Τπερείδη! δηλοΐ, ενικά! τε καϊ πληθυντικοί! τριακάδα καϊ τριακάδα! τ)!ν ήμέραν κάλων: et in Αέζεσι f/ητορικαΐς 
apud Bekk . Anecd. Gr . Τ . i. p . 308., Τριακάδα· T)JV τριακοστών των νεκρών. Sed vellemus pauca addidissent de Hemsterh . 
conjectura, διά •ri!v Έκάτην, p rovu lga t i s διά θανάτου, legentis. " L o c o διά θανάτου, pro quo Phavorinus habet , ή διά θανάτου, 
scribe διά τήν 'Εκάτην. Τριακάδε! enim fuerunt Hecatae, Diis inferis, et Manibus, qui turn propit iabantur, sac ra : vide Ap-
pend. Proverb . Vatic, c . iv. n. 16." Schlensn. Animadvv. in Photii Lex . p. 116. Mirum sane est, siScbleusn. imprudent ean-
dem cum Hemsterb. in conjectnram incidit, iisdem verbisusus, eundemque auctorem afferens. Nos quidem quo minus men-
dum enspicemnr latere in verbis διά θανάτου, quae in Harpocra t . Suida, et Photio extant, modo ή ex Phavor . ante διά inseras, 
probibent haec Zonarae verba p. 1743., Τριακώ; χωρίον εξω τή! Κωνσταντινουπ4λεω! λεγίμενον at * Τριακάδε!, καϊ ή διά θανάτου ημέρα. 
τριακάί έλέγετο. D e loco quodam Constantinopolitano sic dicto nihil alibi legimus. For te intelligendus est loens, ubi facinorosi 
puniebautur. Hesych. * 'Εκάτη· ξύλον iv το?ί * φυλακίοις, φ του! κακούργους * προσδεσμεύοντε! έμαστίγουν. (Ubi per φυλάκια intel-
ligi debere carceres docet Du-Cang. Glossar. Gr . v. Φυλάκιον). E t 6£υθύμια exponi furcas quasdam, a quibus malefici suspen-
debantur, supra vidimus. Ceterum ή Sub θανάτου ήμερα, ut videtur , idem valet, a tque ή τριακοστή τών νεκρών, i , e. Dies tricesi-
mus mensis iu mortuorum memoriam celebratus, Dies Hecatae et Diis Manibus sacer. 

1 Sic edidit Gaisford., nnlla mentione Blomf. facta , reponentis ad Sophronis Mimorum Fragm. in Class. Jaw*. N . viii. p . 
388., Τ b v t f a l σκύλακε! τρομέοντι, et citantis Eur ip . Soppl. v. 1181., et /Esch. P rom. V. v. 355., ubi similis confusio inter καϊ 
et •)Cal a Marklando et Porsono indicata est. Rec te quidem Theocri t i verMim vir doctus emendavit, sed vellemus: lectores 
snos docuisset quibns rationibus motus conjecturam earn faciat. Qais enim sensus est vulgatae lectionis, Τάν καϊ σκύλακε! τρο-
μεοντι? Schol . : Δι ά τί σκύλακα! ίκφερεσθα ι δείπνα r f j Έκάτρ. Quo quid absnrdias excogitari possit? " Nam canes," inqui t 
Meursins in Spicilegio ad Theocri t i Idyll, p . 8., quem in errorem suum traxit Scholiasta, " Hecatae immolabantnr olim." 
At ne poetae quidem liberum esset dicere Hecaten etiam catnlos t imere, propterea quod ei immolabantur, ' in triviisque abjici 
pro ejus coena sole bant . Qui nos docere potneri t , in Graecorum canibus quandam ceenae istius inesse prasagi t ionem, is profecto 
npbis erit magnus Apollo. Sed, dum id fiat, amplectenda er i t Blomf. conjectura, quae sensum efficit optimum, Τάν χ*αί σκύλακεs 
τρομέοντι, Quam etiam comites suae canes timent, quamvis ei maxime in deliciis sint. Qnemadmodum autein Theocr^, u t 
horrendam Hecatae majestatem nobis adumbraret , audacter dixit earn etiam comites nuas caues timere, sic Tibul l . i. Eleg. 
ii. v. 53., nt Po t t e r i verba ad Lycophr . v. 77. nsurpemtis, " cum voluit dicere quandam magiam interius cum Heca te commer-
eiam habere, ipsam dicit Hecates canes domuisse : Sola tenere malas Medeae dicitur herbas, Sola feros (f. 1. feras) Hecates 
perdomuisse canes." · . 

3 Confer £schy l i Fragm. apud Schol. ad Theocr . Id . ii. 36., Αέσποιν1 Εκάτη, τών βασιλείων Πρόδρομο! μελάθρων, 
Ceterum Tzetze« ad Lycophr . v. 77., ΐήρινθον ivrpov τη! * κυνοσφαγους fleas Λιπών, haec, no tav i t : Kal γάρ ή Tea λέουσι ν 
εποχούμενη f! ή Εκάτη * ξενοφυήε οΖσα καί φοβερά. Θύουσι δέ αύτρ κύνα, &! φησι %ώφρων i v Μίμοι!' Ό γάρ κύων βαύξα! λύει τά φάσ· 
ματα, &s καϊ χαλκί! κροταθύ! βϊτβ τι τοιούτον. Blomf. ad Sophr . Mim. Fragm. I. e. legit βαϋξα!, ut vulgo legitur. u Βαέζα? lege» 
non βαύζα!, nt sit δισύλΧαβον, est enim tr imeter iatnbicus catalecticus," Thryl l i t . Sophrona vero in hoc Mimo mulieres vt^ne-
ticas induxisse canem sacrificantes, Blomfieldio valde probabile videtur. " Similiter Argivi apud P lu t . T . vii. p . 120. 9. ed. Reisk . 
narrantur τρ · Είλιονία κύνα θύειν διά τ^ν βαστώνην τή! λοχεία!." Muller. Ad^voc. ξενοφυή!, qnod Lexica interpretantur Insolens 
specie, Inusitatam speciem habens, Thryl l i t . e Suida a f fe r t : Έκάτην 01 μ'βν τήν"Αρτεμιν, 01 δΐ τ)!ν σελήνην, έν φάσμασιν εκτόποιί 
φαινομένην τοΰ κακαρωμένοι*. Τά δέ φάσματα αύτη! * δραΚοντοκέφαλαι άνθρωποι, καϊ ύπερμεγέθει!, ω! [ i t r r t ] τήι> θέαν εκπλήττειν τού! 
έρωντας. " H inc * πολυφάσματο! dicitnr in Oraculo, quod ex ta t apud Euseb. de Praep. Evang. iv. 23." Kusterus . " Ceterum 

pool, καϊ ήμίάρτκ 
.Άτββοί μϊν διά 1 
καϊ •6 Σώφρων δέ ίφη• Tis αταπίτα!, ή κλιβανίτα!, ή ήμιάρτια πέσσει•" Blomf. I. c. Idem ibidem p. 
ad Theocr . 1. c . sic c i ta t , Τήν Έκάτην χθονίαν φησϊ [imo φασ1 in omnibus edl t t , legitur] θών καϊ • νερτέρων πρύτανιν, καθά καϊ 2(4-



308 ΑΓΑ [p. 14.] ΑΓΑ 307 
Α μοσίως, περιστίαρχοε έλέγετο, (ubi ev rati εκκ\ηβίαίί 

et δημόσιο! corrigunt interpretes.) J. Pollux 
cap. 9. (sect. 104.), 01׳ έστίαρχοι (ex Mss. nuncidi! 
turn est, περιστίαρχοι) έκάθαφαν χοιριδίου μικρέςriy 
έκκλησίαν, και το θέατρον καθάρσιον δέ τοϋτο to| 
χοιρίδιον έκαλεΊτο.' Kuster. Και ante χόφ/δ«,״ ^ 
Mss. deest Jungermann. legit, Καθάρσιον ii T9in 
χοιρίδιον έκαλεΊτο. Sed tu lege, cum Brunck. ad 
Aristoph. Eccles. v. 128., τοϋτο re χ. , Gr. ling. ra. 
tione sic flagitante.] " Schol. Aristoph. (ad Acbarn" 
" v. 44., atque ex eo Suidas) tradit rov τών Ke(fop.' 
" οίων προηγούμενον ev Tals έκκλησίαιε, vocatuin fuisjt 
" περιστίαρχον, nam περίστια fuisse dicta τό *αθαρ. 
" σία. Exponit Hesych. Περιστίαρχ^• β ׳,&6,»״<ן?זל. 
" ρων τήν έστίαν, καϊ τήν έκκλησίαν. Utitur autem 
" hoc coniposito Aristoph. in Eccles. (v. 128., '0 
" Περιστίαρχ05, 1τεριφέρειν χρή τήν γαλήν, Πορ!^ ״ 
" τ ο ττρύσθεν.)" Η. St. Thes. Ind. [Brunck.:י 
" Ύήν γαλήν comica licenlia pro το χοιρίδιον." " Mus· 
telam pro porcello ludens adhibet Aristoph.," Elms-

Β leius ad Acharn. v. 44. Bene Bisetus:—Te ii γαλψ 
περιφέρει, inquit, ϊσωs παρά προσδοκίαν, καϊ yeXtmw 
χάριν ε'ίρηται, δέον ειπείν, το χοιρίδιον άλλά tpos 
καινόν πράγμα καινώ καθαρσίω χρήσθαι ebtc καινόν 
γάρ τό τάϊ γυναίκας έκκλησιάζειν, καϊ τά τηs 7τόλεω5 
πράγματα κυβερνάν έθέλειν, τούs avhpas άπό rfjs άργ̂ ι 
άπωθούσα!. Ex Hesychio discimus etiam agnelliim 
hanc in rem usurpari solere : 'Αφροδισία άγρα׳ lofo-
κλήs Δανάη, Γόνον τε (Cod. Ven. teste Schowio, yi-
votov) μήλων, ιέαφροδισίανάγραν. Οί μεν τού! πέρ· 
δικά!, οί 51ן (οί δέ, Cod, Ven., sed vulgatam satis 
tuetur loci mens) προ! τόν καθαρμόν αρμόζουσα׳, xjjie 
θηλεία παλεύοντεε άίρουσιν (αίροϋσιν Guyet. recti) 
αϋτούί' κακωs δέ. Χοιρω γάρ καθαίρουσι καϊ όρνια, 
άλλ'ού πέρδικι. *'Leg. τρ γάρ θηλεία'παλενοντβ. 
Probat eorum sententiam, qui apud Sophoclem 
άφρο&ισίαν άγραν esse putant perdieem, quia instinctn 
libidinis perdix capitur. iElian. Hist. Anim. iv. 16,, 
Kat εκείνο δε ού παρήσω, έπεϊ καϊ άξιον άκουσαιανή' 
εάν ρ θήλυ! έ παλεύων, ινα μή έμπέαρ ό άρρψ, α!έξω 

c θήλειαι μέλοε άντωδόν ήχονσι." Heinsius. Recte vir 
doctus γάρ pro δε reposuit. Sed non ν id it παλευαν 
cum dativo jungi non posse. jElianus ipse 1. c., 
'Αμειβόμενοι δέ οί πέρδικεs τούs τρέφοντας και αΰτσί 
παλεύονσι τους άφέτουs καϊ άγρίοης. Adde Said. Υ. 
Παλείσαι. Legendum igitur vel τήν θήλειαν παΧεί• 
οντεί, vel potius rrj θηλείς. έπιβουλεύοντΐί,, Σ&να-
γω'γή Λέξεων •χρησίμων in Bekk. Anecd. 'Gr. Τ. ί 
p. 472.,' *Αφροδισία Φγρα' οΐ πέρδικες, διά τό τον! 
θηρωντας τη θηλείψ επιβουλεύοντας αίρείν αυτούς. Vide 
Eustathii locum ad v. ׳־Αγρα afferendom. Adde 
eundem ad Horn. Od. X. p. 7 9 6 = 1935.>> ^ 
on δϊον έκάλονν κωδιον Ιερείου*τιθέντος Δίΐ Μειλιχι;» 
έν τοίς καθαρμοίς, φθίνοντος Μαιμακτηρι&νος μηνοί &׳ί 
ήγοντο τά πομπαία, καϊ καθαρμών έκβολαϊ εις ras ψό' 
δους εγίνοντο. Ceterum Harpocration, atque ex eo 
Suidas, et Photius, in v. Καθάρσιον haec habeat; 
Καθάρσιον' Αισχίνης κατά Τιμάρχου. 'Εθοι ήν Άβη״ 
νρσιν καθαίρειν τήν έκκλησίαν, καϊ τά θέατρα, καϊ 0L·! 
τάς του δήμου συνόδους, μικροίς πάνυ χοιριδί0U, 

D ώνομάζον καθάρσια. Τοϋτο δέ έποίουν οι λεγάμΜ} 
περιστίαρχοι, όνομασθέντες ούτως ή άπο τοϋ πψστ(1-
χειν (περιστιχείν, Phot.), ή άπό τής εστίας. Ae£e!ί 
ρητορικαϊ in Bekk. Anecd. Gr. Τ . i. p. 269-, *״9״i״• 
οίων (f. Ι καθάρσιον)· χοίρος βραχύς ήν τό καθαρών, 

• ω έκάθαιρον τήν έκκλησίαν οί λεγόμενοι περιστίαρχοι, 
Testis est unus Photius p. 92. όπτόν χοιρίδιο* m banc 
rem adhiberi solere: Καθάρσιον־ χοιρίδιον ή«׳ orrov, 
φ έκάθαιρον τήν έκκλησίαν 01 λεγόμενοι περίστια^ 
περιστίαρχοι δέ άπό τοϋ περιστείχειν. Ubi pro *ψ' 
στειχείν Schleusn. Cur. noviss. p. 89. r e c t e reposuit 
περιστιχείν, ailt περιστείχειν. . Schol. ad iEscu. _ 
in Tim. p. 724 . : Τό καθάρσιον' έπεϊ £00* > mom. 
Ε ίσήρχετύ TIS 6 λεγόμενοs περιστίαρχοι ό περκαΜρ» 

Toup. sic est emendatus, T< δαί; κυνίδιον λεπρόν 
έπρίω τρ θεφ Eis ras τριόδονϊ; a Brunck., κυνίδιον σύ 
λεπρόν,1 et a Blomfieldio -arl Sophronis Mimoruni 
Fragm. in Class. Jvum. N . viii. p. 388. , κυνίδιον 
λέπρεον έπρίω.) Ut enim sacra fuerunt ούκ εκφορά, 
quorum nullam partem dorno exire fas erat, teste, 
ne alios hie appellem, Aristoph. Schol. ad Plut. v. 
1139-, (ubi vide notata), sic contra δείπνον illud 
'Εκάτης totum foras exportandum, ut nihil inde, qui 
ferebant, praeter nidorem caperent. Plut. Sympos. 
vii. 6'. p. 70S. f., "Ωστε πάσχειν rovs δειπνίζοντας, & 
ηάσχουσιν οί Ttj Έκάτρ καϊ τοίς άποτροπαίοις έκφέρον-
τ ες τά δείπνα, μή γενομένου! αύτονς μηδέ τους οίκοι, 
πλήν καπνού και θορύβου μετέχοντας. Aristoph. 6st 
(Plut. V. 596.), Δείπνον κατά μήνα προπέμπειν, vel 
quemadmodum melius habet Suidas, κατά μην' άπο· 
πέμπειν, Ηuc pertinere mihi visa sunt, quae J. Pol-
lux servavit vi. 83. x. 81. Sophoclis verba εν Κρί-
σει, sive legas, Tas * Έκατα/αί μαγίδας δόρπων, seu 
malis (cum Brutickio), quod nunc alteri praeponen-
dum ceuseo, Tas Έκαταία« μαγίδος δόρπον, Hecataeae 
mensae coena. Junguntur a Luciano ώά έκ καθαρσίων, 
quorum usus scilicet in expiando familiarissimus : 
neque adeo mirum est, de triviis pro cibo tolli con-
suevisse, quandoquidem in lustratione confringi non 
solebant, sed Integra εις τάς τριόδους έκφέρεσθαι, ut 
clare colligere licet ex Clem. Alex. vii. p. 713. B., 
'0pq.v γονν έστι τά ώά־ άπό τών περικαθαρθέντων, εί 
θαλφθε'ίη, ζωογονούμενα' ούκ άν δέ τοϋτο εγίνετο, εί 
άνελάμβανεν τά τοϋ περικαθαρθέντος κακά. Propter 
eandem rationem haec fercula non aversabantur nec 
Cyaici, anilium fabellarum irrisores, nec quos pau-
pertas superstitionem dedocuerat." T . Hemsterh. ad 
Luciani Dial. Mort. i. T . i. p. 330.] 

" Περίστια, quee Ister in Atticis vocari scribit τά 
." καθάρσια: ET ΤΙεριστιάρχους, τούς τά ιερά καθαίρον-
" ras." [Suidas : Περιστ/αρχοί· ό περικαθαίρων τήν 
εστίαν, καϊ τήν έκκλησίαν, καϊ τήν πόλιν. 'Από τής 
εστίας, ή τοϋ περιστείχειν. 'Ίστρος δέ έν τοις Άττι-
κοίς, περίστια, φησϊ, προσαγορεύεται τά καθάρσια' καϊ 
οί τά ιερά καθαίροντες, περιστίαρχοι. "Εξωθεν γάρ πε-
ριέρχονται, * μαχαιροφοροϋντος• έκαστου τών ιερών, 
οίκίαις περιείλημμένοι δημοσίαις, καϊ περίδρομον εχον-
r״_s. Idem articulus reperitur et in Photio p. 310., 
ubi Schleusner. Animadvv. p. 79. heec notavit, ' Lo-
eo * χοψοφοροϋντες Suidas habet μαχαιροφορονντες.' 
Negligentia mira hie egit vir doctus. Suidas enim 
habet non μαχαιροφοροϋντες, sed μαχαιροφοροϋντος, 
et in eo est, Άίαχαιροφοροϋντος εκάστου τών Ιερών, 
όίκίαις περιείλημμένοι δημοσίαις, cum in Photio longe 
melius legatur, Χοιροφοροϋντες' εκάστου τών ιερών 
οίκίαις περιειλημμένου δημοσίαις. ' Phot, in Lex. Ms. 
habet, χοιροφοροϋντος (imo χοιροφοροϋντες, sic enim 
edidit Hermann.), quae vera lectio est. Solebant 
enim olim conciones,. fora, theatra, aliaque loca 
publica, porcellis, quos χοιρίδια Graeci vocant, lus-
trari, ut Grammatici docent. Enarrator Comici ad 
Acharn. p. 373. (v. 44., Πάριθ', ώι άν εντός ήτε τοϋ 
καθάρματος): Είώθασιν 01 'Αθηναίοι σφάζειν δέλφακα 
καϊ ραίνειν τάς καθέδρας τω αίματι αύτοΰ είς τιμήν Δή-
μητρός' επειδή τούς καρπούς αύτης βλάπτει. "Αλλως. 
*Οτι καθαίρονται οί έν rij έκκλησίφ χοίρω σφαζομένω. 
Και ό ρήτωρ φησίν' Έπειδάν τό καθάρσιον περιενεχθρ, 
καϊ ο κήρυξ τάς πατρίους εϋξηται, τότε δή κελεύει δη μη-
γορείν, (ex ^Eschine in Tim. p. 48. ed. Reisk,, ubi sic 
legitur, Έπειδάν τό καθάρσιον περιενεχθρ, καϊ ο κήρυξ 
y־as πατρίους εύχάς εϋξηται, προχεψοτονείν κελεύει 
τούς προέδρους κ. τ. λ.) Τό δε θυόμενον χοιρίδιον έπϊ 
καθάρσει τών τόπων, κάθαρμα έκαλείτο, ό δέ περικα-
θαίρων, καθαρτής' Αισχίνης δέ έν τω κατά Τιμάρχου, 
καθάρσιον καλεί. (Postrema verba, Αίσχ. κ. τ. λ., 
nos ex Schol. ipso, sed ex librario aliquo profecta 
esse videntur.) Hesych. Κάθαρμα׳ τό χοιρίδιον, ω τήν 
έστίαν έκάθαιρον έν ταίς εκτροπίαις, 'ο 6έ επιτελών δη-

φροιν, Ήραν ν Διί yewfjffai παρβέναν, tanquam si Schol. velit Sophroni tribnere verba, ״Hp«׳ μιγβ*ΐίαΛΔ 
׳ ״ • c u m Sophronis hac una de causa meminerit, quod Mimographus ille Sjracusanus Hecaten vtprtpav •χρνταρο* dixit. י ״ ^ ' 
Ηραν μιχβασαν Δι(· γίνεσαι 1ταρθένον, qua ex φααί in primo sententi» membro pendent, s u n t S c h o l i a s t » ιρβιαβ, non ρ־״ · 

Ct. Blomf. ad iEsch. Prom. V. v ז16. . , ubt sunt haec: " Sophron, ut colligere licet ex Schol. Theocr. u-18. H e c a t c n vocavc 
veprtpuv πρυτανιν." Sed de hac re dubitare non debebat vir doctus. 
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A Hesych. et Photio, quorum verba jam supra citavi-
mus in Lex. Vocc. peregr. p. cccxl. a. Sed in iisdem 
Αέξεσι ρητορικαϊς I . e . p. 261. est * Zeas : Ζέας· λιμήν 
Άθήνησιν ούτω καλούμενος. Ceterum Schol. ad 
iEschinis locum p. 725. : '  λεγόμενοι περιστίαρχοΐ׳ 0
ΙερεΊον λαβών τούτω καθαιρεί τήν έκκλησίαν. Τοϋτο λέγε·· 
ται και καθαρμός και καθάρσιον. 'Αριστοφάνης Άχαρνενσι' 
ΤΙάριθ', ώς άν έντός ήτε του καθάρματος. "Εθος δέ ήν 
καθαίρειν τήν έκκλησίαν καϊ τα θέατρα μικρόίς χοιριδίοιί, 
ά καθάρσια έκάλουν, και προσηγορεύοντο 01 περικαθαί-
ροντες περιστίαρχοι. Τό δέ καθάρσιον ήν χο7ρος έσφαγ-
μένος, δι' ου καθήραν τήν έκκλησίαν. • Ubi pro καθαρ-
μός lege κάθαρμα,, (de a et ος confusis vide notata ad 
Gregor. Cor. p. 413. 458. 498. 572. 584. 773. et 
852.): καθαρμός enim nusquam ponitur de piaculari 
sue, pro καθάρσιον. " De hoc more eleganter Comici 
enarrator ad Acharn. (1. c.), sed animadverte καθαρ-
τήν illic vocari eum, quem alii περιστίαρχον nomi-
nant, et κάθαρμα, quod alias καθάρσιον vocatur, cum 
tamen longum constituendum sit discrimen inter *a-

B θάρσια et καθάρματα, auctore Ammonioy Maussa-
cus ad Harpocr. Hesychius: Κάθαρμα׳ ro χοιρίδιον, 
ad eundem Aristophanis locum respiciens. Ammo-
nii locus est hie p. 7 9 , Καθάρσια καϊ καθάρματα δια-
φέρει. Καθάρσια μέν γάρ λέγονται τά ιερά, καϊ τά 
άλλα 01 ς καθαίρονται" καθάρματα δε, τά μετά τό κατ-
αρθήναι απορρίπτουμε να.. " Vulcanii conamen ίερεϊα 
corrigentis, minus probo. Quid si Ammonius scrip-
turn reliquerit χοιρίδια Ί'' L. C. Valck. Multo tamen 
faciliu£ ιερεία, quam χοιρίδια in Ιερά potuit corrumpi. 
Cbarito viii. 1. p. 1 6 9 , Νομίέω οέ, καϊ τό τελευταίον 
τοϋτο σύγγραμμα τοις άναγινώσκονσιν ήδιστον γενή-
σεσθάι׳ καθάρσιον γάρ έστι τών έν ταίϊς πρώτοις σκυθρω-
πών, ubi Dorvill. p. 648597=ב· : — -Καθάρσιον, nem ״
pe quasi Ιερόν, expiatorinm, lustrale. Eurip. Here. 
Fur. v. 9 2 2 , 'Ιερά μέν ήν πάροιθεν έσχάρας Διός Κα-
θάρσι' οίκων. Et ita recte Ammonius : Καθάρσια καϊ 
καθάρματα διαφέρει. Καθάρσια μέν γάρ λέγονται τά 
ίερά και τά άλλα, όϊς καθαίρονται. Quamvis etiam 
alia vocabula jungi possint. Sic καθάρσιον πϋρ apud 

c eund. Eurip. eodem Dramate v. 937.'. ita etiam 
καθάρσιον θϋμα rectum fuerit." Brunckius autem et 
Elmsleius, qui κάθαρμα in Aristoph. versu, Πάριθ'» 
ώς αν έντός ήτε τοϋ καθάρματος, (Η. Valesius ad Har-
pocrat. de Maussaci notis, hunc versum citans, habet, 
Π. ω. α. εύθύς γένοιτε τ. κ.) de hogtia ilia dictum 
credunt, vellemus nos docuisscnt quid sit, flvpf. έν-
τός τοϋ καθάρματος, Intra victimam esse. Sensus est, 
non, nt vulgo vertitur, etiam in Brunckiana versione, 
contra usum vocabuli, Ut intra lustrptum sitis locum, 
sed, Ut lustremini, " .01 έκτος λόγων όντες, dicun-
tur homines illiterate et literarum expertes, quemad-
modum οί έντός, literati et periti. Plut. in Homerum, 
Τον δέ πολιτικού λόγου εχεται καϊ ή τών νόμων επι-
στήμη, καϊ ονδέ ταύτης έκτος τόν "Ομηρον ευροιμεν άν : 
idem alibi, ' 0 δέ πολιτικός λόγος έστϊν έν τή ρητορική 
τέχντ!, ής έντός "Ομηρος πρώτος γέγονεν, ώς φαίνεται. 
Et rursps alibi, Πλήν ε'ι τις έκαστα τών εφημένων 
μκριβφς έπίλφγοιτο, φανε~ηαι πάσης ςπιστήμης λογικής 
Καί τέχνης έντός γενόμενος, id est. Compos et praeditus. 
Ex eo, ut videtur, sermo tractus quod έντός βελμν 

il είναι dicitur, qui iqtra teli jactum est, et έκτος βελών, 
qui extra." Budaei Comment. Ling. Gr. p. 179. 
Cf. Steph. nostrum in Thes . T . i . p. 1201. f, et in lad . 
v. Έκτοι, et L. Bos, de Ellips. Gr. v. Βόλι), ubi 
Schaef, affert ex Plut. in Agesilao T . iii. p, 6 3 9 , Σύ 
γάρ αίτιος, 01 συνήθεις έφασαν, ούχ υποστάς, άλλά 
τρέσας τό φίλημμ τοϋ κάλου, καϊ φοβηθείςז e7re! καϊ ννν 
μν ςλθοι σοι πεισθείς εκείνος εντός φιλήματος,. άλλ' 
όπως αΰθις ούκ άποδείλιάσεις. Ceterum pro περιστίαρ-
χος malit Kuster, περιεστίάρχο«, " u t habet Mich. 
Apostoljus Centur. xvi. 1.; (sic apographum Tayl . 
Scholiorum ad ^schinis Orat. in .Tim. I . e . habet 
περιεστίαρχος, sed paulo post consentit apographo 
Griesbachiano et Goensiano, teste Reiskio.) Com-
posita epim est haec vox ex περϊ, et έστί άρχος, ut vel 

την έκκλησίαν. διά χοίρον έπε σφαγμένου καϊ άλλων 
τινών, και τά καθάρσια λαβών ίρριπτεν είς τήν θάλασ-
σαν' ό καϊ ό ποιητής είπε ν, 01 δ' άπελυμάνοντο (άπε-
λυμαίνοντο), καϊ είς άλα λύμα£ έβαλλον, (II. Α . ν. 
314 . ) Είτα είσήρχετο ό κήρυξ,, οί * θυμιατεύσας πρότε-
ρον καί αύτός τήν- έκκλησίαν, . ύστερον έβόα (πρώτφ 
φωνή), Τις άγορεύειν βούλεται τών ύπέρ πεντήκοντα 
έτη γεγονότων 'Αθηναίων ; είτα ει μέν . τις έβούλετο 
τοΰτο (τούτων) λέγειν, άνΐστατο' εί δέ έπϊ πολύ βοών-
τος ουδείς νπήκονσε, δευτέρψ φωνή έβόα, Τις άγορεύειν 
βούλεται τών πάντων 'Αθηναίων; 'Έ,κέχρητο δέ ό πε-
ριστίαρχος _χοίρω καϊ τοις τοιοΰτοις άκαθάρτοκ' διά τού-
των τούς άκάθάρτονς δαίμονας καϊ τά πνεύματα (τά) 
πολλάκις ένοχλονντα τάίς διανοίαις τών ανθρώπων, ώστε 
πολλάκις άλλως βουλεύεσθαι, έλκων προς τά θύματα 
καϊ ώσπερ άποχωρίζων της εκκλησίας, ίνα καθαρώς 
βουλεύσωνται. Ό .δέ κήρυξ διάτων θυμιαμάτων έπικα-
λών τά θεία (συνήψε, vel συνήγε) το"ίς όμοίοις τά όμοια, 
4 να διά τής τούτων παρουσίας άγαθόν τι έχωσιν οί Άθη-
ναίοι βουλεύεσθαι. Eustath. ad II. Τ . ρ. 1183. 17·, 

.Σημείωσα! δέ ότι επιτήδειος έδόκει προς καθαρμόν ό σϋς, 
ώς δήλοι Αισχύλος έν τω, Πριν. άν *.πάλαγμοΐς αίμα-
τος * χοφοκτόνου Αύτός σε χράναι Ζευς καταστάξας 
χεββ'ιν. Pro παλαγμοϊς P a u w , qui locum ex ^Esch. 
Ixfone depromtum putat, ad iEsch. Fragm. p. 1114. 
σταλαγμο'ις legit. Sed παλαγμοϊς, notaute Butlero, 
tuetur Porson. ad Eurip. Orest. v. 9 0 9 , qui et χράνη 
legit, non χράναι. Nos cum Pauw. legendum cen-
semus σταλαγμοίς, ut in Sept. c. Theb. v. 6 0 , πεδία 
i> άργηστής αφρός Κραίνει σταλαγμοίs Ιππικών έκ πνευ-
βόνων. In Eumen. 283 ·ן. idem &schylus dixit, 
Καθαρμό» ήλάθη χοιροκτόνοις, ubi inter multa, quae 
affert Stanleius de porcorum usu in sacrificiis expia-
toriis, etiam Apollon. R. iv. v. 704. citat, agentem 
de Argonautaruin expiatione ob interfectum Absyr-
turn : Πρώτα μέν άτρέπτοιο λυτίφιον ή γε. φόνοιο Τει-
ναμένη καθϋπερθε συός τέκος, ής έτι μαζοϊ Πλήμμνρον 
λοχίης έκ νηδνος, αΐματι χείρας Τέγγεν, έπιτμήγουσα 

- δέρην. Scholia : Αυτήριον τό καθάρσιον λέγει, ο έστι 
χοιρίδιον μικρόν, όπερ 01 άγνίζοντες θύσαντες, τάς 
χείρας τοϋ άγνιζομένου τφ αΐματι αύτοϋ βρέχουσιν. 
Adde Aristoph. Pac. v. 3 7 4 , 'Es χοιρίδιον μοί νυν 

' δάνεισον τρεις δραχμάς' Δει γάρ μνηθήναί με, πριν 
'τεθνηκέναι, ubi SchqJ. "On τοίς μυουμένοις έστϊν έθος, 
.χοιρίδιον θύειν έξ άνάγκης. Vide Kuhn. ad J. Poll. 
viii. 1 0 4 , qui ex Pausania v. 16. affert, Όποια 
ii ή ταΐς έκκαίδεκα γυναιξϊν, ή τοίς Έλλανοδικοϋ-
σιν ,Ηλε/αιν δρφν καθέστηκεν, ού πρότερον δρώσι, 
πριν ή χοίρφ τε έπιτηδείφ πβός καθαρμόν, και ύδατι 
άποκαθήρωνται" γίνεται δέ σφισιν έπϊ κρήνη Πιέρφ τά 
καθάρσια, et ex Plut. in Praec. Polit. (T.'ix. p. 243. 

'ed. Reisk.) de Atheniensibus ita loquente, Τόν δέ έν 
"Αργεί πνθόμενοι * σκυταλισμόν, έν φ πεντακόσιους καϊ 
χίλιους άνηρήκεσαν έξ αυτών 01 Άργείοι, περιενεγκεΐν 
καθάρσιον περϊ τήν έκκλησίαν έκέλευσαν, ubi insere τό 
ante καθάρσιον, ut in iEschine 1. c., 'Επειδάν τό κα-
ύάρσιον περιενεχθή. " Plut. in Phocioue (xxviii. Τ . 

iv. p. 343. ed. Reisk.) de prodigiis, Μύστην δέ λονοντα 
χοιρίδιον έν καθαρφ λιμένι κήτος συνέλαβε. Lege 

'Κανθάρον λιμένι, ut docet Aristoph. Pac. (v. 1 4 5 , 
Έν ΤΙειραεΐ δήπον 'στι Κανθάρου X4/iJjv,) ejusque Schol. 
ac Suidas." Η. Vales, ad Harpocrationis Lex. v, 
Καθάρσιον. Scholiastae verba sunt haec : Ό Πε!; 
ραιευς λιμένας έχει τρεις, πάντας κλειτονs (1. κλειστούς 
v. Albert, ad Hesych.), els μέν ό Κανθάρου λ!μήν, 
οΰτω καλούμενος άπό τίνος ήρωος Κανθάρον, έν φ τά 
νεώρια, είτα τό Άφροδίσιον, είτα κύκλω τοΰ λιμένος 
στοαΐε'. Cf. Pausan. i. 2. Suidas; Κμνθαρος' όνομα 
λιμένος έν 'Αθήνησι. Flor. Christjanqs ad Aristoph. 

'1. c. pro Καθαρή λιμένι Plntarcho restituit Κανθάρω 
λιμένι, quod Valesii conjecturae, Κανθάρορ λιμένι, 

·de qua prorsus silere non debuerat Reiskius, praefe-
rendum censemus. Hesych. Κανθάρων* λιμήν οϋτω 
καλείται έν ΪΙειραιεί, ubi Albertius Κα^θάρον repo-
suit. In Αέξεσι όητορικαΐς apud Bekk. Anecd. Gr. 
T . i. p. 271. est Κανθοή>0ν λιμήν : Κανθούρου λιμήΫ' 
λιμήν έστιν 'Αθήνησιν οΰτω καλούμενος Κανθούρου Χ(- ex Polluce (vii. 104.) patet, qui έστιάρχυυε appellat, 

'μήν. Quod futuris Aristophanis editoribus notan- quos Suidae et alii Grammatici περιστ'ιάρχονς vocant." 
dum est. Tertium autem Piraeei nomen, de quo At utrum περιστίαρχος, an περιεστίαρχος scribas, nihil 
silet Schol. Aristoph., nempe Ζέα, servatum est ia iuterest; περιστίαρχος enim contracte ponitur pro 
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rrtpiesrlapxos: « m p l a limilis contrac t ion i s supra A si״ i 11» >ac:if icandum. p r e c i ®s, ( (Ed. Col. v. 4J8v 
n d ν . ' Ε 7 τ ״ > ι ; λ λ « / 4 α c i tav imus . Sed et s c ״ - . i v e r b o r u m Α ΐ τ ο ΰ σύ γ « Ϊ TU tKXos t-y!\ 
ττίρΐίττ/αργοί r e a u i r i t : v . L . B o s . A n i m a d , ad d , φωνών, f w 30/׳ή·׳· ia-etr' ά^ ׳ * £ ״ - , . 
p . 1 8 3 . ITeptffWiipxM a u t e m proprie d e n o t a t , ut inter- ^or. O v i d , irr F^st i s^v i . ( 1 6 3 . ) , Sic ubi libavil"oro" 
pretantur S c h o l . Ar i s toph . e t S u i d . , τον τών καθαρ- s ec ta sub aethere po in t , Q u i q u e sacris a d s u n t , respi-
σίων προηγούμενον ev ra7s έκκλησίαι!, ex περί nempe, c ere ilia v e t a t / ' H . Vales , in Notas Maussaciad 
e t έστίαρχος: nugantur e n i m , qui άπο τοϋ περι- H a r p o c r . Lex . p . 3 1 3 . e d . Lug . Bat. 1682. Eustath 
στείχειν d e r i v e n t . Q u o d vero ad P o l l u c i s l o c u m ad O d . X . p . 1 9 3 4 . 5 0 . , K a i *τεροι μέν δηλοϋσι τρόπον] 
at t inet , ib i , pro περϊ έστιάρχων, e x M s s . , nunc recte καθαρσίων ετέρους. "Α καϊ έζάγοντες των οίκων pefa 

e d i t u m es t , περϊ περιστιάρχων. " T o u p . O p u s c . τάς έθίμους έπαοιδάς, προσέρριπτον άμφύδοις, εμπάΚιν 
ϊ . p . 3 4 1 . , " Scha i f . in M s s . 1 A d Όξυθύμια'1 v e r o , τα πρόσωπα στρέφοντες καϊ έπανιόντες άμεταστρεπί. 
s ive ΈκαταΤα pert inere v i d e t u r , q u o d e Lex ic i s R h e - Cf . Virg . E e l . viii . 101 . e t T h e o c r . Idyll, xxiv, 91[ 
tor ic i s habet E t y m o l . p . 7 8 7 . 3 4 . , Φ α ν ι ό ν τόπος είς apud Stanl . ad ^ s c h y l i locum. Ceteram 
όν τα καθάρματα έζέβαλον. 'Ρητορική. V i d e J . P ier- herba Περιστερεών sive * Άριστερε&ιν, ωνος, i, sjVf 

son. ad Mcer. 2 8 4 . N o t a n d u m est id , q u o d tradit H i e r a b o t a n e (Sprenge l io Hist . Rei HerbariaeT. i. p, 
S c h o l . ad S o p h . CEd. C o l . v . 4 7 7 • : Καί οί τούς 1 7 9 . Verbena supina) dicta veteres in lustrationibus 
καθαρμούς δέ έπιτελοΰντες, προς τήν 2ω ϊστανται. usi sunt ad d o m u m purgandam. Plin, xxy.(),·._ 
K p a n v o s έν Χείρωνι· " A y e δή προς εω πρώτον άπάν- ' N u l l a tamen Romanae nobilitatis plus habet quam 
των ΐστω, καϊ λάμβανε χερσϊ σχίνον μεγάλην. hiera botane . Al iqu i peristereon, nostri verbenacam 
" Porro d e more p u r g a m e n t a abj ic iendi e l e g a n - vocant . Haec es t q u a m l e g a t e s ferre ad hostes indi-
t e r S c h o l . iEschyl i in C b o e p h . p . 2 3 2 . e d . Η . Β c a v i m u s . H a c Jovis mensa verritur, domus par-
S teph . (v . 9 4 . ) , *Η σίγ άτίμως, ώσπερ ουν άπώλετο gantur lus tranturque . ' Eustath . ad Od. X. p. 1935, 
Πατήρ, rah' έκχέουσα, * γάποτον χύσιν, Στείχω, κα- 3.', Ίστέον be οτι ού μόνον bia θείου έγίνοντο καθαρμόι, 
ϋάρμαθ' ώς τις έκπέμφας, πάλιν, Αικοΰσα τεύχος, καθά. προσεχώς έγράφη, άλλα καϊ φυτά τινα els τφη 
* άστρόφοισιν όμμασιν ; s ic no ta t , Τοϋτο προς τό χρήσιμα ήν.' Άριστερεών γούν, φυτόν κατάΤΙανσανίαν 
• παρ' Άθηναίοις εθος· ότι καθαίροντες οικίαν όστρα- έπιτήδειον εις καθαρμόν. H e s y c h . Άριστερέων' ψντον 
κίνω θυμιατηρίω, ρίφαντες εν ταίς τριόδοις τό 'όστρα- τών εις τούς καθαρμούς παραλαμβανομένων. Ubi Scalig, 
κον, άμεταστρεπτεϊ άνεχώρουν. N o t a άμεταστρεπ- e t E s c b e n b a c h . ad Pseudo-Orphe i Argonaut, v. 919 
re i . Sic qui E u m e n i d i b u s sacr i f i cabant , e x p l e t o = 9 1 4 . r eponunt φυτών τών, Albertius autem legit, 
sacri f ic io ab ibant , nec resp ic iebant post se, a p u d Άριστερεών φυτόν, ve l φυτόν τι, sed, si quis ψ wo* 
S o p h o c l e m . H i n c chorus A t h e n . ( E d i p o d i , q u o m o d o τών mal i t , e u m uon valde habeb i t repugnantem. ID 

1 Idem Schaeferus in iisdem Sched is hanc Hemsterhusii notam citavit , ad Luciani Necyom. vii. T . i. p. 465.,'E1rcl Scata 
tl%e τής προδιαιτήσεως, περί μέσας νύκτας 4πΙ Tbv Τίγρητα ποταμών αγαγ&ιν εκάθτιρέ τε με, καϊ άπέμαζε,κάΐ * περιή/γνισε δαδί, καϊ σκίλλρ, 
καϊ Ϊλλοΐϊ πλείοσιν, &μα κάί τί]ν έπφδ)!ν ίκείνην ΰποτονθορύσας· είτα 8λον με καταμαγεύσας κάί περιελθών, "να μή βλαητοίμφ Μ τχτ 
φαντασμάτων, ίπανάγει is τ)!ν οίκίαν, ώς εΐχον, αναποδίξοντα. " Memini, qui mallet περιθειων, Lustrans snlphure, enjus in purgandi 
cerimoniis usus erat fere praecipuus : Περιθειώσαι· περικαθάραι, κυρίως θείψ, Hes. quem itidem vide in Θέαγον 06<ο5τα1. θαώτΰ, 
καβαρω, quae praecedentis, quod plane removendum, est emendatio : ap. e u n d . * Θαύματα· τά * περικαθαρτήρια, 110η alia sunt, quam 
* ©βιώματα. [Sed cave βιώματα pro corrupto habeas. Anti-Atticista in Bekk . Anecd. Gr . i. 99., Θεώσει ν καϊ βίασα* και' &$«0> 
τοΰι,^περιενεγκεΊνθεϊον καϊ καθηραι. Άραρώς Καμπυλίωνι.] At tamen in Lnciano riihil oportet mutari : nam, ut ab incursu 
malorum geniorum prorsus lustratum defenderent, ultimus eratsacr i magici circuitus, ad qnem significanduni περιέρχεσβαι solet 
adhiberi. Noster in Philops. xii., Θείψ κάίφαδί καθαγνίσας Tbv τόπον περκλθων es τρίs etc. homo nimirum Babylonius ex'Chaldae· 
orum. nnmero : ideo de eyenis, qui ad aedem Hyperborei Apollinis tempore sacrornm stato con volant, y£l. N. A. xi. 1., Περιελ-
θόντες Tbv veiiv,' καϊ οίονε 1 καθήραντες axrrbv τί! πτήσει. Hinc veptdyttv et περκνεγκΰν, circumferre, quasi propria lustrationibus 
ve rba : [vide jEschinis et Plutarchi loca supra cit.] ' Athen. xiv. p. 626. f., Καθαρ/ών τή5 πό\ιω5 ποιήσασθαι σφά-γιαnepia.ya.ySm! 
κύκΑφ τijs χώρας άπάση5. Polyb. I V . p. 405-, Καθαρμλν ίποιήσαντο, κάί σφάγια περιήνεγκαν της ΤΕ πί\εως κίκλψ, καϊ τψ χώρα ΙΤΏΠΡ· 

A then is ΤΙεριστιάρχων erant partes πΐριενεγκεΐν καθάρσιον περί τ5!ν έκκλησίαν, quos Suid. ait ΐξωθεν περιέρχεαθαι χοιροφορουιπα!. Adde 
Herod, i. 84. Hippocr . autem Π6ρ1 L N. p. 302. 35., ubi praestigias nequissimoium hominum ad plebem naso ducendaoi excogi-
tatas graviter perstrinxit, περικαθαίρειν κάΐ μαγεύειν habet." 

1 In transcursu nobis liceat errorem notare, in qiio est vir ernditissimus, F r . Guil. Stnrzius, enjus bsec sun; verba ad Empe· 
doclis Carm. v. S54., Νekves κοπρίων ίκ$\ητίτ(ροι, p. 643 . :—" Versus 354. particula extat in Porphyr. Schol. ad Horn. II. Λ. v. 
54. (ad calcem fabnlarum Syntipae ed. Matthsei Lips. 1781. 8. p. 94.), et apud Enstath. ad II. ή . p. 1338. 46., qui minushoneste 
Empedoclem lonutum esse quam Homerum, ostendere per hnnc versicnlum conatur. . Apud Homerum eniin 1.1. cadavere 
Achillis circa scpnlcrum Patrocl i tracto Apollo dicit , Κωφην γάρ δ)ן γάιαν άεικίξα μένε αίνων. Sed Empedocle auctore mortlii 
magis ejiciendi sunt et magis ejiciuntur ac contemnuntur , quam stercora. Scholiastes Villoisoni ad II. 1.1, dicit hsc : KoXS! 
Tb άναίσθητον y f j παρείκασεν f! 8T1 avb γης Tb σωμα, καϊ 8τ! βαρύ καϊ γεώδες, καϊ Εμπεδοκλής φησι, Nf/cues κοπρίων ίκβλφΰπροι. 
Ceternm versus mutilus, qui i terum, sed sine auctoris nomine, ab Eustathio affertnr ad Homer. II. Γ. p. S84. 22., τί» 5e ατίβλψ 
τον λέγοιτ* tlv καϊ ίκβλητ,ον κατά Tb, Νέκυες καπρίων ίκβλητότεροι, restitui ita possit, ut ab initio ponantnr verba, eh-Be τίλοι, etin 
fine addatnr γε. Memoriae autem errore factnm videtur, ut H . Steph. in Thes. T . i. p. 677. d. Heraclito trinneret verba Em• 
pedoclea." Imo Noster forte sua sumsit ex J . Polluce v. 163., Τών iv ταΐςτριόδοις καθαρμάτων ίκβλητότερος, καπρίων Ικβλφότψι* 
εί χρώ καθ1 Ήράκλειτον λέγειν, τών όξυθυμίων ατιμώτερος. Egregie vero fallitur Η . Valesius, q u i i n N o t i s i n N o t a s Manssacl ad 
Harpocra t . Lex. locum hoc modo distinguit, Κοπριών ίκβλητότερος· εί χρή κα(? 'Ηράκλειτον λέγειν, τών όξυθυμίαν άτιμώτεροι, ton· 
quam s: Heraclito tribuere verba, Τών ίξυθυμίων άτιμώτερος, non ista, Κοπριών εκβλητ&τερος, Polluci in animo esset. "Hoc 
Heracli t i dictum passim celebratur ab auctoribus, Stercore abject ior . Pos t ίκβλητΑτερος, non i u t e r p m i g e n d u m erat reXete 
στιγμή. Einpedoclis dictum simile recitat Eustath. [1. c.], Ne/cues κοπριών 4κβλητότεροι, JVIortui stercoribus abjectiores,'. ΡΜ» 
de Profugis, impietatem malum dicit, "Αφυχον, κάί vnKpbv, κάί κοπρίων, ώ5 εφη τι ז, ίκβλητ Ατερον. Confer Strab. in fine Lib. xvi. 

-[p. 1112. ed. Falc . de Arabibns, ״Ισα κοπρία ηγούνται τά νεκρά σώματα· καθάπερ Ήράκλειτός φησι, Νεκυες κοπρίων έκβλτττίτψΐ 5ώ 
καϊ παρά τobs κοπρώνας κατορύττουσι καϊ τούς βασιλείς :] et Origen..in Celsum Lib. v. [p. 247. ed. Spencer., OdS& Se μάλιστα!'<> 
ταπροειρημενα λχπτΰ ημας ουδε rb inrb 'Ηρακλείτου λεγόμενον, ίπερ Κέλσορ παρείληφεν, ίτι νέκυές είσι κοπρίων 

ίκβλήτ'Ατέροι· καίτοι 
εϊποίτις 61׳ καϊ περϊ τούτου, ίτι τά μέν κάπρια εκβλητά ίστιν, οί δ' ανθρώπου νεκυες διά τ)!ν ίνοικήσασαν φυχήν, Kai μάλιστα έ&νρ ecrrtio-
τ6ρα, οΰκ ίκβλητοί. Κατά γάρ τούς άστειοτέρους των νόμων, μετά της ενδεχομένης ί ΐ ϊ πpbs τά τοιάΰτα τιμής, ταφής iJioCrW  Fl »׳»י י̂
ύβρίξωμεν if δυνάμει τήν ενοικήσασαν φυχ)!ν, αποβιπτοΰντες μετά Tb ίξελθεΐν ίκείνην Tb σωμα, iis καϊ τά τών κτηνών σώματα:] Juliam 
Apostatae Ora t . vii. p . 421 [ = 2 2 6 . ε,,Όλιγωρεΐν δέπάντη τοΰ σώματος, κάί νομ'ιξειν abrb κατά rbv Ήράκλειτον... τερον ΑτοΟ W«T»» 
SeauToGles׳. αυτφ τάς θεραπείας άπόπληροΰν, ... μος &σπερ ίργάνφ τψ σώματι χρήσθαι έπιτάττη,} supplendam [corrigendamquej e* 
Suida in 'Ηράκλειτος, [enjus hapc snnt verba, Ηράκλειτος εφη, ,ύλιγωρειν πάντη τοΰ σώματος, κάί νόμιζαν abrb καϊ καπρίάν ίκβλψ/ιτ(· 
ροκ" έκ τοΰ Ρέστου δί αΰτφ, τάς θεραπείας αποπληροΰν, εως &ν 6 @εbς &σπερ οργάνφ τψ σώματι χρησθαι έπιτάττα leg. imrdrTj! ::_81C If! 
Cbd. HomerLTownleyano scripta reperit G. H . Noehden, Comment, de Porpliyrii Scholiis in H0111. Gottiiiga! 1797. 8. p.•י?•« 
Π. I . v. 699. Άνώγει pro άνώγη, Ν. v. 118., Μεθείει pro μεθεί$, ψ. v. 53. 'Επιφλέγει pro έπιφλέγ*/, v. 191;, Χκήλει p r o 1 . , J » 
notante eodem viro erndito, in ^ n t i p a e Fabulis, a Mattlieei"editis, p. 1. legi tur ίχει pro Ζχη, εϊ versa vice in praef. p. x·· Φ 
turn άποκοπήσα pro άποκοπείσα :J Ensebii Hist. Eccles. p. 287. [Ora t . de Laud. Constantini c. xvi. p. 544. ed• 169^'ך י ] ״ ? *yow r tra\ irne&rעז !,Qenii&VMwvct/nc τλι/ tmh η ,.»״/τ,.,״ ai «2 ״״״־״״ (_.._ϋ ! 11 ϊ. v.״,.,״,. A,־) *i It avRnJmuv 

hoe anctorem habnisse Heracli tnm, non Empedoclem, ut Sturzius ab Eustath., Scholiis Homericis Porphyrii ad Syntip® 
larum calcem. pl· VPno»i־ , idi t : : , d-=cp*™ ' . - ׳ J i t . ί ^ : ! ; ς ־־ I! . X. v. 41a.. a L. C. Valck. - Cod. Leiae..». 
' " Jf, » . ^ 1 / 5 ״ U m י י ל *  Μ *' οΒτως• EWVEKPBS,VEKPBS BMT*P1>r - « * י

*fHo . , — " ־ י  in ^, iioiiis v'iiioisoni Veoeiis, ubi'tsttfup^erbv, noil, nt 11 ׳ i. "rtu't:1n *ei!!a txiii׳cf1f.L-״ ί׳/" —i׳׳L ׳• י
corrupte legitur. σύμφυτον. " Notissima ρήσις Heracliti, Ν«κ״« κοπρίων ίκβλητότεροι, de (1ua Kubnius egit ad J· Ό » · / • 1 ״  י
sed quid sibi velit F.niframma !,, ־ t ״״״ i;-.:c־־r~r: r:cr.djm potui Mevere." vaicic. 1·>׳· 
f 7 * Ρ לי, י » Alr ixef l^wreponendi imert « ! » 1 ^ » δ β ι Λ ^ ' ΑΙ·ο~!^ .· ^*i"*E״igramtn1itc is כ pro» Idubi" id eeJehamB 
<״ ·׳·ז״׳״ י•"·,,' ד ,κρλητότεροι, sea reciius tortasse sic scribas, Ειμί vEKp&s, κ&προς'β: ό νεκρός׳ ״»;  _ "«*Ρ?™ /׳ ״ י
νεκρός. Porro ex hoc dicto manavit proverbialis locutio, a J. Polluce I. c. memorata, et ab Erasmo pratermisse, ״ ״ f 
iκβλψάτερος, de homine nullius pretii. Vide Kuster. ad Suid., qui sua ex Valesio 1. c. suinsit. 
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Α σόν, κόρακες ίγνον, εποπες αμίαντον leg . άδίαντυν, 

κορώναι περιστερεώνα τόν νπτιον. " Anatolius (in 
Fabric. Bibl. Gr. Vol. iv.) p. 298.» Κορώνη περιστε-
ρεώνα ήτοι ίεράν βοτάνην, nempe aegrotans comedit. 
Recte. Interim nostro consentit Lilian. H. A. i. 35.', 
ubi vero άριστερώνα est, (Cod. alter Gesneri habet 
άριστεώνα: utrumque forte scribendi compendio posi-
turn pro άριστερεώνα,) quod, cum etiam apud Hesych. 
et alios, quos notae ad ilium indicant, legatur, nolim 
cum Gronovio in περιστερεώνα mutare. (Gesner. quo-
que περιστερεωνα emendat.) Ceterum, ut hie cornices 
περιστερεώνα τόν ϋπτιον, sic apud Anatol, 1.1., Περισ-
τεραι περιστερεώνα όρθήν τιθέάσιν." I. Ν. Nielas. 
In Anatolii loco pro περιστερεώνα όρθήν repone π. 
ορθόν: περιστερεών. enim genere feminino nusquam 
alibi legitur. " Άριστερεών, ή, Orph. Argon, v. 916 . 
" s. v. a. περιστερεών," Schneideri Addenda ad Lex. 
T . ii. p. 689. b. Sed ex illo Pseudo-Orphei loco, 
quem supra posuimus, nihil de vocabuli hujus genere 
definire licet. Et ipse Schneid. in Lex. v. Περιστε-

Β ρεών rectius tradidit, Περιστερεών, Svos, δ. Nicandri 
Ther. V. 860., 'Εν be * περιστερόεντα κατασμώξαιο 
πέτηλα, ubi Scholia: Περιστερόεντα" ταύτην τήν 
βοτάνην Κρατενας ' φησιν ύπ' ένίων περιστερεώνα 
καλεΐσθαι, έχει δε τό φύλλον έσχισμένον καϊ ποσ'ι 
περιστεράs παραπλήσιον. " Περιστερεώνα S. περισ-
τόεντα herbatn, quae nostra est verbena officinalis, 
Cratevas primus fere dixit," Sprengel. Hist. Rei Her-
bariae T . i. p. 127· At περιστερόεις in Nicandro 
non est substantivum nomen, sed-adjectivum. Ap-
pend. ad Dioscor. iv. 60. p. 264. b., Περιστερεών 
(Aid. Cod. addit, ορθόs, oi be *περιστέρων), 01 δέ 

τρυγωνιον, 01 bk β ουνιον, 01 be, ιερά βοτάνη, 01 δέ, 
* φιλτρο&της. Ubi pro τρυγωνιον reponendum est 
τρυγόνιον : dicitur enim τρύγων, όνος. Poema vetus 
de Vir. Herb, apud Fabric. Bibl. Gr. Vol. ii. p. 640 . : 
Προί τα * Κυθηρίδος έργα θεάς κυδρής Αφροδίτης' Τρυ-
γόνιον τόδε πάντες έπιχθόνιοι καΧέουσιν. "Αλλοι δ' 
άρρενα, 01 δέ, (αρσενα, τοι δέ, Hermaun. ad Orpb. de 
Hiatu p. 751•)' περιστερεώνα τόν ορθόν, Ύπτιον δ' α ϊ 

C έτεροι χθαμαλήν έπϊ γαιαν φιΧεργύν (sic), Δοιοι γάρ 
πεφύασσιν ομοιότατοι πετάλοισιν. 'Ορθός μέν τείνει 
εύρύν φύσιν είς Άφροδίτην, "Υπτιος εύνάζει' Αύναμις 
δ' αύτόΐσι μεγίστη. Εΰ δ' οπόταν έθέλής πόνον όφθαΧ-
μών (πόνον όφθαΧμών έθέλης, Hermann. 1. c. p. 717·) 
άκέσασθαι Άμματίσας1 περι σώμα περιστερεώνα τόν 
ορθόν Ήελίον .κόσμον τόν ατέρμονα κνκΧώσαντος Παν-
σεις όφθαλμοΐο * δνσαυγέας * άμβΧυντήρας. Ubi 
Rentorfius, "Τρυγωνιον," inquit, " trygonium quod 
sit turturibus pabulo, Aid. τριγόνιον : forsan auctor 
τρυγόνιον scripsit, apud Apul.,(l. e.) trigonium." 

[Sed, ne purgamentis istis diutius immoremur, ad 
. Deam ipsam accedamus, cujus sacra appellabantur 

[* Έκατήσια. J. Pollux i. 37· de Festis, a Diis qui7 
bus consecrata sunt, denominatis, Εκάτης, Έκατήσια, 
* Τροφωνίου, "6Τροφώνιο· Origen..contra Cels. vi. p . 
29O. ed. Spencer.,"Οπωϊ ποτέ γάρ έχέτω γαΰτα, εϊτε 
ψευδώς, είτε άΧηθώς, τοίς τά τοϋ Μίθρου πρεσβεΰουσι, 
και Πέρσαις' τί δή οίν ,'μάλλον ταϋτ' έξέθετο, ή τ,ι τών 
Χοιπών μυστηρίων μετά τής διηγήσεως αυτών ; ού γάρ 

D δοκει παρ' "Ελλησιν είναι εξαίρετα τά τοϋ Μίθρου παρά 
τά 'Ελευσίνια, ή τά παραδιδόμενα τοΐς έν Α'ιγίνη μυου-
μένοις τά τής 'Εκάτης. Pausan. ii. 30., Θεών δέ Α'ιγι-
νήται τιμώσιν Έκάτην μάλιστά, και τελετήν άγουσιν 
ά να πάν έτος Εκάτης, 'Ορφέα Οφίσι τόν Θρφκα κατα-
στήσασθαι τήν τελετήν λέγοντες. Τοΰ περιβόλου δέ 
εντός ναός έστι, ξόανον δέ έργον Μύρωνος, ομοίως έν 
πρόσωπον τε, και τό λοιπόν σώμα. 'Αλκαμένης δέ, 
έμοι δοκειν, πρώτος άγάλματα Εκάτης τρία έποίησε 
προσεχόμενα άλλήλοις, ήν 'Αθηναίοι καλοϋσιν * Έπι-
πυργιδίαν? Έστεκε δέ παρά τής Απτέρου Νίκης τόν 
ναόν. Gloss. Labb.: 'Εκάτη־ Lucifera, Ρ. Εκάτη 

Cod. Ven. teste Schow. est, Άριστερέων' φοιτώντων 
κ. τ. Χ. Kuster. vulgatam lectionem retinet, vertit, 
' Aristereon, planta ex illorum numero,. quae ad lus-
trationes adhibentur,' remittitque nos ad hanc Ren-
torfii notam in Vet. Poetam de Viribus Herbarum, 
apud J. A. Fabric. Bibl. Gr. L.ii i . 26. Vol. 2. p. 641. 
ed. pr.:—"Verbena, verbenaca, columbacis, Latinis 
dicitur berba,quae peristereon, aristereon, hiera botane 
Graecis. 'Αριστερεώνα dictam esse verbenacam, ex 
Pausania monet Eustath. (1. c.) Sic et in Mss. Codd. 
apud Plin. xxv. 10. et xxvii. 4. aristereon (in edit, 
est peristereon^ et peristereos, ut primo loco legitur 
in ed. Ven. 1496.) haberi testatur Commentator 
Plinii Harduinus p. 504. 505. Apul. de Herb. e. 3. 
peristereona (h. e. columbinam) hyption etiam aris-
tereon vocat: et c. 65. Graeci, inquit, peristereon 
orthion, alii *trigonion, alii hieran botanen; Itali 
(i. e. Latini) cristam gallinaceam. alii columbinam, 
alii ferrariam vocarunt. Sunt autem eae, supina et 
recta, columbis esca admodum jucunda et familiaris, 
unde et hoc nomen habent. Peristereos, inquit 
Plinius (ex Dioscor. iv. 60.), columbis admodum 
familiaris, unde et nomen." Άριστερεών autem 
Sopingio videtur dictum ab άριστερός: " a sinistra," 
enim, ait, "ad dexlrain talis circumibat lustratio." 
Pausanias forte apud Eustath. 1. c. et Hesychius in 
animo habuerunt hunc insignem Pseudo-Orphei 10-
cum in Argonaut, v. 917·» ubi magicae herbae enume-
rantur, Έ ν δέ πόαι ρίζησι κατηρεφέες χθαμάλήσιν, 
Άσφόδέλος, κλύμενός τε, και εύώδης *άδίαντος, Καί 
θρίον, ήδέ * κύπειρον, άριστερεών τ , άνεμων η, "Ορμινόν 
τε, και είρύσιμον, * κυκλαμίς τ' Ιοειδής, Στοιχάς, παιονίη 
τε, πολύκνημόν τε * κάτερνες,• Μανδραγόρης, πόλιόν τ', 
επι δέ ψαφαρόν δίκταμνον, Ευοδμός τε κρόκος, καϊ κάρ-
δαμον, εν δ' άρα * κημος, "Σμίλαξ, ήδέ χάμαίμήλον, 
!μήκων τε μέλαινα, Άλκείη, πάνάκες, καϊ * κάρπασον, 
ήδ' άκόνιτον, "Αλλα τε * δηλήεντα κάτά χθόνα πολλά 
πεφύκει. Hie Cod. Ruhnk. pro άριστερεών habet 
τεριστερεών, quod in metrum peccat. Sed contra 
legitur in Plutarcho άριστερεών, pro περιστερεών, quod 
prosae scriptoribus in usu fuisse videtur, ut άριστερεών 
poetis, nempe in Sympos. i. 1. T . viii. p. 425 . : 01 
μέν οϋν τά βούγλωσσα κατάμιγνύντες εις τόν οΐνυν, και 
τοις άποβρέγμασι τών περιστερεώνων και άδιάντων τά 
έδαφη βαίνοντες, ώς τούτων τινά. τοις έστιωμένοις εύθυ-
μίαν και φιλοφροσύνην ένδιδόντων, άπομιμούμενοι τήν 
Όμηρικήν ΈΧένην * ύποφάρμάττουσαν τόν' άκρατον, ού 
συνορωσιν, 6τι κάκεΐνος ό μύθος έκπεριελθών άπ' Αΐγύπ-
του μακράν όδόν εις •λόγους επιεικείς και πρέποντας 
έτελεύτησεν. Ή γάρ Ελένη πίνουσιν αύτοΊς διηγείται 
περϊ τοΰ 'Οδυσσέως· Α λ λ ' οίον τόδ' έρεξε και έτλη καρ-
τερός άνηρ, Αυτόν μιν πληγήσιν άεικελίησι δαμάσσας. 
Τοντο γάρ ήν, ώς έοικε, τό νηπενθές φάρμακον καϊ άνώ-
δυνον, λόγος έχων καιρόν αρμόζοντα τοΐς ίποκειμένοις 
πάθεσι καϊ πράγμασιν. " Praecedentes Edd. habent 
τοΐς άπό έρέγμασι τών άριστερέων, pro τοΐς άποβρέγμασι 
τών περιστερεώνων, quam lectionem confirmat Dios-
cor. iv. 61. (p. 264. f.), ubi loquens περι ιεράς βοτάνης, 
quam περιστερεώνα etiam vocatam tradit, inter cetera 
scribit: Ύαινόμενόν τε έν συμποσίοις τό άπόβρεγμα,' 
εύδιαγωγοτέρους Ιστορείται ποϊεΐν' δίδοται δέ τριτα'ιζουσι 
πιεΐν τό τρίτον γόνυ άπό τής γης σύν τοΐς περικειμένοις 
φύλλοις,τεταρταιζονσι δέ τό τέταρτον. Καλονσι δέ αντοϊ 
ίεράν βοτάνην, διά τό ενχρηστον έν τοΐς καθαρμοΐς είναι 
είς περιάμματα." Η. Steph. Sed, cum άριστερεών 
extet in M\. Hist. Anim. i. 35., forte vetus lectio in 
Plutarcho, modo pro άριστερέων scribas άριστερεώνων, 
recte se habet. · Ut άδίαντον s. άδίαντος et.άριστερεών 
β. περιστερεών a Pseudo-Orpheo et Plutarcho jun-
guntur, sic a Zoroastre copulantur it! Geoponic. xv. 
1. 19·, Χελιίόνεϊ διά τάί σίλφας σέλινον έντιθέασι (ταΐς 
νεοττίαις), φάττάι δάφνην, κιρκοί θριδακίνην, άρπαι κισ-

' "'Αμματίζω, Nexibus et vinculis involvo. Hes. enim 'Αμματίξει exponit περιπλέκει, δεσμεύει," Η. St. Thes. Ind. Vide 
*' Panw. ad Aristsen. i. 11., et Combefis. Not. in S. Andr. Cret. p. 364. n. 4״" Albert. Poliorcetica ex Libris Apollodori in 
Mathem. Vett. p. 36., 'Αμματίσβω δέ πάς Λρμδς εφ' εκάτερα σχοινίοι! ή νεύροι! άκριβως περιτεινομένοις καί διεσφηνωμένοις, ίγκοπήν 
μικράν (χουαι κατά τάί σανίδας, ίνα μή διολισθαίνη τί> όμμα, Porro universa compages ligetnr utrimqne funibns aut nervis dili-
genter intensis et cuneatis, qui parvam babeant inciaionem juxta tabulas, ne vinculum dilabatnr. Glossse : * Καταμματίξω׳ In-
nod 0. Lege, * Καθαμματίζω. 

4 " Hesych. Minervee mentionem fecit, qu® Abder® · 'ΐ,τιτυργίτις dicebatur, (ΈπιπυργΙτιν ή ׳Αθηνά ούτως έν Άβδήροις έκαλεΐ-
to.)" Facius. Vide nos supra in Lex. Vocc. peregr. p. ccclxix. a. Έπιπυργιδίαν certe in hoc contextu locum habere non 
potest. Lege ϋροθυριϊίαν, qus vox extat in Sexto Empir. adv. Mathem. ix! 185. p. 591., Εϊγε μήν ή "Αρτεμις θεό! έστι, καί ή 
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* ννκτοφαίνονσα׳ Nocticula, P. Laevinus apud Ma- A videtur desumtus ex scriptore aliquo veteri. Ubirefin 
crob. iii. 8 , Venerem igitur almum adorans, sive gendum obiter, Heroidem, pro Herodiadem, Hero 
femina, sive mas est, ita uti alma noctiluca est. ides,f!putva1. Papinius: Qua veteresLatias,Graiasane 
'.4 Glossarius : Nocticula. Ννκτοφαίνονσα. Scriben- Heroidas aequas. Alias non solicitaverim." Pontan 
dum fors Noctiluca. Sed in Jo. Sarisberiense ii. 17. Orph. Hymn. 1 . : Εινοδίην Έκάτην κλήζω, rpwhmi 
reperio Glossarii lectionem : Quale est quod nocticu- έραννήν, Οΰρανίην,χθονίηντε,καϊ είνα\ίηνκροκύπ&!\ον' 
l a m q u a n d a m vel H e r o d i a d e m , vel praesidem, noc t i s * Ύνμβιδίην, ψνχαΐς νεκύων μετά βακγείουσαν, · [ L . 
dominam concilia et conventus de nocte asserunt σειαν, ψιΧέρημον, άγαΧΧομένην εΧάφοισιν,'Ννκτερίφ׳ 
convocare. Si retinemus Nocticula, scribetur rectius, · σκυΧακϊτιν,1 άμαιμάκετον βασίλειαν, Ύαυροπόλον 
ut monui t Fr. D o u z a , N o c t i c o l a . L o c u s Sarisberiensis παντός κόσμου κλεώοϋχον άνασσαν, Ήγεμόνην, ννμ^ψ 

Ένοδία τϊς h/ είη θεός· έπίσης γάρ εκείνη καϊ αΰτη δεδόξασται είναι θεά ή Ένοδία, καί ή Προθυριδία, καϊ * 'Επιμύλιος, καί · ΈπικλιίΜνίί! 
" Leg . videtur Προθνραία. In Dianam Προθυραίαν s. Linieutinam Forculam exta t primus statim hymn. Orpli,, (ΚλΰβΙμοι ί 
* πολύσεμνε θεά, πολυώνυμε δάϊμον, Ώδίνων επαρωγέ, λεχων ηδεία πρόσοψι, βηλειών σώτειρα, μόνη φιλ,όπαις, αγανόφρον, *'Άκνλίη{ 
επαρώγ' άνίαις θνητών, Προθνραία.) Dicitur vero Προθνραία, quod pntabatur praeesse ingressui nascentium in lianc vitamיי 
Fabr ic . At Hecate Προθυριδία dicebatur, quia in viis urbanis ante fores colebatur. Vide Schol. Theocr. ii. 3 6 . Aristoph 
Vesp. 800. Hesych. * Πρόπυλα• ή 'Εκάτη. " In Chislinll. Ant. Asiat. P . ii. 9. occurrunt, Οl έν 'Εφέσιρ ipydrai * προπυλήται i. e 
Opifices, qni Hecatie Προπΰλη effigies vel άγάλματα faciebant." Albert. Rec te correxit Jac . Toll. Fortuit. S. c. i. p. 3,,'p«.-
πυλαία 'Εκάτη : nam in Cod. Ven. teste Schowio legitur Πρόπυλαι, non, nt editum est, Πρόπυλα. " Non invenio Dianam nomi. 
nibus, 'Επιμύλιος, Έπικλφάνιος, celebratam cultamve a veter ibus: veiuni Carneades ilia studio ad siinilitudinem τη! 'Evitlas et 
Προθυραίας confinxit." Fabric. Est quidem dea * Προμυλαία dicta, sed Dianam hoc nomine vocari nusquam traditur. «ΠΜ. 
" μιιλέα, Hesychio θεδς ιδρυμένη iv τοΐς μύλωσι. Sonat potius dea, cujns simulacrum ante mo las statui solebat. Alii essedicunt 
" d e a m , qnae molis praesidebat. Apud Snid. est Προμυλία, quod magis probo : Προμυλία• θεδς προμύλιος, ήν άφιδρύοντο iv roh 
" μΰλωσιν, ώς Εΰνοστον." Η . St. Thes. Ind. " Quum e et ai toties permutentnr , ut mox in Προνομία, Προμυλαία scripacrim nt 
J . P o l l , vii. 180.; 'Επιμύλιος φδή, καί π ρομυλαία θεδς, καί Εΰνοστος, probante ibid. Jnngermanno." Albert. Idem Jungerm. et 
Suidae Π ρομυλαία pro Προμυλία restituit, et quidem recte : nam in Phot io p. 337., ubi idem articnlus legitur, est Πραμυλαία nine 
nlla Codicum lectionis varietate. " Μυλάντειοι Hes. θεοί ίπιμύλιοι, Di i molarum presides ." H. St. Thes. Ind. 111 Cod. Ven. 
teste Schowio pro έπιμύλιοι est ίπιμύλισιν. Hesych. * Μυλιίϊ· εις των * Τελχίνων, fcs τά iv Καμείρψ ιερά Μυλαντείων ΐδρύσατο. Pro 
Καμείρψ in Cod. Ven. teste eodem Schowio scriptum videtnr Καμίρφ. Vide Hesych. in Λύκος, et nos infra ad ν. Τελχίν. 

1 Gesnerns vertit, Venatricem. In Orph. Hymn. x x x v i = x x x v . in Dianam iterum occurrit , v. 9 . : Άγροτέρη, χθονίη, θηροκτί-
vof, * όλβιόμοιρε, Ή κατέχεις ορέων δρυμούς, ίλαφηβόλε, σεμνή, Πότνια, παμβασίλεια, καλδν θάλος αιέν ioiiaa, * Δρυμσνία, σκυλακπι, 
* Κυδωνιάς, αίολόμορφε, (ubi in Αρυμονία latere aliquid vitii Hermanno videtur. An legendum Οϋρανίηί) In Lex. Heder, 
2κι׳λακΐτ1$ exponitur " Epith. Dianae, quia est venatrix et canes comites habet -Nostra quidem sententia longe aliud epi ׳ ".
theto hoc innuitur. " I n Hecates comitatu semper memorantur canes, quod illi sacrum fuit animal, ideo 'Εκάτης ίγαλρα« 
nescio quo poeta dictum. Ipsam quoque Deam canino capite finxerunt veteres. Has ob causas Orpheo 2κνλακΐτιι,׳ Lyco-
phroni * Κυνοσφανής appellatur." Brunck. ad Apollon. R . iii. v. 1215. Lycophronis locus est v. 77., Ζήρινθον ίντροντη! 
κυνοσφανοΰς θεας, ubi malimus θεοΰ, ut in Schol. ad Nicandri Ther . v. 462. legitur, sed ibi Schneider, uuper θεοΰ sine causa dedit 
Librari i Lycophronis, cum minus concoqnerent θεοΰ, in θεάς stulte mutarunt . Macrob. iii. 8 . ;—" Nonmillorum, qiixe scientu-
sime prolata sunt, male enuntiando corrumpimus dignitatem. Ut quidam legunt [apud Virgil.], Discedo, ac ducente Dea 
flammam inter et hostes Expedior, cum ille doctissime dixerit , ducente Deo, non Dea. Nam et apud Calvum Acteriauus affirmat 
legendum, PoUeiUemyue Deum Venerem, non Deam. Signum etiam ejus est Cypri barbatuin corpore, sed veste muliebri cam 
sceptro ac statura virili; et putant eandem marem ac feminam esse. Aristophanes earn * Άφρόδιτον appellat. Lsevinus etiam 
sic a i t : Venerem igitnr almnm adorans, sive femina sive mas est, ita uti alma noctiluca est. Philochorus qnoque in Atthide 
eandem affirmat esse Lnnam, et ei sacrificium facere viros cum veste muliebri, mulierescum virili, quod eadem et mas sestinu-
tn r et femina.' ' In Aristoph. quidem fabulis, qnae extant , et in Brnnckianis deperditarum fabnlarum fragment!« vocemΆφρΛιτκ 
frnstra quaesivimus. Sed ad eundem forte locum respexerunt Hesych. ex emendatione H . Valesii et Kusteri, Άφρόίσοτ 
Θεόφραστος μεν τδν 'Ερμαφρόδιτόν φησιν, 6 δε τά περί 'Αμαθσΰντα γεγραφώς, Παίων, ώς Άνδρα τήν θεδν ίσχηματίσθαι iv Κύπρια λέγει, i. e, 
Paeon, rernm Amathusiarum scriptor, ut virum, vel viri specie, Venerem in Cypro formatam fuisse tradit, et Grammat. 8. Germ. 
in Bekk. Anecd. Gr. T . i. p . 472. : Άφρόδιτος· ύ 'Ερμαφρόδιτος, παραπλήσιοι δέ τούτω άλλοι δαίμονες, Όρθάνης, Πρίαπος. Serv. in 
Virg. iEn. ii. 632., " Est etiam in Cypro simulacrum barbatae Veneris, corpore et veste muliebri, cum sceptro et natnra virili, 
quod Άφρόδιτον vocant, cui viri in veste muliebri, mnlieres in virili veste sacrificant." 

",ΕΡΜΑΦΡΟΔΙΤΟΙ, Hermaphroditus. I ta dieitur qui utriusque sexus membrum habet , et virile et mnliebre, quasi Merrnrio-
" Venerem diceres, et mixtum genus e Mercurio et Venere . Plin. vii. 3 . ' Gignuntur et utriusque sexus, quos Hermaphrodites 
" vocamus, olim androgynes vocatos, et in prodigiis babitos, nunc vero in deliciis.' Idem xi. 49.:—'Contra mulierum paucis 
" prodigiosa assimulatio, sicnt bermapliroditis utriusque sexus : quod etiam quadrupedum generi accidisse Neronis principatu 
" primum arbitror. Ostentabat certe hermaphroditas subjunctas carpento suo equas, in Treverico Gallia; agro repertas; ceu 

βηλειών φασϊν, ή τδν αισχρωςκαϊ ποιοΰντα καϊ πάσχοντα. Suidas : 'Ανδρόγυνος· καϊ ί Διόνυσος, ώςκαϊ τά άνδρδς ποιών, καϊ τά ywmSit 
πάσχων, ή άνανδρος καϊ'Ερμαφρόδιτος, Clem. Alex. Paedag. ii. 10. p. 221. 38., Οίκουν ούδέ τήν ΰαιναν μεταβάλλειν τήν φύσιν * »«π» 
τέον ποτέ! ουδέ ·γάρ αιδοία ίχει τδ αύτδ ζώον &μα άμφω, άδενος καϊ θήλεος, καθώς ύπειλήφασί τίνες, ερμαφροδίτους τερατολογοίντες, κύ 
τρίτην ταύτην, μεταξύ θηλείας καϊ άδενος, άνδρόγυνον καινοτομοΰντες φύσιν. " Atqui Juris auctores hoc statuunt, Lib. x. D. de 
Stat . Horn. Lib. xvi. sect. 1. de testibus, et boni auctores, A. Gell. ix. 2. [4. ex Plinio], Auson. Epigr. xcviii., et confirmat 
experientia." R . Sylburg. " Negant in re anatomica summi artifices ullnm hominem esse posse, in quo sexus uterque perfect!» 
s i t : signa tantum sexus alterius, et incboatas notasagnoverunt , in iis, quibns hujusmodi naturam geminam inesse existimatiunsit.י 
Hardnin. ad Plin. vii. 3., quem vide. Plura enim transcribere nos vetat pndor. Omnino vide Diod. S.xxxii. p.55—64.ed, Bip. 
Luciani Dial . Meretr . v. T . iii. p. 291., Άλλά μΛ! 'Ερμαφρόδιτος εΐ, ίφην, οίοι πολλοί είναι λέγονται αμφότερα έχοντες; Idem Dial. 
Deor . xv. 2. Τ . i. p. 242., ׳EP , 'Εγώ δέ ήδη ποτέ τήν Άφροδίτην (ύπερηγάπησα), άλλ' ού χρή αύχεΐν. ΑΠ., ΟΪΪβ, καϊ τδν Έρμαφρό&τΗ 
έκ σοΰ λέγεται τετοκέναι. Id . ibid, xxiii. 1. Τ . i. p . 273. ΑΠ., Τι αν λέγοιμεν, ίμομ!ητρίους, & Διόνυσε, αδελφούς είναι Έρωτα, κω 
'Ερμαφρόδιτον, καϊ Πρίαπον, άνομοίους ίντας τάς μορφάς καϊ τά Επιτηδεύματα ; 6 μεν γάρ πάγκαλος, καϊ τοξότης, καϊ δύναμιΡ οί μικ/Λ* 
περιβεβλημένος, απάντων άρχων 6 δέ θήλυς, καϊ ήμίανδρος, καϊ άμφίβολος τήν όψιν. Ούκ άν διακρίναις ειτ ίφ/ηβός έστιν, dVe και 
παρθένος· 6 δέ καί πέρα τοΰ ευπρεπούς άνδρικδς δ Πρίαπος. ΔΙΟ. Μηδέν θαυμάσης, & "Απολλον' ού γάρ ή 'Αφροδίτη αιτία τούτου, άλλα <ϋ 
πατέρες διάφοροι γεγενημένοι· ίπου γε καϊ δμοπάτριοι πολλάκις έκ μιας γαστρδς, i μέν άρα•ην, ή δέ θήλεια, ώσπερ ύμεΐς, γίνονται. " De 

his fratribus dissimillimis vide P . Burmann. ad Ovid. Met . iv. 288., nbi Luciani memini t : de Hermaphrodito Diod. S. iv. P׳ 
150. Β ." T . Hemsterh. Scholia : Ό Πρίαπος υπερμέγεθες είχεν αίδοΐον ύπέρ ήμιόλιον τοΰ λοιποΰ σώματος iv. Τινές φασϊ τδν ΏρίΜ» 
είναι τδν αυτδν τφ Διονύσψ, * έπιθετικώς αύτοΰ τούτου δήθεν Πριάπου Καλουμένου. Άλλοι μέν Διονύσου μεν υίδν, μτηρδς δέ ή Άφρο Μτφ 
ή Διώνης. Μνασέας δέ 6 Παταρεύς Έρμαφρόδ ιτον τδν Π ρίαπον λέγει. "Αλλοι δέ Αφροδίτης υίδν, ή έ$ιψεν αΰτδν eis λειμώναι Μ 7י 
αμορφία τών μηδέων αΐδοΐ έχομένη. Είχε γάρ, φασϊ, γλωσσαν μεγάλην, καϊ γαστέρα, καϊ αίδοΐον λεχθηναι δέ ίιτί αίτψ, ίτι ιηιμωνβ η 

άγαλμα αύτοΰ, ώς ύ κρατών γλώσσης καϊ γαστρδς καϊ μίξεως, άμεμπτον εξει τδν βίον. " Διόνης. *Διώνης correxerat etiam Matin. 
Sladns: i e pro ή Μ. du Soul. Ego secutns sum lectionem Scholii ad Jov . Trag . Ceterum de Dione veramne sit, dubltari 
po te s t : Schol. Theocr. ad Id. i. 2 1 , Tbv Πρίηπον Νύμφης Ναίδος ή * Χιόνης καϊ Διονύσου φασϊ ν υίόν. Quid si rectius in hoc Mstro 
scholio pro Διώνης legatur Χιόνη! ; Corruptns sine dubio Strabo xiii. p. 879. Α., Eire τφ λέγεσθαι Διονύσου καί νύμφηςτών\9euv, 
όρμησάντων &τϊ τδτιμαν atirhv των ανθρώπων. Ilia των θεών, quantnmcunque interpretando mollire conetur G. Cuper. ad Marai. 
Ant . p. 300. orationem v i t i an t : nescio an melius sit futurum resti tute Νύμφης της Χιόνης• scabritiem verborum certe sustulenl. 
Venere tamen ortum esse Pr iapum plures f e rnn t ; ipsique Lampsaceni, tanti numinis cultores praecipui, persuasissimum 
liabebant, teste Pausan. ix. p. 771." T . Hemsterh. Quod ad Strab. 10c. at t inet , pro των θεων Tyrwlritt. ap. Falc. p. 848. reposmi 
τδν θεδν, quod et in Cod. Mosc. reperitur. An leg. Νύμφης Δωδωνίδος? Vid. Heyn . ad Apollodor. iii. 4. S. q u ' u e n l "-J' 
esse nomen non negamus, quippe quod extet in Etym. p. 87. 40.,Χιόνη, ίνομα ήρωίδος: Pausan. i. 38. Apollod. iii. t5. 
1 5 7 , de Chione Boreae et Orithyia! filia; Ovid, Met . xi. 300.de Chione Da-dalionis filia, Apollini et Mercurioamata; Maruah 
iii. 34, de scorto famoso. Sed Chionas nrentionem, nbi de Baccho sermo sit, nusquam alibi quam in Theocr. Schol. invenias, 
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a W j πρώτον γέγονε (Zbnar. 1. c . , yiyovt Ψράτή) γαμττή τοΰ Aib!, t! airb τοΰδιδω, Διδώνη κάί Διώνη, ή'διδοΰσά τά! r j j j γενέσεων-
ήδονά!, ί! διεύνη τϊs ίστϊν, ή πρώτη * δίευνααθεΐαα, ή iitb τοΰ διαίνεσθαι Tb ύγραίνεσθαι airb των ΰετων, ή αυτή: γάρ ίστι τρ γρ. 
Urph . in Ενχρ 11. Veneris meminit, Άφρογενή! rt θεά, μεγαλώνυμα δώρα λαχοΰσα, deinde v. l'J. invocat, Λητώ τ" εϋπλί-
καμον θείην, σεμνήν τt Διώνην. I ta edidit Herm. , sed leg. Λητώ τ", ειιπλόκαμον Θείαν, σεμνήν τε Διώνη v. Sic in F r . viii. e 
Proclo in T im. L. v. p. 295. 30., Τhtrtt ή γη λαθοΰσα Tbv oipavbv, &!: φησιν 6 θεολόγο!• ,Επτά μεν είειδεΐ! κούρα!, ελικώιτίδα*, 
αγνάί, Έ1ττ4 8« iraiSa: ayaffTar ίγύνατο λαχνήενταs· θυγατέρα! μεν τίκτε Θέμιν καϊ έύφρονα Τηθύν, Μνημοσύνην τε * βαθυπλόμον, 
θεΐάν τε μάκαιραν 'HSI Διώνην τίκτεν, άριτρεπε! είδο! ίχουσαν. Apollodor. i. 1., Τηθύν, 'Ρέαν, θέμιν, Μνημοσύνην, Διώνην, 
βεΐαν. Secundum Cic. d e N . D. iii. 23. Diona Oceani et Tethyos filia ex Jove Venerem tertiam (h. e. quae Vulcani uxor 
e t Mat-tig mater fni t) peperit . Hygin. in praef. iEtheris et Terrae filiain facit . Vide Theocr . Id . vii. 116. xv. 11. xvii. 
36. Eurip. Hel. 1104. Antig. Fragm. xvii. Apollodor. i. 3 .3 . At saepissime hoc nomine ipsa filia Venus appellatnr, Ovid . 
Fast . ii. 461. v. 309. de Ar. Am. iii. 3. Statio ii. Sylv. vii. 2. colles Isthmiae Diones sunt montis Acrocorinthi in Is thmo,in quibus 
templum fuit Veneri sacrum. " Διωναίη dicitur Venus a matre Dione, Dionys. " Af ." H . St . Thes. Ind . D e Pampliylica urbe 
Aspendo v. 853., Ένθα συοκτονίνσι Διωναίην Ιλάονται. Sic in Orphei Argon, v. 1331., Δωναίη 'Αφροδίτη. Vide Gesn. et Forcell . L e x . 
v. Dionaeus. Suidas : Διωναία" η 'Αφροδίτη, Kai Διώνη ή αυτή. " Epithetum hoc Veneri proculdubio tributum fuit a * Αιωνία, quse 
erat urbs Cypri, tesle Steph. B . " Kuster . At et Διωναίη a Διιωνία formari non potes t , et teste eod. Steph. B. gentile est * Διωνιάται, 
It! * Κυδωνιάται. Rectius ergo statueris, urbem Αιωνία nomen a Venere vel Veneris matre Diona adeptam esse, Theocr . I d . 
xv. 106., Κύπρι Διωναία. Sed et ad Baccbi historiam pert inere Dionam, satis pa te t . Dionaeum antrum ap . Hora t . ii. O d . i. 
extr . est sub Nysa, altero Parnassi jugo, quod Baccho sacrum est. I t a Acron. Hesych. Βάκχου Διώνη!׳ οΐ μεν * βακχευτηρία! 
 Αφροδίτη! τη: Διώνη!' παρόβον διωνυμία (Cod. Ven. διώνυμα) περϊ τά! θεάί. Πράξιλλα δε׳ Σεμέλη!, 01 δε Βάκχου τοΰ Διονύσου καϊ־
ή Σικυωνία 'Αφροδίτη! παϊδα Tbv θέδν Ιστορεί, ubi pro βακχευτηρία! Pa lmer . Βάκχου τη!, Vales, et Is. Voss., · βακχευτρία!. (Hesych. 
Βακχεία60 ־ ρ τ ή Διονύσου, βακχεύτρια.) " Hnjus glossa mntila tantum pars in Lex. Rhetor . Ms. ( ap . Bekk. Anecd. Gr. i. 225.) 
extat , Βάκχου Διώνη01 ־ μεν, βακχεύτριαν Σεμέλη!, 01 δε Διονύσου καϊ 'Αφροδίτη!. Recte Διώνη et βακχεύτριαν." Rubnk . in AuGt. 
Emendd. in Hes. Sed fallitur vir doctus, hinc initio Hesychianae gloss« Διώνη restituendum censens pro Διώνη!. Alia enim 
est ratio Grammatici S. Ge rm. ; alia Hesychii, apud quem verba, quae statim legUntur, Βάκχου τοΰ Διονύσου Kai 'Αφροδίτη! τη! Δι ώ-
νη!, vulgatam sciipturam satis tneiitur. Nec melior est ejusdem viri docti sententia, βακχεύτριαν Hesychio ex eod. Grammat . 
S. Germ.· pro βακχευτηρία! restituentis, cum proculdubio utraque lectio falsa sit. Quid enim ? quid rei est Βακχευτρία, τοΰ Διο-
νύσου Ιερεία, cum Semele? Bacchae snnt Bacchi ipsius; Don Semeles, Bacchi matris. tiuonam antem pacto emendandi sint 
L!exicographi isti, nobis in hac festinatioue non liquet. Et iam Valckenaerio ad Ammon. p. 208. (par i ter ac Hemsterhusio) 
nomen Διώνη suspectum e s t : — " Pro Αϊούλ-ρ in Schol. ad Horn. II! 2 . 486. Φαισύλρ perbene ex Hesiodo restituendnm censuit 
Cantab. Uiadis Editor. [Α'ισύλη habet Villo'is. Scbol., sed Φαίσύλη legitnr in Tzetzae Chil. xii. 171.] Aliud ibid.est inter Bacchi 
nutrices nomen Διώνη, quod ego non dubi tanter ita emendandum pnto, ut pro Διώνη reponatnr θύώνη· Dione enim Bacchi fu i t 
mater , Thyone, nntrix, uti gravissimus auctor est Panyasis iv τρίτω "Ήρακλεία!, Kal f> 6 μεν έκ κόλποιο τροφού θόρεποσάί θυώνηι, 
ap . Schol. Pindari ad Pv th . iii. 175." 11110 in Pseudo-Didymo recte se habet vox Διώνη, quae ct in Villois. Schol. reper i tur . 
Schol. Pindari 1. c . : θυωνην (i Πίνδαρο!) τήν Σεμέλην λέγει—"Αλλακ. Θυώνη· τη Σεμέλη φησί· διωνυμία γάρ ίκέχρητο· εΐσι δε 01 καϊ τήν 
Αιώνην λέγουΒι, &σπερ Ευριπίδη! iv 'Αντιγόνη, (v. Valck. Diatr . c. xv.)"Ενιοι δε τήν Θυώνην ετέραν τη! Σεμέλη! φασϊ καϊ τροφδν τοΰ 
Αιονέσου, Οσπερ ΧΙανύαχτιί. Tbyone Bacchi nutrix nusqnam alibi quam in hoc Panyasidis versu d ic i tur ; a t Semeles, quicquifl 
contradicere videatur Valck., sub nomine Thyones, poetae et Gr . et Lat . men1i|1e1unt Vide Pind . loc. Hesych. θυώνη· ή 
Σεμέλη, ubi Cod. Ven. habet ή σεμνή. " Mcmorabilis est Codicis lectio, quam Mnsurus docte quidem mutav i t ; nescio tamen, 
an vere." N . Schow. Dubitare de hac correctione non debebat vir doctus : nam in seq. glossa est, θυωνίία!· δ Διόνυσο! παρά. 
'ΡοδΙοιτ, tibi Albertius affert ex Oppiani Cvn. i. 27., * Θυωναίφ Διανύσω, (v. ibi Kitterh.J et ex Horatio i. 17. 23., Semeleias 
Thyonens. Suidas : θυώνη· ή Σεμέλη, παρά rb θύειν, 8 ίστιν όρμάν. Quod matrem Thyonem in cffilnm ex inferis dncit Bacchus, 
narratnm est ap. Diod. S. iv. 25. iii. 62. Apollod. iii. 5. 2. cf. Epigr. Cyzic. 1. Lectionem Διώνη in Schol. Horn, non sollici· 
tandam esse, Valckenaer. docere potuit Strabo viii. p. 503. ed. Falc., ,Tirb τούτοι! itrrlv iv τρ παραλίφ δύο Αντρα, Tb μεν νυμφών 
* 'Ανιγριάδων, Tb δε ίνψτά περί τάί 'Ατλαντίδα! καϊ τήν Δαρδάνου γένεσιν ίνταΰθα δε καϊ τά μεν &λση, τότε * ΔιωναΊον, κ<ύ.τί> * Εϋρυκύ-
teiov. Sic lorum restituit Xylander, probante Casaub. Vulgo, Ίωναΐον—Εϋρυκίδιον. Dione enim, Bacchi nutr ix , Atlantis fu i t . 
Sed, a t ex hac digressione ad v. 'Ερμαφρόδιτο! revertamur, " Hermaphroditus, Mercuri i e t Veneris, quorum nomina geri t , 
filius, Merrur io genitore satus, genitrice Cythere, Nominis n t m i x t i , sic corporis H e r m a p h r o d i t e . Hie fuit Androgynns, vir 
e t mulier. Quum adolescens se lavaret in qnodam fonte Cari®, cui inerat Salmacis nympha, ilia eum amans amplexa, deoa 
oravit , ut ex ambobus unns fieret,idqur factum est. Hinc omnes Androgyni vocantur Hermaphrodit i . Martial, vi. 68. Ovid , 
M e t . iv. 383. Ex ta t in Vet t . Epigrr . Pithoei p. 8. Pulicis cujnsdam acutum epigramma in Hermaphrodi tum, quod line referre 
non p ige t :—Quum mea me genetrix gravida gestaret iu alvo, Quid pareret , fertnr consuluisse deos. Mas est, Phoebus a i t ; Mars. 
femina; Junoque neutrum. Quumque forem natns, Hermaphroditus eram. Quaeienti latum D e a s i c ai t , Occidet armis ν Mars, 
c ruce ; Pliffibus, aqnis. Sors rata quaeque fuit . Arbor ohumbrat aquas; adscendo, decidit ensis, Quem tuleram, cajsu labor 
e t ipse snper. Pes haesit ramis, capnt incidit amne ; tulique Femina, vir, neutrum, flumina, tela, crucem. Vide Menagiana 
T . iv. p . 432.439. Non. iii. 89. [ ' F ron t em fem. gen. Virg. E t frontem obscaenam rugis arat. Masc. Ti t in . Setina, Quasi 
Hermaphroditus fimbriarnm frontem gestas, leg. i imbriatum. Plautus ibid., Nam coloratum frontem habet petilis, Mutilus 
in tine loens est, sed facile corrigendus ex eod. Non. ii. 620., n b i : Plautus Plotino, Nam coloratam leg. coloratum f rontem 
habet petilis habris leg. labris.] Martial, x. 4." Gesner. Thes. L. L . " Refernnt Astrologi androgynorum octus causam,in cer-
turn qnendam utriusqne stellae, Mercnrii Venerisque coitnm : inde nomen." Harduin. 1. c. Huic notioni favet, quod in Luciani 
Phi lopa t r . xxiv. T . iii. p . 613. legatnr,*OyAp»|i ε'ι * τετραγωνήσει Tbv Δία, κάί ί Κρόνο! διαμετρήσει Tbv 7(λ10ν; ή 'Αφροδίτη ε'ι μετά τοΰ 
1Ερμού - συνοδεύσει, κάί 'Ερμαφρόδιτου! άποκυήσουσιν, ίφ' oh ύμεΐ! ήδεσθε·, Hesych. Άδα·γοού!· θεό! τη παρά Φρυξϊν, "Ερμαφρόδιτο!. 
Vide Jablonsk. snpra Lex . Vocc. peregr. p. exxxviii . a. Pausan. vii. 17.: Νομίξουσί γε μήν οΰχ οίτωτά ϊ! τλν'Αττνν, άλλά έπιχώ-
ριό! ίστιν'&λλο! σφίσιν ε! abrbv λίγο!. Δία όπνωμενον &ιφιέναι σπέρμα 4! γην, τήν δε άνα χρόνον ίά/εΐναι δαίμονα διπλά ίχοντα αιδοία, 
μεν avbpbs, τά δε αντφ ·γυναικός· ίνομα δε Άγδίστιν airτψ τίθενται. Vide Jo . Lydum de Mens. p. 89. 

ΕΡΜΑΘΗΝΗ esse dicitur Mercurii et Minervae statua," H׳ " . St . Thes. Ind. Est statua duplex Mercurii et Minervae ; sole-
bant enim Romani Mercuii i ac Minervae statnas conjnngere in Gymnasiis, dicareque. Cicero ad Att ic . '1. 1., Hermathena tua 
valde me delectat , et posita ita belle est , ut totnm gymnasium ηλίου άνάθημα esse videatui . Gesner. Thes. L. L . ηλίου άνάθημα 
exponit Soli dieatnm, illustre, et consul! j ube t Spon. i. 4. Turnebi Advers. viii. 24. Manut . ad Cic. Attic, i .4 . Casaub.. ad Cie. 
At t ic , i. 1. p. 23. Sed omnino amplectenda est lectio, quam in Msto invenit Graevius, qua ανάθημα, aut , quae propius accedit 
ad ηλίου, Casaub. conjectura, tllius άνάθημα, probante Ernestio, qnem vide in Ind. Gr. Lat . v. ׳Ηλίου. Cic. ad Att ic , i. 4., Quod 
ad me de Hermathena scribis, per mihi gratum est omamentum Academiae et proprium meae, quod et Hermes commune omnium, 
e t Minerva singnlare est insigne ejns gymnasii. Sic ex Ernestii conjectura dedimus : vHlgo legitur, P e r mihi gratum est, e t 
omamentum Academiae proprium meae. · 

* H E R M E R A C L E S , Mercnrii et Herculis conjunctum signum seu statua. Cic. ad Attic, i. 10., " Signa nostra et Herme-
raclas, nt scribis, cum commodissime poteris, velim imponi, et si quod aliud ο'ικεΐον ejns loci, quem nou ignores, reperies, e t 
maxime, quae tibi palaestrae gymnasiique videbuntur esse." " Certe Athenienses," inquit Gesner. Thes. L . L . , " Mercnrio et 
Hercnli statuas in Gymnasiis ponebant. Testis Athen. xiii. (v. infra ad v. Hermerotes). Sed et Romani aram Herculi com-
munem cum Mnsis esse volnernnt. Auc tor P lu t . P r o b j . lix. (T . vii. p . 125. ed. Reisk., Διά τί Kowbs ήν βωμύι 'Ηρακλέου! καϊ 
Μουσών; 1) ίτι γράμματα τοϋs περϊ Εϋανδρον έδίδαξεν Ήρακλη!, &! 'ΐόβα! Ιστόρηκε' καϊ τδ πραγμα σεμι/bv Ινομίξετο, φίλου! καϊ συγγενεΐί 
διδασκόντων. 'Οψί δ1 ήρξαντο μισθοΰ διδάσκειν κάί πρώτο! ίνέψξε γραμματοδιδασκαλεΊον Σπόριο! Καρβίλιο! απελεύθερο! Καρβιλίου τον 
πρώτου γαμετών ίκβαλόντοί.) Cf. Spon. i. 4. Lex. Pitisc. item interpretes Cicer. loc. c . " 

• H E R M E R O T E S , Signa composita ex Herme i. Mercurio e t Cupidine, qni׳־Epic1 Graecis dicitur, quibus prisci expr imebant 
amori conjunctam esse eloqnentiam debere. Pl in . xxxvi. 5 . : — ' Pollius Asinio, ut fui t acris vehementiae, sic quoque spectari 
monumenta sua voluit. In iis sunt Centauri Nymphas gerentes A rhesitae [1. Arcesilai], * Thespiades Cleomenis [i. e. Mnsse 
Thespiae, Baeotiae oppidvioi, incolentes], Oceanns et Jnp i t e r Entochi, Hippiades Stephani, Hermerotes Tauvisei, non ceelatoria 
illins, sed Tralliani. Vide Spon. i. 4. Gyrald. Synt. Deor . ix. " Hermerotes, sic libri omnes. Mercurii et Cupidinis siniul 

j n n c t a in uno lapide simulacra. Sic Hermathena, de qua nos alibi, Mercurium et Minervam indicat. In Hno lapide tria inter-
dum numina copulata esse Philodemi de Panos effigie Epigramma testatur, (in Anthol. T . ii. p. 78. ed. Jaeobs.) , Tpiaaobs αθανά-
του! χωρεί λίθο*' ά κεφαλά γάρ Μανύει Πάνα τδν αίγόκερων, Στέρνα δε κάί νηδυ!, Ήρακλέα, λοιπά δε μηρών Κάί Κνήμη! Έρμη! δ * πτερά,. 
πουs ίλαχε. θύειν άρνή<rp, ξέιφ, μηκέτι· τοΰ γάρ ίνό! σοι θύματο! 01 τρισσοί δαίμονε! άπτόμεθα.'' Harduin . " Scriptum est in statnam, 
qnae simul Pana, Hercnleni , et Mercurium referebat . Winkelmann. Monim. Ined. T . ii. p. 48. hec non de una, sed de pluribus 
Stat η is accipiebat , ungroppo, in quo sibi non assentientem habet Heyninm in Comment, x. p. 90», qui animadvertit, hoc signnifi 

-inale cum Hermerote confundi ab Harduino 1. c. D e more veterum phirium deorum signa in «num conflandi egit Huetins ad 
h. 1. p . 32. Huic mori fortasse locnm dedit nobilissima apnd Horn, descriptio II. B. 479., μετά bi κρείων 'Αγαμέμνων, "Ομματα καϊ 
κεφαλών ϊκελο! Ait τερπικεύαύνφ, "Αρει δε ξώνην, στέρνον δί Ποσειδίωνι." Jacobs. Vir hie doctus non animadvertit se, dum ab 
Heynio stat , Hardninum Philodemi signum cum Hermerote male confundere credente, ad Huetii sententiam, eodem hoc ipso 
modo rem explicautis, lectores suos remisisse. Huet i i enim verba sunt hate :—" Mos fui t veterum, signa plurinm Deorum iit 
»innm conflare. Hinc Hermeraclae, · Hennopanes [Έρμόπαν, avo!, 6, vide Schneid. Lex.] Hermerotes, * Hermanubies. Scie 
tic esse dicta simulacra quafdam, qliod infima parte in quadratani basin desineient, qua fignra Mercnri i s ta tu« proponi saepe 
solebant, et Hermae.appellabautiir. At aliqua et iam, quorum nominibns inerat Hermae nomen, Integra erant , nec a quadiqita 
bail, ted a Mercnrii specie nomeu ejus retinebant. Hujutuiudi fait timulacrtim a Philodeuio hie celebratum, Plurium etiam 
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A tcntim exolevit, plurimum habent difficultatis, Gram 

maticorum dissensum Schol. explicat ad 11.1. v. 457 
Duplicem interpretationem ad notavit Hesych. 'E1reV 
νή׳ επαινετή, r/ δεινή και φοβερά. Aliam Eust. ad Od 
Κ. p. 1665. 6., "Εστι δέ έπαινή Περσεφόνη ή (vulgo ί) 
αίανή, τουτέστιν έν σκότει διάγουσα, ή μάλλον, alvf' 
δεινή, πλεοναζούσης καί νϋν προθέσεως, 'ώς καϊ ίν {χ! 
Xots. (Adde eund. ad II. I. p. 763. 46 , Έν i i ; ^ 
έπαράς, πλεονάζει ή πρόθεσις, ώς και έν τω ήτιβο* 
κάλο!, και έπίουρος, καί μετ' ΰλίγα είθνς, έτταινί) 
Περσεφόνεια, ή α'ινή, τουτέση δεινή, et 64, 'Επαινή 
δέ, ού μόνον ή α'ινή ως έρρέθη, άλλά καί ή αίανή έ!β 
τό έν σκότφ είναι.) Quod ex Proclo ad Hesiod. Έ. r 
Ή . v. 641. Graevius adtulit, ille sine dubio sumse-
rat a Plutarcho, cujus commeutarios Hesiodeos pane 
totos sibi vindicavit. Audi Plut. περι Παιδ. ,Ay 
(imo, Πώί δει τόν Νέον,) p. 23. Α , Οϋτω δέ και την 
έπαινήν Περσεφόνειαν 'ένιοί φασιν ώς παραιτητην t!p!j-
σθαι. Marcell. Empir. c. xv. p. 112:, si os, aliudve 
quid haeserit faucibus, hos versus dicendos in aurem 

Β ejus, qui offocabitur, praecipit, .Μή μοι Γοργείητ 
κεφαλήν δεινοϊο πελώρου 'Εξ "Αϊδος πέμφειβν .ίπαινη 
Περσεφόνεια. Sunt autem plane Homenci, nam 
praeter alias dotes rarissimas ad incantationem etiam 
Poetae numeri mirifice valebant, ex Od. A. v. 633.: 
hoc solum discrimen interest, quod in editis pro 
έπαινή nunc legatur άγαυή, neque dicere habeo, 
utrum illud temere sit mutatum, an priscae lectionis 
fidem conservet. (Vide Clark, et Ernest. Vulgatse 
lectioni omnino favet, quod idem epitheton ayavq 
bis in hoc ipso libro Proserpinae tribuatur, nempe v. 
2 1 2 , TH τί μοι ε'ίδωλον τόδ' άγαυή Περσεφύνεια, et ν. 
2 2 5 , "ίίτρυνεν γάρ άγαυή Περσεφόνεια.) Idem ego 
verbum reponendum puto in Orphei versu apud 
Diacon. Alleg. Theog. Hesiodi p. 268, ΈϊνοΙίην 
Έκάτην κλήζω, Τριοδϊτιν έπαινήν׳. vulgo scribitur 
έφανήν, quod nullius est pretii." T. Hemsterh. ad 
Lucian. 1. c . " P r o έφανήν, quod nihili esse puta־ 
rem, posui ! έραννήν, epitheton, quod, si minus 
Hecatae, certe Lunae ac Triviae convenire, nemo te-

C mere negaverit. Sed totus versus sic, ut conjece-
ram, legitur in Εύχή v. 45." Gesner. ad Orph. 
Fragm. xxxiv. T . ii. p. 490. • De.praeclara hac 
Hemsterh. einendatione silet et Hermann.] 

[Apollon. R. iii. v. 1 2 0 7 , Πηχύϊον δ' άρ' έπειτα dij) 
ένι βόθρον όρύξας Νήησε σγίζας, έπϊ δ' άρνειοϋ rape 
λαιμόν, Αύτόν τ εν καθυπερθε τανύσσατο' bait ίέ 
* φιτρούς, Πϋρ ύπένερθεν ίεϊς, έπϊ δέ μιγάδας χέε λοι• 
βάς, Βριμώ κικλήσκων Έκάτην έπαρωγόν άίθλων. Καί 
ρ' ο μέν άγκαλέσας πάλιν 'εστιχεν' ή 6' άίοι/ffa KtvS-
μών έξ ύπάτων δεινή θεός άντεβόλησεν'Ιροις Αϊσονϊίαο' 
πέριξ δε μιν έστεφάνωντο Σμερδάλέοι δρνίνοισι per α 
πτόρθοισι δράκοντες' Στράπτε 6' άπειρέσιον iamv 
σέλας• άμφϊδέ τήν γε Όξείτι ״Χακρ χθόνιοι κϋνες ψίγ• 
γοντο. "Nesc io an hue referri debeat Varronis Ata-

κονροτρόφον, *ούρεσιφοΊτιν, Αισσομένόις κούρην τελετα'ις 
οσίησι παρεϊναι, Βουκόλω εϋμενέονσαν άεϊκεχαρηότι θν-
μψ. Lucian. Necyom. ix. Τ . i. p. 4 6 8 , Περαιωθέντες 
δέ καϊ ταύτην άφικνούμεθα ές τι χωρίον έρημον, καϊ 
νλώδες, καϊ άνήλιον' ές ο άποβάντες' ήγε'ιτο δέ ό 
* Μιθροβαρζάνης· βόθρον τε ώρνξάμεθα, καϊ τά μήλα 
έσφαξα μεν, καϊ τό αίμα περϊ τόν βόθρον έσπείσαμεν' ό 
δέ Mdyos έν τοσοντω δγδα καιομένην έχων ούκ έτ 
ήρεμαία τή φωνή, παμμέγεθες δέ, ώς οΐός τε ήν, άνα-
κραγών, δαίμονάς τε όμοϋ πάντας έπββοάτο, καϊ Πο<-
νάς, καϊ Έρινννας, και * Ννχίαν Έκάτην, καϊ Έπαινήν 
Περσεφόνειαν. " Apparet satis desumtum ex vetusto 
carmine, et esse hexametrum, quod mutare Lucia-
nus non solet, idque ut recipiamus, puto legendum, 
Έκάτην, κα'ιπειν ήν Περσεφόνειαν." Jac. Gronov. 
Hesiod. Theog. v. 7 6 8 , Ίφθίμον τ Άίδεω καϊ έπαι-
νής Περσεφονείης, ubi J. G. Graevius haec notavit:— 
" Est hoc proprium Proserpinae epitheton. Horn. 
II. I. (v. 569.), Κικλήσκονσ 'Αίδην καϊ έπαινήν Περσε-
φόνειαν. Proclus superius ad "Epya (v. 643.), Αΐνεϊν 
δέ τίνες παραιτεϊσθαι παρέλαβον, ώσπερ έπαινήν Περ-
σεφόνειαν. Restituenda h. v. Luciani Necyom. 1. c." 
" Secuti sumus emendationem cl. Graevii, et ante 
eum Vorstii, de qua controversia moveri non potest. 
Ed. Fl. έπεινήν, quod prope ad veram accedit: και-
πεινήν P." Μ. du Soul. " Quum epith. αίπεινή, 
quamvis vox sit bene Graeca, Proserpinae nullo pacto 
conveniat, optime Graevius tale restituit, quod 110η 
tantum facili errore in vulgatam lectionem corrumpi 
poterat, sed etiam apud Homerum, quem ubique 
Noster imitatur, in frequenti est usu, atque adeo in 
ipsa Νεκυομαντείφ, Od. A . v. 4 7 , ζίφθίμωτ' Άιδτ! 
καϊ έπαινή Περσεφονείη,) unde jam in superioribus 
hue multa fuisse derivata compertum est. Vide Od. 
Κ. v. 4 9 1 , (Els Άιδαο δόμονς καϊ έπαινής Περσεφο* 
ν'είης), ν. 5 3 4 , (Ίφθίμω τ' 'Αιδη καϊ έπαινή Περσεφο-
νείη), et ν. 5 6 4 , (Eis Άΐδαο δόμονς καϊ έπαινή,ς Περ-
σεφονείης)." Τ . Hemsterh.] "Έπαινή Hesych. έπαι-
" νετή, ή δεινή καϊ φοβερά: procul dubio respicienti 
" ad hoc hemistichium Horn. II. (I. v. 457·), έπαινή 
" Περσεφόνεια. Hoc ipsum έπαινή Schol. Hesiodi 
" (imo Horn.) exponit et ipse επίφοβος, δεινή, Hor-
" renda, Atrox: quoniam αΐνον dicitur τό δεινόν, 
" sed addens, per antiphrasin quoque sic cognomi-
" natam dici posse ήν ούκ άν τις έπαινέσειεν, vel hy-

·" perbolice ήν άν τις έπαινείν παραιτήσαιτο. [Eadem 
" verba et in Villoisoni Schol. sunt.] Plut. et aliam 
" affert expositionem. Nam in Lib. de Aud. Poem. 
" P• 39 ( = 8 0 . T . vi. ed. Reisk.), quum dixisset in 
" hoc Hesiodeo (Ε. κ. Η. v. 641.), Νή' όλίγην αίνειν, 
" τό έπαινείν positum pro παραιτεϊσθαι, subjungit, 
" ita et έπαινήν Περσεφόνειαν quosdam dictain velle 
" quasi παραιτητήν, Recusandam vel Deprecandam." 
H. St. Thes. Ind. [" In ratione vocis explicanda, ut 
fere vetustissimae, quarutn usus post Homerum pede-

Deorum atque adeo omninm signa inerant in Hierapolitanis imaginibus Syriap Deae et Apollinis, quarnm meminerunt Lncian. 
et Macrob. Ad earnm quoque exemplum fabricatum fuit Myobarbum Ausonii, de quo nos alibi fuse egimus." Athee. xiii. p• 
561. d., *Ετι Se καί οί τούτου (Zenooe Citieo) πρεσβύτεροι κατά φιλοσοφίαν σεμνΑν τινα rbv "Ερωτα καί παντύς αίσχρου κεχιψομι^'' 
ffSεσαν. Δήλον έκ τοϋ κατά γυμνάσια airbv * συνιδρνσθαι 'Ερμή καϊ Ήρακλεΐ, τφ μέν λίγου, τφ δε άλχής προεστώτι' ανεναβενταν φιλ) 
τε καϊ άμίνοια γενναται, δι' ων ή καλλίστη ελευθερία τοις ταϋτα μετιοΰσιν συναύξεται. 'Αθηναίοι δέ τοσούτον άπέσχον τοΰ συνον· Ίαι Tirti 
διαλαβεΤν προεοτάναι τδν *Ερωτα, &στε, τής 'Ακαδημίας * έκδήλας rij 'Αθήνα καθιερωμένης, αυτόθι τδν ׳־Ερωτα ίδρυσάμενοι συνθύοιχτα s vrji 
Ubi Casaub.:—" Ait Am or em in 6ymuasiis solitnm συνιδρΰσθαι Έρμβ καϊ Ήρακλεΐ. Notabunt stndiosi de Cupidiiie; non enim 
passim obvinm. AtMercnrium et Herculem ornamenta fuisse omnium gymnasiorum,.passim testautur Gra!ci, et M.Tnllrae 
Attic, (i. 10.) Itaque fuerunt, qui unum ex duobus signum conficerent: Hermeraclam vocat idem Tullius.'' M1rum_sane 
r.aaanl. fin[n«ai1.11a1nearin11a ̂ iliirontiam MTniiiece ot ΊΡ11Π11 TTormAmt.e .1 h!»1< Plniirphi vprha in Coni. Praec. '1· v'.׳ I" 

Myov Seifien־· 
eewv, Thebaiae jus«!' 

Hadriani appellatam, non a fundameutis fuisse novam factam, sed ejus gratia instauratam, et quasi denuo conditam, ' , י י י ^ ^ 
ante is locus alii numini consecratus. * Besam deum ilium et urbem quoqne priores vocabant: quam appellationem ai 
postea retimierunt ^Egyptii,altera Graecis relicta. Propterea fuere qui de duobus unum nomencomponerent, et oppioiij ^ 
• Besantinoum appellarent. Photius patriarrha, de Helladio scriptore jEgyptio, OSTOS ό συγγραφεύς{ ταϋτα σννταξβμεητ!?"™ 
•μέν Αιγύπτιος ήν,.πόλεως δέ τής Άντινόου, ή, ως αυτδς έπιγράφει, Βησαντινόου. Duorum numinum appellatioues m unam conu»®» 
ut in Hermeraclas, Hermathena, * Heraclaininon, · Hermammon." Casaub. in Spartian. p, 28. e. ed, 1620. ״reuntes 

Sed non satis vim vocabulorum, Hermathena, Hermeracles, Hermerotes etc. percepisse viri docti videntnr, interp 
modo duorum numinnm statuas in unam conilatas, modo duorum numinum statnas in una eademque basi positas, moao 
runumim simulacra simul juncta in uno lapide. Hermathena (et sic de ceteris id genus vocabulis censenduia1 est,) non י׳ 
et Minervae statuam significat, in qua utriusque forma effingatur integra, sed in qua forma et Dei et Deae dnniaiaia ^ 
parte superiore ilium, parte autem inferiore hanc referente. Hoc satis patet ex Philodemi Epigr. ubi descnbiinrsiaiuj ^ 
nicam quandain tiinitatem exhibens. i, e. tres personas in uno numiue, (vide quae de Etbicorum Trinitatibns "t")nrjj, 
in Class. Joum. N. v. p. 125. etc.) nempe capite Panis rornigero, pectore ventreque Herculis, Mercurii autem teniore , 
n.h>m«rr1< ;Η ο» Η״״.״״־!' .j:.... ״· ® j ״ . j 1.. ־ . ״ j ,״.*!!κι dnnlicu et V , . Patet porro id ex voee Hermaphroditns similiter composita, quae de una eademque persona, sed uatura dupuc'j "״ d e 0 D i 
muliebri, praedita, dicitur, et denique ex voce Besantinous, quae non de duabus urbibus ponitur in nnam connatis °^Bi MflU> 
eademque urbe, adeo Antinoi gratia instaurataet quasi denuo condita, nt pro veteri Besae nomine apua ״inosdam uww 
#11 Λα HAfii r dunfnm niiminntn infi«nl Γ» 11 — ̂ .: :1 i !.!_ 
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A Sonuere m c e s t u m ; to ta s u c c u s s o so lo P u l s a t a te l lus . 

T h e o c r . in, P h a r m a c e u t . (ii. 35 . ) , Θέστυλt, Vat κννεε 
ϋμμιν ανά πτόλιν ώρνοντηι' Ά θεοί έντριόδοισι. In 
H e c a t e s comi ta tu s e m p e r memorantur canes , q u o d 
illi sacrum fuit an imal , i d e o 'Εκάτη! άγαλμα a n e s c i o 
q u o p o e t a d i c t u m . Ipsam q u o q u e D e a m c a n i n o 
c a p i t e finxerunt v e t e r e s : has o b causas O r p h e o 
Σκυλακιτις, L y c o p h r o n i *Κυνοσφανής appel latur ." 
B r u n c k . L o c u s est h i e : Ζάφινθον άντρον τήs κυνοσ-
φανούς θεα« ( leg. θεοϋ e x C o d d . e t S c h o l . N i c a n d r i v . 
4 6 0 . ) Λ ι π ώ ν , έρυμνόν κτίσμα Κυρβάντων, * Σάον,® 
ubi " κυνοφαγούς Vat . 1 4 2 1 . A l e x , e t Cas . C h a r t . 
κννοσφάγον ali i , κυνοσφάγους Se ld . κυνοσγανούς (ire-
νοσφανοϋί) impress! , a l i ique ." Sebast ian! Varietas 
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cini ver sus a p u d N o n i u m in A n g u e s : C u j u s ut a d -
spex i t torta caput angue r e v i n c t u m . . Q u e r n i s ram is 
e t serpent ibus coronari so l i tam fu i s se H e c a t e n , 
o s t e n d i t S c h o l . , ad lat ο cant ic i f r a g m . e S o p h o c l i s 
'Ριζοτάμοις, q u o d a praestantiss imo Valckenaerio Dia-
trib. Eur ip . p . 1 6 7 · m a x i m a m partem e m e n d a t u m 
h i e p r o p o n a m : "H\te δέσποτα,. Κ α ί πϋρ Ιερόν, της 
Είνοΰίας 'Εκάτης εγχοί,' τω δι' Ό λ ν μ ί τ ο υ Π ο λ λ ή φέρε•: 
ται και γης, καίουσ ׳,Iεράς τριόδους, στεψανωσαμένη 
Δρυσϊ καϊπλεκταίς Ώμων σπείρτ/σι δρακόντων. Virg . 
ίΕη. vi. 2 5 6 . , S u b p e d i b u s mugire so lum, e t j u g a 
coepta m o v e r i S y l v a r u m , visasque c a n e s ululare per 
umbram, A d v e n t a n t e d e a . S e n e c a T r a g . in ( E d i p . 
v . 569·, Latravit H e c a t e s t u r b a ; ter val les cavre 

1 " Non ansim %γχος cum Sealig. in φέγγος niutare, quia novator est Sophocles etiam in voce ίγχος, in qua vide Etyin. M . 
p. 313. 3." L . C. Valck. Dia t r . in Eurip. Dram. Reliqq. p. 167. Locus est h ie : "Εγχος· τό 81ίρυ, παρά τΑ ΐχω εχοι καϊ εγχ05. 
Ίστέον Sri $γχος καϊ ξίφος καϊ δόρυ τί airrb όίδεν״Ομηρος, (sed vide Eustath. mox ci tandum,) 6 tie Σοφοκλής τήν σφαΐραν ΙΙγχος κ4-
κληκεν, οίον, Τό δ* ίγχος iv ποσϊν κυλίνδεται, καϊ τό πνρ, οίον, "Εγχος Ιέμενος, τί τήν όρμήν έχον. " Videtur neutro gen. scripsisse 
ίέμενον, seu ιέμενον, u t iunui t expositio, όρμήν έχον." Sylburg. Brcnckius in Lex . Sophocl., vel ex sua conjectura, vel Sylburgio 
monitas, dedit 'ETxar ίέμενον, suspicatnrqiie non sine veri specie lociu^ hunc ad illud pert inere 'Ριξοτόμων fragment!!!!), qnod nobis 
servavit Schol. Apollon. R . An pro Ιερόν, ut legitur in Schol. edito pari ter atque in Schol. ex Cod. Pa r . , reponeudum ίέμενον, 
ex Etymol.? Jndicent rei m e t r i c s periti . Ceterum, quod Sophocles in voce εγχ05 novator !it, p r a t e r Etym. a Valck. lauda-
turn, docet Eustath. ad II. Γ. p. 422. 6., "Εγχος μεν 0Ζν ένταΰθα κάί ίγχείας, πολλάκις φησ1, δόρυ δε ουδε είσάπαξ, καϊ Ίσως αύται.μίν 
ορεκτάί, εκείνα δε καϊ άφίεντο, τυχόν δε καϊ τψ μήκει διέφεραν 8ιό καϊ περϊ των μονομάχων τούτων, φησϊν ίτι μακραΐς Ιγχείαις μαχήσον-
ται, et ν. 34., Δύναται δε δολιχίσκιον έγχος λέγεσθαι, καϊ πρόϊ διαστολήν ξίφους, εγχος γάρ καϊ τό ξίφος παρά τοις τραγικοί! : ad Κ. Ε. 
ρ. 604. 1., Kal Sri εγχος ού μόνον δόρυ δηλοΐ, άλλά που καϊ ξίφος, iis καϊ παρά Σοφοκλει, δήλόν εστίν : et ad II. Ζ. ρ . 644. 45., * Σκο-
ττητέον 86 εϊπερ τί ίνδεκάπηχυ κάί πρίς διαστολήν τίνα έίρηται, κάί σαφήνειαν, &s ΙΙγχου! δυναμένου κάί τοΰ ξίφους λέγεσθαι. Σοφοκλής 
γάρ ίγχος περιπετε$ είπεΊν ίτόλμησεν, φ περιπέπτωκεν Alas, ξίφος bv εκείνο πάντως. Τό δ' αίιτό καϊ τολμηρω! ίφη εν τψ, Έ γ χ ο ι εχβιστον 
βέλων, &s δοθέν ύπί εχθρού του״Eieropos· δηλον St iis ot/τε "Εκτωρ δόρυ εδωκεν Αίαντι, S ταντίξεται πρόϊ εγχος, καϊ 8τι ου βάλλεται 
ίγχα! τό κατά τί ξίφος·. Ικηβολίαν γάρ ή τοΰ βέλους λέξι! δήλοι. • Ίσω5 οίν καϊ έπ" άμφοΐν τετόλμηκεν & Σοφοκλής καινότερον. His ad<]i 
potest locus, qui legitur in (Edip . Theb. v. 167i,*fli4r&ro1, ίνάριθμαγάρ φέρω Πήματα' νοσεί δέ μοι •πρόπα! Στόλος· 0ύδ6 νω (sic Suid. 
e t Schol. sicque edidit Elmsleius, vnlgo 068' &׳ι) φροντίδα! εγχο!, TQ1 TIS άλέξεται. Schol. "Εγχ05· * άλληγορικως ή βοήθεια, παρά τί 
ίχεσβαι, οίον, ούκ ενεστι τψ νφ T7f! φροντίδας ίγχος, τοντέοτι,τί διά τη! βουλήs κάί προμήθεια!-γινόμενο* αλέξημα κάί αμυντήριον. H inc 
sua sumsit Suid. V. quse de b. I. scripsit Ε. H. Barker, in Class. Journ . N. xv. p . 397. . . . . , 

1 Scholia Tzetiae : Κτίσμα Κυρβάντων τί * Σάον σιτήλαιον βρακικόν τη! 'Ρέα! ή τη! 'Εκάτη! της δεχόμενη! είς θυσίαν τού! κίνας, 
ubi nota τί Σάον, pro 6 Σάο!. ״ Absiint a nostris, et sane bene abesse possunt, cum eadem jam. antea. dicta sint. Ε glossa 
videotur adjecta ." Miiller. Dixerat quidem Tzetzes, 01'ιονσι δε airrij κύνα, at Don dixerat, Tb Σάον σπήλαιον Θρακικόν. Ε glossa 
tamen esse adjecta cum Mullero censemus, ׳prsesertiii) cum nusquam alibi Σάον τί legatur. ^Nicandri Ther . v. 458•: Ε ΐ γ β 
μϊν Ήψαίοτοιο χαλαίποδο! ένπτνχΐ νήσου Βήσεαι ήϊ * Σάμον δυσχείμερον (lege cum Bentleio, probante Schneid., Σάμου δυσχειμέρον), 
 Εβρος Ίνα * Ζωνάιάτ" &ρη χιόνεσσι φάληρα, Καϊ Δρύε! * Οιαγρίδαο, τόθι (τί״ ,!ενϊ κίλπψ'Θρηϊκίψ βέβληται, ίκάς * 'ΡησκυνθίδοςΉρη יד &
τε Benll. probante "Schneid.) Ζηρύνθιον ivrpov,• Δήει! κεγκρίνεω δολιχίν τέρας, Sv τε . λέοντα Α'ιόλον αύδάξαντο, * περίστικτον φολί· 
δεσσι· Τοΰ τάχετος μηκό! τε τολύτροπον (sic edidit Schneider., sed vulgatain scripturam πολύστροφον, etiam Schneidero in Cui . 
poster, p. 244. probatam, bene ׳exposuit Schol. beneqne verti t G o r r s u s , Corporis hand unus monstro modus,) αίψα 8ε σαρι£~ 
ϊΐυθεδόνας κατέχευε δυσαλθέας• at 8* ίτΛ γυίοις Ίοβίροι βόσκονται· afi s״ ύπί νηδύσιν ΰδρωψ "Αλγεσιν.·* εμβαρύθουσα μέσον κατά ίμφαλίν 
ϊζ*ι. Ήτοι βτ" ήελίοω * θερειτάτη ϊσταται άκτίι, Οϋρεα μαιμύσσων * επινίσσεται οκριόεντα, Αίματος ισχανόων, καϊ «τί κτίλα μήλα δυκεύων, 
*Η Σάου ήΐ * ΐίοσίχλου 8τ' &μφ' ελάτρσι μακεδνάί! "Άγραυλοι φύχωσι, λελοιπότες έργα νομάων, κ- τ . λ. Scholia : Ηφαίστου 8i νησον 
τήν Αήμνον, καϊ"Ομηρος, Κάππεσεν iv Αήμνψ. Σάμον δε δυσχείμερον τήν Σαμοθράκην λέγει. 'Ρησκυνθίδα τήν ״Ηραν λέγει άπό ''Ρησ-
κύνθου, ίίρου! Θράκης, 8που ιερόν έστιν αύτη!, •ίξ 06 καϊ τήν^ωννμίαν εσχεν. "Εστι 8i της "Upas κάί * Τντίνου 'Απόλλωνος νείύς iv τψ 
αντψ τόττψ. Τη! Αίνου δε πλησίον ίστ\ν ό ποταμϊ>!״Εβpos· οΰ μακράν δε τοΰ ποταμού εστίν ή Ζώνη πόλις, μεθ' 5)ν αί Όρφέω! Δρύεs etiriy, 
πρόϊ t,s πόλι! έστϊ * Ζηρύνθιον, iv ψτό ίντρον• Οίαγρίδην δ6 τόν 'Ορφέα λέγει. * ΟΙάγρος,γάρ & πατήρ αύτοΰ. Άλλοι δε Tb Ζηρύνθιον 
άντρον εν Σαμοθράκη φασϊν είναι. Ανκόφρων Ζήρυνθον άντρον τη! κυνοσφαγοϋ! θεά! (sic Schneid.; sed vulgo θεοΰ, recie, ut supra 
monstravimus), 8 ίστι σιτήλαιον τη! 'Εκάτη! Kal 6 Σαο! κάί Α Μόσυχλο! ίρη ettrl τη! Σάμου' μέμνηται δε τούτων τών τόπων iv Αήμνψ 
τε κάί' Σαμοθράκη, τά! νήσου! ϊκατέρων άπό τούτων σημαίνων. Έκαλείτο 8ε Σάος κάί ή Άλη Θρακική Σάμο!. . Μόσυχλο! δε Spo! τή! Αήμ.. 
νου, iis ׳Αντίμαχος, Ηφαίστου πυ/Λ εϊκελον, fjv pa τιτύσκει Δαίμων άκρατάττ!! ίρεοs κορυφρσι Μοσύχλου. Καϊ 'Ερατοσθένη! φησϊ, Παμ-
ψαΐνεσκε * Μοσυχλαίρ φλαγί Ίσον.· " Ignivomum ilium montem fuisse, ex ipsis Antimachi versibus, et Eraiostlienis tragm. disci-
mus, et satis nota aliunde tota Lemnus propter ignis subterranei explosiones ; notus Lemnius pater . ΕΙκίλον, %v !elata fue run t 
ad φλόγα aut simile quid, nisi potius fuit 8 pa, ubi visequentis consonae articulus prodnci potest. Δαίμων, h. θ As, de Valcaup 
intelligo. Is τιτύσκει, projicit , ernctat ignem, quod activum exquisitius positum pro medio, quo Homerus utitiir tie eadem re, 
II. Φ. r . 342., "Ηφαιστο! δ\ τντύσκετο θεσπιδαϊ! πυρ. Scholion vel turbatuiit est, vel in principio post tp/η είσϊ της Σάμου addendum 
καϊ Λήμνου. Hesych. * Μόσυχ?υ>ν· ipos Λήμνου, [ubi, si exemplaria mendo careant, nota ΜΑτυχλον, τό, non, ut in Schol. ad 
Nicandri Ther . , Μόσυχλο!, i.J • De montibus ill is, Sao et Mosychlo, apnd alios uihil memoratum legi p r a t e r Nicandruui, quem 
conf. etiam v. 458, 9. Hinc fragmento nostro pretium aliqnod accedit . Sai montis mentio latet fortasse obliterata in Hesych. 
V. Σάμου'δληέσσης—-καϊ τί iv αύτρ Spos, e t citato ibi Schol. min. II. N. v. 12., ubi nunc legitur, T7}s Σαμοθράκης• Tb μέν roi iv 
αύτη ipos *Σαύκη καλείται. Habemus tamen Saocen montem et apud Plin. H . N . iv. 12. med. [Recte omnino se habet vox 
Σαώκη apnd Pseudo-Didym. et Saoce apnd Plin. ubi Harduin. haec no tav i t :—' I t a libri omnes, Hermolaus tamen libentius 
Sao agnoscit ex Nicandro—, a t receptam lectionem defendit Hesych. qui et ipsam insnlaiu eo nomine quondam appellatam 
tradit , ex monte hand dubie cognomine; * Σαωκίς• ή Σαμοθράκη ούτως εκαλεΐτο τί πράτερον. Didymus vero et montem ipsum 
liominat—Item Geopon. auct . ii. 5-' (imo 6, 10., ex Democrito, Tas δε άφ* υψηλών τόπων τηγά! φερομένα! λέγουσι, διά τους ϊτπεβ-
κειμένου5 τόπους, παρακειμένου τοΰ λεγομένου Σαώκους, καϊ έχοντος ού ' μακράν της κορυφής τόπους τραχέα καϊ φαραγγώδεis, καϊ δυναμένους 
τά πλείστα τών ούρανίων ΰδάτων δέχεσθαι, ubi nota gen. Σα!ώκου5, a * Σαώκης. Alibi non Saoces, 8ed .Saoce nions ΐlie dicitur. .Scholia 
Veneta ad II. Ν . v. 12 . : Ούκ άπίθανον δε ή χωρίς• τού μ γραφή, Σάου, άντϊ τοΰ Σάμου· τήν γάρ Σαώκην Tb Spos φησϊ παράδηλοΰσθαι. 
Σάμιοι (adde 01 ex Pseudo-Did.) εν Ίωνίφ μετά διακοσιοστίν ίτος, Tbv Τρωϊκίν (leg. ut in Pseudo-Did. μ. δ. καϊ εννατοιίε. τώνΤρωϊ-
κών, cf. Eustath. p . 817. 16., μετά διακοσιοστίν tros τών Τρωικών, κάί μικρόν Tiirpos,) χρησμών ελαβον περί (leg. παρά, ut in Psenda-
Did.) τον Πυθίου εί! τήν έν Τρωάδι θράκην μετοικήσαι, άφ' £ν ή Σαμοθρφνη (adde ex Pseudo-Did. προσηγορεύθη. Ή 8ε Ιστορία παρ!ά 
Άπολλοδώρψ.) Σάμον οίν Θρηϊκίτρ, τής Σαμοθρ4κη5' fb δΐ iv abrj) Spot, Σαώκη. ' De nomine ntique traditum falso: quandoqui-
dem nomen Sami jam in Homero eod. loco occurrit . ' Heynius ad Apollod. Fragm. p. 429. Si vir doctus 'Enstath. ruin Pseudo-
D i d y m o et Scholiis Venetfs contuliaset, nobiscnm forte statnisset vel Apollodori mentem minns recte percepisse P?eudo Did . 
et Schol. Ven., vel glossas, quae apud eos bodie leguntur, mutilas ad nostra tempora pervenisse : Eustath . enim, Ίστέον S f , 
inqui t , Sri θρηίκίη λίγεται ή Σάμο! αΰτη πρίς διαστολήνIrcpas τή5 'ϊωνικτ)!, ήδη δε καϊ τή! εν ׳Οδύσσεια * Κεφαλληνιακή!, κάί, ίτι ή 
θρςκική αΰτη κατά Tbv Τεωγράφον Σάμος καλείται, διά τb βψος, * σάμοι γάρ φησι τά ΰψη, iis καϊ ε'ν τοΐϊ τοΰ ΤΙεριηγητοΰ δηλοϋται. Θρηίκίη 
δε ή τοιαύτη, ή διά τό * άντιπαρακεΊσθαι τρ κατά Θράκην χέρσψ, ή άπό τίνων Θρψιών οίκησάντων εκειποτε. Λέγει 8ε & Γεωγράφο! καϊ 3τι 
Σάμιοι εκ Μυκάλης πάλαι φκισαν εν airrij, ϊρημωθείσρ κατά ίφορίαν καρπών, &στε καϊ οϋτω κληθήναι Σάμον. "Αλλοι Sl· περί της τοιαύψης 
μετοικία5, φασϊν ίτι Σάμιοι εξ 'Ιωνίας μετά διακοοΐοστόν ϊτο! τών Τρωικών, καϊ μικρόν τι πρδ$, ε'ι! τήν Σαμοθράκην μβπφκισαν· i>s μή Sv 
διά του! τοιούτου! Σαμίου! κληθηναι Σαμοθράκην, άλλά μάλιστα διά τάς πρώτα! δύο αιτία!.] Quod postea adscribit Nicatidn Schol. 
longius patnisse Sai appellationem, atque etiam omni Sainotbraciae datam, advocandus hue erit Eustath. ad Dionys, P . y. 533,, 
qui, tradita vulgata rat ione, qua * σάμους veteri sermone τά ΰφη valuisse, indeque insula• nomen venisse, putabHnt, [cf. Idem 
loco jam a nobis c i ta to, et ad ' I l . il. p . 1310. 14., e t Bochart . Geogr. S. i . 8.« p. 377—8., voci σάμ05 pro Phoeniciam 
onginem tribuens,] sic pe rg i t : Οί δε' φασιν, Sri Σάμο! Αέγεται f! θρακία, οίονεϊ 2άοί TIS, καϊ κατά πλεονασμών τοΰ μ, Σάμος, *άπό 
ΣοΛων, ίβνου! παλαιού οικήσαντο! αύτήν, οΰ μέμνηται καϊ •'Αρχίλοχο*, βμόλογων άχραντον τήν αύτοΰ ασπίδα iv τρ φυγρ. πολέμου ptyai 
•παρ' αύτοα. Postrema habet ex Strabone χ. p. 457=702 . , tibi noti versus Archilochi adscript! Mint. Mami) vctusun,·. uisnlse 
fuisse notnen, docebit quoque Diod . S. iv. 47. [v. 48.], a levi mendo purgatns. D i x e r a t ibi p i imnm, Τήν Σαμοθράκην ίνιοι μέν 
φασι Tb παλαιόν Σάμον δνσμασθηναι, mox aliorum sententiam allaturus pergit , "ίνιοι tie φασι rb παλαών Σάμον νηβον καλουμίνην, 
3ιά T0bs ίποικισθέντα! εκ τε Σάμου καϊ. Θρφίη!, Σαμοθράκην όνομασθήναι. Poster iore loco proculdubio scrib. Σάον, quo Diodorus 
Ipse ducit, cap . seq. Saonem aliquem pro dens, qui ab insula n o m e a s u u m a c c e p e r i t [Teste. Wesseling, Cod, Vat. habet 
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A prae i m m o l a b a n t u r . " A d d e e t L. Hokten. et Rust 
a d S u i d . V. ׳ A W ει TIS : uterque κννοσφαγου, l e * 
vert i tque canivora, c u m , ut ostendit Mullerus 
t e n d u m sit, Dea, cui canes mactantur. I dem'Μ 1־ 
lerus κννοσφαγοϋς, c u i o m n e s ipsius Codd. cons 
nabant , j u r e praetulit, s ed cur neglexerit S c h o l i a s t » 
ad N i c a n d r i T h e r . v . 4 6 0 . testimonium, qu! ! a u ( j  ״

L y c o p h r . versu e a n d e m habet lectionem, n e s c i m u s 
" U t r u m in T h r a c i a , an vero in Same' 

thracia , insula H e b r o Thraciae flumini o p p o s i t a 
Zerynthus extiterit , e x antiquorum scriptis non mani-
f e s t e l iquet . C u m N o s t r a ponsentit Lycophr. Scho-
liasta V. 4 4 9 . : Γράφε καϊ τήν Τροιζηνίαν. *Εί׳ Θράκη" 
άντρον ίστϊν, εν ψή Ζηρυνθία 'Αφροδίτη τιμάταιι, 
Φaihpas ϊδρνμένον, ύτε ήρα Ιππολύτου, τοϋ 
και Ιππολύτης τής Αμαζόνος παιδός· ή οτι εν Τροιζήη 

ίερον 'Αφροδίτης, όπερ ή Φαίδρα ίδρύσάτο. ( S c h o l 
Brev . a p u d Mul ler . p . 1082. , Κύπρον, ή ץ0'ז nji 
'Αφροδίτης νάον, τήν Θρςκικήν.) Idem alio loco (,ז 
77.), Ζήρυνθον άντρον' Θρακικόν σπήλαιον, άντρον^ 

Β τό σπήλαιον, παρά τό * άνατετρήσθαιήγουν Γίίρμ. 
πημένον είναι. (Phavor . Ζήρινθον άντρον Θρμκ&ν, 
σπήλαιον. Vide q u o q u e Etymol . in ilia voce, 
4 1 1 . 3 0 . , Ζηρυνθία' 'Αφροδίτη iv Θρ^κρ· Ζηρινβο/ 
γάρ άντρον iv Θράκρ, ού γάρ μόνον "Αρεως ιερά iirrv 

Lect ion i s Κυνοσφαγονς, Cui c * ״ . a n e s mactantur . 
H a n c l e c t i o n e m , cu i o m n e s nostri C o d d . c o n s o n a n t , 

j a m Re ines ius ante Sebast ian, adscr ips i t margini e d . 
Canteri , quae est in B ib l . C i z e n s i ; priores e n i m ed i t t . 
o m n e s l egunt m a l e κυνοσφανοϋς. Inepte interpretat i 
sunt Canter , et Sebas t . a d e o ipse R e i c h a r d , a C a n -
tero d e c e p t u s , canivora, n a m non a φάγω, sed a 
σφάττω der ivatur . Cf . R e i n e s . Varr . L e c t t . p . 57." 
Muller . A d d e Berke l . ad S t e p h . Β . , * Ζήρ ινθος (pro 
q u o M u l l e r c .־1 . . reponi t * Ζήρυνθον)׳ πόλις καϊ άν-
τρον Εκάτης, iv Θρψκτ/. Ανκόφρων' Ζήρυνθος άντρον 
της κννοσφαγοϋς fleas Αιπών : — " Libri edit i X y l a n -
drianam praecedentes , quin et c a l a m o exarat i to tum 
v e r s i c u l u m non exh ibent , Ζ ήρυνθος άντρον τής κυνός 
φησιν. M a l e tamen X y l a n d e r h u n c l o c u m interpo-
lavit e d e n d o κυνός φανοϋς. Q u o d nos d i v u l g a m u s , 
a b u n o q u o q u e , ut spero , approbab i tur . Sed h o c 
ob i ter e x p l i c a n d u m , L y c o p h r o n e m hie intel l igere 
H e c a t e n , cu i c a n e s i m m o l a b a n t u r ; u n d e a p u d 
T h e o c r . ( Id . ii. 12.) l eg imus , χθονίφ θ' Έκάτφ, 
τάν καϊ (τάν χ αί) ςκύλακες τρομέοντι. H i n c et iam 
C a n e s Εκάτης άγάλματα H e s y c h i o d ic t i sunt , 'Έάάτης 
άγάλματα' ras κύνα5 ουτω φασϊ, διά το έκφέρεσθαι 
Έκάττ! κύνας. Sic q u o q u e a p u d Spartanos J u n o 
Αίγοφάγος, Capryvora, nuncupatur , q u o d ipsi c a -

νησον, quae lectio, etsi editor! doctissimo spreta , conjecturam hanc confirmare videtur. Certe Saon ille, de qno mox loquitur 
Diodorns, non a Samo, sed a Sao insula nomen ascitum habuit.] Superest 2<iou nouien, sic latins usurpatum apnd Lycophr . 
antiquarum vocnm frequentatorem, Cass. v. 78, ubi v. Pot ter , [cujus h a c sunt ve rba :—' Ubi sit Saus, pauci dicere potuernaL 
Schol. ait esse Thraciae montem vel antrum. Canterus iusulam Saonem pouit, vel putat esse Thraciae promontorinm, in que 
Hecates antrum erat, quod tamen ipse paulo ante in Samothracia posuera t ; et certe Dardanus iu Pluygiam e Samothracia 
enatavit, non ex Saone, aut Thracia ; eademque Corybantum sedes fui t , teste Dionys. P . v. 524., βρηϊκίητεΣάμος, * Κορνβώσαι 
άστυ. Ex quibus necesse erit Saum dicere Samothraciam, quam etiam ita appellatam fuisse clare prodidit Nicandri mterpres 
( I . e . ) Atque bine Eustath. in Dionys. P . I . e . ait, Τήν Se Σάμον τήν Θρακικήν, Κυρβάντων ή Κορυβάντων &ατυ λέγει, Sict τλ 4κϊ η* 
Κορυβάντων μυστήρια, ων καϊΛυκόφρων μέμνηται.' Imo, ut Σάμος in Dionys. P . 1. c. ponitur pro urbe insulx Sami primaria, atqae 
adeo pro insula tota, ΘρηΤκίη τε Σάμος, Κορυβάντιον άστυ, sic in Lycophr. eandem insulae ejusdem metropolin notat, ipiipA 
κτίσμα Κυρβάντων, 2άον.] Certiora, pnto, sciremus, si Polemonis Geographicum Qpns de Samothracia snperstes esset, citatum 
ab Athen. ix. p. 37it. a. [Adde Apollodori Neap Κατάλογον, v. Pseudo-Did. 1. c., et Callistrati Hist, Samothraciae, v. Dionys, 
Hal. i. 68.] Sed veniamus ad Mosychlum, alterum montem, aeque praetermissum a Geographjs, Attigit eum Bochart.׳ de 
Colon. Phoen. i. 12., et praeter Scholiastae nostri locum nihil nisi etymologias suas potuit propinare." C, A. G. Schellenberg, 
ad Antimachi Reliqq. p. 74. Mirum est Schelleubergium prorsus silere de Wesselingii verbis adfeunc Diodori locum, Merit SE 
ταϋτα των κατά τήν νησον Σάωνα, γενόμενον, ώς μέν τίνες φασϊν, έκ Δώϊ καί Νύμφης, ώς Be τίνες, έζ 'Ερμου «αϊ * 'ΐήντβ, awir/nyin rot! 
λαοίι; σποράδην οικούνται, καί νόμους θέμενον, αίιτδν μέν airh τής νήσου Σάωνα κληθηναι κ. τ. λ . : — " Σάος est Schol, Apollop. R, i. 917., 
Ή Se Σαμοθράκη έκαλεΐτο πρότερον * Λευκοσία, ώς ιστορεί 'Αριστοτέλης iv Σαμοθράκης Πολιτεία, ύστερον δέ «7τί) Σάου, τοϋ ,Ερμού ml 
'Ρήνης παιδδς Σάμος προσωνομάσβη, κατα παρένβεσιν τοΰ μ [leg. * ίπενθέσιν τοΰ μ, ut in Schol. ex Cod. Par. , * έπεντείέντος ni) μ], 
βρακών οίκησάντων αύτήν, έκλήβη Σαμοβράκη. [An hinc. corrigendtis est Eustath . ad II. Ω. p. 1340. 14.? Σάμον Ιέ ivrαίιβα, φ 
βρρκίην Σάμον ήτοι Σαμοθράκην φησίν ή * Αευκωνία φασϊ πρότερο ν έκαλεΐτο. Imo lege in utroqiie scriptore *Λίυκωσ/α,ηΙ legitnr 
in Apollon. R. Schol. ex Cod. Paris, a Schaefero edito. Αευκοσία ne Gr . quidem est, ut ostendetur inf. ad v. AevKawla, 
' D i c t a etiam fuit * Αευκανία ob colorem album, sicut Albion, et hinc forte Λευκανία, Lucania, cujus promontorinm 
Jjencopetra . Heraclides de Polit;, Ή Σαμοθράκη τδ μέν έξ άρχής ίκαΧεϊτο Αευκανία διά τδ λευκήν είναι, ϋστερον if βρφαίί 
κατασχόντων, Θρακία.' L . Holsten. ad Steph. IS. Forte scripsit Heraclides, Λευκωσία, quod Librariorum culpa primum in 
Λευκοσία, deinde vero in Αευκανία corruptum fueri t . Certe permutantur nomina Λευκωσία, Λευκοσία, et Λευκαοία, delinaea· 
demque Sirene et Insula ab ea dicta, ut alibi olim demonstiabitur.] Festo in v. Salios * Saon, quem, alium licet atqne Iinnc, 
sine causa Salonem esse j uben t : [' Salios a saliendo et saltando dictos esse, quamvis dubitari non debeat, tamen Polemon ait 
Arcada quendam fuisse nomine Salium, quem jEneas a Mantinea in Italiam deduxeri t , qui juvenes Italicos ένόπλιον saltatiopem 
docuerit . At Critolaus Saonem ex Samothrace cum ASnea deos Penates qui Lavinium transtnlerit, Saliare genus.saltandi 1&. 
ptituisse, a quo appellatos Salios, quibus per omnes (leg. oiiiinis) dies, ubicumque manent, quia amplae pouuntur ca-nap, si qua 
sdix magnx sunt, Saliares appellantnr. ( D e hoc loco fuse egit G. Cuper . Obss. ii. 4 . ) . Cum verba a quo plane referenda 
sint ad Saonem, omnino amplectenda est, quicquid vir doctus contradicat, eorum conjectura, qni pro Saonem reponendom 
reljnt * Salonem. A Saone euim Salii nomen suum adipisci non potuerunt״ . ] Dionysio Hal . Antiqq. R. i. (61.) p. 50 (155=־.) 
Samon; nam conflatum insulae vocabulum ex viri locique nomine ostensurus, (*Hi τίθενται τοϋνομα σύνθετον (κτεavSphsκαίτίτον, 
!Σαμοθράκην), addit, Τ4 μέν γάρ χωρίον, τής Θράκης, i.Se οικιστής, * Σάμων, υίδς 'Ερμού καί Νύμφης * ΚυΧληνίδος 'Ρήνης όνομαξίμίνΐ!)'. 
quo loco, si extr i ta media litera Σάων legeretur, Dionysio sola ea cum Diodoro lis intercederet, utrum insulae a Saone, an 
contra Saoni ex insula iuditum sit nomen f [ Imo recte se habet apud Dionysium vox Σάμων, quam s e n s u s flagitat: tapoipjus! 
enim a loci, της Θράκης, nomine, et viri, Saonis, formari non potest. H o c si sibi voluisset Dionys., procnldubio perspicuita· 
tis ergo, ut in Schol. Apollon. R . scriptum est, (Άπδ Σάου τοΰ Έρμου καί 'Ρήνης παιδδς, Σάμος προσωνομάσβη κατά Ιπενθεσαι τον μ,) 
eeripsisset, Ό Se οικιστής Σάων καί κατά έπένθεσιν τοΰ μ Σάμων,] Insulae quidem certe olim Σάου fuisse titulum, Lycophr. v. 78. 
e t vett . critic! in Nicandri Ther . v. 472. testantur. Venit indidem Σαωκh ή Σαμοθράκη apud Hesych. et insulae mons Saoce, He 
quo Pl in . Η . N . iy. 12."' Ceterum apud Pausan. ix. .40, de Trophonii oraculo loquentem, haec habemus : ,fiiSe h r fvAt fww 
ίλθόντει ουκ ίδύναντο εδρεΐν τδ μαντεΐον, ενταύθα τών 4ξ 'Ακραιφνίον πόλεως Σάων ούτος δέ ήν καϊ ηλικία τών θεωρών πρεσβύταίο? «501 

ίσμδν (ubi nota obiter ίσμίδν, non εσρίδν, ut scribendum censuit Porson., de cujus errore supra montiimus,) μελισσΰν hoi tor w 
άποτράπωνται καί αυτούς επεσθαι• αντίκα δή τάς μέλισσας ίς τοΰτο έσπετομένας Spa τής γης, καί συνεισηλθε σφισιν k Tb μαντειΰν. '1".״Γ 
τον τδν Σάωνα καϊ τήν ίερουργίαν τήν καθεστηκυίαν, καί ίπόσα περί τδ χοηττήριον δρώσιν ϊλλα, διδαχθηναι παρά του Τροφωνίου ψκ״. 
" K u h n . emendat κ. αΰτδς επ. Equidetn mall em κ. αύτοΐς επετ αι." Facius. Vir d, vel scripsit, vel scribere debebat α&ται^η« 
αϋτοΊς. Idem fugientibus oculis legit Kuhnii notam, quae est haec:— 'f Leg. esse s11spicor#EiSe«׳ έσμδν μελισσών, κώ boi riff of 

•άποτράπωνται, αϋτbς επεσθαι, Vidit examen apum, e tquocunque se verterent, ipse seqili, i . e . sequehatur.' ' 
1 Codd. Vitt. 2 et 3. teste Miilleroliabet, άπλ τοϋ Κνωτετρησθ!!!, quod notandum potius quam rejiciendum est. Etymol. p. 115.1·! 

"Αντρον τb σπήλαιον• Έγγύθι S' αύτής״ΑντΓov ίπήρατον, ήεροεβές, (ex Horn. Qd. N. v. ! 0 3 , collato v. 347,,'Αγχόθι δ" αΐιτψ, BWPOV 
Jt-w-rncT-nv 2. 1.. - ש י . : r·! 1. ... 1 דד . _ ...) \t xr . ] ״ ML· 1. . .MM U « • י—· —."־ ז •· Ft.1mnln01 IfiCtlOlie . " 1 J I ·Ι'Γ ״λ χτ 1 ,1 • • * !1 ו ן . U R , A- . & [>.IJ I I . Μΐ. . . . ' 1 1 U - • • ' ׳ [ . ׳ ־•  I ך , J , . Ν ־'
Gilcnt,) ρ&άτορόν τι f ιράτδΐ rrrpi, , ήγουν ηρνπήσνι״ τί~ τρημίνσν, % παρα τά [k׳g, τί׳] Μηρον [lef•׳ 
4 » V ' - , ί - Λ rp f j f y ivrpoV tbcu γάρ λημώνίδων νυμφών νί, ״ »· t) παρά rb fora [1. J׳״rw, cf, j 11 Μ ו τ& « « » ι " Τ 

Αντομίη, « ΑροΒ I. i, ν. 77.', Ά . f kurqtb* *\<xop6wm,} L ope 1 ,׳®^ 
»eou$ iv αϋτιρ ίκετευον, ιερά τά σπήλαια ήγούμενοι. " Transposito commatum ordine legendum videtur, Λνθηρον [imo "*,;'י״ 
κατά συγκοπήν άνθρον καί άντρον, aut plenitis et dilucidius, κατά συ γκοπήν άυθρου, κρί τ ροπρ, άντρον. Seq. v. cum ״ K a ' s " _ / 
diendum φασϊ, vel simile qnid;״ Sylburg. Zonar. p. i93., "Αντρον τύ σττφλμιον, άνάτορόν τι iv rb άνατετριμε'νον [leg. ινΛτ#ίΨ, 
νον], ήπαράτδ άνθη, άνθηpbv, καϊ άνθρον, καί άντρον: εϊναι γάρ λειμωνιάδων θεών [leg. νυμφών, errore ex compendio scnbendl 
ενδιαίτημα' ή παρά τδ άντω τδ ικετεύω, άντσρον, ΗαΧίντρον, διότι θεούς iv αύτοΐς ίκετευον. Ubi prorsus silere non debebat 1 
Phavor . ex Tzetza 1. c , •"Αντρον δέ λεγεϊαι τύ σπήλαιον, άπδ τ$ν peg . τοΰ] ϊ»« τετρησθαι, ήγουν τετρυπημενον thai. Zonar. p. 
Ανατρητάς ίμβάδας׳ τά δικτετριμμε'να καϊ κατακεκομμ&α ύποδήματ*. f! S u i d , 'Ανατρητους ίμβάδας· τά διακεκομμένα καΐ τίτρι«*•.. 
scr ibendum άνατρητβύς. Est e Synes. Ep . Iii." T i t tmann . in Addendis p. exxxi. Synesium laudaverat Noster in incs. 1· ^ 
p. 1318. f , qui cum Schneidero in Lex. habet ανατρήτους. Ceterum Zonarae pro διατετριμμενα restitni debet οιατ(Τρημα»,ι/> 
qno in Codd. D . K. teste Tit tmanno legitur διατετρυπημένα. 
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cum Nicandro in Thracia ponit,) sed ex aliorura 
sententia : ״Αλλοι be τό Ζηρύνθιον" Αντρον έν Σάμο-
θρφκφ φασϊν είναι, deinde affert Lycophronis versum, 
Ζηρννθον άντρον τής κυνοσφαγοΰε θεον, ad probandam 
istam sententiam. Ibi tamen Tzetzes de Thracia 
interpretatus est. Sed in hac quaestione Tzetzte 
auctoritatem nihil moramur; idem enim ille glossa-
tor Saum, cujus oppidi ibidem meminit Lycophron, 
Ζηρννθον αντρον τής κυνοσφαγοϋs θεοϋ Αιπών, έρυμνόν 
κτίσμα Κυρβάντων, Σάον κ. τ. λ.,, exponit per οπή-
λαιον.&ράκικόν, et ονομα ορούς Θρφκικον, ού μέμνηται 
Νίκανδρ05 ούτω πως λέγων έν Θηριακοίς' *Ή Σάου, ήέ 
ΜοσύχΚον, cum piocul dubio Nicander loquatur ibi 
de quodam SamothracUe monte, qui in Schol. Ho-
mer., et Pseudo-Didymi et Veneris, dicitur Σαώκη, 
(unde Samothraciee toti nomen Σάοϊ apud Nicandri 
Schol. et apud Hesych. Σαωκϊ5), Plinio Saoce vel 
Saoces, et Democrito apud Geoponica Σαώκους in 
genitivo: vide nos in noia supra posita. Nec uno 
hoc errore censeri contentus est Tze tzes : nam τό 
Σάον dixit pro ό Σάος: Schol. ad Ther. v. 472., Kai 
6 Σάος καϊ ό Μόσι׳χλ0ϊ ορη εΐαϊ τής Σάμον (και της 
Αήμνόυ). Lycophronem ro Ζηρύνθιον"Αντρον, pari-
ter ac Σάον, κτίσμα Κυρβάντων, in Samothracia col-
locare luculenter docuit Potterus ad v. 77. et v. 78. , 
affereus ex Dionys. Perieg, v. 524. , Θρηίκίη re Σάμος, 
Κορνβ άντιον άστυ, ubi Eustath. Τήν be Σάμον τήν 
Θργκικήν, Κυρβάντων ή Κορυβάντων άστυ λέγε«, διά 
ra εκεί των Κορυβάντων μυστήρια, ων καϊ Ανκόφρων 
μέμνηται: et ex Schol. ad Aristoph. Pac. . v. 277. , 
'Αλλ' e'i τι( ύμών ev Σαμοθρφκφ τυγχάνει Μεμνημέ)׳ος, 
•vvv έστιν εΰξασθαι καλόν, Άποστραφηναι τον μετοοντος 
τώ πόδε: Οΐ έν Kivbvvots, inquit Schol., γενόμενοι, 
έπεκαλοΰντο τούτους τούς δαίμονας τούς εν Σαμοθριρκτ), 
•τούς τε Κορυβαντας καϊ τήν Έκάτην, eh ης και διαβόη-
τον ήν τό Ζήρινθον αντρον, ενθα ταύτη ωργίαζον καϊ 
ήλευθεραϋντο, ubi pro έξ ής, ut legitur in edit. JEm. 
Porti, qua utimur,, ־quod in hoc contextu nullum 
lmbet sensum, lege έκείσε, Suidas enim ν, Σαμοθρφκη 
et v. 'Αλλ' εί τις, qui sine dubio, notante Kustero, 
Scholiasts illius scrinia compilavit, haec habet : 7Hv 
δέ έκείσε, nempe ev Σαμοθρφκρ, και τά τών Κορυβάν-
των μυστήρια,. καϊ τά της 'Εκάτης, και τό Ζήρινθον 
άντρο v. (Vide Schol. ad Apollon. β . i. v. 918. , et 
Th. Gutberlethi Dissert, de Mysteriis Deorum Cabi-
rorum c. x., a Brunckio laudatos, item nos infra v. 
Κάβειροι, et v. Κομύβας.) Porro, cum Dardanuni in 
Phrygiam ex Samothracia enatavisse, non ex Thra-
cia, satis notum sit, vide Potter, ad v. 72., Lyco-
phronis verba, ubi res ha;c narratur, de Samothra-
cia, non de Thracia, omnino intelligenda sunt. -Zc-
rynthium Antrum ergo, secundum Lycophr. et Ovid, 
in Samothracia ; at secundum Nicandrum et Livium 
in Thracia collocatum est. Vel hi Thiaciam cum 
Samothracia confuderunt, vel, quod nobis probabi-
lius videtur, duo fuerunt loca, quibus Zerynthii An-
tri nomen impositum est," unum in Thracia, alterum 
autem in Samothracia, cui notion! iavet, quod idem 

ev Θρρκτ!, άλλά κάϊ Αφροδίτης. Α'ύκόφρων. (Zonar. 
p. 957., Ζηρυνθά' ή''Αφροδίτη, καϊ Ζηρύνθιον, και 
Ζήρύνθον άντρον, εν ψ τούς κύνας εθυον. Cod. D. Κ. 
ζηρυνφά et ζηρύνφιον, et Phavor. ex Zonarae Cod. 
exhibet ζηρυνφά καϊ ζηρύνφιον: scribendum esse 
Ζηρυνθία monet Tittmann. Cf. Steph. Β., '0 πολίτης 
*Ζηρύνθιος, καϊ Ζηρυνθίας, ubi L. Holsten. corrigit 
Ζηρυνθία, et Berkelius, י vel scribendum * Ζήρυν-
βιάς,' inquit, י vel Ζηρυνθία:' Suid. Ζηρυνθία־ ή 
'Αφροδίτη, kai * Ζηρύνθιον, καϊ Ζήρυνθον άντρον, έν 
<S τούς κύνας @θνον, ενθα ήν τά τών Κορυβάντων καϊ 
τής Εκάτης μυστήρια.) Schol. ad Nicandri Ther. 
(v. 468.) in Samothracia collocat: To Ζηρύνθιον άν-
rpov έν Σαμοθράκη φασϊν είναι. Ανκόφρων" Ζηρννθον 
άντρον τής κυνοσφαγονς θεάς, ό έστι σπήλαιον τής 
'Εκάτης. Sic Ovid. Trist. i. Eleg. 9. (17.) ab Hecto-
ris urbe ad portus Imbriae terrae pervenit, et inde ad 
Zerynthia littora, ubi denique Threicia Sainos: 
adeo ut Zerynthia littora in Samothracia collocet, 
ita enim i l le:—י Fleximus in lavi im cursus, et ab 
Hectoris urbe Venimus ad portus, Imbria terra, tuos : 
Inde levi vento Zerynthia littora nactis Threiciam 
tetigit fessa carina Samon. Saltus ab hac terra brevis 
est Tempyra petenti.׳ Non puto tamen Zerynthium 
Antrum et urbem in Samothracia fuisse, auctoritate 
Livii potissimum motus, qui templum Apollinis hoc 
nomine statuit in iEniorum finibus, Thraciam inter 
Hebrum et Melan amnem habitantium. Ita enim 
ille L. xxxviii. (41 . )  Eo die ad Hebrum flumen י—:
perrentum est. Inde jEniorum fines prater Apolli-
nis, * Zerynthium quem vocant incolae, templum 
auperant. Alia angustiae circa Tempyra excipiunt, 
J J O C loco nomen est, nec minus confragosae, quam 
priores.' Et quanquam Schol. Nicandri in Samo-
thracia supra collocaverit, alio tamen loco melius 
xatiocinatur, et situm accuratius describit hisce ver-
bis : Τής Αίνου πλησίον έστιν ό ποταμός "Εβρος, ον 
μακράν δε τού ποταμού έστιν ή Ζώνη πόλις, μεθ' ήν αί 
* Όρφέως Δρύες είσϊ, προς άς πόλις έστι * Ζηρύνθιον, 
ev jj το άντρον. Hinc itaque clare liquet in Thracia 
debere poni." Berkel. ad Steph. B. Mirum est vi-
rum doctum, de Nicandri interprete agentem, nihil 
de Nicandro ipso monuisse, cum Zerynthii Antri 
poeta situm graphice depingat his verbis : Ε'ί γε μέν 
Ήφαίστοω •χαλαίποδος έν πτυχι νήσου Βήσεαι, ήέ 
Σάμου δυσγειμέρου, αϊ τ' ένϊ κόλπω Θρη'ίκίω βέβληνται, 
Ικάς *'Ρησκυνθίδος 1 "Hpijs, "Εβρος ίνα * Ζωναία τ' ορη 
yηύνεσσι φάληρα, Kat * Δρνες1 * Οίαγρίδαο, τό τε 
Ζηρύνθιον "Αντρον,. Δήειι κεγχρίνεω δολιχρν τέρας. 
Vides hic Nicandrum, Zerynthii Antri situm in Thra-
eia ponentem, et sic verba intellexisse Schol. extra 
controversiam est: Tjjs Αίνου δέ πλησίον έστϊν ό πο-
ταμός "Εβρος' ού μακράν δέ του ποταμού έστιν ή Ζώνη 
πόλις, μεθ' ήν at Όρφέως Δρύες ε'ισιν, προς άς πόλις 
έστϊ Ζηρύνθιον, έν ρ τό "Αντρον. Cum vero idem 
 Schol. statim τό Ζηρύνθιον "Avrpov in Samothracia־
collocat, non in propria, ut Berkelius sibi. persuaderi 
siverat, loquitur persona, (ipse enim, ut diximus, 

1 Scholia: 'ΡησκυνθίΒο!· 'Ρησκυνθίδα τήν ״Ηραν λέγει απί 'Ρησκύνθου, όρους Θράκης, 8που Ιερόν εστίν αίτης, 4ξ ου κα\ τήν ίπωνυμίαν 
ϊσχεν. Έστι Se της ״Ηρας καϊ ·Τντίνου Απόλλωνος νε tis iv τφ αΰτφ τόπφ. Sic edidit Schneider, ex Cod. Goett. Vulgo,"Οπερ 
lepbv—εσχεν iv αύτψ Se τφ τόπφ καϊ κυτίνου. Sed vellemus vir erudiuesimus lectoribus 81118 explicasset, quid sibi velit *Τντίνου 
'Απόλλωνος vetis, nobis aliunde ignoti, deinde vero quomodo fiat, ut a Scliol. hie τίι τηι״Ηροι Up&v iv 'ΡησκυνβΙΒι et 6 τή!"1ίpas 
veiis iv τφ αϋτφ τόπω distinguantur, cum proculdubio τί iepbv et i vetbs idem sonent. Vel delenda sunt verba τής "Upas, vel sta· 
tnendum est, verba "Εστί Se usque ad τόπφ ex glossa in textum invecta esse, vel denique, quod mallemus, verbit Έστι Sc 
τόπω post rb ίντρον ponenda, adeo nt locus sic conetitnatnr, 'Ρησκυνθίδα τήν ״Ηραν λέγει απb 'Ρησκύνθου, ίρονs @ρ4κηε, 8που Ιερόν 
έστιν αυτής, 4ξ 00 καί τήν ίπωνυμ'ιαν εσχεν. Τη$ Αίνου Se πλησίον ίστϊν i παταμύ5״Έ.βρ05, ού μακράν Se τοΰ ποταμού εστίν η Ζώνη πόλις, 
με9 ήν αϊ Όρφέως Αρύες είσϊ, itpbs &s πόλις έστϊ Ζηρύνθιον, iv § Tb ίντρον tor ι Se [delenda foTte της ״Hpos] κοί Τντίνου [leg. Ζηpilv-
•βίου] ׳Απόλλωνος veiis Ιν τφ αΐττφ τόπφ. Recte Ζ-ηρυνθίου pro voce nihili 'ΐντίνου reposuisse vitlfemur; nam Zerynthii Apollinis 
templi mentionem fecit Livins xxxviii. 41.:—" Eo die ad ETebrum flumen petventum est. Inde iEmornm fines pra;ter Apol׳ 
linis, Zerynthium quem vocant incolis, templum superant." Ceterum Cod. Rice, habet 'ΡασκυνθΙδος. י " De Rascyntho 1;i.1il 
reperi annotatum prater nomina Thracica *.Shascus et * Rhascnpolis apud Appian." Schneider. 

1 Schneider, et hie et in Schol. edidit Spies pro Αρύες : est loci nomen, lit apud nostrates Seven Oaks in Cantia. Steph. B. 
Apvs· πόλις &ρ$κης. Εκαταίος Εύρώπρ. " Hujus urbis meminit Scylax, cujus verba sic constitnit inconiparabilis Is. Voss., Αί 
8ί πόλεις Αΐκαια καϊ Μαρώνειαי κατά ταΰτα iv τρ ήπείρφ ίμπόρια, Αρύς, Ζώνη. Ad quem locum vir magnuS observat Nicandri Schol. 
hanc nrbem Όρφέως Apias appellasse." Berkel. Ad eandem urbem allusum est ab Apollon, R. i. v. S3., sed apnd eum est 
Φηγοί, non Αρύες: ΧΙρΰτά νυν Όρφήοs μνησώμεβα, τόν (5ά νοτ' άΐτή Καλλιόπη ®ρήϊκι φατίξεται εύνηθεϊσα * ΟΙάγρφ σκοπός * Πιμπληί-
Sos &γχι τεκέσθαι. Αϊηάρ τόν γ ένέπουσΐν άτεφέας οΰρεσι πέτρα! Θίλξαι αοώάωνίνοπίί, ποταμών τ ε βέεθρα. Φηγοί δ1 αγριάδες, κείνηs 
«ρι ηΐΑ η •1• •• 1 • ^ ^ * IS •"• •/ י/ Altai, η .. 1 ^ΰΛ/.. /v t ^ TC* ί «ηρΐΛ/Ayjfri.f Λ• Υυι Atiini Hf• Λ .Λ • _ . V fc Λ _ . ̂  . f < a. / i 

·pes Apollon. R. editum est, an ut hie scribatur, nihil interest). Μέμνηται καϊ αύτbs ΝίκοvSpos &λλαχου' Kol μεν iitb *,Ζωναΐαν ^ 
Zpits άμφϊ τε φηγοί * Τιξόθι ίινήθησαν, ανίβτησαν (mailt Schneider, ίνέστησάν) τε χορείαν, οϊά Tt παρθενικά. 
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σείοντο he Woivat' iv b' cufxtp 'Αρτέμιδος q 
μας ήκε χαμάϊε Πεϋκας εκ χειρών, es 8' οίρανον 

pep ύσσε. Σ α ΐ ν ο ν be σκύλακεε πρόπολοι, λνοντο 5' ον' ' 
Κλείθρων άργαλέων, άνα b' έπτατο καλά θΰρετραΤιίί[ 
* εύρυμενοϋς, υπεψαίνετο δ' αλσ05 έραννον. " Nunc mihi 
fas sit intrare sacrum Hecatae lucum, in qjj0 ve||us 
aureum a dracone custoditum esse dicitur. Video 
positum in ipso vestibulo simulacrum De!e, quam 
Colchi sub nomine Dianae janitricis et venatricis ado 
rant, " Α ρ τ ε μ ι ν έμπυλίην, κελαδοδρόμον ιλάβκονται, ut 
ait auctor v. 900., qui tamen ipse paulo post v.933 
Hecaten Munychiam. et Άγροτέρην nominant. En 
tibi quatuor ejusdem Deae cognomina, ex quibus 
tertium proprium domicilium olim habebat in Many-
chia Atheniensium portu, ubi Dianae Munychi» fa, 
num erat. Expectabam hie, si Gesner. nos doceret 
quo tempore, qua via, quove auctore Diana Munŷ  
chia cum ipso portu ex Attica translate ad Colchos 
pervenerit; ille vero mirum quam absurdam vocis 
originem nobis insusurrat in lndice, ubi 'Lun!e' 
inquit, ' epitheton videtur, quae μούνη νύχιοί est 
cum plena est, ut solem a solitudine quidam dictum 
volunt.' Quid ? quod idem cognomen de Diana 
Taurica simpliciter positum est ab hoc nostra scrip-
tore v. 1074., qui stulto sane consilio ex tot Diana: 
appellationibus, quae prima memoriae occursabat, 
statim arripuit, et quodcunque in solum veniebat, ut 
dicitur, effinxit. In longa arborum, stirpium, plan-
tarumque enumeratione, quas ex memoriae suae areo-
lis in lucum Hecatae transplantavit auctor a v. 913, 
ad v. 921. , Gesnero videbatur id spectasse, utno-
menclaturam et cognitionem rerum naturalium incul-
caret. Verum hie vir doctissimus satis seculo fecisse 
pro suis rationibus sibi videbatur, si declaratione 
nominum illorum omissa, et in rei herbariae studiosos 
rejecta, tantum occasionem praeberet Orpbicaium 
stirpium texendi catalogi, in quo nihilo tamen minus 
audacter affirmat, ut nempe in aliis quoque partibus 
hujus carminis, nondum quidquam se reperisse,quod 
antiqunm non esse appaieat. Ego vero, qui vd 
hanc antiquae eruditionis partem, quae in cognosces 
dis herbarum nominibus et virtutibus versatur, nun-
quam mihi contemnendam, aut omnino a studiis 
hqnmmtatis alienam putarim, in bac tanta nominum 
profusions non solum auctoris judicium valde desi-
dero, sed etiam agnoscere mihi videor vestigia 
curiosae magorum1 superstitionis, quae multis demum 

Ovid., qui in Trist. Zerynthia littora in Samothracia 
Hecates cultrice posuit, alibi Thraces ut Hecatae 
cultores cecinit, nempe in Fast. i. v. 38p., Exta 
canum vidi Triviae libare Sapaeos, Et quicumque 
tuas accolit, Haeme, nives. " Adlndit haud dubie 
ad Antrum Hecates in Thracia, quod Ζήρυνθοχ ap-
pellatuiu." Car. Neapolis Anaptyxis ad Ovidii Fast. 
in Gruteri Lampade sive Face Artium Liberalium 
T o m . i. p. 19. ed. Florent. " Ζήρινθον, sic omnes 
Codd.,׳׳ (et Schol. ad Aristoph. Pac. 1. c.), " sed 
S t e p h . Β . Ζ ήρυνθος, 1. Ζήρυνθον, per υ, cui acc imint 
Suidas," (v. Ζηρυνθία, at idem in v. ״Αλλ' e't TIS 
e t in v. Σαμοθράκη h a b e t Ζήρινθον, Zonar. p. 
atque ex eo Phavor. per υ,) " Lycophron ipse v. 
449.," (£58. 1178.), "Scho l . Nicandii in Ther. v. 
46'2., qui vero non Ζήρυνθον m o d o , sed Ζηρύνθιον 
etiam laudato Lycophrone exhibet," (at Schneider. 
ex C o d . G o e t t . ed id i t Ζήρυνθον pro Ζηρϋνθιον.) 
" Livii xxxviii. 41. ?erinthium templum," (imo 
Apollo Zerynthius, verba enim sunt haec, י Inde 
^Eniorum fines praeter Apollinis, Zerynthium quem 
vocant incolae, templum superant.') " et Ovid. Trist. 
i . 10 . 19 . littora Zerynthia stant pro lect ione Ζή-
ρινθον." Muller. ad Lyccphr. v. 77· T . i. p. 15.] 

[ O r p h e i A r g o n , v. 9 0 3 . , A ϋ τ ά ρ έπεϊ σταθμοΊο πυ-
Χών * τηλώπιί άνασσα Ίστάνει αίθϋσσουσα πυρόε σέλας, 
ήν τέ νυ Κόλχο ι " Α ρ τ ε μ ι ν * έμπυλίην * κελαδοδρόμον 
ΐλάσκονται, Δεινήν άνθρωποισιν^ώέϊν, δεινήν τ έσα-
κουσαι, ΕΙ μή TIS τελετάς πελάσει (πελάση V a l c k . ad 
A m m o n . p. 1 6 8 . ) και θύσθλα καθαρμών, "Οσσα περ 
άρήτειρα καθάρματα μΰστι5 (κίστις r eposu i t V a l c k . 1. c . , 
s ed tu c u m H e r m a n n o lege κίστει) * Δεινολεχής Μή-
δεια, * Κυτήίάσιν μίγα Kovpais. Oϋbέ TIS ένάοτέρω 
κείνην fibov είσεπέρησεν Ένδάπιοε, ξεϊνός τε βροτών 
υπέρ oibov άμείφας' Εφγει γάρ πάντη beινή θεός ήγε-
μόνεια, Αυσσαν έπιπνείουσα πυριγλήνοις σκυλάκεσσιν. 
I b i d . ν . 9 3 8 . , Άμψί τε Μουνυχίης 'Εκάτης. V i d e nos 
infra i n Μουνυχία. I b i d . v . 9 7 $ . , Αύτίκα b' εξ Ά ΐ έ α ο 
έιά φλογός ήγέρθησαν Αειναί * θαμβήτειραι, άπηνέες, 
* ίπροσόρατον βΗ. μέν γάρ δέμας έσχε σώήρεον, ήν 
κάλέονσιν Tlavbώpηv χθόνιοι' συν b' ιιίολόμορψος ϊκα-
νεν, * Ύρισσοκάρηνος, 'ώεϊν όλοόν τέρας, οΰτι * δα ϊ κ τον , 
* Ύαρταρόπαιε 'Εκάτη· λαιοΰ bέ αί εσσυτ έπ' άμου "Ιπ-
7τος χαιτήειίי κατά bεξιά b' ήεν άθρήσαι * Αυσσώπις 
* σκυλάκαινα' μέση δ' ofts άγριόμορψος, Ιίερσίν b'. άμ-
φοτέραις έχεν άορα κωπήεντα. Έγκϋκλιαι 8ίνεον bk 
πέριξ βόθρον ένθα καί ένθα Πανέώρη 'Εκάτη τε' * συνεσ-

1 Mentio Magorum in Plinio, nt Prophetarnm in Append, ad Dioscor., freqiiens est. P e r hoc, pariter ac per iljnd, voeak· 
lum apud eos scriptores intelligendi sunt iEgyptiorum sacerdotes medicina? periti , et artis chymicae. Theophanis Nonoi 
Ep i t . de Cur. Morb. c . 66. T . i. p . 244., Τραφήναι δέ χρή καϊ rb τοΰ προφήτου * ύγροκολλούρων. " Procul dubio ex ./Eg. in G& 
migravit haec composit io: nam sacerdotes apud Mg. prophetae dicebantur, vide Apuleii Metam. iii. 156. in primis Antinoi, nt 
docnit Casaub. ad Spartian. p. 137. unde collyrii hujus usum invaluisse suspicor tempore Hadriani , quem medicina! stndiosnni 
fuisse testatur Caryophilus de Usu et Praestantia Thermarnm p. 35. Pa raba tu r autem, ut l i a r i o l o r , i n f a n o Isidis, nnde agn 
illud petebant , ac in guo habitabant p rophe t» et aliquando etiam peregrinantes. Colligo hoc ex historia, quam de Achewene 
refer t Heliodor. L . vii. p . 338., qui Isidis templum introibat έναλειφόμενος τώ οφθαλμοί, addit scriptor eroticus, Οίοΐαγ«« 
φέρει τι μικρδν έτι κακάσεως, et p. 333. Achaemenes de se, 'Αλλά paov έχω μέν καϊ διαβλέπω σχεδόν τοι λαιπδν συνήβω!. Cr. Jo. 
Langins Epist. Medic, i. 33. p. 135." J . S t . Bernard. " ΤΙροφηται dicuntur Chymistae, praesertim apud IEg,, apnd qnos ar! 
sacra, uti Chymiam appellabant, in nsu fui t , cujusque auctores ii praedicantur. Atque ita hate vox accipienda apud mterpo· 
latorem Dioscoridis, in singulis capitulis, apud Apuleium, Musam, et alios cbymistas. Hunaelbergius vero roedicse avtispof· 
fessores hac voce intelligi censet, qui scilicet vaticiniis religionem et medicinam miscebant, uti obiter ex eo adnotavinmsm 
Gloss. Med. Lat . , quo spectaut ista Fulgentii Mythol. L. iii. scribentis : ' In omnibus artibns esse primas artes, esse seciioaai, 
ac in medicis primam gnosticen, secundam vero manticen.' Sed et hu icsen ten t ix favet C a l l i s t h e n e s in Vita Ms. Alexandri M . 
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Κατακρίσεων Προγνωστικά έκ τής Μαθηματικής Επιστήμης, Τ . iv. ρ. 473. Olympiod. Alex. Ms. in Zosimnm: 01׳ yap יי· 
ναντο _ φίλοι οντες των βασιλέων Αιγύπτου, καϊ τά πρωτεία έν προφητική αϋχωντες, κ. τ. λ . 'Ύποφήται τη^ ίπχηψφ O I C M ' U ^ run υ ψιη,νί οηες 1ων ρασίΛεων Λίγυπτου, και τα πρωτεία εν προφητική αυχωντες, κ. τ. Λ. ιποψψ<Μ. י ז · - , 
Chymistae apud eund. Zosim. Panopoli tannm. De eodem Zosimo Cod. Reg._Ms. 618. fol. 163..: Τών Ιε irpis airruv « 
προφητών άγαθώτατοι, μετά καϊ τούτων Ζώσημός τις πολυμαθέστατος έπιφημίξεται· ούτοι οί μέν οικουμενικοί φιλόσοφοι ׳fai

 "״i'־*״
ψημοι, κ. τ. λ. Vide ν. Χημία, Gaumin. ad Libr . de Vi ta e t Mor te Mosis, L . i. Notar . c. ג., et Salmas. in Plin. 
Cang. Glossar. Gr. v. Προφήται. Adde locum, quem ex ejusdem libri praefatione supra ad p. ccclxxiii. b. -iv. a. citavim ־· 

Dioscor. Plinioque docta Bernard! nota satis docet . Atque hie digna est quae etfscribatur nota Casaub. ad ista /filii Lamp. ^ 
p . 142. b. ed. Paris . 1620., 1 Eadem die qua hie natus est, aquilam ei constat sensim palumbum regium parvulnm 
posuisse in cunis dormienti, ac recessisse sine noxa : * pantagathi in domo patris ejus nidum posuerunt:  ן Neque י —'
regii," inquit Criticus ille snmmus, " neque pantagathorum, de quibus auctor , mentionem ullam f a c i u n t Aristoteies, r 
aut quicunque alii e veteribus historiam animalium descripserunt. Nos ex Hesychio, et aliis antiq. Grammatt. diaicrnu«^ 
augural ι d16ciplina, et omnibus Ιερατικοί libris, rebus quamplurimis alia fuisse nomina, qyam quibus vulgo dicerentur, 
inde sunt e t h » c vocabula, ex ipsa re imposita : nam regius palumbus illis dictus, qui omen faceret regiae fortun®) 
qiiod amplas divitias, aut perfectam felicilatem sponderent / ' Nomen * Pantagathi imposuit tonsori Martial. ״  ״
j ace t in tumulo rap tus puerilibus annis Pantaeathus . domini cura. doloraue sui, Vix Ungente vagos ferro resei 

chymicae peri t i 

paniaga״״) 
- ·. ioc 
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post Orphea seculis medicinae studia rerumque natu- A medicorum consilio permisceri, vel fraude pharma-
ralium scientiam tanquam pestis invasit et corrupit. copolarum propter magnani opocarpasi similitudinem 
Sic, ut exemplo utar, in mentionem cyclamini herbae, adulterari memorat. Fuit plane idem librariorum 
quae contra constantem scriptorum omnium usum error in hoc posteriore Galeni loco, ubi Basil, edit. 
κυκλαμϊί Beov&rjs1 vocatur a י b a u c t o r e v. 9 1 5 . plane όποκάλπασον pluries expressum habet. Atque ex hoc 
convenit ille Flinii locus xxv. 9 . de herba orbicular!, Galeni fonte p a u M u m inflexo nomine derivata est 
quje Latine dicitur: ' In omnibus serenda douiibus, Καρπησία Pauli /Eginetae v. 45. , cum qua nominis 
si verum est, ubi sata sit, nihil nocere mala medica- saltern usurpatione convenire videtur Καρπήσων, 
menta; amuletum vocant, narrantque ea ebrietatem quae dicitur alibi a Galeno, festuca tenuis, surculis 
representari.' Sed omissa tota ista disputatione, cinnamomi similis, odore τοϋ ψοϋ, sed valentiore et 
paulo longiore, quam ferunt scripti bujus angustiae, magis aromatico; sed earn reapse et natura sua mul-
transeamus ad alium locum, qui, ut possit intelligi, turn differre clarissimus medicinae veteris interpres, 
emendationis opem desiderat. Memorantur v. 9 2 0 . Gorraeus, nescio quam recte affirmat. Inter species 
in herbarum medicatarum aut venenatarum numero, ad vectigal pertinentes refertur etiam carpasum 
Αλικα,x καϊ πάνακες, καϊ κάπασον, yh' άκόνιτον, ex L. xvi. s. 7· de Publ״ . et Vectig. Quodsi vero carpasi 
quibus earn, quae tertio loco posita est, qui notam memoria vetustior scriptis Diosc . et Plinii non extat , 
sibi esse diceret, aut ab aliquo rei herbariae scriptore nec ulla ejus mentio facta est a gravissimis historiae 
nominari meminerit, adhuc neminem reperire potui. herbariae auctoribus, Theophrasto et Nicandro, 
Verum hie collatio Cod. Voss. a Gesner. allata nos quorum hie posterior omnia plantarum venena, quae 
in verae lectionis vestigium perducet. Is enim κάλ- turn nota erant, diligentissime persecutus est carmine 
τασον praefert, ex quo κάρπασον efficiendum esse non Β luculento, vereor, ut aliquo satis c o m mo d o argu-
dubito.3 Hujus vero plantae succus olim in venenis mento defendi possit, notitiam hujus veneni usque ad 
fuisse traditur primum a Diosc . , si tamen is est auctor remotissimam Orphei aetatem, aut saltern Onomacriti 
libri de Alexipharmacis, qui c . 5. όπόν καρπάσου ap- aliquanto propinquiora tempora pertigisse. Antequam 
pel lat. Plinius vero L. xxxii. 5. succum carpathi, et Hecatae lucum relinquamus, in transitu lubet adhuc 
similiter L. xxviii. 10< et L. xxxii. 9· opocarpathon inspicere plantam, quae v. 914 . cum cypero et ariste-
habet. Cousentit tamen cuin Diosc . Galen., qui Lib. i. reone posita θρύον appellatur. Solet eo nomine pie-
Medicamentorum secundum Loca c . 3 . όποκάρπασον rumque intelligi. herba palustris, vide Reisk. ad 
ex Archigene nominat; atque idem L. i. de Anti- Theocrit . xiii. 40 . , quae cum in . hac plantarum 
dotis, ubi Theriacain Archigenis interpretatur, myr- venenificarum societate locum non habeat, rectius 
rham saepissime cum succo carpasi vel ipsorum interpretabimur θρυον herbam Apollinarem, Graece 
I . . . . . • ·. 

oavov. Pseudo-Dioscor. p. 456. ed. Saraceni, Πενκε'δαΡβί• οί St * ίγριον, 01 Se * άγριίφυΧλοΡ, Τίροφηται, ίγαθδς δαίμων. Sed et hoc ipso 
nomine iidem draconem appellabant. C. J . Solinus c. 30. p. 41.: 'Veris draconibus ora milla sunt ad morsum dehiscentia, 
sed arta; fistulse, per qnas et trahnnt spiritus et linguas exerunt; quippe non in dentibus vim, sed in caudis habent, et verbere 
potius quam rictu nocent.' " Ora draconibus adeo parva, nt morderc non possint. Praetefea innoxius eornm moisus, quod 
veneno careant.. Ideo veteribus in deliciis et oblectamentis, eosque * agathodaemones vocabant, ayaflois δαίμονας. Quo allusit 
Lucan. ix. (v. 727.), Vos quoque, qui cunctis innoxia munina terris Serpitis anrato nitidi fulgore dracones, Pestifprqs ardens 
facit Africa. Innoxia numiua, 07060! δαίμονες. Plinius xxix. de dracone, Caput ejus limini januarum subditum propitiatis 
adoratione divis fortunatam domum facere promittitur. Servius ad ilium poe ts versum de vipera, Ccelumque exterritafugit, 
Tectis .gaudet, nt sunt 470001 δαίμονα, Quos Latini genios vocant. Male itaque Scalig. Jul. ί δράκων παρά τδ δρ§ν άχος." 
Salmas. Exerc. Plin. p. 275. b. ΛΪΙ. Lamprid. p. lll.,..ffigyptios dracunculos Koms habuit, quos illi agathodaemonas vocant. 
" Nam et dracones deliciarum causa aut superstitionis domi alebant, qua de re multa nobis notata in altera Suetonii editione 
ad L. iii. (c. 72.) Non ./Egyptii, sed Pbcenices ita vocarunt. Philo Bybliensis apud Euseb., postquam do'cuit et Pbcenices et 
iEgyptios anctore Taauto divini aliquid attribuisse draconum et serpentnm naturae, Ov γάρ, ait, θνήσκει ίδίφ βανάτω, εί μή βία τιν\ 
πλ3{γεν, τοΰτο το ξωον, Φοίνικες Si αντδ ίγαβδν δαίμονα καλούσιν, ίμοίως δε καί Αιγύπτιοι * Κνήφ ίπονομάζουσι." Casaub. Vide Jabl . 
Vocc. JEg. supra p. ccxxvii. a. Cf. de bono omine draconnm Taciti Anpal, xi. 11. Ceterum de ]Eg. Magis audi Plin. xxxvii. 
3=14 . " Nunc gemmarum coufessa genera dicemus, a laudatissimis orsi; nec vero id solum agemus, sed ad majorem utilitatem 
vit® obiter coarguetur Magorum infanda vanitas, quando illi vel plurima prodidere de gemmis, medicinae ex his blanda specie 
prodigia transgressi.'' Idem c. 9=40.־:—" Quintum (amethysti genus) ad viciniam crjTstalli descendit, albicante purpuras de-
fectu. Hoc et minime probatur, quando praecellens debet esse in suspectu, velnt ex carbunculo refulgens quidam in purpura 
leviter roseus nitor. Tales aliqui malunt * paederotas vocari, alii * anterotas,.multi * Veneris gemmam, quod maxime videtur 
decere et species et colos. Eas gemmas Magorum vanitas resistepe ebrietati promittit et inde appellatas " etc. Iisdem Ma-
gis forte debentur nomina * paueros, * pansebastos, et * psderos, de quo Plin. ibid. c. 10=66 . : " Paneros' qualis sit, a Me· 
trodoro non dicitnr, sed carmen Timaridis reginae in eadem dicatnm Veneri non inelegans ponit, ex qno intelligi tur additam ei 
feennditatem. Quidam hanc pansebaston vocant." Quae in lndice Pliniano reperitur lectio Pasderaatoa, Harduino sincerior 
videtur, non nobis. Paederastos enim longe aliud sonat quam paederos. Lapides pretiosi paederotes, anterotes, panerotes, 
Veneris gemmse dicebantur, quod, nt Plinii verbis utamur, maxime videbatur decere et species et colos: vide nusp de his 
vocibus post Salmas. fuse dixit Ε . H. Barker, in Epist. Crit. ad J . Fr. Boissonad. Plin. eod. Lib. c. 9=49. , " Celebiant et 
* astroi'ten, mirasque laudes ejus in Magicis artibus Zoroastrem cecinisse, qui circa eas diligentes sunt, produnt:" 10=54., 
" Androdamas argenti nitorem habet, lit adamas, qnadrata, semperqne tessellis siluilis. Magi putant nomen imposituin ab eo, 
quod impetus hominnm et iraenndias domet. Eadem sit, an alia, * argyrodamas, auctores non explicant ; 7 = 1 י 0 י Q Zora" * ״ -
nisceos iu Indo flumine nascitur; Magorum gemma esse narratur, neque aliud amplius de ea, Ubi Zoronisios Gr. et ΑΙ.; at 
Zoranisceos Harduini Mss., Index, * Zoromea, et Zoronisceos. In Plinio autem vox Magi sine adjiincto de JEgyptiorum Magi» 
semper intelligi debet. Cum de aliis Magis sermo est, gentis nomen fere semper Plinius praefigit. Sic in eod. Lib. c. 9 = 5 1 . 
deceraunia gemma, " Faciunt et aliam raram admodnm etPartborum Magis quaesitam, quoniam non aliubi inveniatur, quam in 
loco falmine icto." Convenit vero speciatim Magis, quod generatim dixit SextusEmpir. ady, Mathejn. i. 3. p. 234., *Φιλομετά. 
βολάν τι ίστϊν i al&v, 01κ είς φυτά μόνον καϊ ξώα, άλλά καϊ είς βήματα. Apud eos enim niystica sua cuique rei nomina, Φωναντα 
σννετοΐσιν, is Δε τδ •κάν, ϊρμηνεων Χατίζει, ut cecinit DircKiis ille CygnilS. 

P " י ro inepto epitheto θεοειδής dedi ίοειδής, aptum et conveniens hnic flori: v. Dioscor. ii. 194. Plin. xxv. 72." Hermann. 
1 Vulgo, ,Αλκόα καϊ νάνάκες. " Quum satis probabile videretur, herbam, qnse Άλκεα Dioscoridi est, hie nominari, καί 

delevi, et formam Ionicam (άλκείη) restitni. Schneideri (ex conjectura Eschepbachii) 'Α&κεα 1»£׳ πάνακες metro repugnat." 
Hermann. Verius fortasse, simul et facilius, corrigeretur Αλκαίο ν, πάνακες. " ,Αλκεα, as, ή, Herba ex sylvestrium malvaruin 
" genere, (Sprengelio Hist. Rei Herb. i. p. 182. Malva Alcea), ap. Dioscor. iii. 164. etPl in. xxvii. 4. 'Αλκεδν autem Hesychio 
" &7τλ0ί׳ ή άλεξιφάρμακον φυτδν, si tamen άλκεδν scripsit, et non αλκαΐον." Η. St. Thes. Ind. Hesychii locus est hie : 'Αλκείν 
ίπλον ή άλεξιφάρμακον φυτάν. Ερατοσθένης Si Ανομα εϊναί τίνος άνθρωπου κωμφδουμένου. " 'Αλκαΐον legerini cum Is. Voss. et Knst. 
ab ίλκω, propulso. E t sic conjecit H. Steph. Ind. In tine hujus glossae supplendum φησι." Albertius. " Ex serie literarum 
legendnm potins 'Αλκαιδν, vel'Αλκαΐον, quam lectionem et ilia suadent, quae ex Eratostbene referuntnr; ille enim procnl dubio 
de Alcaeo, poeta Comico, loquitur." Biel. apnd Albert. Obstat Hermanni conjecture άλκείη, pariter atque nostraE 'AXKaiby, 
quod planta, 'de qua loquitur poeta, in venenatarum numero ponatur, cum Dioscor. et Plinius alceae malvae nullam exitialem 
tribuant vim. 

In transitu nobis liceat notare conjectnram quandam G, Ganlmini ad Mich. Pselli de Operatione Dsmonnm Dial. p. 135. 
ab Hermanno prxtermissani. Orpbei Hymn. Ixvi־=־lxv., χίαμφάγε, πανδαμάτωρ, πμ,νυπερτατε, * παντοδίαιτε, Αϊθηρ, ήλιος, άστρα', 
σελήνη, φως άμίαντον' Ταύτα γάρ 'Ηφαίστοιο μέλη θνητοΐσι προφαίνει. Sic edidit Hermann. " Quia 01 πλάνητες sunt ίκ πυρύδους 
βίσίας," inquit Ganlminns, " inde Theurgicis veterum Vulcani membra dicebantur. Orph. Αϊθηρ, ήλιος, άστρα, σελήνη, φώς 
άμίαντον, Ταϋτα γάρ Ήφαίστοιο μελη, θνητοΐσι προφαίνει. Lege σελήνης." Ubi nota punctum post μελη. " Tairra nominativns sit 
necesse est,.nisi προφαίνει dictnm est pro νροφαίνεται, nt in Argonanticis aliquoties καταφαίνεΐν. Id suadet similis-locus in 
Hymno xi., Πάνα καλω κρατερδν, νάμιον, κάσμοιο τδ σύμπαν, Oipavbv, ήδε θάλασσαν, 28ε χθίνα παμβααίλειαν, Καί πυρ αθάνατοι? t^Sc 
γάρ μέλη έστϊτά Πανός." Hermann. 

3 Voss. Vind. Ruhnk. κάλπασαν: margo Vind. καρπασδν, ut recte edidit Hermann. De carpaso Rllbnken. attulit, notante 
eodem Hermanno, Salmas. Hyl. Iatr. p, 111. 
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A καλείς τήν'Έμπουσαν ; Και σκέλος χαλκοϋν evet· r-
χαλκω προσέθηκε τό βολίτινον επίτηδες. "Ejי* ״ ^ 101׳ 
σκέλος λέγουσι" διό παρά τισι καλεϊσθαι ΌνύκωΧ 
Τό δέ υλον φησϊ Κράτης εοικέ τι είναι φάντασμα • 
τοδαπόν γινόμενον, βολίτινον δέ ovetov. Βόλιπκ >«״ 
κυρίως τό τών όνων άποπάτημα, τό αϊτό δέ καϊ βόλβ^ 
Cf. Suidas, apud quem, inter plurima ex hoc foute 
hausta, leguntur haec : "Εμπουσα δέ είρηται παρα το 
ivi ποδι ποδίζειν, ήγουν τόν 'έτερον πόδα χαλκονν 
εχειν ή ότι άπό σκοτεινών τόπων εφαίνετο τοίς μυουμί. 
νοις. " Schol. Aristoph. plenius ita, Και οί 
αύτήν μονόποδα εϊναι, και έτνμολογονσιν oiovei ίνίποία 
διά τό ένί ποδι κεχρησθαι." Kuster. Mirum est yj/ 
doct. nulla corruptelae in his Suidae verbis vestigia 
percepisse. Sed forte venia ei danda est, cum et 
Noster vulg. Suidae lect. se decipi passus sit, ita in 
Thes. T . iii. p. 517. b. seribens:—" Ποδ/δω, Pedo 
Gradior, Incedo. Sic Suid. Έμπουσαν dictam ait 
παρά τό ένί ποδίζειν, quemadmodum et Aristopb, 
Schol. earn fingi ait μονόποδα διά τό ένϊ πβδι Κίχρηβ-

Β θαι." Sed verbum ποδίζω, pro Gradior, Incedo, Dec 
usquam alibi legitur, nec a Suida, utpote satis Greece 
docto, hie usurpari potuit. Qui Suidam cum ceteris 
vett. Lexicographis comparaverit, nobiscum forte 
glossam ejus niutilam esse statuet, in hunc fere mo· 
dum refingendam : "Εμπουσα δέ είρηται παρά το hi 
ποδι κεχρήσθαι, ή παρά τό έμποδίζειν, ή άπό τον τον 
ετερον πόδα •χαλκοϋν ίχειν. Zonar. ρ. 1" :.701׳ψ״ 
πουσα' φάντασμα δαιμονιώδες, υπό 'Εκάτης πεμπόμηον, 
άλλασσον μορφάς πολλάς, παρά τό έμποδίζειν, ή diro 
τοϋ τόν ετερον πόδα χαλκοϋν εχειν" ή ότι άπό σκότα-
νών τόπων εφαίνετο τοίς μυουμένοις' έκαλεϊτο δε αντη 
καί Όνοπόλη (leg. Όνοκώλη). "Αλλοι δέ λέγουσιν, ότι 
φάντασμα ήν τής Εκάτης τοίς δυστυχοϋσι φαινόμΐνον. 
In Etym, p. 3 3 6 . 3 9 • idem articulus iisdem fere ver-
bis extat, cum eadem vitiosa scriptura Όνοπόλη, 
(a Nostro in v. ex suo veteri Lex., i. e. Etymol, Ms. 
Leid., Vales, ad Sozomeni Η. E. viii. 6. etaMeurs. 
Lectt. Attic, xvii. in Opp. T . ii. p. 1128. e. emenda-
ta), sed in tine additur, "Οτι'Έμπουσα φίΚοϋται, ei καϊ 

C δοκεί παρά τό 'ένα συγκείσθαι, ubi Sylburg. post era 
supplendum censet πόδα εχειν, Ex eo quod unicum 
pedein habeat; sed egregiefallitur, nam sensus est hie, 
Vοχ'Έμπουσαspiritu leni profertur, etsicompositaesse 
videatur παρά τό 'ένα ״. "Εμπουσα nempe ab els, Unus, 
et πους, Pes. Idem vult Etymol. cum Zonara supra di-
Ceus, "Εμπουσα—ή άπό τοϋ τόν ετερον πόδα χαλκονν 
εχειν. Hesych."Εμπουσα' φάσμα δαιμονιώδες,νπο'Ε«ά-
της έπιπεμπόμενον, καϊ, ώς τίνες, ένϊ ποδϊ χρύμίνον. 
'Αριστοφάνης δέ (nempe έν Ταγηνιστάίς, ut discimus 
ex Aristoph. Schol. 1. c., quem, notante Albertio, oh 
oculos habuit) τήν Έκάτην έφη "Εμπονσαν. A^eii 
ρητορικαϊ in Bekk. Anecd. G r . T . i. p. 2 4 9 · ״ : E / B W M 
φάσμα έστι τών τής Εκάτης πεμπομένων, e'ts τολλάί 
άλλασσόμενον μορφάς" έκαλεϊτο δέ καϊ Όνοκώλή τοντο 
τό φάντασμα. "Εμπουσα δε άπό τον έμποδίζειν^ τον! 
άνθρώπους, ή άπό τοϋ τόν ετερον πόδα χαλκονν εχβιν, 
τόν δέ ετερον βολίτινον. 'Εκλήθη ουν ή μήτηρ ΑΙσχίκιΐι 
"Εμπουσα, ώς μέν λέγει Δημοσθένης, άπό τοϋ πάντα 
ποιείν και πάσχειν καϊ γάρ τό φ ά σ μ α * παντέμορψον 

D (deest aliquid)׳ ώς δέ '!δομένης φησϊ δημαγωγόν, «RE! 
άπό σκοτεινών τόπων άνεφαίνετο τοίς μνονμένοις. υ ί ' 
mosth. loc. est ip Orat. de Cor. p. 2 7 0 · 2 4 . , 1 V m 
μητέρα, σεμνώς πάνυ, * Τλαυκοθέαν ώνόμασεν^ Ρ 
"Εμπουσαν άπαντες Ίσασι καλονμένην, εκ τ4>υ πάντα 
ποιείν καϊ πάσχειν δηλονότι, ταύτηs τής έκΐύννμίοχ 
τυχοϋσαν, ubi Schol. Bekkeri p. 310,, "Ερκουσαν e« 
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strychnon manicon, quod a quibusdam rei herbaria: 
scriptoribiis ita nominatum esse tradit Dioscor. iv. 
74." Schneider. Anal. Crit. in Scriptt. Vett. Gr. et 
Lat., Τ raj. ad Viadr. 1777. p. 62.] 

[Tzetzes ad Lycophr. v. 1030., Άνθ' ου ιερόν 
'Εκάτης, οτι ή 'Εκάτη, φασμάτων αιτία, φοβερά, καϊ 
χαλκόπους ουσα, καϊ όφιώδης, καϊ τερατώδης, ίδρΰσατο, 
καϊ κενοτάφιον Έκάβη5, καϊ άφ' έαυτοΰ τό άκρωτήριον, 
~ Όδυσσείαν άκραν έκάλεσε, * Κάκραν καλουμένην πριν, 
οπερ εστί πλησίον τοϋ ΤΙαχύνου. • Eustath. ad Od. Μ. 
p. 1714«. 30., Tr/y δέ Σκύλλην Φόρκυνο! θυγατέρα καϊ 
Εκάτης λέγει, εχουσαν πρός ταίς πλευραίς σκυλακας, 
κατέχουσαν τόν περϊ Σικελίαν πορθμόν. "Ομηρος μέν 
τοι Κράταιίν έν τοίς εξής μητέρα τής ΣκύλΧης δηλοί, 
έπάγων καϊ, " Η μιν τέκε πήμα βροτοίσιν. Ε ί δέ καϊ 
"Ομηρος Κράταιίν λέγει αυτήν, άλλ' οΐ μάγοι Έκάτην 
φασϊν αυτήν καλοΰσιν . Ίστέον δέ καϊ on έπιρρε-
πής ό μύθος εις τά κννώδη φάσματα, ος καϊ τήν Έκάβην 
* άπεκννωσε, καϊ τήν Έκάτην δέ κννός κεφαλήν εχονσαν 
πλάττει, καϊ Καλλίμαχος ουν έν Ύπομνήμασι, τήν 

"Αρτεμιν έπιξενωθήναί φησιν Έφέσω υ/ω Κανστρου, 
έκβαλλομένην δέ ύπό της γυναικός, τό μέν πρώτον με-
ταβαλείν αυτήν είς κύνα, είτ αύθις έλεήσασαν, άποκα-
ταστήσαι είς άνθρωπον, καϊ αυτήν μέν αίσχυνθείσαν 
επϊ τω σνμβεβηκότι άπάγξασθαι, τήν δέ θεόν περιθείσαν 
αύττ! τόν ο'ικείον κόσμον, Έκάτην όνομάσαι Ή δέ 
άλληγορία τήν Σκύλλαν ταύτην είς ανθάδειαν μετάγει 
καϊ κυνώδη θρασύτητα' ή ούδ' αύτή κατ 'Οδυσσέως ίσχε 
•νεανιεύσασθαι' τών μέν τοι φίλων τινάς ώς εικός, 
Ισίνατο. Συντελεί δέ r f j τοιαύτη άΧληγορία, καϊ α 
πατήρ Φύρκυν, ώς έν ττ! α' 'Ραφωδία έγράφη' ετι δέ καί 
τό τής μητρός Εκάτης ί) άπλώς κύνεον, ή κατά τινας 
κυνοπρόσωπον. Idem ad Od. Α . p. 1684. 25., "On 
δε κάτά τήν είρημένην Σφίγγα κακή τό είδος ήν καϊ ή 
Μέδουσα, μία τών Γοργόνων, καϊ έν τοίς τοϋ ΤΙινδάρου 
δηλοΰται" δοκεί δέ τοιαύτη καϊ ή Εκάτη είναι καθά καϊ 
ή "Εμπουσα, διό καϊ oi μϋθοι φοβέρας αύτάς τοίς βλέ-
πούσι πλάττονται.־] "'Εμπουσα, Empusa, spectrum 
, -seu phantasma daemonicum, quod Hecate infortu י
" natis visendum offerre solebat, in omnes se trans-
" formans figuras, alterum pedem aereum habens, 
" alterum asininum, unde et Όνοκώλη dicitur, et 
" Ονοσκελίς. Quae fere ad verbum Aristoph. in Ran. 
" (v. 288.) testatur, Bacchum et Xantbiam ad infe-
" ros descendentes sic introducens loquentes. Ε. Καϊ 
" μήν όρώ, vr) τόν Δία, θηρίον μέγα. Δ. Ποιόν τι; 
" S. δεινόν" παντοδαπόν γοϋν γίγνεται" Π0Γέ μέν 
" βοϋς, νυνϊ δ' όρεύς, ποτέ be γυνή 'ίϊραιοτάτη τις. 
" Δ. πού 'στι; φέρ' έπ' αύτήν 'ίω. Β. 'Αλλ' ούκέτ 
" αν γυνή 'στιν, αλλ' ήδη κύων. Δ. "Εμπουσα τοίνυν 
" εστί. h. πυρϊ γοϋν λάμπεται "Απαν τό πρόσωπον,1 

"(Α.) και σκέλος χαλκοϋν εχει ', Δ. (Ε.) Ν?/ τόν 
" ΤΙοσειδώ, καϊ βολίτινον ετερον: appellaus βολίτινον 
" asininum, quoniam βόλιτος proprie esse creditur 
" fimum seu stercus asininum.1 Sunt "qui putent 
" dictam παρά τό ένί ποδίζειν, quum uno incedat pede 
" quasi ־Έμπουσαν: alterum enim pedem aeneum 
" habet.״ H. St. Thes. Ind. [Schol. ad Aristoph. 
1. C. : "Εμπουσα' φάντασμα δαιμονιώδες ύπό Εκάτης 
επιπεμπόμενον καϊ φαινόμενον τοίς δυστυχοϋσιν, ό δοκεί 
πολλάς μορφάς άλλάσσειν καϊοί μέν φασιν αύτήν * μο-
νόποδα είναι, καϊ έτυμολογοϋσιν οίονεϊ * ενίποδα διά τό 
ένϊ ποδϊ κεχρήσθαι, οί bέ οτι έξηλλάττετο τήν μορφήν. 
Δοκεί bέ ταίς μεσημβρίαις φαντάζεσθαι, όταν τοίς 
κατοιχομένοις έναγίζουσιν.3 Ε νιοι δέ (τήν) αύτήν τη 
Έκάττ!, ώς 'Αριστοφάνης εν Ταγηνισταίς" Χθόνιας 
Εκάτης πείρα σοφών έξελιξομενη. Είτα επιφέρει״ Τί 

1 Noster, et Casanb. ad Athen. xiii. p. 566. <־. : Β. πυρ\ γοϋν λάμπεται ״Απαν τί πρόσωπον. At Brunck. sic edidit: 3· mpi ׳ד° 
λάμπεται. ״Απαν τί πρόσωπον. Imo lege, Δ. πυρϊ γοΰν λάμπεται; a. ״Απαν τί πρόσωπον. , , ״״..׳,.״« 

Athen. xiii. p. 566. e. : Kal i Κύνοι,λκβΓ Ταύτη καί τολμάς σύ λέγειν, 06 ^οίοδάκτυλος σύσα, κατά τίν Κρίπινον, αλΜ 
Ιχων βάτερον σκέλος. « Etsi non extat integer poet® locus, ad quem adluditur, tamen non dubitamus descriptam his verDis ru 
iLmpnsam. Hoc enim docuit nos Aristopl in Ran. qui aliei . erbis, ut ssep« jolet, loquitur.״ Casaub., " wterpre•« 
Casanboni adst^ulatus est Kusterns, in not. ad Aristoph. Ran. v. 29T. Cf. Suid. in Έλουσα, ibique ejusd! Kastei^ •״. 
E.a si placet ratio, statuendum fuerit, Cratinum Empusam.priusquam pedem liabens asininum adparuisset, 
quap. apud Aristoph. simpliciter nt γυνή ί,ραιοτάτη primum adparuisse dicitur. Βολίτινον σκέλος, quod stercoreiim cm ״ s ^ 
interpretantur rectius crus asininum int 1:־igi monuit Grsecns Aristophanis interpres, et ct 1 eo Suidas 1. c. ( uw־ *״״·· f 
ννου ποι ίχει, t λέγουσι βολίτινον, τουτέστιν, ίνειον' βόλιτοί γάρ κυρίως των ίνων τί άποπάτημα.) Cum quo colisentit. q ״י« 
ΟνοσκελΙς et Ονόκωλο, eadem Empusa nominatur. Quidquid sit, his verbis utentem Cynulcuin in Myrt11um1׳nauu1^•׳־״ 
qiiibus ilium rideret, qnod nec pnlcra admodum forma et altero pede claudus esset, ut jntelligitur ex p. 3ti8. e. u( 

Sic legitur in editione /Fm. Porti, qua utimur, sioque scriptum citat Valesius ad Harpocr. Lex., (q<u et l נ w « ׳י״״ 
vulgo, pro t. S. τήν αίτψ, habet). Sed lege έναγί^ωσιν, ut in Suida legitur. 
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τψ Έπισκόπω Μεδιολάνων διακονού μένος, ούκ οίδ' ο, η 
παθών, &\\' ή τερατενόμενος, ή δαιμονίου σπονδή και 
φαντασίαις υπαχθείς, νύκτωρ έφη τισιν Όνοσκελίδα συλ-
λαβόμενος, ξνρίσαι τήν κεφαλήν, καϊ * μυλώνίω έμβα-
Χειν. Ubi Valesius ex Mich. Psello de Operatione 
Daemonum p. 82. affert,"Οσοι δε τόποις ένδίατρίβουσιν 
αΰχμηροϊς, νπόξηρά' τε τά σώματα έχονσιν, οίους τους 
υνοσκεΧεις φασϊν είναι, εις άνδρας ούτοι σχηματίζονσιν 
εαυτούς. " Illam Empusam conspicor ex Aristopha-
nis descriptione inter Gemmas Gorl. Dact. T . ii. n. 
41. quam, ut puto, hacten'us viri docti ibi denotari 
non intellexerunt." Sig. Havercamp. ad TertulJ. 
Apolog. c. xvi. p. 171. Alcipbronis Epist. iii. 62., 
At δε άλάστορες αύται θεραπαινίδες συνίσασι, καϊ ή 
επιτήδειος γραΰς, ήν 'Εμπουσαν άπαντες οί κατά τήν 
οίκίαν 'καλεΐν είώθασιν, εκ τοΰ πάντα ποιεΐν καϊ βιά-
ζεσθαι. " J. Steph. Bernard, ad Anonymi Introd. 
Anatomicam p. 20. malit, Έκ τοΰ πάντας πτοιεΐν καϊ 
βιάζεσθαι." Wagner. Eandem in conjecturam in-
cidit Jo. G. Reifiius ad Artemidori L. ii. c. 37 . 
" Arnaldus in Misc. Obss. T . v. p. 295. quovis pig-
nore contendere paratus est, totam ρήσιν non ab 
Alciphrone, sed ab interpolatore quodam prbfectam. 
Neutri tamen horurn virorum eruditorum obsecun-
dare volui. Sumta quidem verba sunt ex Demosth. 
de Cor. xii. p. 312. ed. Harles. ubi de iEschinis 
matre sermo est. Sed fieri potuit, ut ipse Alciphron, 
qui mos erat Atticistarum, ex Demosthene ρήσιν 
istam exscriberet, nec opus esset interpolatore. N e c 
ignorasse videtur hunc Demosthenis locum Berglerus; 
nam ad verbum βιάζεσθαι adscripsit πάσχειν, quod 
in Demosthene est. Prae festinatione, quam ipse in 
Praef. confitetur, sine dubio omisit adnotare." Wag-
ner. Lucian. de Saltat. xix. T . ii. p. 279. , Είκάζειν 
δε χρή καϊ τήν'Έμπουσαν, τήν ες μυρίας μορφάς μετά-
βαΧΧομένην, τοιαύτην τινά άνθρωπον ύπό τοϋ μύθου 
παραδεδόσθαι. " Plut. in Libro Non poss. suav. viv. 
sec. Epicur. p. I I01 . c., Αντη δέ έστιν ού φοβερά τις, 
ουδέ σκυθρωπή, καθάπερ ούτοι (Επικούρειοι) πΧάττουσι 
διαβάΧΧοντες τήν πρόνοιαν, ώσπερ παισϊν έμπίπτουσαν 
ή ποινήν άΧιτηριώδη καϊ τραγικήν. έπιγεγραμμένην* 
" Quae hunc in modum correcta, "Ωσπερ παισϊν'Έμ-
πουσαν, y Ποινήν άΧιτηριώδη καϊ τραγικήν έπιγεγραμ-
μένην, Providentiam, sive ΐΐρόνοιαν, sistunt, tanquam 
pueris Empusam, aut Furiam ultricem scelerum, tra-
gicamque descriptam. Dicitur, ΐίαισίν "Εμπουσα ή 
Ποινή έπιγεγραμμένη, ut τίμημα έπιγεγραμμένον, sim. 
de׳ quibus Budaeus." Lennep. ad Phalar. p. 150., a 
Schaef. in Mss. indicatus. Idem Schaef. consuli ju -
bet notata ad Herod, p. 602. , et Jacobs, ad Epigr. 
iii. Statyllii Flacci, Anthol. T . ii. p. 238. , v. 4. 
* Παντοπαθη κούρης α'ισχεα δερκόμενος, (v. Demosth. 
supra citatum), item Dosiadae Aram secundam in 
Anthol. T . i. p. 203.', * Ειμάρνενός με^στήτας ΐΐόσις, 
μέροφ, *δίσαβος Ύενξ,ού * σποδεύνας, Ινις Έμπούσας, 
ubi Scholia Holoboli Rhetoris, Ό Ίνις καϊ ο νιος τής 
Έμπούσας, ήτοι τής Θέτιδος' φάσμα γάρ τι ή'Έμπονσα 
ΜΚτερινον εις μυρίας μορφάς άΧΧοιούμενον, ώς φησι καϊ 
Φιλόστρατος (1. C.), μετεβάλλετο δέ καϊ ή Θέτις είς μν 
ριας μορφας, οτε μιγήναι αυτή ο Πηλει!{ έσπευδεν, η 
καϊ έμίγη σηπίας ε'ιδει. Cf. Selden. de Diis Syris p . 
162.] 

[Apollon. R. iii. v. 860., Έπτά μέν άενάοισι Χοεσσa-
μένη νδάτεσσιν, Έπτάκι δέ Βριμώ κονροτρέφον άγκαλέ-
σασα, Βριμώ νυκτιπόΧον, χθονίην, ένέροισιν άνασσαν, 
Αυγαίη ένϊ νυκτϊ, σύν όρφναίοισι φάρεσσι. Ubi Scholia: 
'Επτάκις δέ φησι καϊ τήν Έκάτην έπικαΧέσασθαι. Αοκοϋσί 
γάρ αί φαρμακίδες τήν'Εκάτην έπάγεσθαι. Β ριμώ δέ αύ-
τήν προσηγόρευσε, διά το φοβερόν καϊ καταπληκτικόν τής 
δαίμονος, καϊ φάσματα έπιπέμπειν τά καλούμενα * 'Ε-
καταία (Schol. ex Cod. Paris., Kai φάσματα γάρ 
εκπέμπει τά καλούμενα * Έκάτεια, leg. in Schol. edit. 
έπιπέμπει, v. Τ . Hemsterh. ad Luciani Deor. Dial. 
T . i. p. 208 . : obiter notandus est hie vocis Έκάτειο! 
s. ΈκαΓαΐοϊ usus, quae alibi de Hecatae statuis, non de 
spectris ab Hecate immissis, dicitur), και πολλάκις 
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τοϋ πάντα αϊσχρως καϊ άνοσίως ποιεΐν" τοιαύτη γάρ ή Α 
πάλαιΈμπουσα. Eustath. ad Dionys. P. v. 7 2 3 . , Ή 
δή πολλά μέν άλλα μετ' άνδράσι θαύματ άέξει, Φύει δέ 
κρύσταλλο ν, 'ίδ' ήερόεσσαν "ιασπιν, Έχθρήν Έμπούσρσι, 
καί άλλοις είδώλοισι, (v. nos supra in Lex. Vocc., 
peregr. p. cccxxxv. a.): "On πολλά και άλλα θαύματα 
ή Κασπία έν άνδράσιν ανξει, φύει δέ καϊ κρυστάλλους 
λίθους, καί ιασπιν ήερόεσσαν, ό έσγιν άερώδη, σκοτεινήν, 
έχθρήν Έμπονσαις καϊ άλλοις είδώλοις' δοκει γαρ 
άλεξίκαχος είναι ή λίθος αύτη, και * άποτροπιαστική 
φασμάτων, 13ν ίν έστι καϊ ή "Εμπονσα, δαιμόνιύν τι περί 
τήν Έκάτην, ένί ποδϊ δοκούν διήκεσθαι' οθεν και παρο-
νομάζεται, ώς ε'ίτις ε'ίπη, * μονόπους ποδϊ ζώου, ώς τοΰ 
ετέρου ποδός .χαλκού όντος, κατά τόν μνθον. Har-
pocration : "Έψ,πονσαν Αημοσθένης ύπέρ Κτησιφώντος" 
^άσμα τί φασιν είναι τής 'Εκάτης, όπερ τοις στοιχοΰσιν 
εφαίνετο, πλήρης δέ τοϋ ονόματος ή'κωμωδία. " H o c 
spectrum apparebat praecipue iter facientibus, ut 
docet Harpocr. Ex quo corrigendi sunt Schol. ad 
Aristoph. Ran. 1. c. et Siiidas, et Etymol. (et Zonar. 
e t Grammat. S. Germ. 1. c.), apud quos τοις δνστν- Β 
χονβχ legitur pro τοις στοιχοΰσι. Quam emendationem 
coufirmat Philostr. de Vit. Apollon. ii. 2. his verbis : 
Έπορεύοντο μέν γάρ έν σελήνη λαμπρή' φάσμα δέ αύτοΊς 
Έφιπούσης ένέπεσε, τοδϊ γινομένη, • καϊ τοδί αν, καϊ τό 
ουδέν είναι. ' 0 δέ 'Απολλώνιος ξννήκεν ό, τι είη, και 
α,ύτός τε έλοιδορεΐτο τή Έμπούστ), τοΐς re άμφ' αυτόν 
νροσέταξε τ'αύτό πράττει!׳׳ τουτϊ γάρ άκος εΐναι της 
προσβολές ταύτης. Και τό φάσμα φυγή ώχετο τετρυ-
γός, ώσπερ τά είδωλα." Vales, ad Sozomeni Hist. 
Efccles. viii. 6. Olearius ex Codd. Vat. Urbinate, et 
Vratisl. rescripsit, To δείνα γινομένη, καϊ τό δείνα αν, 
καί ουδέν είναι, sed τό ante ουδέν negligere non debe-
bat etiam tacentibus oracul is suis. " lu ν.'Έμπουσα 
retinui, quod priores editt., quod Ms. Mediceus, 
quod ipsa antiquitas adeo bene per Valesium illustrata 
exigunt et stabiliunt, nempe υπερ τοΐς στοιχοΰσιν 
έφαίνετο : ita miror, cur contra tot documenta ausus 
fuerit nuperus editor id mutare in δνστυχοΰσιν." 
J. Gronov. Lectioni τοις στοιχοΰσι, et a Kustero ad 
Suid. probatae, onmino favet, quod Empusa praecipue e 
iter facientibus apparere putaretur, cum hoc spec-
trum τοΐς δυστυχοΰσι apparere a nullo Graeco scrip-
tore dictum sit. Cf. Vales, ad Harpocr. Lex., ubi, 
errore apud Schol. ad Aristoph. Suid. atque Etymol. 
notato, et loco Philostrati citato, addit haec:—" Idem 
Philostr. iv. 8. has Empusas ab aliis Ααμίας et 

* Μορμολυκίας1 dici ait, et carnis humanae appetentes 
esse. Artemidor. ii. 37•: Οί μέν αισθητοί θεοί φόβων 
και κινδύνων και περιστάσεων είσι σημαντικοί' και γάρ 
μεθ' ήμέραν έπιφερόμενοι τών τοιούτων αίτιοι καθίσταν-
ται. Σημαίνει δέ καϊ διάφορα και ούδέν όμοιον άλλή-
λοις έκαστος φαινόμενος. Οίον Έκάτην ίδεΐν τριπρόσω-
πον έστώσαν έπϊ βάσεως κινήσεις καί αποδημίας σημαίνει' 
Ένοδία γάρ ή θεός καλείται. Μονοπρόσωπον δέ ίδεΐν 
πονηρόν πάσιν, ώς δέ έπϊ τό πλείστον άπό ξένης τά 
δεινά ή άπό ξένου έσόμενα προαγορεύει. Άεϊ δέ τών 
καθεστώτων κινεϊ πραγμάτων τόν ίδόντα, καί ούκ έφ 
μένειν έν τοΐς αύτοΐς, 01α δ ν φαίνηται καϊ όποια. 
Κινονμένη δέ ή θεός και συναντώσα κατά σχίσμα καϊ τάς 
οφεις και τά υπ> αύτής κρατούμενα σημαίνει τά άποτε- D 
λέσματα. Περί &ν λέγειν οϋτε οσιον, οϋτε άσφαλές. 
"Αδηλος δέ ό λόγος τοΐς μεμνημένοις τή θεω. Οί δέ 
αμύητοι παράτωνμεμνημένωνμανθανέτωσαν." Eustath. 
Άά Od. A . p. 1704. 40., Πέμπει δέ ή Περσεφόνη προς 
* έκφόβησιν Γβργείας κεφαλήν, καθά καί "Εμπουσαν ή 
,Εκάτη' "Εμπουσα γάρ φασ,ι φάσμα δαιμονιώδες ύπό 
Εκάτης πεμπόμενον, δ τίνες μέν Όνόκωλιν λέγονσιν, 
01 δέ όνόσκελιν. Ubi, notante Nostro in v. Όνόσκελος, 
•proparoxytonws scribitur, secus quam > apud alios. 
Schol. ad Aristopb. Eccles. v. 1056., ΓΡ. άλλ' ούκ 
έγώ, 'Αλλ' 6 νόμος Ιίλκει σ. ΝΕ. ούκ έμέ γ , άλλ' 
"Έμπουσά τις Έξ αίματος φλνκταιναν ήμφιεσμένη. 
Ubi Schol. "Εμπονσα, ήν κάλοΰμεν νϋν όνοσκελίδα. 
Sozomeni Hist. Eccles. viii. 6. de Gerontio, N i c o - . 
mediensis Ecclesiae diacono, Ούτος γάρ ύπό Άμβροσίω 

1 Sic scriptam citat Valesius ad Harpocr. Lex., et sic edidit Olearius. At Steph. noster, et in v. Λαμία et in v. Μορμολυκεΐον, 
habet MogfUKvma, quam lectionem in t ex turn adnjittendam esse ctnsemus. Μορμολνκία enim pro μορμο\νκίΐον alibi non 
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A Hadriano cusus, in quo Diana gradiens cum Γκή{, 
Luna in capite, utraque autem manu facem ten? 
Unde liquet utique, cur modo Θεά ΦωσΛ»,8 ־ j J 
Nausicrate apud Athen. vii. p. 325. (e!, A, Mtf 
αύτών δ' ε'ισιν εκπρεπείς φύσιν Αί * ξανθόνρύτά ί 
κλύδων * Α'ιξωνικός' Πασών άρισταt > evriirovt י 
δεύεται· Ah καί θβαν τιμώσι Φωσφόρον Κόρην.Αύ^ 
οταν πέμνωΒι δώρα ναυτίλοι. Β. Τρ!νλαί λένεץ ״ ». ι 
λ ״״״Λ ״־J -״Λ :7 !ρ , . ' V״» Φαεσφόρος, quod eodem redit, Εκάτη, ab Eurin * 
Helen, v. 575״ (ME. ΤΩ Φωσφόρ' 'Εκάτη, ·W/״re ^ 
ματ ευμενή. EL. Ού * ννκτίφαντον πρύπο\ον%^ 
μ' boas.) aut Άμφίπνρος, seu Utraque m a n u facis 
gestans, nt ibi veteres Ciitici, Diana ap. Sophocl 
Trachin. dicatur v. 2 1 8 ( = 2 1 1 . Β ο ά τ ε τ ά ν ψ ^ 
"Αρτεμιν * Όρτυγίαν, Έλαφηβόλον, Άμφίκνρον, ubi 
S c h o l . Παρ' ο σον άμφοτέραις ταίι χερσϊ Ιαίοηβ ! 
αύτη ούσα τίן Έκάτρ), et ap. Aristoph. similiter ij 
Ran. p. 275. , ubi Diana tamen Dictynna, seu Vena-
trix a Φωσφόρψ Hecate distinguitur, et de qua pos. 
trema ait, Σϋ δ', S> Aios, διπνρουι άνέχουσα Xapra&u 

Β Όξυτάταιν χερο~ιν, Έκάτα, Duplices- faculas tenens 
manibus perquan! agilibus. Hinc Αάειρα״ seuia/^ 
quasi Αφδοϋχos. dicta eadem Hecate apnd Apollon, 
R. iii. 844. Ή δέ τέως γλαφυρής ifelXero dmaiim 
Φάρμακον, ο ρά τε φασϊ * ΐίρομήθειον καλέατθαיו Tji 
ε'ι κ' έννυχίοis. TIS άρεσσάμενος θυέεσσι Ααίραν (sic 
edidit Brunck. sed rectius scriberetur Aatpav) *ן» 
νογένειαν, eov δέμας'ικμαίνοιτο, THτ αν ϋ) . ανη 
* ρηκτός εοι χαλκό ίο τυπήσιν, Ούτε κεν αΙ@ομένφ,<Μμ 
ε'ικάθοι, κ. τ. λ., (ubi Scholia, Τό δαίραν KDT׳ i\h1<iiy 
έστι τον ε, διά το μέτρον' Αάειρα γάρ εστί. Λέγει Se 
τήν Περσεφόνην, ώς ί)ηλοϊ διά το μουνογένειφν! Όπ 
δέ τήν Ααίραν Π ερσεφόνην καλόν σι, Τιμοσθένηι Ιντϋ 
Έξηγητικφ συγκατατίθεται, καϊ Αισχύλος εν Ύνχαyu-
7'07s εμφαίνει, τήν Π ερσεφόνην έκδεχόμενοι Δαίραν: 
Scholia ex Cod. Paris, nabent * Έξηγηματικγ, 1d« 
fluctuatione formarum ματικος et TIKOS V. Bast, ad 
Gregor. Cor. p. 8 8 / Schaefer.) sicuti alibi Proserpina 
apud Lycophronem p. 115. (v. 710-, &ήκί faffa 
καϊ * ξννεννέτϊ! δάνος, ubi Tzetzes, Αάειρα· ή Ilepft 
φονη, παρά το δφδ α׳* δφδονχος γαρ ή θεΜ" quae eadem 
nempe cum Diana seu Hecate Noctiluca, ac inde 

ttvra μεταβάλλε iv το είδος, διά τυΈμπουσαν κάλεΊσθαι. 
Ή παρά τόν βρόμον, τόν τοϋ πνρό* φόφον· Ύόσσος γάρ 
πέλεται βρόμος. Ή γάρ θεός λαμπαδοϋχος. Το δε 
βρι επιτάσεως έστϊν, ώϊ τό, Βριήπίιος οβριμος "Αρης-
"Ισως ούν Βριμω, ή μεγάλη ν έχουσα μήνιν, * βρίμηνίί 
Tis ονσα. Cf. Etymol. p. 213. 49· Eustath. ad 
Dionys. P. v. 143., Kal ό περϊ τό Βν$άντιον δέ λιμήν 
ούτως (i. e. Bdtrxopos) ύστερον εκλήθη, κατά παραγραμ-
ματισμόν, ή μάλιστα κατά τήν παρά τοις ρήτορσι λεγο-
μένην πάραφθοράν, * Φωσφόρων όφείλων καλεϊσθαι, lis 
φασιν 01 παλαιοί. Φιλίππον γάρ έν πολιορκίφ δ'ιορύ-
ξάντοϊ ε'ίσοδον κρνπτήν, όθεν 01 όρΰσσοντες εμελλον 
άφανώς έξαναδύναι τον ορύγματος, ή 'Εκάτη * Φωσφόροι 
ούσα δάδας εκείθεν 'έφτ\νε τοίς πολίταις· καϊ τήν πο-
λιορκίαν όΰτω φυγόντες, Φωσφόρων .01 εγχώριοι τόν 
τόπον έκάλεσαν, Aristoph. Lysistr. ν . 443. , Εί τ' 
αρα, νή τήν Φωσφόρον, τήν χε'ιρ' άκραν Ταύττ! προσ-
οίσεις, κύαθον αιτήσεις τάχα. Idem in Eccles. ν. 
858., Πανούργοι ει, νή τήν Έκάτην τήν Φωσφόρον, ubi 
Schol. haec habet: 01 ποιηταϊ τήν Π ερσεφόνην, τήν 
Έκάτην, τήν Φοίβην, καϊ τήν Ε ίλείθυιαν τήν αυτήν θεόν 
ΐΤγαι νομίζουσι' διό και νΰν τήν Έκάτην Φ ωσφόρον 
καλεί. Hecate autem Φωσφόρος dicebatur, quoniam 
•ή θεός λαμπαδοϋχος. Aristoph. Ran. ν. 1359·» "Αμα 
δέ Αίκτυννα παις "Αρτεμις καλά Τάς κυνίσκας εχουσ 
ελθέτω διά δόμων πανταχή' Συ δ', ώ Αιός, διπύρους άνέ-
χουσα λαμπάδας Όξυτάταιν χεροίν, Έκάτα, παράφηνον 
ές Γλαυκής, "Οπως αν ε'ισελθοϋσα φώράσω, ubi Scholia : 
Έκάτην δέ καϊ 'Άρτεμιν 01 μέν τήν αύτήν φασιν, 01 δέ 
άλλην καϊ άλλην, ώς κάντανθa. Spanhem. et Kus-
terus hie per Έκάτην Dianam intelligunt, cum poeta 
nianifestum inter Hecaten Dianamque discriinen 
posuerit; et ipse Spanhem. ad Callim. Hymn, in Dian. 
v. 11., 'Αλλά * φαεσφορίην τε, καϊ ές γόνν μέχρι χιτώνα 
Ζώννυσθαι λεγνωτόν, ϊν' άγρια θηρία καίνω, haec 110-
tav i t :—" Hinc Φαεσ^όροι eadem Dea infra v. 204. 
dicta et culta apud Graecos, seu Φωσφόρος· apud 
Romanos autem Diana Lucifera, sicuti indices etiam-
num ejus rei multi superstites Gracc. et Romanorum 
nummi, in quibus eadem Dea modo una facie, modo 
duabus facibus armata cernitur. Cujusmodi e mul-
tis, insignis est Regiai-Gallorum Gaza; nummus sub 

1 Athenaens ibi affert ex Cratino ev * ΤροφωνΙψ, Οϋδ' Αιζωνίδ' *έρυθρόχρων εσβειν Οτι τρίγλψ. Hue respex'erant Suidas (nee 
Casaub. nec tScllweigh. citatus), et Zonar. p. 81.: Αίξωνίδα τρίγΚην δοκούσιν αύται κάλλιστοι είναι, κα\ των άλλων ϊΛφήκο'.ταόηι. Ι» 
Zonara, ubi nihil anuotavit Tittmannns, male editum est δοκονσαι pro δοκούσιν. In sequenti pagina Athemens biec habet de pisee 
* Ταινία dicto : ΠλβΜΤΥαι Se γίνονται καϊ κάλλιστοι κατά τ)>ν προς •rrj 'Αλεξάνδρεια * Κάνωπον. Hinc corrigendus ?st Tittmannus ad 
Zonarae glossam illam, Kdvorros- τύπος iv 'AAe|avSpei1j, frustra sic scribeus:—" In Cod. K. ainbiguum an scriptum fuerit Ktuwnt, 
Quod verum puto pro Κάνωβος, de qno v. Steph» B . Quanquam Κάνωπος uon fuit τόπος iv 'Αλεξάνδρεια sed in r e b u s geographic» 
non magna diligentia Grammaticornm. V. infra Καρχηδών. Certe mihi quidem Κάνωτος non notus est." " Kawnroj," inqnlt 
Sturzius supra p. clxxi. a., " teste Phavorino, [Zonarae verba exscribente], fuit nomen loci enjusdam in urbe Alexandria, Qn® 
c! TIOPO »״««״י״ז β . .«»' Γλ»««·.« «1« Ji A iU ו . J αΊ ״.· J . i ״ . . Γ 1 י-/ _ _ . * · . * J . יי^*־·י" •J ־־" U!n« nllAfltli Κι [י ·4. י י •י ·׳י· ׳ י י « •«utc« ·Wuw «ΜV*J UVKVIJ^ lluvtMI tUlocv tULUf uveiiaum««·»«« ««יי··* ׳ * · " ־ 1 r 
pli iidui.-st SL ph ! 4 j lor.,(" uo snpra pan 1 dixi-oue p. cccrx׳׳i. b. Kdrunvr κ! itpf 1 Ποσειδ&τοι Κοράβο», m 

 *•U bv :t ?!ί ·os Admfiav, Templum ieptuoi in u.ae Alexandria, Canobum , Canol.^jict זbet,*<1?י׳ס .״'
forte in Athenaeo per verba, Κατα τ\η! πρίς.τξ Άλεξανδρείς κάνωπον, urbs Can ο bus dicta, centum et viginti stadiis, (utnosdocet 
Steph. Byz.), terrestri itinere ab Alexandria distans, intelligi debet, et sic locutnm esse Dipnosophistam suspicamur, nenrb! 
ilia confunderetur cum Canobo insula quadam, et Canobo Li by® qnodam loco, (ab eodem Steph. Byz. memoratis.) Seqmtnr 
enim, Kal iv SeXei׳κεία τρ πρ6ς 'Αντιόχεια, eandem nempe ob causam, ne Seleucia ilia cum aliis confunderetur ejusdeui JOrainii 
urbibu׳. 

a " Ita Vit,. 1. et Ciz. recte pro π. τήν S.; nam hand dubie, ut Thryllit. conjicit, aipetv excidit, [nisi.potius snbaadiendira 
esse gtatuas]: 11am alias sensus non constat. Etymol. tamen (p. 244.34.), Αάειρα· •η Περσεφόνη irapk 'k$t!vai01s, παρα tV 5?5"> 
μετά δάδων Επιτελείται αύτ$ τά μυστήρια, ή Άτι δαδαφορεΐ." Miiller. יי Ααΐρα Hesychio eadem cum Δώιρα, per syncopen vel crasitl. 
H. St.Thes. Ind. " Frustra Jos. Scalig. ad Varr.p. 175. a δαίρα, Tera,Terra, deducit,notatusa G. J . Vossio(Etym.L.1.;'0ז· 
Terra." Albert. Harpocr. Lex. et ex eo Suidas : Αάειρα- ίνομα κύριον. Eustath. ad 11. Δ. p. 456. 9., Κάειρα Se γυή,ηΚψήκ™ 
robs παλαιούς, ή Κ,αρική, ήτοι kK Καρίας· παρά δε Ήροδότφ κείται, καί εσθής Κάειρα· ϊστι τϊ> παράτισι των παλαιών είρεϊν, μ) 8" δ1ΪΤ4"ί 
Ttvh τί> * Κάίρα γράφοντες, είτα καί * δισυλλΛβως * Κα?ρα σνναιροϋντες ϊλεγον, ώϊ καί iv τρ Βοιωτί? δεδήλατται. Kari 
τρόπον κάί Αάειρα κατά Αϊλιον Αιονύσιον διά τοΰ ι γραφεν πρός τίνων, είτα συναιρεβεν * δισυλλάβως Μ 'Αττικών Ααΐρα ivopifou• »׳ 
ii φησι μήτηρ 'Ελευσΐνο·. Idem ad II. Ζ. ρ. 648. 30.: ΣημεΙωσαι δε ϋτι έτερώνυμόν ίστι συγγενικ)>ι> κάί ή γάλαis ήτοι yiAM, W 

י " ־ . י ־ ־ ׳ . « ־ . . . r r~ ,  «λβι׳rliז,!,«!- ,

Adzipw Φερεκύδψ krroptl Zrvybs ίΒελφήν, κά αικέ Φν ν 19ms fχιm ω γάρ ύγραι oicrias τάττυνσι•/ οί ττί׳Λακ1׳ τ)!" ^ f f ^Λ, 
πολεμίαν τη Δήμτμρι ινμ'ιζονσι• ״Οταν γάρ $ύψ·αι rr| oi rif JTl' ή τη5 Δίμιρ-ροϊ iepia. Kai aW־ tSv τεβνμάον Γ * 
ftrwv. Φαίλ»ϊ olv i Φανόδημρ;, Άφρ05ίτ·ην φησϊ νομίζει τήν Aatipay, καί rbv αυτήν τί? Α-ήμτττμ λέγει. Έτι ϋ φοαλότα!»", ^ 
Aieipar T^s Αήμτμρος άνοδιδόντες, Αάβιρα γάρ φασιν ή τον avSpbs άδ^Λψή. TtCii J^ φύ'λακχ Πεο<η·φ6!π)ί ύιΛ Ώλοντωνο! 
τ^ΔΑϊφ!«׳, ΑΪΛ/1>5׳ μίνηυι Αιονύσιοϋ Ααίραν γράφων * δ״τ״λλάβ»ϊ τήν Αάαραν, m vl^ 01 *eft . rri "Ι μυσφί» Τ7!Η VJP^ 
ι ιψ*? ονομάζονοΊ. AQAer Λ ί Acdpas γραφομέντ,! τοί . .*a vvjp u, 6μοί*ί κατά τιναι I- " . 
e י1* t pL ai( Plierec; » m Styg i s«__ f t e n i m ! r« 1 1 » - ־ • DR. ν 61־., ita Dur· apu; ,«״·״מ 
^H. D. >׳.־_ u fil... r ״, ! ״ ״ ״ f c . qr ;tr.tc״t:a ,;icitu. Mcicui io peperisse · Eleusmem [sic ·̂־  K1־ 

bnid. et £׳tym. p. 329. 42. et Zonara; p. 687׳. * Eleusinnm, rectius, ut putamus,] heroa, a quo nrbs nomen traxit. r™׳ 
foiκέ φτησιν ούτως εχειν, fortassis leg· possit, Κ. £ φύσιν 0. ?. nt sensns sit, Et videtur sane hoc enm rei natura consentire. ״ ^ 
sins ad Harpocr. p. 17. legit simpliciter, Kal ϊοικεν ούτως ξχειν.» ' Fr. Guil. Sturz. ad Pheiecyd. Frag. p. 215. ed. 8ec. _ 
Servius ID /F.n. 1«. η 1 an ' ..1 ר ! ״ . ! . ״..״.._ τ «l!>n>]ttnr: «*• c״ Servius in Λη. iv. Servius 1ם iEn. iv. p. 325. pro Junone sumsit -.—4 Nam cum Elensine Cereris sacrum fit, templum Junonis clanditnr; 1

 p 
jlanoni tleuSine fit, templum Cereris clauditur. net! sacerdnti .Tnnnni« trust η r^ τι τι Η p. (!ereri sit libatum.' CleiUi ®J" ^ 
qrrpticc. (p. l3=S9, 1־ • ־ ׳ ^ ; ί Ζνμόλτά, a !«liar, tvn ν3 ΐλ»ι«׳.״־ο״, * Owb ή άκροτόλα; «u 

vert1t Amotk L π.. · ־ . . . - I jnmnmebw' jb t rM ״essimi in jiieuiinis coiisepio, quod «»itati suhjectnm « · ^  ״
1 '« P* l r 0 Immsmachus scribitor rectiua t pad Potter, cujus haec sunt verba;—" *'?״»>״׳׳»• t-"8e־ ·״ 



237 ΑΓΑ [p. 14·] ΑΓΑ 38־ 
Ιερσεφόνη etiam quasi Φ ω σφύρο!, ut postremum hoc A autem Φωσφόρο! dicta sit haec Dea, e priscae scilicet 
LOtat Plut. de Facie in Orbe Lunae p. 942. appel- Gentilium Theologiae scitis, docebit Procl. in Platon. 
ata ; et quo sensu Φερσεφάασσα, seu Φερσέφαττα,' Π0Χ17. p. 353.,. ubi־ idem nomen Minervae quoque, 
juod notum, eadem dicta. Unde cum eadem Dea, Ιίροσκείσθω be καϊ on Φωσφόροι· ή μεν ευμενώς el! φώς 
1eu Κ όρη, turn Ceres mater filiam quaerens, Δρδοϋχοϊ αγουσα τοϋ! αφανείς τη! φύσεως εστι Φωσφόρο!, ή bi, 
ltraque seu Taedifera itidem, sicuti saepius ambae ώς νοερόν 'φώς άνάπτονσα ταΐς •ψυχαΐς." De Minerva 
pectautur in antiq. Rom. et Gr. nummis. Cur *Φωσφόρο! dicta silent Lexica. Eurip. apud Plut. 

.?tiara habet Joan. Ίμμάραδοs Cyril, quam lectionem secutus est Arnob . : Dairas, inquit, e t Immaradus fratres . Pansanias 
;undem Immaradimi vocat, [i. 5., ubi Cod. Vind. Ίμάραδον, et i. 27. vide Meurs. de Keg. Athen. i. 5. in Opp. T . i. p. 590. E . 

^t 592. C. ] Mox Cyullus Aatpas pro Δαείρας habet ." Po t t e r i ergo diligeutiam effiigit insignis Meursii locus, qui ex ta t in L i b . 
Be Keg. Athen. ii. 8. in Opp. T . i. p . 650. A . : — " Apud Euseb.. de Praep. Evang. Lib. ii. ubi locum hunc Clementis is tran-
,;cribit/hr^apos, non Ίμμαρος legitur aut Ίμμάραδος, ut apud Pausan. tribus locis* constanter scribitur. Arnobio vero, rem 
3andem referenti ex Cleniente, ut alia quaedani, Immarnachns [leg. Immaradus] dicitur L . vi., * Dairas et Immarnachus fratres 
'conditi srribuntur) in Eleusinis consepto, quod civitati subjectum est. ' Sed scribendum eo loco, In Eleusinii consepto. 

1!Neque enim Eleusine est sepultns, sed Athenis intra septum templi Cereris Eleusinae infra arcem ; uti satis manifeste verba 
I j i sc Clementis indicant, Έν τφ περιβόλιρ τοΰ 'Ελευσίνιου, τοΰ ύπδ τη άκρτπόλει, In septo Templi Eleusinii, qnod sub arce. Deiude, 
Lat hoc qnoque dicam, velut obiter, non sat animum advert i t , quum Δαείρας, in Clementis illis verbis, primum potius casum 
"censens, quam secundum, fratrem Iiumaradi, e t non matrem existimavit." " Δάειρα Hesych. δαήμων, έμπειρος, Gnara, Per i t a . 

Videtur velle et foemininum esse masculini δ αήρ, accipereque pro Sorore mariti ." H . St. Thes. Ind . Locus est hie : Δάειρα· 
Ηάερα γάρ καϊ τδν τοΰ άνδρδς άδελφδν δηλοΐ, καί Δαήμων, έμπειρο;. " Locns videtur mutilus, quem sic suppleverim, et legerini, 
Adeipa• ή Περσεφόνη, Δαέρα δέ τδν τοΰ άνδρδς e tc . " Kuster . et sic Dan. Heinsius. " Posterius habet Horn. II. 3. v. 156. Schol. 
~1νδρδς άδελφόν. Glossae: * Δάηρος leg. Δαήρ• ό * άνδράδελφος, Levir . Quod ipsum est Δαήρ, ut Lacryma a δάκρυον, Ulysses ab 
*Οδυσσεύς e tc . Vide Fest. in Dacrimas. Hellad. Chrestom. p. 4. ed. Meurs.,״Οτι τοΰ μεν άνδρδς τδν άδελφδν αί γυναίκες Δαέρα 
'καλοϋσν τήν δέ άδελφήν ουκετι Δάειραν, άλλΑ * Γάλοι׳, καθώς καϊ ״Ομηρός φησι· Ειδομένη γαλόφ, Άντηνορίβαο δίμαρτι, IL Γ. ν. 122." 
A lbe r t . Mirum est vir. doct. Helladio pro γάλον, quod est verbum nihili, γάλων s. γαλόων s. γάλωον non restituisse.' 
Mentione autem D י a i r e , filise Oceani, modo facta nobis in mentem venit nomen alius filiae ejusdem Oceani, Κορυφή, quas Pal-
ladis mater fuit . Harpocr . Lex . , Ίππία 'Αθήνα.· Ισαίος εν τφ πρδς Καλυδώνα. Μνασέας έν •πρώτη Ευρώπης τήν ΊππΙαν Άθηνάν Ποσει-

 os εϊναί φησι θυγατέρα καί * Πολύφης τής Ωκεανού, άρμα δέ πρώτην κατασκευάσασαν, διά τοΰτο ΊππΙαν κεκλήσθαι. " Etiam Suidas׳«£^
ΟΙολυφί}*. Sed lege * Κορυφής. Cic. de Nat . Deor. iii. (23.), Quarta (Minerva) Jove nata e t Coryphe, Oceani filia, quam 
!Arcades Coryphasiam nominant, et quadrigarum inventricein ferunt . Arnobius L . iv. ( p . 137.), Quid arbi tramur fore? Desis-
tetue ilia Minervam se dicere, cui Coryphasiae nomen est, vel ex Coryphae matris signo, vel quod ex vert ice summo (κορυφήj)f 
' jovis parmain feiens emicuit, atque armorum accincta terroribus etc . . (Add. ib. p . 136.) Etymologus in Ιππία, Κορυφής habet . 
·Steph. in Βάρκη ait Barcaeos ίπποτροφίαν a Neptuno, aurigaudi artem a Minerva didicisse. Certe Neptunns"17r7r10s dictus est, 
!ut notat Eustath. in Od. A. p . 1392. (21.)" Vales, ad Harpocr . Lex . Adde eund. Eustath. ad II. Z. p. 656 .19 . : Τδ δέ ϊππιοχαΐτης, 
Jos-καϊ πρίδ τούτου τδ ίππιοχάρμης, έοικεν έχειν καιν&τερον έν 1ןך * προπαραληγούστ! τδ ι κατά ελλειψιν τοΰ ε· άπδ γάρ τοΰ ίππεία χαίτη 
•γέγονεν. Ένταΰθα δέ χρήσιμον καί τδ ׳Ιππίας Ποσειδών, καϊ τδ, Μα τήν άνασσαν ίππίαν 'Αμαζόνα, ών διά τοΰ ι ή παραλήγουσα. Ζητητέον 
ϊέ εΐ τοιαύτην έχει γραφήν καϊ δ'ίππιος Κολωνδς, άπδ τοΰ ΊππΙου Ποσειδώνος έσχε τδ οΰτω κληθηναι, δπου φασϊ καϊ οί δρεωκόμοι Ϊσταντο, 
·παράσημον αΰτοΐς δώ τήν ίξΊππου παρωνυμίαν, τδν τόπον ώς είκδς κρίναντες. Vide Etymol. p . 223. 10. Aristoph. N u b . v. 83. e t 
Equit . v. 551. item Pausan. vi. 20. Idem Pausan. in L . i. 30., Δείκνυται οέ καί χώρος καλούμενος Κολωνδς °Ιππιος, ένθα τής'Αττικής 
πρώτον ελθεΐν λεγουσιν Οιδίποδα· διάφορα μέντοι καϊ ταϋτα τή 'Ομήρου ποιήσει· λέγουσι δ' ούν [Facius conjicit, ποιήσει λέγονσι' έχουσι 
1δ־ ούν] καί βωμδν Ποσειδώνος Ίππίου, καϊ 'Αθήνας 'Ιππίας·' ήρωον δέ Πειρίθου τοΰ Θησέως, Οίδιποδός τε καί 'Αδράστου· τδ δε άλσος τοΰ 
Ήοσειδωνος καί τδν vabv ίνέπρησεν Αντίγονος έσβαλών, και άλλοτε στρατιά κακώσας Άθηναίοις τήν γήν. Ub i uterque Facii Cod. 
?Ιππίου et 'ίππίας scribit per ει. Vide eund. in fine sequeutis capitis. Idem in Eliacis v. 15., Έν δέ των Ίππων τη αφέσει, εν μεν 
τφ ύπαίθριρ της αφέσεως κατά μέσον που μάλιστα, Ποσειδώνος Ίππίου καϊ'Ηρας είσϊν * "Ιππία* βωμοϊ, πρδς δε τφ κίονι, Διοσκούρων τής δε 
πρδς τδν έμβολον καλούμενον εσόδου, τή μεν "Αρεως * Ίππίου, τη δέ 'Αθηνάς 'Ιππίας βωμός. Ubi Cod. Vind. Ίππεΐον et Ίππείας habet , 
tes te Facio, quem vide. Idem in L . viii. 47., Tb δέ άγαλμα iv Τεγέα τδ ίφ' ήμων ίκομίσθη μέν έκ δήμου τοΰ Μ,ανθουριέων, Ίππία 
[rectius Ιππίας, sicuti, notante Facio, Amasaeus legisse videtur] δε παρά τοις Μανθουριεϋσιν είχεν έπίκλησιν, Βτι τψ ίκείνων λόγφ 
γινομένης τοΐς θεοΐς πρδς Γίγαντας μάχης επήλασεν 'Εγκελάδιρ Ίππων τδ άρμα. Suid. et Phot . p. 8 6 . : Ίππεία (Phot . Ίππία) 'Αθηνά· 
ταύτην Ποσειδώνος είναι φασι θυγατέρα, καί Πολύφης της Ώκεάνου· άρμα δε πρώτην κατασκευάσασαν, διά τοΰτο Ίππείαν (Phot  (Ιππίαν״ .
κληθήναι. " Πολύφης quidem omues edit t . habent, sed jamdudum viri doctiss., J o . Meursius Lec t t . At t . v. 20. e t Vales, ad H a r -
pocrat. monuerunt legendum esse Κορυφής, quos vide." Kuster. Imo Vales, ibi reposuit, (ut supra vidimus), et quidem rectius, 
Κορυφής, non Κορύφης. Idem Meursius, aui in Lectt . At t ic . 1. c. (in Opp . T . ii. p. 1231. c.) scripsit Κορύφης, in Crit . Arnob. 
iii. 7. (in Opp. T . vi. p. 137. ft), rectius habet Κορυφής. Etymol. p. 474. 30., Ίππία1 ϊκλήθη οΒτως ή 'Αθηνά, ίπεϊ έκ τής κεφαλής 
τοΰ Διδς μεff Ίππων άνηλατο, ώς ί έπ' αύτηs [αντρ] ύμνος δηλοΐ, ή Sri, Ποσειδώνος οΖσα θυγάτηρ καί Κορυφής τής'Ωκεανού, έχουσα άρμα, 
οΰτως έγεννήθη, ή Sri "Αδραστος &ήβηθεν φεύγων, Μ κολωνιρ [Κολωνφ] στήσας τους Ίππους, Ποσειδώνα καϊ Άθηνάν Ίππίους προσηγόρευσεν. 
Idem articulus reperitnr in Αέξεσι 'Ρητορικαΐς apud Bekk. Anecd. Gr. T. i. p . 207., sed ibi, pro ώς in* a v r j 8μνος δηλοΐ προσα-
γορεΰσαι, reponendum est i s 4 έπ' air§ ϋμνος δηλοΐ—προσηγόρευσεν. Intelligi autem debet Hymnus ille Νicophelis Thebani a 
J . Pol l . iv. 77. landatus, Kal 'Αθηνά δέ, είδος αΰλοΰ, φ μάλιστα * Νικωφελή τδν Θηβοΰσν είς τδν τής'Αθηνάς Νόμον κεχρήσθαι λέγουσι. 
Συναγωγή Λέξεων χρησίμων in Bekk . Anecd. G r . Τ . i. p. 350. : 'Αθηνά Ίππία· ή Sri έκ τής τοΰ Διίς κεφαλής, ώς & μύθος [f. ' l . 6 βμρο?־], 
μεβ* Ιππου ΓΙ. Ιππων] άνήλατο, ή &τι, ώς Μνασέας [v. Harpocr . supra cit.J, ή Ποσειδώνος καί Κόρης' [1. Κορυφής] της 'Ωκεανού θυγάτηρ 
'Αθηνά τδ άρμα των Ίππων έξεΰρεν. *Αλλοι δέ φασιν, ώς"ΆΒραστον φεύγοντα καϊ έπϊ κολωνφ [Κολωνφ] στήσαντα τους Ίππους Ποσειδώνα 
καί Άθηνάν Ίππίους προσαγορευθηναι. Zonaras ρ. 1117., Ίππεία' ή Ίππευσις, καϊ ίππεία φάτνη, καί ουρά, καϊ Ίππεία'Αθηνά. " I m o 
Ίππία [imo utraqne forma proba est, cf. loca snpra laudata], de qua vid. l 'ausan. Arcad. c. 47. et Eliac. c. 15. Sed variat scrip-
tara in libris. Sophocl. CEd. Col. v. 1070״, Οί τάν ΊππΙαν Τιμώσιν 'Αθάναν. Ίππεία etiam Suid. sed Harpocrat . rectius ΊππίαI 
Vide ibi Vales." Tit tmann, Ceterum in Cicerouis loco, quem citavit Vales., " Quarta (Minerva) Jove nata et Coryphe, 
Oceani filia, quam * Coriam nominant, e t quadrigarttm inventricem ferunt," vox Coriam, quicquid coutradicant vir ille doctus 
Menrsiusque in Lec t t . At t ic , et Crit . Arnob. 11. cc., recte se habet , ut satis pa te t ex hoc Pansantse loco, qui legitur in Arcadicis 
viii. Ut., Πεποίηται δέ καϊ Μ ίρους κορυφής σταδίοις τριάκοντα άπωτερω τής πόλεως ναδς καϊ άγαλμα *Αθηνάς Koplas: vide Davis. ; et 
Gesner. Thes. L. L . v. Coria, cni nomen'hoc Minerva invenisse videtur a virginitate, quod κόρη, Puella, Virgo, semper niansit. 
Utrumque, et Vales, et Meurs., decepit Arnobius, haec scribens 1. c . : "Des i s te tne ilia Minervam se dicere, cui * Coryphasise 
nomen est, vel ex Coryphse matris siguo, vel qnod e vertice summo (κορυφή) Jovis parmam ferens emicnit, a tque armorum 
accincta terroribns?" Sed faliitur Arnqbius; Coryphasiae enim nomen Miuervae impositum est, nec ex Coryphe matre , nec quod 
e vertice Jovis emicuit , sed a * Coryphasio promontorio, in quo Pylos urbs condita f u i t : Pansan. in Messenicis c. 36., Έστι δέ ίκ 
ΊΛοθώνης &δδς σταδίων μάλιστα έκατδν επϊ τήν άκρα ν τδ Κορυφάσιον' in' αύτή δε ή Πύλο$ κείται.—Ένταΰθα ιερόν ίστιν 'Αθήνας, Ιπίκλησιν 
Κορυφασίας. Amobium autem decepi t 'h ie Clementis locus in Prot rept ico p". 24. 12., Τετάρτην (Άθηνάν), τήν ΔιΙς, ήν Μεσσήνιοι 
Κορνφασίάν άπδ τής μητρδς ίπικεκΚήκασιν. C f . R e i n e s . V a r . Lec t t . iii, 2. ρ . 367. Etymol. ρ. 774. 23., ΤγείαΆθηνά· έπίθετόν έστιν 
'Αθηνάς, καλείται γάρ καί Νίκ»!, και Ίππία, καϊ Εργάνη. Hinc vindicandus est Arnobius contra conjecturam Meursii, eujns ha3e 
sunt verba in Crit. Arnob. 1. c . : — " Monstrosissima menda snnt in istis verbis, ' Quod si accipit res fidem, nulla est ergo Mentis 
filia, nulla Victorias, nulla Jovis elata de cerebro inventrix olese, nulla niagisteriis artium et disciplinarum varietatibus erudita. ' 
Apud quemnam scriptorem lectnm unquam Minervam esse filiam' Mentis aut Victorias? Equidem Mentem et Victoriam deas 
habitas scio, quarumhanc consecravit primo Attilius Regulns, postea Mm. Scaurns, illam vero bello Samnitico Attilii collega in 
Consalatii M. Posthumins Megellus. Sed hoc Roma», non in Graecia, nbi nata haec Dea . Attamen Victoria etiam Athenis 
culta, nbi et simulacrum alis privatum habuit, [de Νίκης * Άπτε'ρον statua et templo vide Pausan. 1. 22., iii. 15. v. 26.] Non- י 
dnm hoc constituit, qnod h)c textus prsefert. Emendo itaque, ' Nulla est ergo Metis filia, nnllave Coryphse.' P i ima Jovis 
uxor Metis fn i t , qOarn quum ille gravidam, e t Minervam parturientem, instinctu terrae endique devorasset, capite prasgnans 
factus, Vulcano accito, cerebroqne dissecto, ipse Minervam peperit . Test is Hesiod. in Theog. (v. 884.), Ζευς δέ θεόν βασιλεύς 
πρώτην άλοχον θέτο Μήτιν, Πλείστα θεών εΐδυΐαρ ίδέ θνητών άνθρώπων. 'Αλλ' 8τε δή f ήμελλε θεάν γλαυκωπιν Άθήνην Τέξεσθαι, τότ' 
βπειτα Βόλφ φρένας εξαπατήσας Αίμυλίοισι λόγοισιν, έήν έσκάτθετο νηδίν, Γαίηϊ φραδμοσύνησι, καϊ Οϋρανόΰ άστερόεντος. E t quae se-
qiiuntur. Atque hoc de Met i . D e Corypha etiam certum." Facilius et verius fortasse una tantum litera adempta scribere-
t u r Nulla est ergn Metis filia, nulla Victoria, i. e. Minerva Νίκη dirta. Etymol. p. 605. 46 י , . : Νίκ»!* παρά τήν ένϊ δοτικήν καϊ τδ 
ϊκωτδ παραγίνομαι γίνεται ενιίκη, καϊ κράσειτΟν 0 11 είς εν μακρδν, νίκη, αποβολή τοΰ ε* καί γάρ πολλάκις πέφυκεν άποβάλλειν κατά τήν 
apxVrδ'ε• οίον, έρύω, έρντήρες, βυτήρεί, ίχω, έχεϊρ, χειρ· ίίθεν -ϊ ή 'Αθηνά προσαγορεύεται, νομιξομένης γάρ αύτής πολεμικής καϊ * φρο-
νητικης, άκόλουθον &ν Άη καϊ τδ τήν νίκην αϊτή) ξυνέπεσθαι· τδ γάρ ίμφρόνως πολεμεΐν, νικητικον, τδ δέ αφρόνως, καϊ προπετως, καϊ χωρϊς 
νον,σφαλερδν καί ίλαττωτικόν. Patlsatl. in Atticis C, 42:, Ώικοδόμηταί δέ Μ τχ! κορυφή τής ακροπόλεως νάδς Αθηνάς, άγαλμα δϊ 
ioriv έπίχρυσον πλήν χειρών καϊ άκρων ποδών ταΰτα δέ καϊ τδ πρόσψπόν ίστιν ίλέφαντος. Και 'έτερον ίνταΰόα Ιερδν 'Αθηνάς πεποίηται, 
καλονμένης Νίκης, καϊ άλλο * AiavriSof. -
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«τελαι ev χείρεσσιν ίχρυσα,') Ilgen. ad Hom Ην״,״ 
ρ. 517• et Jacobs, ad Anthol. Gr. i. !. p C 
Μεγαλοκόλττου in * μελανοκόλπου mutarunt Ilwn T" 
et Jacobs. 1. c. p. 391. De confusioneadjectiTonim 
μέγαs et μέλαs, vocumque cum iis compositarum ? 
Brunck. ad Apollon. R. ii. v. 921. et 1172. Scbyeish' 
in Athen. T. i. p . 375. et Schneider, in Cur. poster" 
ad Aristot. Hist. Anim. p. 477." Scliafer. "ΡΙ,ρ! 
recydis sententiam, quantum mihi quidem constet 
nemo secutus est. Apollod. i. 2. 2. Hecaten vocat 
filiam Persis, qui Crium, Titanem, patrem habebat 
et Asteriae, filiae Ccei, qui et ipse erat unus η 
Titanibus. Sane vix concoqui potest, qui factum 
sit, ut Hecate, quam tamen multi ne distingiiendam 
quidem putabant a Diana et Proserpina, v". Schol 
Theocr. ii. v. 12., omnes certe pro Dea habebant.et 
quam Proclus in Hymno nuper edito, (Biblioth. der 
alten Litteratur und Kunst, St. i. p. 46.) adeo ma-
trem deorum vocat, fingeretur parente usa mere 
mortal!, tamque obscuto et ignoto, ut etiam genus 

[p. 14.] 

A 
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d e l s , et Osir. p. 166., 'Εκάτη! Άγαλμα Φωσφόρου 
κύων εση, quem versum suo more lusit Aristoph. 
apud Eustath. ad Od. Γ. p. 1467. 36., καϊ κύων 
άκράχολοί 'Εκάτηs Άγαλμα Φωσφόρου γενήσομαι. Ly-
cophr. v. 1 174., Ώ μήτερ, ω δύσμητερ, ουδέ σον κλέος 

"Απυστον εσται, * Περσέως δε παρθένοs Βριμώ τριμορ-
φος θήσεταί σ' έπωπίδα Κλαγγαίσι ταρβήσούσαν εν-
νύχοιs βροτούς, "Οσοι μεδούση! Στρυμόνος Ζηρυνθίας 
Δείκηλα μή σέβουσι * λαμπαδουνίαις, Θύσθλοις * Φε-
ραιαν έξακεύμενοι θεάν. Ύευοήριόν τοι νησιωτικός 
στόνυζ ΐΐάχυνος εξει σεμνόν έξ όνειράτων ΤάΊς * δεσπο-
τείαις ώλέναις ώγκωμένον. "Os δή παρ' άκταΐς τλή-
μονος ρανεί χοάς'Ρείθρων Έλώρου πρόσθεν έκτερισμένης, 
* Τριαύχενος μήνιμα δειμαίνων θεάς, Αευστήρα πρώτον 
ουνεκα ρίφας πέτρον"Αδφ κελαινων θυμάτων άπάρζεται. 
Scholia Tzetzae : Περσέωϊ δέ παρθένος· ή 'Εκάτη. Καϊ 
τοϋτο τής άδειας έστι τής *Λυκοφρυνείας, τόν Πέρσην 
Περσέα λέγειν (vide Heyn. in Observatt. ad Apollo-
dor. p. .55. et Schol. ad Apollon. R. mox laudandum), 
ό7τωϊ άπαρτίζοιτο τά μέτρα' ό γάρ 'ϋσίοδος (Theog. ν. 
377. et 409. sqq.) τήν Έκάτην Πέρσου και 'Αστερίας Β lateat plane, nisi quis velit ea explicatione, 

, · , - . _ , - . · —,quam 
olim aliquando tentavi, esse contentus, ut Arista® 
Hecates pater plane dicatur idem esse cum Aristteo 
illo nobilissimo, Apollinis et Nymphze Cyrenes iilio 
Autonoes, quae Cad mi filia erat, marito, patre Acts-
onis, qui post Libyas, primos Sardiniae colonos, in 
banc insulam migravit, v. Pausan. x. 17. p. 837., et 
qui, ipseNympharum discipline usus, primus homines 
docuit τήντε τοΰ γάλακτος πήξιν,καϊ τήν κατασκευήν TW 
σμηνών, ετι δέ τών έλαιών τήν κατεργασίαν, v. Diod, 
Sic. iv, 81״ ob quae etalia in hominesmeritatandem 
a Dionysio Orgiis imbutus in Thracia disparnit, et 
ut Deus cui tus fuit, inprimis in Cea, Sicilia, et Area• 
dia. Jam Schol. Apollon. videri potest hie et L.i. 
230. ΤΙαίονος nomen pro nomine'ATTOWWOS posuisse, 
vel quia in poeta aliquo Aristaeum vocatum repereiat 
filium ΤΙαίονος, quod erat Apollinis cognomen, idem 
significans quod Ιατρός, et ovXios, et σωτήρ, et άκύτωρ, 
v. Spanhem. ad Callim. H. in Apoll. v. 40. et 46., 
vel speciatim quia Aristaeus etiam pestem aliquando 
pulsisse dicitur apud Diodor. Sic. iv. 82. Praterea 
idem a Nymphis tripliciter appellatus est, *Νό̂ ιοί, 
'Αρισταίος, 'Αγρεύς: v. Diod. Sic, iv. 81. ibique 
Wesseling. Et Hecate fortassis hanc ipsam ob caii-
sam, quia Dea non ex Deo prognata est, a Tzetza 
ad Lycophr. v. 77. vocatur *Ξενοφυής: (vide locum 
supra citatum). At haec, quam dedi, explicit:: 
mihi quidem vel propterea plane uunc displicet, 
quia omnes omnino chronologize leges violat. Nisi 
diserte additum esset τοϋ ΙΙαίονος, intelligercm ilium 
Aristaeum, qui fingebatur Coeli ac Terra filiuJ: 
v. Schol. Apollon. ii. v. 500." Fr. Guil. Stur· 
zius* ad Pherecydis Fragmc-nta p. 159· Hon). 

φησϊ θυγατέρα, καϊ ού Περσέωϊ* ούδέ μήν Π έρσου τινός 
νεωτέρου, άλλά Πέρσου τοϋ παλαιού, os ήν παις Εΰρυ-
βίας καϊ Κρίου, τών Ουρανού παίδων. Ή δέ Πέρσου 
γυνή 'Αστερία παις ην Κ οίου και Φοίβης. Ό Koios δέ 
καϊ ή Φοίβη Ο νρανοΰ παίδες. Β ριμώ· ή αύτη Εκάτη, 
οτι Έρμοΰ έν κυνηγεσίω βιάζοντας 1 αύτήν, ένεβριμή-
σατο, καϊ οϋτως έπαυθη. -Καί ή Περσεφόνη Β ριμώ λέ-
γεται. Δοκεί δέ ή αύτη είναι Εκάτη καϊ Περσεφόνη. 
Τρίμορφος· τρικέφαλος, ή παρ' οσυν μετέχει ούρανοϋ, 

*Φερο τη, εκ Έκά Φερ ο Αϊδί και γης, και 
τής Αίολου θυγατρός, κάκ τοϋ Διός έτέχθη, καϊ έν τριό-
δοις έρρίφη. Βουκόλοι δέ * Φέρητος εύρόντες αύτήν, 
ανέθρεφαν, οθεν έν ταίς τριόδοις αύτρτάς θυσίας έποίονν. 
Φεραίαν δέ, ώς έν ταίς * Φεραίς τιμωμένην Φέρης γάρ 
τις έκτισε• πόλιν Φεράϊ, ήτις νϋν Σέρρα καλείται. Καί 
Καλλίμαχος περϊ τής 'Αρτέμιδος φησιי Πότνια Μοννυ-
χίη, * λιμενοσκόπε, χαίρε, Φεραίη. Ή αυτή δέ έστιν 
ή "Αρτεμις, καϊ ή Εκάτη. Apollon. R. iii. v. 467·» 
Ναι δή τοϋτο γε, πότνα θεά * Περσηί, πέλοιτο. ScllO-
lia, atque ex iis Phavor.: Περσίδα τήν Έκάτην λέγει, 
ώϊ τοΰ Περσέωϊ (nota Περσέωϊ, pro Πέρσου, ν. 
Tzetzam modo citatum) θυγατέρα. Tiyes δέ αυτήν 
φασι Διός είναι παίδα. Έν δέ τοίς Όρφικοίς Δήμητρος 
γενεαλογείται" Καί τότε δή Έκάτην Δηώ τέκεν εύπατέ-
ρειαν.3 'Βακχυλίδης δέ Νυκτός φησϊρ αύτήν θυγα-
τέρα־ Έκάτα, δαδοφόρου ΝΙ/ΚΓΟΪ * μεγαλοκόλπου θν-
yarep. Μουσαίος δέ, 'Αστερίας καϊ Διός. Φερεκύδης 
δέ, 'Αρισταίου τοΰ Παίονος. Schol. ex Cod. Paris, 
IlaiWos. " Schol. edit, δα&οφόρου, quod in δαδο-
φόρος mutarunt Ruhnk, ad Hymn, in Cer. v. 24. 
(' banc enim δψδοφόρον esse,' inquit, ' vel hie Ho-
meri Hymn, docet v. 52., Ήντετο oi Εκάτη, 

a .״Sic etiam Vi, " י • e t 3 se d Vit. l e t Ciz. nt edd. pr. Έρμϊν-βιάζοντα. Supraadv. 698., Έρμν-βιάξοντι, recte, m 
*μβριμάομα! construitur cum dativo ; forte hie quoque ·Ερμρ-β,ά^ιlegendum." Miiller. Sed stare potest vulgata lectio, luodo 
aativum post ενεβριμήσατο subilltelligas. . r ο 
J " Χ ״ 1 ־ J e} C}z- *״?״־י mendose pro 'ετέρα, ut edd. pr. Vitt. 2. et 3. Srepoi ώεραίας, quae lectio non est plane absurds,si 
artdas <1״, vel &ςφασι. Sic Schol. Theocr. Idyll, ii. 36״ qui omuino estconferendus: Έ1״»׳ M AM,Φεααία! τηςΑϊίλου καί AiisTafa 
αντί,» ״ יν, κ ι νπο 1ης μψ·ρ\! ״ϊ τρίοΐον αίτήν έββίφθα,· τίν S6 Φέρητος βουώλον ίν<\κόμ(νον «αϊ άναλαμβαΛ״™ Μρέφβי' 
r Z Y l . l l t ^ i V T • "",»Κ™• Nam supra dicebatur filia Persse et Asteri®, alias Joviset Asteria־, ut SchoL Theocr. ii. U. 
־ ־ ־ -· . - - - 1  «״r fccfcol. Ibeocr.J Locum vero etiam habere potest έτέρα. si 'interDreteris, Alia, diversa ab ea,q«־.:=q=- ־
ΐ Ζ Τ , Ι : • : Ί ί ΐ , Ύ 0ί?;«  ut S ,־Nam supra dicebatur filia Persse et Asteri®, alias Joviset Asteria ־"Γ^״׳
•ntea est ״ommemorTta^ Ά ί τ . ^ ״ ^ e ״ t i a , B tabere P ° t e S t ^ «1«terpreteris, Alia, 
™ l i S י - c h i ' • ^I Theocr. Idyll ii. Yt : Tjj αήμητρι μιχβ(ϊς i ZfbS τεκνοϊ'ΐΜτην ίιαφέρσυσω τχύϊκαϊ V W ׳יי 

~ ״ ί Γ * » t *?Ι9 *' 7 T n f ׳ ׳ T ״ ^ r ™*ξήτησιν, καί νυν "Αρτεμις καΚεΐται, καϊ * Φύλαί, 7αϊ Ααδονχος, κα! Φωσφόρο*, κύ JNomen Φυλαξ an alibi extet, nescimu»* τ Λ י 
4 Hujus v.r. eruditissimi levis error obiter liic nobis nbtandus it. In eo libro p. 210. citatur Schol. Horn. Od. A. v. 3» 

,ΓΓ״ t7rS' λ?Χα"׳μΡΓ& ™י"1**!* 5י? ״ **", τφ Μινοταύρψ παρατεθασίμενος irpfo ίναίρεσ,ν Λφαα,μένουϋ airoi, ipvrmS 
«•pis[ post έρωτικως inserendnm est πρ6ς," inquit Sturz. et quidem inseritur in edit. Oxon. qua nos iniur] atnbv W ־ ״ M 
του Μινωος θυγττηρ, 'Αριάδνη, ίΐίωσιν αγαθίδα μίλτου, λαβουσα παρά Δαιδάλου τοΰ τέκτονος, καί διδάσκει αΜν, έπειδάν εϊσέλβη,•׳יי^ 
s 0 ״ ״ 7 ״ S ״} <*יγίντής άνω θύρας, καί άνελίσσοντα ίέναι, μέχριs άν άφίκητα, εϊςτϊ,νμυχόν. " Z ״ y ^ e t h. 1.,״ mqui-

Γ ®ί a י p ״ d E
v"l to tb• Ρ־9ל י8®16 ־ f s t l i m e n superum, quod alias 0*%0״p«׳״Tocatnr. Unde &v*> vel ante frbv [ mo post 

ςυγύν et ante της, τ bv fvybv &νω της θύρα ς] ponendum esse, vel plane omittendum puto. Certe nonjiabet Eustath. Άγαίίϊ /!tow 
m n r l l l l h n n t I : _ ! ! _ 1 1 1 1 · ' . . . . . 1 17 Μ ί κ ι ι ΐ η M l 

i, άγαβίίοϊ, ο ΰ τ ω ς ^ ν α Μ η ' ^ ^ 
ύ λαβυρίνθου, ποικίλος 

Tthlal70liT?JSTV APfVV' ™ι* ®Τי™6' י"^® *־׳־ ׳״ W HWas της εϊσόδου τής 
7νοΖ,ς τ ά Ά 2 ? n V ^ ™ J"" ey°"' Μ10" ' "**Ρ™ τήν ϊξοδον τού Λ Ο Ρ ^ ״ ״ , -- - • vofe S m e s t m n d o fiH י ״ 0 ״ , ״ * ״ י  »Vtr"m ^ov ίγαθίδο*, an άγαθίδα μίτου dicas. Άγαθϊς enim, ut supra in hac ipsa vo נ
wonitum est, modo fill genus est, modo glomus staminum. « Άγαΰϊς μίλτου,·' inquit Sturzius, " est glomus, quem mow ω״ 
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tip. S id . xii. Anthol . T . ii. p . 8. , Tptroyeves, Σώ-
τειρα, Aios φυγυδέμνιε κούρα, Παλλάϊ , άπβιροτόκαυ 
δεσπότι παρθενίηε, sed longius jus to recedit a vulgata 
lectione άπειροτέχνη, pro qua facilius et forlasse ve-
rius scriberetur άπεφολεχής, quo epitheto Hecaten s. 
Dianam ornavit Aristoph. in loco, ab eodem Schse-
fero ibidem ine׳icato, nempe Thesmoph . v . 1 1 4 . , 
Α Γ . Τάν τ' εν (Τάν εν apud Valck. ad Eurip. Hip-
pol. V. 58. p . 169• b.) όρεσι * δρνογόνοι-Σι κόραν 
άείσατ "Ap-Te/uv Άγροτέραν. ΧΟ. 'Έπομαι κλήζονσα 
σεμνόν Τόνον όλβίζονσα Αατονς" Αρτεμιν άπειρολεχή. 
Schowium fugit, ut videtur, Oraculum illud, a Jo. 
Lydo laudatum, reperiri in Eusebio Praep. Evang. 
iv. 23. , ex quo sumtum est a Jo. Opsopceo, qui 
inter sua Oracula Vetera id inseruit p. 6 2 . Ibi est 
* Ύανρΰπι!, ut in Jo. Lydo legi d e b e t : ibi άπειροτεχ-
vrjs, et τριστοίχον, non, ut apud eum, άπειροτέχνη 
et τριστίχον: ibi τρισσά φέρουσα, quod L y d o resti-
tuendum est pro edito rpis άφαιροϋσα. Ibi, post 
quatuor versus a Jo. Lydo laudatos, sequuntur b i : — 
Α Ιθέρ ι μεν πυρόεσσιν έειδομένη είδώλοις, 'Hepα δ' άρ-
γεννοϊσι * τροχάσμασιν * άμφικάθημαι, Γαία δ' έμών 
σκυλάκων δνοφερών γένος ήνιοχεύει. "ϋδη μοι σύγε 
πάντα ποίει, ξόανον δ' εν αίιτψ (sic). Μορφή μοι πέ-
λεται Δημήτερος άγΧαοκάρπου, Ε'ίμασι παΧΧεύκοις, περί 
ποσσϊ δέ χρνσοπεδίλοις, Άμφϊ δε τή ζωνή δολιχοϊ προ-
θέουσι δράκοντες, 'Ίχνεσιν άχράντοισιν εφερπύζοντες 
άνωθεν, Αύτής εκ κεφαλής άρτώμενοι es πόδαs άκρους, 
Σπειρηδόν περι πασαν έλισσόμενοι κατά κόσμον. H inc 
firmari potest conjectura Hermanni, qui in Orphei 
Argon, v . 9 8 0 . de Hecate, λαιοϋ δέοίέσσντ' έπי ώμου 
"Ιππος χαιτήεις, κατά δεξιά δ' ήεν άθρήσαι Ανσσωπις 
σκυΧάκη, μέσση δ' εφυ άγριόμορφος, ingeniose simul et 
docte reposuit, Ανσσώπις σκυΧάκαινα, μέση δ' όφις 
άγριόμορφος. 30. Lydus de Mensibus ·. p. 40 . , Tpt-
μορφος μέν γάρ ή της Εκάτης, ήτοι τής σελήνης, δύναμις' 
ό γάρ Απόλλων έν ήλίψ, τοντο Εκάτη έν σελήνη. Idem 
ρ. 3 1 . : "Οτι βίσεξτον λέγεται, διά τό δϊς (Cod. Vat . 
βίσεξτον δις) προ έξ καλανδών Μαρτίων άριθμεΐν (Cod. 
Vat. άριθμήσαι δει) παρά τετραετίαν 'Ρωμαίους, καϊ έν 
τούτω τόν ζωογονικόν άριθμόν έπιτηροΰντας' Αφροδίτης 
δέ ούτος, έφορος δέ 'Ρωμαίων 'Αφροδίτη· Τοΰ γάρ 
ταβολικον σώματος κατά τήν σφετέραν τον βάρονς άνα* 
λογίαν τή γή περιχνθέντος, άναγκαΐον ήν, τό μέλλον 
πλησίαζειν αύτή πάσης μβτέχειν δννάμεως· διόπερ 
άρμοσάμενος ό Sees (Cod. Vat . διό περιαρμοσάμενος ό 
θ., quod Schowio praeferendum videtur) τήν σεληνι-
ακήν σφαΐραν· πάσης μετέχονσαν δυνάμεως τών δρα-
στηρίων σφαιρών πλησίον τον παντός αισθητού παρεσι 
τήσατο έφορον τών στοιχείων. "Οθεν καϊ * τετρακέφά-
λον τήν Έκάτην ό μνστικός παραδίδωσι λόγος δια τμ 
τέσσαρα στοιχεία' καϊ ή μέν πνρίπνονς τον ιππον κεφα-
λή, δήλον ώς εις τήν τον πνρός σφαίραν άναφέρεται' ή 
δέ τον ταύρον μνκώμένη δαιμόνων τινα μνκηθμόν, els 
τήν τον άςρος' ή δέ τφ ανδρός πικρά καϊ άστατος φύσις 
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Hymn, in Cer. V. 24 . , Et μή * ΪΙβρσαΙον θνγάτηρ άταλά Α 
φρονέουσα "Αϊεν έξ άντρον 1 Εκάτη λιπαροκρήδεμνος, 
ubi Ruhnken. haec n o t a v i t : — " Περσαϊοχ ab Homero 
dicitur, qui ab Hes. T h e o g . v. 409 . et Apollod. i. 
2 . 4 . Πέρσης, frequenti talium formarum permuta-
tione. Hiuc Hecate Π ερση ϊ ς , vel Π ε ρ σ ε ί α , ut in 
veteri monumento apud Dorvill. ad Charit. p. 48 . Quae 
posterior forma Orphei Hymno in Hecaten, qui in 
editionibus, etiam Gesner. , temere cum Εύχή πρός 
Μονσαίον coaluit, e libro Ms. restituta est a Gul . 
Cantero Novar. Lectt . ii. 3. Id quod, praeter alia 
multa, Gesnerum latuit in Orphicis edendis." " Ovid. 
Met. vii. 174., Ibat ad antiquas Hecates Perseidos 
aras. Perseida vocat, h. e. Persae filiam, sive ille 
Solis filius, et jEetae frater fuit, ut tradit Diodorus , 
sive Crei potius et Eurybiae, Titanici generis, ut 
Hesiodo placet in Theog . (v. 375 . ) Solem ferunt, ait 
Diodor. Sic. iv . 45. , duos procreasse pueros, 
jEetam et Persen: iEetas in Colcho regnavit, in 
Taurica Perses, crudeles ambo efferique. E x Perse 
Hecate orta est, superans audacia immanitateque Β 
patrem, ut quae, cruciatu hominum laeta, eos pro feris 
appetere sagittis consueverit. Sed ad venena morti-
fera conficienda summum studium operam que im-
pendens, prima aconitum invenit, vim naturamque 
cujusque veneni in cibis, quos advenis dabat, exper-
ta. His rebus admodum edocta, primum veneno 
patrem sustul i t : deinde regno assumto, templum 
statuit Dianae, cui praeter navigantes hospites sacri-
ficabat, existimans ea crudelitate suum nomen cla-
rius futurum. Post haec nupsit iEetae, gennitque 
liberos tres, Circen, Medeam, iEgialium. Perseis 
quoque vocatur Stat. Theb. iv. 4 8 2 . : Val. Argon, vi. 
4 9 4 . , Perseia Hecate . Isis ilia apud Apul. 11. p. 
364 . 4 . ed. Florid, etiam Hecaten se esse gloriatur." 
Gesner. T h e s . L. L. Claudian. de RaptuPros . i. 15., 
Ecce procul ternas Hecate variata figuras Exoritur, 
i. e. Tauri, Canis, et Leaenae. Jo. Laur. Philadelph. 
Lydus de Mensibus p . 33. : Τριών είναι Xey0-
μένων τών τής σελήνης δρόμων, οξέως, μέσον, και 
άνειμένον, δι ονς καϊ Ύριοδϊτιν τήν Έκάτην οίονεϊ τήν C 
σελήνην 01 ποιηταϊ καλονσι, τρισϊν έορταίς (ό Νονμάς) 
τον μήνα διέλαβε. Ύρίμορφος γάρ ή σελήνη, καϊ όπως, 
έκ τον χρησμού γνωστέον, λέγει δέ οΰτως' Ή δ' έγώ 
είμι κόρη * πόλνφάσματος, * ονρανόφοιτος, * Τανρώπης, 
τρικάρηνος, άπηνής, χρνσοβέλεμνος, Φοίβη, * άπειρο-
τέχνη, φαεσίμβροτος, Είλήθνια, Τριστίχου φύσεως 
συνθήματα τρις άφαιρονσα. Όξντέραν γάρ, ώς Άρισ-
τοτέλης φησ'ι, ποιείται τήν πορείαν τήν προς τώ 
χειμερινώ τροπικψ, βραδντέραν δέ τήν προς τω θερινφ, 
όμαλήν δέ τήν πρός τφ ίσημερινφ. " In ά7χει-
ροτέχνη nietrum c laudicat : reponerem * άπειρότοκος 
(imo άπειροτόκος), virginitatis, quae in Dianam o p -
lime cadit, epitheton." Schow. Άπειροτόκος quidem 
extat, ut ex Schaeferi Mss. discimus, in Epigr. An-

turn adhibent fabri Iignarii ad ducendas lineas, quas 111 aequandis lignis sequantnr." Sed 4γαθ15 μίλτου pro instrnmento fabrili 
nusquam alibi legitur, et, si sic locutus esset Scholiasta, proculdubio errasset, cum propria in hac re dictio sit,σχοινίον * ύπομε· 
μιλτωμένον, στάθμη, * σπάρτος ή, κανών, κατευθυντήρια, nt satis docet ipse ad Od. E. v. 245., Στάθμην- κανόνα, ύπομεμιλτωμένον, ή 
τεκτονικών σπάρτον, et ad II. Ο. ν. 410., Στάθμη״ έργαλεϊον τεκτονικών, % καϊ κατευθυντήρια λεγομένη· τούτφ 8Ε κανονίζεται τδ ξύλον. 
'Εστι δέ καί σχοινίον λεπτών, έρυθρφ ή μελάνι χρώματι κεχρισμενον, [φ κανονίζεται ret ξύλα, ut addi potest ex Villoisoni Scholiis.] 

1 " Hecates Antrum, Zerynthus, in Samothrace erat, [sed et in Thracia, lit supra nobis ostensum est.] Vide Lycophr. v. 77. 
et ibi Meursium. [In margine praeterea adscripsit, teste Matthiaeo, v. Bochart. Geogr. S. i. 12. p. 397.] Sed id longins remo-
tnm a Nyea Carise, quam ut hie intelligi possit." Ruhnken. " Ne quisquam hac observatione moveatnr," inquit Matthiaens, 
" vid. ad Hymn, in Apoll. v. 391." Locus es t ; " Acrem visu Apollinem, qui ex Phocide navini in mari JEgreo adhuc navigan-
tem cernit, hie nobis exhibet poeta, ut Neptunum Horn. Od. E. v. 283. Virg. IEn. vii. v. 289. Ut omnia in Diis majora c1׳e-
debantur, ita etiam intervalla locorum iis minora. Cf. II. N. v. 20."• Notandinn est Ruhnken. Zerynthus, ή · Ζ ήρυνθος, pro 
Zerynthum, τ b * Ζήρυνθον, scripsisse, cum Miillerus ad Lycophr. v. 77. vocem Ζ ήρυνθος, quae non aliunde, quam ex Steph. Byz. 
ipsi nota erat, in Ζήρυνθον mutandam censeat. Sed Ζήρυνθος extat in Nonni Dionys. xiii. v. 393., ΘρηϊκΙη! δέ Σάμοιο συνέββεον 
άσπιδιωται" Κοίρανος ots πρσιαλλε * βαθυσμήριγγος ίπήνηε Ήμαθίων βαρύγουνοε ίχων χιονάδεα χαίτην, Τιτάνων μελέεσσιν έοικΑτας· οί 
τ" έχον άμφω Άγχίαλον * Μύρμηκα, καί ανθεμόεντα *• Σαώκην, Και χθίνα * Ίεσμερίοιο, καί εύλείμανος αρούρης'Άλσεα * Φυσιάδαο κατάσκια 
* Βενδράδι λίχμη, Καί ζαθέην Ζήρυνθον ακοιμήταν Κορυβάντων, Κτίσμα φατιζομένηι * Περσηίδος״ *Λππόθι κούρης Κυατιπίλων δάιδων θιασώδεές 
είσιν έρίπναι. Nonno ergo in Samothracia et Zerynthinm Antrum positum est, et mons Saiimjs dictus. A Democrito antem in 
Geoponicis sic montem ilium dici, jam supra vidimus. Schol. Homer, est * Σαύκη, Nicandro ~2aos. Vox SOCDKIS formata esse 
videtur a nomine ejusdem montis vetere * Σαωκώ s. Σαωκώε, quod au usquam in Graecis scriptoribus extet, uescimns. " Samo-
thrace, teste Plinio (iv. 23.), ' attollitur monte Saoce immensai altitudinis, a quo et Saocis olim dicta est.' Hesyoli. Σαωκίς· ή 
Σαμοθράκη, οΰτως έκαλεΐτο τδ πρότερον." Bochart. Geogr. S. i. 8. p. 378. Verba, Immensce—a quo, et Saocis olim dicta est, qnse 
Bochart. Plinio trifouit, in eo non leguntnr. Locus sic exhibetur in Harduini editione : " Samothrace—attollitur monte Saoce 
decern mill, passuum altitudinis, vol importuosissima omnium." Etymol. p. 708. 10., * Σαμοθράκη' ίπδ * Σαμόθρακος υ'ιου Aiis ή 
8τι κεΐται ή νήσο! αύτη καταντικρύ της Θράκης, φασϊ δέ Σαμίους αύτήν ο'ικήσαι. Σαμόθράκην a Samothrace Jovis fit ίο nonien adeptam 
esse alibi, ut putamus, non legitur. Α έξεις ρητορικαϊ in Bekk. Anecd. Gr. i. 305·: Σαμοθράκη δι&τί καλείται; κείται ή νήσος αϋτή 
καταντικρύ της βρι^κης, .φασϊ δέ Σαμίους οΐκίσαντα! αύτήν Tb ίνομα θέσθαι. Ubi lege οίκήσαντας ex Suida, quem confer. Plinius 
xxxvii. 67.: Samothracia insula ejusdem nominis gejnmam dat nigraui, ac sine pondere, ligno siinilem. De gemma * Samo-
thracia silet Schneideri Lex. 
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Α "Αρτεμις. " U l t i m a verba , Όμοίώς κάι ή "A 
o m n i n o ad al iam g l o s s a m pertinuisse videntor י 
c a p u t for te e x c i d i t . Priora levis corrupted in^·"8 

i la e n i m cons t i tuenda s u n t : Άγγίτης· όνομα '*י' 
μοϋ, καϊ έστι περϊ τό Παγγαίο*. Q u a e hausta ν ί Γ " 
tur e x H e r o d , v i i . 1 1 3 . : Ή δέ 7ף αΰτη ή ^ • 
Πάγγαιον 'epos, καλέεται * Φυλλις, κατατείνο^α ^ 
μέν πρός έσπέρην, έπϊποταμόν'Αγγίτψ, kiiioml 
τον *Στρυμόνα, τα δέ προς μεσαμβρίψ, nimn'u 
αυτόν τον Στρυμόνα, ές τόν 01 Μάγοι έκαλλιρ^ 
σφάζοντες ίππους λευκούς. Cujus loci priorem partem 
a a d u c i t S t eph . B . in v. Φυλλίς." Adr. HermgaOb"1 

c . x x i v . p . 2 0 1 . R e c t e conjec i t Criticus summj· 
n a m , teste S c h o w i o , in Cod. Ven. pro wapi le(ntuJ 
περϊ, c o i n p e n d i o s e scr iptum. D e περι et παρα con· 
f u s i s v ide Bast i i C o m m e n t . Paleogr. p. 830. Ornhti 
A r g o n . V. 1 ך., Βριμοϋς τ' * ε'υδυνάτοω yens, et y. 
4 3 1 . , K a l Βρ ιμοϋς , Β ά κ χ ο ι ο , Γιγάντων τ' fyyitit^ 
'Ανθρώπων τ' 0X1 γobpavέωv * πολυεθνέα φύτληνΉ^ 
" Β ρ ι μ ώ esse H e c a t e n non est dubium, sed eandem 

Β esse e x alia mytho log ia , alia relatione Cererem 
h . e . terram frugi feram, aeque constat. Clem. A l e x , 
C o h o r t , p . 13. 2 2 . Pot ter i :—Αηονς δή 'μυστήρια, mi 
Διός πρός μητέρα Αήμητραν αφροδίσιοι συμπλοκαϊ, «11 
μήνις, ούκ οίδ' ότι φ ίο λοιττόν, μητρός ή γυναιχκ, rjjt 
Αηοϋς' ής δή χάριν Βριμώ προσαγορευθήναι Xeyerai 
ϊκετηρίαι Αιός, καϊ πόμα χολής, καϊ * καρδιονλκίαι, Κ1 
άρρητουργίαι· ταϋτα οί Φρύγες τελίσκουσιν" ΚττιΙι, καί 
Κυβέλη, καϊ Κορύβασιν. T o t a m fabulam, c u j u s 
certe cor t i ces valde foedi sunt, ex ipso Clementis 
l o c o , ut v idetur , repetit Arnobius Adv. Gentes v. 
p . 170 . Brevi ter , ' Jup i t er fit ex Deo taurus,—agit 
inces t ius res suas ,—cogn i tus evolat, ardeseit fu r i i s 
a t q u e indignat ionibus mater ,—nec fremitam conti-
nere irarum volens , ex continua passione Brimo 
d e i n c e p s ut appe l l e tur , assumsit,' etc. Haee est 
μήνις θεάς, q u a m cecinit Orpheus, vide Fragm. xviii, 
7." G e s n e r . " Q u o d Eschenbach. dicit, se n u s · 
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els τήν τοϋ ύδατος' ή δέ τοϋ κυνός κολαστική και τιμωρός, 
c!s τήν γήν, όθεν καϊΚέρβερον αύτήν, ο'ιονεϊ* κρεωβόρον, 
01 ποιηταϊ προσαγορεύόυσιν. Αυτής ουν τής σελήνης 
τών τεσσάρων στοιχείων κρατούσης, είκότως 01 παλαιοϊ 
τήν αρχήν τού έτους άμφότερον άμα άνέθεντο τόϊς φωσίν.1 

D e H e c a t e vero quadr i formi nihil o m n i n o alibi l eg i -
m u s . P r o ανδρός p r o c u l d u b i o l e g e n d u m est λέοντος, 
ut satis pa te t e x loc is supra laudat i s , a t q u e e x his 
Porphyri i d e A b s t i n . i i i . 17· , Ή δ' 'Εκάτη ταϋρυς, κύων, 
λέαινα άκούουσα, μάλλον ύπακου'ει, e t iv . 16. , K a l θεούς 
δέ τούτους δημιουργούς οΰτω προσηγόρευσαν' τήν μέν"Αρ-
τεμιν λύκαιναν, τόν δέ 'Ήλιον σαύρον ( leg . ταυρον), λέον-
τα, δράκοντα, ίέρακα, τήν δ' 'Εκάτην, ϊππον, ταϋρον, λέαι-
ναν, κύνα, ubi ordo est i d e m , a t q u e in L y d o e x e m e n -
dat ione nostra . S c h o l . ad T h e o c r . I d y l l , ii. v . 1 2 . : 
'1Ηραν μιχθεΐσαν Au γεννήσαι παρθένον' όνομα δε αύτή 
θέσθαι *"Αγγελον. Ταύτην δέ μετά τήν γέννησιν, ύπό 
rats νύμφαις δοθήναι παρά τού Αιός τρέφεσθαι. * Αυξυν-
θείσαν ( f . Ί . αύξηθεΊσαν) δέ κλέφαι τό της "Ηρας μΰ-
μον, ω τό πρόσωπον αύτής αίθον ήν χριόμενον, καϊ 
δοϋναι Ευρώπη τή Φοίνικος θυγατρί. Α'ισθομένην τήν 
*Ηράν και έφορμήσαι βουλομένην αύτήν κολάσαι, τηνι-
καϋτα μέν τό πρώτον είς γυναικός τετοκυίας οίκον κατα-
φυγείν, εκείθεν δέ πρός άνδρας νεκρόν φέροντας. "Οθεν 
τήν μέν "Ηραν άποστηναι, τόν δέ Αία τονς Κάβειρους 
κελεϋσαι άναλαβόντας καθάραι, έκείνους δέ έπϊ τήν 
Άχερου σίαν λίμνη ν άπαγαγόντας άγνίσαι. "Οθεν τήν 
θεόν άποκεκληρώσθαι τοΊς τεθνεωσι, καϊ καταχθονίαν 
φασίν. H u j u s historiae ne u n u m q u i d e m ves t i g ium 
alibi inven imus . S u s p i c a m u r a u t e m earn d e p r o m -
t a m esse ex A p o l l o d . Περί Σώφρονος, i. e . C o m m e n t , 
in Sophron . , ab Athenaeo c i ta to in L . iii. 89• a . vii . 
2 8 1 . e . et 3 0 9 · c . d . ; nam in Scho l i i pr inc ip io legi-
tur, Τ ή ν 'Εκάτην χθονίαν φασϊ θεόν καϊ νερτέρων πρύ-
τανιν, καθά καϊ Σώφρων. E t 111 H e s y c h i o est , forte 
a d S o p h r o n e m r e s p i c i e n t e : " Α γ γ ε λ ο ν Συρακούσιοι 
τήν "Αρτεμιν λέγουσιν. I d e m : * ΆγγΙτας' ονομα 
ποταμού, καϊ έστι παρά τό Π α γ γ α ΐ ο ν . 'Ομοίως και ή 

1 Statim sequuntur haec ve rba  Οτι ή σελήνη προσεχώς ίπιβέβηκε τών γενητων παντϊ, καί πάντα κυβερνάται τά τηδε hmpyilsη״ :
αυτής, ώς τά Λόγια φασί· Νύμφαι πηγαΐαι, καί * ίνύδρια πνεύματα πάντα, Καί χθόνιοι κόλποι τε καί ηέριοι ( " Fulcrum ob metriim 
inserui, legebatur κόλποι ή." Schow.) καί υπαυγοι, * Μηναΐοι πάσης έπιβήτορες ή!" * έπιβηται ״Ύλης oiipaidas τε καί αοτερίκ, nil 
άβύσσων. Locum hunc in Jo . Opsopcei Oraculis Veteribus frustra quaesivimu3. In eodem libello p. 15. legitur: Πολλώοκι· 
μασίαις καλείται ό ήλιος· ״HAios, *Opos, "Οσιρις, "Αναξ, Δώς υ'ώς, 'Απόλλων, ״Ω,ρων καϊ καιρών ταμίης, άνεμων τε καϊ όμβρων, Ή0ΪΓ καί 
νιHerbs'* πολυαστέρος ηνία νεύων. Versus hi Apollinis Clarii in Colophone leguntur in Jo . Opsopoei Oraculis Vett. p. 6., sed ibi 
est Διόνυσος e t νωμων, pro Διός uibs e t νεύων. Apollo quidem a Phlyensibus, teste Pausania i. 31., * Διονυσοδότψ dicebatur, 
φλυεΰσι Se είσι καί Μυρβινουσίοις, τοΐς μεν 'Απόλλωνος Διονυσοδόταυ καί 'Αρτέμιδος Ζίελασφόρου βωμοϊ, Διονύσου τε * 'Ανθιού, (Aimkoi 

Ανθεύς, ab Achaise oppido Anthea, notante Facio, est L . vii. 21.) καί Νυμφών *'Ισμηνίδων, κάίΤής, t!v ϋΐεγάλψ ΘΦ οναμ• 
ζουσι, ναδς δέ έτερος έχει βωμούς Δήμητρας * Άνησιδώρας, Διδς Κτησίου, καί * Τιθρωνης 'Αθηνάς, καί Κόρης * Πρατογόνης, καί ΣφΑ 
ονομαξομένων Θεών : et * Πυριτόκος Bacchus appellahatur, teste ipso J o . Lydo p. 126., Διόνυσός έστι τδ έν τφ πνρϊ γενόμενα* ηκψι, 
τουτέστι τδ θερμδν, 'όθεν ΤΙυριτόκος ίκλήθη, καϊ Μηροτραφής, καϊ Άρσενόθηλυς ΰπδ Ελλήνων, άγνοτμτάντων έκείνων τήν περϊ αύτον φΛοσο• 
φίαν, καϊ τίς τετύχηκεν ών ούτος γάρ ίστι τδ θερμών πνεύμα τδ έκ πάσης σποράς παντδς ζώου πνευματικού συγκατατιθέμενον εις faoywiv1 

καϊ αΰξησιν πάντων των έν τφ κόσμψ, idemque in Orphei Hymn. xlv==xliv. * Πυρισπόρος vocatur, Έλ0£, μάκαρ Διόνυσε, 1ropimpe, 
* ταυρομετωπε, * Βάσσαρε, καϊ *Βακχεΰ, πολυώνυμε, * παντοδυνάστα, e t l i i= l i . , Κικλησκω <rt, μάκαρ, πολυώνυμε, μαινόλα, יΒωχίί, 
·Ταυρόκερως, ληνοΰε, πυρισπόρε (sic Hermann, recte, at in priore loco et in lndice edidit πυρίσπορε, vide Schneid. Lex.), *Nwm, 
* λυσεΰ, Μηροτρεφής (leg. Μηροτραφής, v. Hermanni notam, quem fugit Jo . Lydi locus, cujus partem modo citavimus,) λι*1׳ίτί, 
* πυρίπνοε, καϊ τελετάρχα, et * Πυριφεγγής ibid. v. 9., * 'Ρηξίχθων, πυριφεγγες, * έφάπτορ, κοϋρε διμήτωρ. Sed an alibi nomina 
Διόνυσος et ׳Απόλλων permutentur, valde dubitamus, ideoqne, pro Διόνυσος in Opsopoei Orac. Vett . 1. c., legendum ceiisemiis 
ex Jo. Lydo Atbs υιός. Idem Lydus p. 2 .  ,Οτι "Ερυλον τδν περϊ Ίταλίαν, bv κατασχών ΕΒανδρος, Α της μαντικής Καρμάπτ!! Λ״ :
ϊσχε τήν χώραν, * τρίφυχον γενέσθαι & μύθος αϊνίττεται φιλοσοφώτατα. Τριπλός γάρ έχειν τήν φυχήν δυνάμεις ά έν φαίδανι 2amn!S 
παραδίδωσιν, ήνίοχον μέν τδν νοϋν, Ίππους δέ τάς τής ψυχής δυνάμεις. Ταύτη καί χαλινωσαι τήν ψυχήν θεσπίζει τά Λόγια· Χρή δι 
σαι, ψυχήν βροτδν ίντα νοητδν, ״Οφρα μή έγκύρση χθονϊ διισμόρψ, άλλά σαωθρ. Τής γάρ των ίίλων φύσεως εξ εναντίων δυνάμεων νηχα'0«; 
σης, ανάγκη καϊ τή διά πάντων κεχωρηκΟία φυχρ τάς εναντίας ίφαρμόζειν αρχάς· τδ μεν γάρ αυτής λογικδν έκ τής μονάδος, τοντώτι το» 
νου, Tb Se θυμικών καί έπιθυμητικύν έκ τής δυάδος, οΐον τής ΰλης, ίστί. Κ&ν εΐ τδ Λόγιον ϋλην τήν φυχήν τριάδα θείον ναραδίδα/ι' 
γάρ i αυτός• * ψυχαΰον σπινθήρα δυσΐ κράσας όμονοίαις, Νφ καϊ νεύματι θείφ, εφ' oh τρίτον aryvbv έρωτα, Ζίυνδετικον πάντων ίηβψψ 
σεμνδν εθηκεν. Versus illi in Opsopcei opusculo non leguntur, sed nec quos Lydns p. 20. laudavit, Πάντα τά νοητά if τίτ/»«!ι 
περιέχεται, καί πάς S θειος άριθμδς έν τ$ τάξει ταύτρ προελήλυθεν, ώς καϊ αυτδς i Χαλδαΐος έν τοΰ Λογίοις· Τησδε γάρ 19 τριάδος^ΜΜ01'* 
έπάρχε# άπαντα ( " Codex contra metrum, κόλποις έπάρχεται άπαντα," Schow.) Kal πάλιν Tijtrie γάρ έκ τριάδος 1 '*νεϋμα mrljp 
έκέρασε, nec versus, qui extat in p. 24., Τής δέ αϊσθήσεως λέγεται δημιουργός παρά φιλοσόφοις i Ζευς, καί εικδς ήν έν αίιτφ τί»״?-

τάδα κατά φύσιν ώσπερ άνατεθηναι, συγγενής γάρ ή πεντάς τρ αίσθήσβι, ήτις πενταχως τέμνεται׳ καϊ τούτου χάριν i Πυθαγίραί ειμψ^ϋ 
τδν πέντε άριθμδν άνακεΐσθαί φησι, 4πεϊ τών αισθητών κατάρχειν τήν εϊμαρμένην λίγος· ταύττ! τάς άποκαθισταμένας ψυχίί ΰΐΓβρβαίνΜ W 
είμαρμένην φησϊ τδ Λόγιον Οΰ γάρ ύφ' είμαρτήν άγελήν πίπτουσι θεουργοί. Adde ex seq. cap. ibid., 'Αφροδίτηνδέ ίν τις εηοι τψ το״ 
παντδς αισθητού φύσιν, τουτέστι τήν πρωτογενή ΰλην, ήν καί Άστερίαν καί Οϋρανίαν καλεΐ τά Λόγια, (ubi Cod. Barb. 1rajpoy(vri ^Wu 

D e πατρφος et πρώτος confusis vide notata ad Gregor. Cor. p . 177. 837. et 1019.) Est p. 121., Κατά at rbv Abyowrov 
λάχης άπέχεσθαι το'ιs γε βουλομένοις ύγιαίνειν τά άρθρα τδ Λόγιον θεσπίζει: ρ. 123., Tb Se Λόγιον ανά πάντα τδν Σεπτέμβριόν μψα γβλ«· 
τοποτειν ύπέρ υγείας παρεγγυί : ρ . 106., Καλάνδαις Ίουνίαι ς εορτή ״Ηρας καί ευχαϊ εν τφ Καπετωλίφ, πάντων όμου 'Ρωμαίων ΙΜ™'^ 
6ινης άπογευομένων ψυχρού προς φυλακήν νόσου παντοίας καϊ διαφερόντως ποδαλγικης, ώς δ Χρησμδς εβούλετο, καί ώστε μήδιοίμΜ ן "τ* 
τώδεις γενέσθαι τοίς τοκετούς : e t p. 111., Χρησμδς εδόθη 'Ρ ωμαίοις πρδς τής μητρδς, μηΡ Άλως 'Αφροδισίου χρησθχι άνά πάντα τ bv wWiw! 
Ζπως αυτοΐς ύγιαίνειν τά σώματα μέλλοι. In transitu autem notemu? ex eodem Lydo p. 56. petendam esse veram lectionem . ' 
Fragm. cliv., quod interpretes valde et f rustra torsit . E tym. M. p. 177. 53., "Αφενός· έστιν &׳os <5 ίνιαντός. Καλλίμαχο? Tfrp» 
Δαμάσου παΐδα Νεστορίδη. " Fortasse legendum fueri t , Παίδα Όνητορίδην, vel Ααίδα Νεστορίδεω, vel, θαιδα. Eligat lector, 
excogitet meliora. Hesycb. Τετραέτηρον τετραετή, καϊ τετραέννον, leg. Τετράενον." Bentleius. ΠαΚα ΔαμΛβτορΙΒφ ·»״J®*" 
T o n p . in Schol. Theocr. p. 216., notat Blomfield. p. 248. Imo repone, Τετράενον Δαμάσου παΐδα. Τελεστορίδην. Lyda» Ρ:'30.׳ 
̂.ΑλλΟΪ Se αϊωνάοιον airrbu Imlnwiurai Αη/ιλατηι /iti ΓηΛ <1Mn£r<1«r:hi»1<1• ΤΛΓ. π י νιι/,ο m r a H . Α 8τ1 fWOV Tbv IVΜ*™ ™ 

Κ λί xctv τ ί j r . * η Ι β ^ Δ α "ui \L .opi&\ " P r o w repos« 8ω< 
t i o n e m Tcrpdero st M 1etroJ»>> >»iK״« » « ׳ י ז י ז ־ - ή ι E t y m . u b i C a l l i m a c h i v e r s u s c i t a t u r , e s t « r p e e w , ! « ״ ) - · v . 
ex E tym. emendat Bentleius Hesych. , apud quem male editum est τετραέτηρον. * Δάμασος autem Pansaniffi vii. 3• esi ״ j 
filius, a t Strab. xiv, p . 939. a. est Ναυκλοι ״ibi Κόδρου νόθος, κύ μετά τοντο Ποίκνης (1. ״Αποικος ex Pausania) καί Α<ψ°·<"* ί1* 1 ״ י " 
σος) ׳Αθηναίοι. -r > r \ 
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quam Βριμώ pro Terra reperisse. pan ״״lot..- ״יי»» λ ״η^^σμυντον ο καί παραγωγήν, οβρι•* 
ζβηκΊ H ״ ־ ״ J • Β  ,V. 144. legisse, Βριμώ και μοί, ό πάνυ Ισχυρό!· ή άπο τοϋ Βριμώ ή Περσεφόνη ·״ ·
* Όβριμώ κυρίω5 ή Περσεφόνη, ήγουν ή γή. και ό θά- καϊ κατά. πλεονασμό ν. 7־οΰ ο, όβριμον, τό φοβερόν καϊ 
γατο! καλείται, οθεν τό οβριμον λέγεται." Ruhnken. καταπληκτικόν.)" Thryllit. ad Lycophr. V. 698. Eu-
In Orph. Argon, v. 431. , " ad furores, quos Brimo docia in Violeto p. 8 f . : Βριμώ καί Όβριμώ, ή Περ-
immittit, unde Δημητριακοί, Cerriti, respicitur, quo σεφονη. ,Απολλώνιο! (111. v. 862·), Βριμώ νυκτίπολον, 
nomine etiam cum Baccho illi societas est." Gesner. φθονίην (leg. χθονίην,) ένέροισιν άνασσαν. Φασϊν 
Lycophr. V. 608., Όβριμοϋ! τ' άλσος οΰδαία! Κόρη!, 'Ερμην ερασθέντα έπϊ κυνηγεσίαν έζιούση θελήσαι 
Πυριφλεγέι τε ρείθρο ν, ενθα δύσβατοι Τείνει πρόί βιαίως μιχθήναι, ή δε ένεβριμήσατο, ό δε φοβηθείs, 
αϊθραν κράτα * πολυδέγμων λόφοι. Tzetzae Scholia : απετράπη, καϊ εντεύθεν Β ριμώ προσηγορεύθη. (Eadeni 
Βριμώ καϊ Όβριμώ, ή Περσεφόνη, ότι τω 'Ερμη βιά- verba leguntur in Etym. Μ. 1. c.) 'Ή διά το φοβερόν 
ζοντι αύτήν εν κυνηγεσίω ένεβριμήσατο, καϊ οΰτω! καϊ καταπληκτικόν τήι δαίμονοι, καϊ φάσματα επιπέμ.-
εκείνοι έπαύθη τοϋ έγχειρήματοι. "ίίσπερ δέ σταφϊι και πειν τη καλούμενα Έκαταία, καϊ πολλάκιι αύτά μετα-
άσταφϊς,* οϋτω Βριμώ Kal Όβριμώ είρηται. Ttvks δέ βάλλειν τό είδος, διά τό "Εμπουσαν καλείσθαι. *Η 
γράφουσα * Όμβριμουι (leg. Όμβριμοϋι), παρά τό 0μ» παρά τόν. βρόμον, τόν τοϋ πύροι' ψόφον" Τόσσοι γάρ 
βριμον καϊ βαρύ. Cf. Etym. Μ. ρ. 213. 51., Έρμήν πέλεται βρόμοι, (Forte respicitur ad Apollon. R. iii, 
ερασθέντα, έπϊ κυνηγεσίαν έζιούστ! θελήσαι βιαίως 1303., Δεινό! δ' εζ αύτών πέλεται βρόμοι, ex memo-
μιχθήναι, ή δέ ένεβριμήσατο αύτφ, ό δέ φοβηθεί! άπε- ria atque adeo parum fideliter citatum.) Ή γάρ 
τράπη, καϊ εντεύθεν Βριμώ προσηγορεύθη. Porro " de θεό! λαμπαδοϋχος, τό δέ βρι έπιτάσεώι έστιν, ώς ro, 
Brimo vide Turneb. Advers. xi. 16. Scalig. ad Cat. Βριήπυοι οβριμος'Άρης, (ex Horn. II. Ν. v. 521.) Ή 
210. P. Leopard. Emendd. xvii. 11. Canter. No- Β Βριμώ, ή μεγάλην έχουσα μήνιν, βρίμηνίι τι! οίσα. 
vantiq. Lectt. i. 6 . Gronov. ad Stat. c. xx. p. 109., Verba, Διά τό φοβερόν οίσα, extant in Schol. ad 
et Schol. ad Oppian. Hal. i. 306. p. 36. (* Όβρψό- Apollon. R. iii. v. 861· 1. c. ubi, ut hie, est διά τό 
γυια' * Ισχυροσώματα, * μεγαλοσώματα. S. Όβριμό- "Εμπουσαν καλείσθαι, sicque in Schol. ex Cod. Paris. 
γυια' * βαρυμελή. "Οβριμον παρά τό βρι, έπιτατικόν legitur; sed sensus flagitat, δι' ο, vel διό "Ε. κ, 

 ,καϊ πλεονασμφ τοΰ η ׳Sic edidit Miiller. Sed tu lege οσταφίς. Idem est mendum in Zonaia p. .994.: Ήμΰω· το ίκκλίνν, μύα י
ί!μ&ω, &s rb σταφϊι, Ιισταφίς״ λέγεται καί δ άσταφϊς, ubi et Tit tmann. corrigit,, έγκλίνω—δ οσταφϊς, sed corrigere debebat, έγκλίνν— 
ηόσταφίς. " 'Οττακίυ, Attice pro αστακέ dicitur, n t Όσταφϊς pro ασταφίς, teste Athen. iii. (p . 105. b., Tbv 8" iurriucbv oi 'Αττικοί 
" διά τον 0 'oaraxbv λέγουσι, καθάπερ καί οσταψίδας.) Est autem αστaxbs, Gancrorum genus; οσταφϊς autem, Uva passa." [Hesych. 
'Οστακός· εϊδος καράβου, ο! δε άσταών λέγουσιν. Photius ρ. 257., Όστακί»!, οΐ δε άστtucbs, καράβου εϊδοι, καί τήν ποήν τήν * oarcucbv 
"ίωνει. Κ iff ώ Χάρων, ubi Cod. D . omittit καί τήν ποήν—Χάρων. D e herba quadam Όστακίς dicta nihil alibi leg i tur : mendum in 
his verbis snbesse videtur. An legendum πάλιν pro ποήν ? Seqnitur enim in novo articulo, * Όστακίυ έκτίσθη inrb ΧάλκηδονΙων. 
Vtde Steph. Byz. v. 'Αστακός. ' Quid sibi velint verba, Κάρ' & Χάρων, nemo facile divinaverit. Suspicor latere in his verbis 
nomen Epicharmi, cujns locum in Ter ra et Mari Atben. 1.1. ad vocem ttarcucbs adduxit , adeoqne legendum esse, Καθώε b Έπϊ-
χαρμοι, quem Photius saepius laudavit. ' Schleusner. Cur . Noviss. in P h o t p. 293. H a c speciosa viri docti conjectura admissa, 
Photius Epicharmum vocem oaraKbs usurpantem f a c i t ; quod ingens falsum esset. Nam, teste Athenaeo, forma baraxbs Atticis 
stilis in usu erat , atque adeo, teste eodem, Epicharmus utpote Syracusius et άναττιώς scriptor, iv Τψ καί Θαλάσσα dixerat , Κ'ασ-
τακοί γαμφύνυχοι, et εν'ΐίβηι Τάμψ, Έντί δ" αστακοί, κολύβδαιναί τ*, ίχοισαι τά πόδια Μικρά, τάι χείρας δε μακράς, κάραβος S6 τ&νυμα. 
Si nos Photio recte restituerimns πόλιν pro ποήν, in corruptis illis Κάρ' & Χάρων latebit nomen anctoris, qui 'Oarcuebv de urbe 
vulgo 'Aaroutbsdicta nsurpaverat. 2 . Α. χ. Bekk. Anecd. Gr . i. 455.: Άσταφίδα· άσταφίδα καί οσταφίδα oi 'Αττικοί, έκατέρως. Νικοφών 
εν Χειρογάστορσιν οσταφίδα εΧρηκεν. Etym. Μ. ρ. 430. 57., Ήμύω· έκ τού μύω, πλεονασμοί τοΰ η, ό δε 'Ησίοδος, 'Αμύοντα χαμάζε, είπε, 
διά του a, (quod fragm. Gaisfordii collectioni addendum est;, /ral εστίν ειπείν, 8TJ &σπερ Tb σταφϊι γίνεται οσταφις καί &σταφις κατά 
πλεονασμών καί τοϋ α καί τοϋ ο, 06 κατά τροπήν, ούτω καί ΑτΙ τοΰ μύω πλεονάζει καί τb α καί Tb ε' 'Επί τ* ήμύει ίσταχυς, * ίπικατακλίνει 
δε τοίΐϊ στάχυας, (leg., ut monent Sylburg. et Tit tmann. ad Zonar. p. 994., 'Επί τ' i/μύει άσταχύεσσιν, ex Horn. II. Β. v. 148. Vide 
Toupii Emendd. in Snid. T . i. p. 59., qui confundit Etymologi άμύω Tb ίγκλίνω cum Suidae άμύω Tb σπεύδω, quod, ut recte conje•1 

cit vir doctus, per Suidae ipsius errorem, ponitur pro ανύω.) Etym. M. p. 636. 5., 'Οσταφίι· πλεονασμέ τού ο, καί άσταφϊς, 
τλεονασμψ τοϋ α· σταφίίς γάρ· σπάνιον Tb σταφίς• axtbbv γάρ ή εις α χρησις άσταφϊς %χει. (Ήρωδιανύς) Περί Παθών, * Post σπάνιου 
insere δέ, pro quo in vnlg. γάρ, parum convenienter, ' Sylburg. Zonaras p. 1474., Όσταφίς καί άσταφίς- πλεονασμφ τοΰ ο καί τοΰ 
β• σπάνιον δέ τί> σταφϊς, σχεδ& γάρ ή [tis α] χρησιι άσταφίς ίχει. Eust. ad II. Β. ρ. 218. 20., Εί δέ τφ δόξειε Tavrbv είναι ειπείν όμόργειν 
καί άμεργειν, εχεται λόγου καί airri' ουτω γάρ τάι άσταφίδας καίοσταφίδας φαμεν, καί τ bv άστ αιών, οστακόν: et ad Odyss. Α. p. 1406. 
£6., 'Οτι δε Tb α εις ο μεταβάλλεται, δηλοΐ συν Αλλοις καϊ ή άστ αφίς' λέγεται γάρ καί οσταφίς. Οϋτω δε καί ή μαλάχη, μολόχη, Sa καί 
Α׳ τοις τού 'Αθηναίου κείται, (L. ii. ρ. 58. d.) οίον (in Antiphanis Minoe), Τρώγοντες (Τρύγοντας, in Athen.) μολίχης plfrav, καί πάμα 
(leg. καί πάλιν, v . Poreoni Prsef. ad Eur ip . Hec. ed. 2. p . 81. et ad Horn. Od . N. v. 352 . ; Keen. Schaef. et Bast, ad Greg. Cor. 
p . 455.; item Pierson. ad Mcer. p . 264. Schweigh. ad Athen. T . xiii. p . 405.), Τϊραύτερος εγωγε μαλόχης.־] " Hesych. ("Οσταφις· 
" οϋτω διά τον ο ελεγον τάς άσταφίδα!,) proparoxytonas ίσταφις [Albert, edidit δσταφϊς], oxytonas apud Athen. et E tym." H . S t . 
Thes. Ind. In Etym. p. 636. 5., ut supra vidimus, est οσταφϊς,. at in p. 430. 57., ίσταφις καί ίσταφις: p. 428. 30., Ήλίσιον 
πεδίον Tb τών ευσεβών χωρίον, παρά rb λυτάί σωμάτων εκεί μένειν τάς φυχάς, του α πλεονάζοντος, ως Tb άλαλητίυ, άσταφίς. Fnotlus ρ. 
257. : 'Οσταφίδα· ούχ ίπως Κρατίνος Νόμοα, Ό δε Zeus όσταφίσιν 'όσει τάχα· αλλά καί ΤΙλάτων η' Νόμοις, Της 8* εις άπύθεσιν οσταφίδοι, 
ubi, .teste Hermanno, omissus numerus in Cod. D ׳ , in quo trnb Θ... pro άπόθεσιν. ' Locus Platonis exta t in T . viii. p . 431. b . 
ed. B ip״ sed ibi vulgo legitur άσταφίδος: 'Ζάν δέ TIS άίστωρ iiv, ainbs f! δούλος &ψηται, Tbv μεν δούλον πληγάϊς κολάζειν, Tbv 
δε έλεύθερον άπσπέμπειν, νουθετήσαντα, καί διδάξαντα της ίλλης οπώρας άπτεσθαι, της είς απόθεσα/ άσταφίΖος οίνου τε κάί ξηρών σύκων 
άνεπιτηδείου κεκτησθαι. " ׳Αδάξεσθαι, οδάξεσθαι, όδαξεΐσθαι, Αδαξάσθαι, prima origine nihil videntur diflerre a δάξασθαι, Mordere se, 
Morder i , et eadem ratione inde fo imar i , qua άσταφϊς, et οσταφίι, a σταφίς." Pierson. ad M a r . p. 40. Similem nominis διττό׳ 
γραφίαν, notante Albertio, observat J a c . Gronov. ad Herod, p. 946. a. " Dorienscs preesertim jEolesque ad earn rationem in 
multis vocabalis, qnae per a reliqui efierebant, 0 solebant proiiuntiare. ^ o l e s enim, seenndum J o . Grammaticum de Dial . Mo\ . , 
"ΕΘ01 (χουσιν άντϊ τοϋ a Tb ο τιθέναι, βρασέως θροσέως, 2τρατί>Γ Orporbs, *Ανω Ανω, 'Ανέληται όνέληται, 'Ανεχύρησεν ονεχύρησεν, 2ταλε1ϊ 
στολείς. Κριθάς κοθαράς, pro καθαρά!, praebet Tab. Heracleensis i. 55., 'Αντόρως άνεπιγρόφω5, pro άνθόρους άνεπιγράφους, vs. 36, 
jEolica sunt apud Hesych. praeter cetera, Βόρταχος, transposita caninapro βράταχας· Βρουχέως ή βροχέως, pro βραχέως· * Αόμορ-
TIS, pro δάμαρ, (Hesych. interpretatur γυνή) ־Χπολείσα pro σταλεΐσ-α. ii'oles τους πάρνοπας dixisse * πόρνοπας, monuit ad Pausan. 
p. 58. F r . Sylburg. ΧΙέποσχε, pro π έπασχε, Epicharmi (iv 'Αρπαγαίΐ) est apud Etym. M. p. 662.13. [ Idem tamen Epicharmus, 
teste Athenaeo 1. c., άστa/tbs, quod Atticum est, dixit, pro oaraKbs, quod Doricum atque ^ o l i c u m . ] Ο Ν Τ Ε Θ Η Ν praebet Marmor 
Cumeum in Cailusii Recueil d 'Ant iq . T . ii. Tab . Iv. vs. 8. 34. 39. 53. Hesych. 'Οσκάπτω· ανασκάπτω, e t ״Οσταααν, άνέστησαν, 
emollita pronunciatione, pro όνσκάπτω et ίνστασαν." Keen, ad Greg. Cor. p . 456. " Sed forsan scribendum όσκάλλω." Η . St . 
Thes . Ind . " Sic ^ o l e s pro παΐς dixere ποίρ, et προύς pro πραύς, e quibus nominibus exti tere Lat ina vocabula Puer et Prohus. 
V. Salmas. de Fcen. Trapezit. p. 737. Etym. M. p. 728. 43., 'Αλλά μήνοίΑ'ιολεΐς στροφω λέγουσι Tb Ρήμα, καί στροτί»׳ λέγουσι Tb συν(-
στραμμένον πλήθος.—Certum esse videtnr, Atticorum sermonem in nonnullis vocabulis pro vocali a substituisse vocalem 0. Nam 
Athen. iii. p. 105. b., Tbv 8* άσταxbv, inquit, 01 'Αττικοί διά τοϋ 0 baTtutbv λέγουσι, καθάπερ καί οσταφίδας. Cf. Eust. ad II. Ν. ρ. 947. 
16. Sed Etym. 431. 1. ait, vocalem 0 in uomine otrroupls tantum redundare, nt a in ασταφϊς, pro σταφίς. [Suid. ct %υναγ. Λε£. χρησ. 
B t k k . Anecd. Gr. i. 453., "Αστάχυ!" ίσταχυι καί άσταφίς, καί 3λως Tb πλεονάζει? τφ (L το, ut ap. Suid.) a iv άρχρ τών τοιούτων ονο-
μάτων Άττικόν έστιν. ״Ομηρος· 'Επί τ1 ήμύει άστ αχύεσσιν. Κρατίνος· Φοιτάς έπ\ δείπνον &νηστις.] Sic ίλοκα, pro αίλακα, JE sch. ap. 
P lu t . V. Arist id. c . 3. p. 343. T . ii. Tub. , et Eur ip . Phoen. v. 1 8 . ; Ολοκι, Aristoph. Av. v. 235. : et άλοκίζειν, pro αύλακίζειν; 
Sulcos ducere, Aristoph. Vesp. v. 846. Vide Etym. M . p. 70. 2. Neque tamen μολόχη laudari debebat, ut exemplum hujus 
vocalium permutationis. Nam Att ici quidem dixere μαλάχη,' v. Hesiod. Ε. κ. Η. v. 41. Aristoph. P lu t . v. 544. ; sed Dores 
μολόχη, nt Epicharmus apud Athen. ii. p . 58. e, , qui ostendit in multis Antiphanis.,exemplaribus scriptum extitisse μολόχη! 
pro μαλάχης. Nam dialectus Hellenica sive communis hanc formam nominis Doricam retinuit . Moeris : Μαλάχη, 'Αττικών 
μολόχη, 'ΐλληνικω*. Sed j am Nicephorus Gregoras Excerp t . Grammat . apud Matthiaeum Anecd. Gr. T . i. p. 4. contra praeci-
pere ausus e s t : Μαλάχη, Kotvbv, μολόχη, 'Αττικόν. Gesner. apnd Columellam R . R . x. 247. pro Moloche reposuit Malache, 
nescio, an sine causa." J . F . Fischer . Aniinadvv. ad Velleri Gram. Gr . i. p . 62., a Schaef. in Mss. citatus. Atqui quid impe-
di t , quo minus credamus utrumqne, et Moerin, et Niceph. Greg. , errasse ? E x locis enim supra la!;datis, pnesertimque ex 
Grammat. S. Germ, cum satis pateat et άσταφ\3 et όσταφί} Atticis in usu fuisse, haud parum probabile videtur eosdem et μαλάχη 
et μολόχη dixisse. 
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Λ ״ u - ״ •"- • -«« ׳ • י - · W * ״- n i a . ,n-ceavW. Se*״,־;, 
JNymphas Oceaninas, tanquam corn11esV1^'a 

quas, petiisse dicitur, apud eundem Callim. ^"17' 
et v. 230., Me/λίον άπλοίης, Placamentum imnedit'" 
navigationis eidem offertur. Hesiod. Theog. v" i1\ 
Kat TOIS, ot γλαυκήν δυσπέμφελον εργάζονται. Ε" י 
ται έ ' Εκάτη και έρικτύπιρ Έννοσιγαιφ, Venu's η^"" 
sive eadem sit, qua! Luna, auctore Macrobio viii*?י 
sive Stella salutaris, a nautis observata, et'Pel ·יי 
dicta est, in lapide Reiues. cl. i. n. 93., e t 8 
Artemid. ii. 42. ( 3 7 : vide nos infra v. Πελ'αγ״,) Τ! 
earn, in somnis visam, navigantibus et pere״re it״' 
bonam esse scribit. * Φιλορμίστειρα, N a v ! u m sto 
tioni praefecta, dicitur a Philodemo Anthol.ו c 3/ 
Ep. 5. (Anal. T . ii. p. 8 9 . n. xxiv., Κίη,' ,μ^ 
μίστειρα, φιλόργιε, σώζε με, Κύπρι.) Cnidii *£u, 
p l o e a m v o c a r u n t , a p r o s p e r a navigatione, teste' 
Pausania 1. 1., (Kνίδιοι γαρ τιμώσιν 'Λφροδίτην י q 
λίστα, και σώίσιν έστιν ιερά τής θεοϋ' τό μέν γύρ ;.״_ 
χαιότερον * Αωρίτιδος, μετά δέ τό, 'Ακραίαs, »׳eirarov, 

Β δέ, ήν Κν ιδ ίαν 01 πολλοί, Κνίδιοι δέ αντοϊ καλονσιν 
Εΰπλοιαν.) Ad ejus quoque simulacrum Herostra-
tus Naucratides, cum tota vectorum turba, ssviente 
tempestate et navi periclitante confugiens, servatus 
p u t a b a t u r , a p u d Athen. xv. 6. Marinam Venerem 
celebrat Horatius, alii Pontiam appellant, quod or-
turn habet ex spuma maris, et sustentata a Tritoni-
bus in Cochlea; cujus fabulae pompam et magnifi-
centiam Montfauconius repraesentavit Antiq Τ i 
p. 166." Ev. Otto 1. c. p. 147•] 

[Pseudo-Hippocrates Περι ,Iepijs Νούσου, a Schaf. 
in Mss. indicatus, p. 123. 17=328., Κήν μένγψ 
αίγα μιμώνται, κήν βληχώνται, κήν τά δεξιά οπΰνται, 
Μητέρα θεών φασϊ αίτίην είναι. Ή»׳ δε όξύτερον ml 
εύτονώτερον φθέγγηται, ϊππω εΐκάζονσι, καί φασι Πο-
σειδώνα αίτιον είναι. *Η»׳ δέ'καϊ τής κόπρου τι Mjjij, 
ο πολλάκις τισϊ γίνεται υπό της νόσου βιαζομίνοιην, 
Ένοδίου πρόσκειται ή προσωνυμίη. *Η»׳ δέ λετήτψν 
καϊ πυκνότερον, οίον όρνιθες, 'Απόλλων Ν όμως. Ήν 
δε άφρόν εκ τοϋ στόματος άφίη, και τοίσι πυαι λαm'ij, 
"Αρης τήν αίτίην έχει. Όκόσα δέ δείματα ννκτοί τψ 
ίσταται, καϊ φόβοι, καϊ παράνοιαι, και * άναπηίήηΐ( 

C έκ τής κλίνης, καϊ φόβητρα, και φεύξιες έξω, Έκάπ!( 
φασϊν είναι έπιβουλάς, καϊ ηρώων εφόδουs. Lucian. 
Philops. xxxix. Τ. iii. p. 65., Τέρατα γοΰν και ίαίμο• 
νας, και Έκάτας όράν μοι δοκώ. Hesych.' Ζέα־ ή 
Εκάτη παρά Άθηναίοις. Glossa haec, cujus sedem 
ignoramus, apud ceteros lexicographos non legitur. 
Porro de Hecate legendi sunt De Sainte-Creix Re• 
cherches sur les Mysteres du,Paganisme,׳ Dissert, sur 
Hecate, et Bottiger in Libro, cui titulus est, Die 
Furienmaske, im Traverspiele und auf den Bildwer· 
ken der alten Griechen. Eine archaologische Unter-
suchung. Mit 3 Kupfertafeln. Weimar, 1801. p. 61· 
et seq.] 

[* Εκάτη παρά Χαλδαίοις. Oracula Magica p. 18. 
ed. Opsopoei, Ααιής έν λαγόσιν κοίτης (leg. 'Μτφ) 
άρετής πέλε πηγή, "Ενδον όλη μίμνουσα, τό παρΜνον 
01 πρόίεισα. Pselli Scholia : Τή»׳ Έκάτην 01 XaXto 1 
θεον ορίζονται μεσαιτάτην άγουσαν τάξιν, καί οίοy 
κέντρον έχουσαν τών όλων δυνάμεων, και εν μίν τοα 
δεξιοΐς αύτής μέρεσι τιθέασι τήν πηγήν τών ψνχάν, W 

D δέ το~ις άριστεροΐς τήν πηγήν τών αρετών' καί 
σιν, ότι ή μέν πηγή τών ψυχών, έτοιμός έβτιν^fls 

τάς * άπογεννήσεις' η δέ πηγή τών. αρετών ίν οροκ 
μένει ένδον τής ιδίας ουσίας, καϊ οίον παρθένο! em «·' 
άμιγής, τό στάσιμον τοϋτο και άκίνητον άπο τψ των 
άμειλίκτων λαβοϋσα δυνάμεως, και ζωστηρι κοσμηθιΜ 
π αρθενικω.] 

 Erarivos * στρόφαλος. Oracula׳ * Έκατικός, sive ״]
Magica p. 7 4 . , Ένέργει περϊ τόν Έκατινον βτρόφαλον, 
ubi Psejlus: Έκατικός στρόφαλος σφαίρα έστι χ/Μ׳<"), 
μέσον σάπφειρον περικλείουσα, διά τανρείον; trpef• 
μένη ίμάντος, δι' όλης αύτής έχουσα • χαρασιφ5״' fl 
(1. ήν) δή στρέφοντες έποιοΰντο τάς επικλήσεις, κ״'ΤΛ 

τοιαύτα καλεΐν είώθασιν Ίυγγας, ε"ιτε σφαιρικον el%0V> 
είτε τρίγωνον, είτε καϊ ότι σχήμα. Ά δή δονονην 
τούς άσημους ή κτηνώδεις έξεφώνουν fyovs, ye^vret 
καϊ τον άέρα μαστίζοντες. Διδάσκει ουν τήν ρΜτψ 
ενεργεί ν, ήτοι τήν κίνησιν τοϋ τοιούτον trrpofahv> 615 

24,7 Α Γ Α fp 
Schol. ad" Aristoph. Ran. I . e . , Λα! ετνμοΛυγουο״ 
ο'ιονεϊ ένίποδα διά τό ένϊ ποδϊ κεχρήσθαι' οί δέ οτι 
έξηλλάττετο τήν μορφήν, i. e. Έμπουσα παρά τό πολ-
λάς μορφάς έμποιειν.] 

[" Qu2e autem Deae hu jus tergeminae fuerit forma, 
de eo non convenit inter e!;uditos. Lucas Ilolste-
nins in explicatione picturae veteris Nympheeum re-
ferentis, tria diversa ejus fuisse corpora existimat, 
proindeque Deorum trigam, uno ibi sacello dedica-
tam, Hecaten triformem interpretatur. At hujus 
sententia repugnat statuis, nummis, et infinitis vete-
rum locis, qui Dianam nunquam trigeminam, aut tre-
geminam, ut in L. iii. D. Si pars her. pet., sed ter 
geminam vocant, i. e. triplicem et triformem. Sic 
Lucretius (v. 28.), Tergemini vis Geryonai, et Ca-
tullus de Cerbero (Tibullus iii. 4. 88.), Nec canis 
anguinea redimitus terga caterva, Cui tres sunt lin-
guae, tergeminumque caput. Adde Dukeri notas ad 
Florum i. 3. Rectius ergo G. Cuperus in Monum. 
Antiq. p. 206. unum tantum corpus, cui tria capita 
fuerint imposita, ei assignat, partim quia ab Orpheo 
in Argon. * τρισσοκέφαλος (leg. * τρισσοκάρηνος, V. 
979. , vide Hermann.) appellatur, et Artemidorus ii. 
4 7 . (37.) Έκάτην τριπρόσωπον, super basi stantem, 
peregrinationes indicare scribit, partim etiam quod 
Virg. iEn. iv. 511., Tergeminamque Hecaten, tria 
virginis ora Dianae. Et Ovid. Fast. i. 141., Ora 
vides Hecates in tres vergentia partes, Servet ut in 
teruas compita secta vias. Plenius autem sic dicen-
dum videtur. Tria Hecatae fuisse corpora, non di-
versa tamen, sed ex uno trunco formata, quibus 
singulis suum caput, a ceteris separatum. Hue 
enim primo epitheta ista nos ducunt, Diva triformis, 
apud Horat. Od. iii. 22. Valer. Flacc. vii. 395. et 
Silium i. 120 . ; Tergemina Hecate, apud Auson. 
Grypho v. 18 . ; Ternas Hecate variata figuras, apud 
Claud, de Raptu Pros. i. 15. Idem praeterea multae 
illae, puta sex, manus, quibus earn horrificam fuisse, 
Minucius in Octavio c. 21. prodit, indicare videntur. 
Illustris porro hanc in rem est locus Pausaniae in 
Corinth. (1. C.) : Άόανον δέ έργον Μνρωνος, ομοίως εν 
πρόσωπον τε, καϊ τό λοιπόν σώμα. 'Αλκαμένης δε, 
έμοϊ δοκέίν, πρώτος άγάλματα Εκάτης τρία έποίησε 
προσεχόμενα άλλήλοις, ήν 'Αθηνα'101 καλοϋσιν *Έπιπυρ-
γιδίαν (leg. * ΐΐροθυριδίαν, ut supra monuimus,) i. e. 
Signum factum a Myrone, cujus unicum os, ut cor-
poris truncus unicus ; nam primus, uti ego existimo, 
Alcamenes Atheniensibus triplex fecit junctis prox-
ime corporibus Hecates signum. Egregie quoque 
hoc ipsum patet ex Abraxeis figuris, apud Chifletium 
n. 56. 0 7 ; in quibus unico corpori tria corpora et 
sex brachia afficta cernuntur. Fabrettus item c. vii. 
Inscript. p. 535. lapideam Hecaten ex museo suo 
produxit, tergemina manu instructam. Optime ve-
ro, ad mentem nostram Montfaucon. Antiq. T . i. 
p. 152., ex Peirescii gaza triplicem repraesentat, ita 
ut tres figurae a dorso mutuo jungantur, et ora exte-
rius exhibeant, cum cane adstante. Denique sea-
tentiam banc confirmant bini nummi, in quibus tres 
figurae muliebres exhibentur, obversis tergis junctae, 
tribusque capitibus impositis, quarum pedibus canis 
assistit. Alterum Philippi Junioris protulit Petrus 
Abbas Seguinus in Selectis suis Numm.: alterum Ez. 
Spanhem. in Lib. de Caes. Imp. Jul. fol. 84. Uterque 
eos ad Furias pertinere credidit, sed ad Hecaten re-
ferendos esse, ex aliis ejusdem generis simulacris, 
ostendit Mich. Angelus Causeus de la Chausse, in 
Deorum simulacris tab. 13." Ev. Otto de Tutela 
Viar. public. P. i. c. 8. Traj. ad Rh. 1 7 3 1 . 8. p .142 . ] 

[" Priusquam vero hinc discedamus, paucis mo-
nendum est, Dianam non minus navigationis praesi-
dem et adjutricem fuisse: unde * Αιμενοσκόπος, Por-
tuum inspectrix, et λιμένεσσιν επίσκοπος dici meruit 
apud Callim. Hymn, in Dian. v. 3 9 . et 259-, ubi 
notat ό πάνυ, tot portuum ac urbium maritimarum 
•liummos, sicut Ephesi, Smyruae, Cumae, Mytilenes, 
Cyzici, Byzantii, Amisi, Syracusarum, Messinae, 
Neapoleos, Massiliae, cum sculptis in iisdem Dian®, 
tanquam tutelaris Deae, iconibus, in pretiosis num-
morum cimeliarchiis hac propter reperiri. Nec aliam 
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27-, Κασιγνήτη Έκάτοιο, τουτέστιν י Απόλλωνος' Sto 
καϊ αυτήν Έκάτην oi μεθ' "Ομηρον λέγουσιν άπό τον 
άρσενικοϋ παρονομάσαντεs, ώσπερ πάλιν τίνες άνάπα-
λιν άπό θηλυκοϋ τής Ύιτανίδος Φοίβης, τόν Φοίβο ν 
ε'ιρήσθαί φασιν. Porro vox "Έ,κατος legitur in Homeri 
Hymn. i. 1., Μ νήσο μαι ούδέ λάθωμαι 'Απόλλωνος 
Έκάτοιο: 63., Έκάτοω ανακτος, et 275—6 . : v i i i . l . , 
"Αρτεμιν ΰμνει μοΰσα κασιγνήτην Έκάτοω, ΐίαρθένον 
ίοχέαιραν, όμότροφον'Απόλλωνος : et xxiii. 1. Epigr. 
άοεσπ. cccclxxix., a Schaefi in Mss. citatum, "A& 
εγώ ά Φ01/3010 * σαφηγορίς ε'ιμι Σίβυλλα Τωδ' ·ύπό 
λαίνέω σάματι •πυθομένα, Παρθένος αύδάεσσα τοπρϊν, 
νϋν δ' αίέν Άναυδος, Μοίρα ,ύπό στιβαρή τήνδε λαχοϋσα 
πέδην' Ά λ λ ά πέλας Νύμφαισι καϊ 'Ερμή τωδ' ϋπ'όκει-
μαι, Μοίραν εχουσ Έκάτω τής τότ άνακτορίης.־\ 

[ί 'Έ,κάτης Νήσος. Harpocration : Εκάτης νήσος· 
Αυκοϋργος κατά Μενεσαίχμου. Προ της Δήλου κείται 
τι νησϋδριον, οπερ νπ' ένίων καλείται * Ύαμμητίχη, 
ώς Φανόδημος έν πρώττ] Δηλιακών. Ύαμμητίχην δέ 

I κεκλήσθαί φησιν ό Σημός έν τή πρώττ!, διά τό τοίς φαμ-
μήτοις τιμάσθαι τόν θεόν' φάμμητα δ' έστϊ φαιστών TIS 
ιδέα. Suidas: Εκάτης νήσος' προ τής Δήλου κείται 
τι νησύδριον, ο υπ' ένίων * Ύαμμίτη καλείται' καλεί-
σθαι δέ ούτω φασϊν αυτήν διά τό τοίς * φαμμίτοις τιμά-
σθαι τόν θεόν, φάμμιτον δέ έστι φαιστών τις ιδέα. Ubi 
Kusterus:—"Harpocr. habet Ύαμμητίχη, sed lec-
tionem Suidae praeferendam puto, vide etiam infra v. 
Ύαμίτη, 0¥αμίτη'' νησύδριον. Ζήτει έν τω Εκάτης. 
Ύάμιτον δέ έστι φαιστών τις ιδέα. Καί ζήτει ομοίως.)" 
Vocem Ύαμμητίχη vir doctus jure habuit suspectam, 
sed paulo audacius loqui debebat: nam Ύαμμητίγη 
a v. φάμμητον formari non potest; ratio enim Gr. 
linguae Ύαμμητική flagitat, non Ύαμμητίχη. Athen. 
xiv. p. 645. b., Σήμος έν δευτέρω Δηλιάδος, έν τί} της 
Εκάτης φησϊ νήσω τή "Ιριέι θύουσι Δήλιοι τούς Βασυ-

<! νιας καλουμένους' %στι δέ έφθόν πύρινον σταίς σύν 
μέλιτι καϊ τά καλούμενα *Κόκκωρα י ίσχάς καϊ κάρυα 
τρία. Pro Βασυνίας Η. Vales, ad Harpocr. habet 
Βασυνέας.] " Βασυνίας, sub. άρτος, vel πλακούς." 
Η. St. Thes . Ind. [Hesych. 'Εκάτης νήσος׳ 'Εκάτης 
νήσος׳, ή περϊ Αέσβον, ubi Schrevel. et Is. Voss. ex 
verborum ordine reposuerunt 'Εκατόνησος. Vide H. 
Vales, ad Harpocr.] 

[* Έκατόννησοι. Steph. Byz. : Έκατόννησοι" 'οΰτω 
περϊ τήν Αέσβον νησία κ, ώς Στράβων, περϊ (leg. 
παρά, uti Salmasio, Casaubono, et L. Holstenio׳ vi-
sum: de περί et παρά confusis vide Bastii Comm. 
Paleogr. p. 830.) τόν "Εκατόν τόν 'Απόλλωνα' τιμάται 
γάρ διαφόρως έν τοίς (leg. τούτοις τοίς) τόποις, Σμιν-
θεύς, * Κιλλαϊοί, * Τρυνεύς. Οί οίκονντες, * 'Εκατόν-
νήσωι. " Habuisse Stephanum in genuino suo opere 
integrum Strabonis locum, ex hoc compendio mani-
festissime liquet; ita enim Geographus. de viginti 
hisce insulis L. xiii. (p. 618 . ) : Κ ατά δέ τόν πορθμόν 
τόν μεταξύ τής 'Ασίας καϊ τής Αέσβον, νησία έστι περϊ 

i) είκοσι· ώς δέ Ύιμοσθένης φησϊ, τετταράκοντα. Καλούν-
ται δ' Έκατόννησοι * συνθέτως, ώς Πελοπόννησος, κατά 
έ'θοϊ τι τοΰ ν γράμματος πλεονάζοντος έν τοίς τοιούτοις, 
ώς * Μυόννησος καϊ Προκόννησος λέγεται, καϊ * Ά λ ό ν -
νήσος' ώστε Έκατόννησοι ε'ισιν οίον * Άπολλώννησοι. 

δύναμιν απόρρητον εχουσαν. Έκαπνόϊ δέ καλείται, άς 
τή Έκάτρ άνακείμενος. · Ή δέ Εκάτη θεός έστι παρά 
Χαλδαίοις, έν •δεξιςί μέν αύτη ς ϊχουσα τήν πηγήν τών 
άρετψν. . ״Κי״•/ δέ τό πάν ώλύαρον. Vide nos infra ad 
vv. "\υγξ et 'Ρόμβος.] 

""Εκατος, Apollinis cognomentum, ita diet! a ja-
" ciendo procul. Horn. II. (A. v. 384.), άμμι δέ 
" μάντις Εΰ είδώς αγόρευε θεοπροπίας Έκάτοιο, [ubi 
Pseudo-Didymi Scholia, Έκάτοιο׳ 'Απόλλωνος, τοΰ 
" μακρόθεν βάλλοντος, τοϋ τοξικού.] Convenit autem 
" hoc ejus/epithetum cum altero Έκάεργος." Η. St. 
Thes. Ind. [Adde II. H. v. 83., Καί κρεμάω ποτ ι 
νηόν 'Απόλλωνος Έκάτοιο'. Τ. ν. 71 ·, "Αρτεμις 
Ιοχέαιρα, κασιγνήτη Έκάτοω, et ν. 295., ,Πειθόμενος 
μύθοισιν 'Απόλλωνος Έκάτοιο. " Est epitheton Apol-
linis i. e. Solis, qui ex longinquo pnesens tamen 
nobis est et operatur," Dammii Lex. Horn. p. 2609. 
Hesych. ΈκάΓοιο* * μακροβόλου. Ubi Albertius ex 
Zonara p. 651. affert, "Efcaros׳ ό ήλιος, έκ τοΰ έκάς, 
ίχατος. Ε» είδώς άγόρευε βεοπροπίας Έκάτοιο. Se-
cundum Damm. 1. c. "Emros " est per syncopen ex 
superlative ab έκάς, έκάστατος." Etym. Μ. p. 320. 9 . , 
Έκάτοω' τοΰ, μακρόθεν βάλλοντος, τοϋ τοξικού, έκ τοΰ 
έκάς έκαστος, άκατος. (V. nos supra ad ν. 'Αγαστός.) 
Idem p. 321. 55., Έκηβόλος, καϊ *Έκηβελέτης, και 

Έκατος, οΰτως ό 'Απόλλων, οτι ό αύτός έστι τω ήλίω, 
και τάς άκτίνας εκαθεν βάλλει, δ έστι πόρρωθεν βάλ-
λοντος τά βέλη, εύστοχου τοξότου. Έκ τοϋ έκάς και 
τοϋ βάλλω, γίνεται Έκαβόλος και'Εκηβόλος, ό μακρός 
βόλος, ή οτι εκατόν βέλη έπαφήκε τώ δελφίνι. Eustath. 
ad II. Α. ρ. 52. 10., "Οτι οΰχ ομοίως τω ποιητή σεμ-
νοί ε'ισιν έν τοις μύθοιs oi μετ αύτον ποιηταί' ποϋ γάρ 
σεμνόν Όμηρου Έκατηβελέτην ε'ιπόντος τόν Άπόλ-
λωνα, (II. Α. ν. 75., Μήνιν 'Απόλλωνος, Έκατηβελέ-
ταο άνακτος,) μυθεύεσθαι τόν Σιμωνίδην ώς εκατόν 
βέλεσιν άνείλεν ό 'Απόλλων τόν έν Πυθοί δράκοντα, 
δέον όν μιρ βολή νεκρώσαι τό θηρίον' ού •γάρ άρετή 
τοξότου τό πολλά βαλόντα βλάφαι' οϋκουν Έκατηβε-
λέτης ό τοιούτος׳ άλλ' ό εκαθεν βάλλων' τοϋτο γάρ 
Ιδιότης τοξεύοντας. Διό καί Έκάεργος ό αύτός, ώς 
εκαθεν είργων. Δύο ουν των επιρρημάτων τοϋ έκάς καϊ 
Εκαθεν' άπό μέν τοϋ έκάς, Έκηβόλος λέγεται' άπό δέ 
τοΰ εκαθεν, έκατηβελέτης. Ει δέ τις Έκατηβελέτην 
'Απόλλωνα ειπείν θέλει, ώς άπό εκατόν βελών, κάλ-
λων οϋτως ειπείν αύτον, ώς εκατόν ήγουν πολλά έχοντα 
βέλη. Διό καϊ Πίνδαρος * εϋρυφαρέτραν αύτον λέγει. 
V. Gaisford. ad Simonidis Fragm. ccxxvii. p. 410., 
quem fugit insignis hie Juliani locus in Epist. xxiv. 
p. 395. d. : Σιμωνίδη δέ Άρα τω μελικω προς τήν Άπόλ-
λωνος εύφημίαν άρκεί τόν θεόν 'Εκατόν προσειπόντι, 
καϊ καθάπερ άντ άλλου τινός ΐεροϋ γνωρίσματος αύτοΰ 
τήν έπωνυμίαν κοσμήσαι, διότι τόν Πύθωνα τόν δρά-
κοντά βέλεσιν εκατόν, Δς φησιν, έχειρώσατΟ' καϊ μαλ-
λον αύτον Εκατόν, ή Πύθιον χαίρειν προσαγορευόμε-
νον, οίον κλήρου τινός επωνυμίας συμβάλω προσφωνού-
μενον. Ceterum in ν . εϋρυφαρέτραν Eustath. respexit 
vel ad Pindari Pyth. ix. 45 . , Κ/χε vtv λέοντί ποτ 
εύρυφαρέτρας Όμβρίμω μούναν παλαίοισαν Άτερ έγ-
Χέων έκάεργος 'Απόλλων, vel ad ejusdem poetae 
fragmentum (liv. ed. Heynii), quod nobis servavit 
Athen. i. p. 22. b., Όρχήστ' άγλαίας άνάσσων, Εύρυ-

1 " Verba bsec silentio praetermisit doctus Animadversor. Scripta autem ilia in contextu dederat in •hunc modum, "Εστι Si 
iipebv πύρινον στάΐς σύν μέλιτι καί τά καλούμενα ΚΟΚΚΩΡΑ iΙσχαs teal κάρυα τρία. ' Quibus in verbis nihil quidem valiant editiones 
veteres aut Cod. Ms., sed illud primus in Grseco Athenaei exemplo commisit Casaub., ut vox KOKKGPA uncialibus literis ex-
enderetur , quasi esset hoc alicujus placentae nomen. In quo ei Dalechampius in Latina versione prseiverat, verba supra scripta 
sic conve r t ens :—'F iun t hsec ex farina tritici aqua subacta et cum melle cocta. Quse vero Coccora nominantur, (fiunt) ex 
tribus ficis, et totidem nucibits.' Ego vero, quale sit hoc vocabulum Κ όκκωρα, ignoro qnidem juxta cum ignarissimis ; sed illnd 
mihi perspicue videor iutelligere, Κόκκωρα hie non dici aliquod placentarnm genus, sed aliquid (qualecnmque fuer i t ) quod 
gimul enm subacta trit icea farina et melle effecisset τοίς βασυνίας, de quibus hie loquitur Semus. Illud vero minus perspicuum, 
dixeri tne Semus τά Κόκκωρα diver sum quid ab his quae continue deinde nominantur, 'ισχάς κάί κάρυα τρία: an hsec ipsa, caricam 
et tres nuces, Κόκκωρα adpellata fuisse dicat. Epitomse auctor , omisso barbaro nomine, ita scripsit, Β ασυνίας, ίφβϊ> ν πυρ ivbv 
(leg. πύρινον) στάΐς, συν μέλιτι, ίσχάσι, κάί καρίοις, sic perperam pro καρύοις." Schweigh. An legendum * κοκκονάρια ( Hierophilus 
Sophista Ms. de Alimentis apud Du-Cang. Glossar. Append, p. 105., Έκ Se των οπαρών, βταψίδα*, άμΐγίαλα, κοκκονάρια, πιατάκια, 
κάί μήλαδπτά. " Κόκκαλοςα κόκκος deductnm est, quse vox granum et nucleum sienificat. Hinc et κοκκωνες, Nuclei olivarum. 
Hesych. Κοκκόνοι· 01 πυρήνες των Ιλαιων. Κοκκωνες [vulgo Κιίκκ«ι65׳]• οί κόκκοι της fioias. Galen, in Lex., Κοκκωνα· κόκκον, τ)>ν 
κοινώς ύνομαξόμενον. Inde et τάκοκονάρια, et κουκουνάρια apud Myrepsnm [de Antidotis c. lxv. et xcix.] nuclei pinei. Quse vox 
ab antiqua κοκκωνες diminutione facta est, non corrupta pro κωνάρια, nec nuces pineas significat, sed nucleos, quos antiqui κοκ· 
κάλους vocabant." Salmas. in Exerc . Pl in. p. 160. c . Vide Meursii Glossar. ubi male vertitur N u x p inea : ad quem : for te 
respexit Salmas. Theoph . Nonnus de Cur. Morb. c. xxiii. p . 92., 'Ύοσκυάμου σπέρμα LS׳, κουκουναρίαν Le׳. κρόκου LB', ίψίματι 
ίναλαβών SISou ϊκλείχειν, pro qnoPanluS habet *στροβιλίωνζ exxxiii. p. 420., *"Έλιγμα Si τούτοις αρμάίιον Tb St' αμυγδάλων καί κουκου־ 
ναρίων 1 ״ י"" י י י י י י ו 
poolvov, et clxxvL p. 
άφθίνωίίχοντος. 
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ναρίων καί πιστακίων, καί τραγακάνθητ, καϊ κρόκου, κάί μ&λιτος, nbi Cod. Β. κοκκοναρίων: clxxii. ρ. 58., Κόυκκουνάρια κί·.', λεία μετά 
βοοίνου, et clxxvL p. 72., Κουκκουναρίων Βραχμ. «י· Atheo. iii. p. 126. a., 'HJecnf 8' hv χόνδρου φάγοιμι, των όστρακίδων ή των κοκκάλωιι 
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"ΕκατΌί γα/» ό,'ΑπόΧλων' παρά. πάσαν γάρ τήν παρα׳ A h o c l o c o e t s j n e m a g n a mutat ione reecribi ft«,· 
λίαν ταύτην ό 'Απόλλων έκτετίμηταί μέχρι Τενέδου, Κ α ί τά Έκατήσια τελούντες. H a c enim ap&el 
Σμινθεύε, ή Κιλλαϊος καλούμενος, rj Γρυνςύς, ή τινα ve ter ibus H e c a t e s sacrif ic ia iasigujuntur, ,״״,, 
ά,λληνέπωνυμίανέχων. A d q u e m l o c u m v i d e C a s a u b . P o l l . iv . (i. 3 7 , , d e fes t i s , a Di i s q u i f e u ^ J ^ ' 
e x D i o d o r o (xii i . 7 7 . , Εΰρών δέ αύτήν ήλωκνΐαν, τότε sunt , d e n o m i n a t i s , 'Εκάτη״, '* Άκαηισια.. 
μέν ηύλίσθη πρός τινι νήσψ των 'Εκατόν καλουμένων), νιου, *Τροώώηα.) Praeterea Strabo verba 
et H e r o d o t o (1. 1 5 1 . , ,Εν Τενέδψ δε μία οΐκέεται πό- c i tat i s de Hecatae t e m p l o mentionem facit,, cfliT^ 
\1s, καϊ έν τήσι 'Εκατόν νήσοισι καλεομένγσι άλλη μία,) m c o m m o d e Έκατήσια attribuuntur. Venim «gj, 
l o c u m a d d i i c e n t e m , qui ex i s t imant h a s c e insu las n o - a d d i t , ibi q u o t a n m s m a g n o s conventus agitari. m 

m e n h a b e r e a v o c e έκατόν, s ed i l lorum o p i n i o n i a d - temere in N o s t r o τά ετήσια mutaverim, cum etiam iD 

versatur E u s t a t h . ad II. A . p . 4 9 . ( 1 8 . ) P o s t q u a m ali is scr iptor ibus haec phrasis reperiatur. Na2iSj. 
d ixerat τό έκατόν saepissime a b ant iqu i s indef in i t e z e n u s : Τ ά ετήσια πανηγυρίζουσι, Anniversafla ce|e. 
s u m i , haec subj ic i t , O i μήν τοιούτον καϊ al Έκατόννητ brant ." B e r k e l . I d e m vir doctus , ad Step!}, β״ 
σοι״ έκεΐναι γάρ ώς 'Εκάτου, ήγουν 'Απόλλωνος, νήσοι, ν . Ααγινία, in h o c Strabonis loco, qui legitur in L 
οΰτω λέγονται." A b r . B e r k e l . V i d e et H . V a l e s , ad xiv . p . 9 4 7 · e d . F a l c . , Μέχρι μέν Aaylvwk 
H a r p o c r . ] οίους είναι καϊ πεντήκοντα σταδίους, reponendum cen. 

Γ * Έκατήσια. S t e p h . B y z . Έκατήσια· όντως ή set Ααγινίων. Sed nihil mutandum esse, satispatrt 
Ίδρι'αϊ πόλις έκαλεΐτο Καρίας. Ναόν γάρ τεύξαντες 01 e x al tero e j u s d e m Strabonis l oco supra citato,ש^ 
Kapes , τήν θεόν. * Ααγινίτην ( leg . * Ααγινίτιν, ut reperitur, έν^μέν Ααγίνοις.] 
m o n u i t B e r k e l . ad v . Ααγινία) έκάλεσαν, άπό τοϋ 
ψυγόντος ζώου έκει, και τά ετήσια τελούντες, ώνόμα- Β 
σα,ν. Ό πολίτης, *Έκατήσιος. " S i c d i c t a v ide tur Η . S t . T h e s . l a d . [In C o d . Ven. , teste Schowio,es t 
haec P e a a b o p p i d u l o , q u o d N o s t r o *Ααγινία d i c i Γελλώς. " Άρπάζειν, i ׳ . e . Rapere, proprium ejt 
t a r ; ita e n i m scr ib i t : Ααγινία· πολιχνών Kapias . immaturae mort i s . U n d e Heracl ides de Alleg,H01r, 
,Απολλόδωρος Καρικών έκκαιδεκάτφ. Τό έθνικόν, * Λ α - d ic i t , q u o d c u m p u l c h e r juvenis moriebatur, diet 
γιναΐος, καϊ * Ααγινίτης, καϊ θηλυκώς, * Ααγινΐτις. batur, Ημέρας άρπαγή." Anonymus apud A l b e i t , a i 
T e m p l u m in Laginis i l lus tr i ss imum Hecatae s a c r u m H e s y c h . " In I s idor i Gloss i s reperio, * Bamtm, 
descr ib i t S trabo L . x iv . (p . 9 4 4 . e d . F a l c o n e r . ) h i s c e gellonem. V e r u m rectius multo ״ Baucalem legeris, 
v e r b i s : Έστι δ' έν τή χ ώ ρ ρ τών Στρατονικέων δύο ut a l ibi , Gellonem, baucalem. (Adde G l o s s a s Labbji , 

'ιερά, έν μέν * Ααγίνοις, τό τής Εκάτης έπιφανέστατον, * Βαυκάλιον' G i l l o , Ε . : ubi Albertio ad Hesych , 
πανηγύρεις μεγάλας συνάγον κατ ένιαυτόν. C o n s t a n t e r r e p o n e n d u m v ide tur Βαι/κάλτ;»׳. Gellonem, sed pin-
τά ετήσια l egunt l ibri Mss . e t ed i t i , fac i l l ime tamen c u l d u b i o rec t ius h i e per βαυκάλων1 iatellexeris vas; 

Βαυκάλιον, ου, τδ, Baucalium dicitur vas angusti oris, a sono, qnem edit״ 1 , dtira aqna e r infunditnr; tunc enim veluti 
" βαϋξει et baubatnr . Alex. Aphrod. P rob l . i. 94., Διά τί τί λεγόμενα βαυκάλιαεν τψ πλ-ηροΰσθαι ύδατος ψάφον τινά άχοπλιϊ; tJla 
" haec de nomine quoqne verba subjicit, ״Οθεν καϊ ή φύσις καί τδ ποΐδν τοΰ ψόφου εις ίνομα. αύτοΐς μετενήνεκτάι· i s «αϊ לד φλώ0!ί 
" καί βορβορυγμδς καϊτά λοιπά. Notandum vero est, ibi vulg. e d i t habere καυκάλια, veterem antem codicem BawtaWa. nt Gia 
quoqne in sua versione Baucalia. Atque adeo E יי T ΒαύκαΚις, Baucalis, in Epigr . pro vase ad refrigeramlDm reperitoi 
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" Γελλώ H e s y c h . est δαίμων, ήν γυναίκα τα yt^ 
" παιδία φασϊν άρπάζειν, i tem ε'ίδωλον Έμτ(^^' 

fr igerando vino, haud aliter ac δψυκτήρ, de quo videudus Athen. xi . p. 503. c. d. et T . Hemsterh. ad J . Poll. x. 74. Irti 
Gillonem vocabant τήν βαύκαλιν, sive potins Gelonem, qnem e terra plernmque factum esse, apparet ex Cassian. Inst. iv. 15, 
Si quis gillonem fictilem, quem baucalem nuncupant. casu aliquo f reger i t . H a n c ob causam testa vocatur U1 Epigr. lat. apnd 
Pithretim iv. p. 159. : Gillo vomit gelidum vastis singultibus amnem, Vis aliena cui frigoris addit opem. Nam lepiailm lata 
curamus claudere testa, U t mersa imbrigenis unda nivescat aqnis. Cf. Burmann. in Authol, Lat. T . ii. 0^37«• Cetens 
simile est acumen in Epigr. Martialis ii. 78., /Estivo serves ubi piscem tempore , quasris ? In thermis serva, Caecihane, tun. 
Jacobs. Glossae: * Τίοδόκοιλον Aquale, Gello. " Vide Scriver. in Mart ial , ii. 85., qui notat Italos vocare Boccalem, Hi(· 
pan os Cangilonem.. Gellonem s. Gellunculum Ruffin. Presb. Aquilei. ii. 14. Heec pulcre conveniunt cum Vet. Epigr. ID 
Catal. p . 244., Augustum penitus torret Phaethontins ardor, Quem recreat fessum Gillo, facella melo." Gesner. Tee!, LU 
Scaliger ad Catal. Virg, D. 244. facefam s. facellam interpretatur acetarium s. olusculum aceto maceratum, sed Salmas. aa 
Lamprid. Heliog. 20. p. 838. Haek . negat hanc significationem alicnnde posse erui, legit ex Ms. fabilla, intelhgitqtiMaMra 
Gr . , i . e. Loton arborem. Legi tur E T * Βαυκαλία apud Achmetem Onirocr i t . exeviii., Εί δε % 'ότι μετά βαυκσλΐβ!^ **י™ 
τ pas πίνει οϊνον, εδρήσει πλοΰτοι׳καϊ &ουσίαν μετά γυναικάς, αναλόγως τοΰ κάλλους τών αγγείων. I n t e rp re t e r , qui yertit, C! 
cino, ju re castigavit Meurs. in Glossar. quem vide. Philostorgii Hist , Eccles. i. 4., "Οτι ׳Αλεξανδρόντιναπρε0"4׳Ύ.~^~":" 
επονομαζόμενον, διά τδν σαρκδς * ύπερτραφούς ίγκον ύπδ τών μεταφρένων αυτού σεσωρευμένον, &γγούς οστρακίνου <1miMei(Hl(!!W׳׳ 
ίπερ ούν " βαυκάλας έπιχωρίως Άλεξανδρεΐς είώθασιν ονομάξειν. Adde Niceph. Callist. viii. 5. " Memiilit N i c e t a s L. ».TUB. 
Orthod. Fid . c. 1. loci * Βαυκάλεω! dicti haud procul ab Alexandria, forte quod ibi βαυκάλεις conficerentur, nisi ipsi a loco, Ml 
conficiebantur, nomerisortiti sunt ." Du-Cang. Glossar. Loca vero Nice t® et Philostorgii prajterierunt diligentiam sturai0» 
Dial . Maced. et Alex, supra p. clxx. a. et Schweigh. ad Athen. xi. p . 784. b . , ubi haec legnntur: Βαυκαλίς. Έ» 
καϊ OUTTJ, ώς Ί,ώπ'ατρος i παρψδός· Βαυκαλϊς ή τετράκυκλος. Kal πάλιν· Νάμα μελισσών ήδιι μεν Αρθρου * Καταβαυκαλίσαι τοις <Μ*>» 
λής * Κραιπαλοβόσκου δίψης κατόχοις. " I n Sopatri verbis nihil de Alexandr ia : ergo illud, ώςΣώπατρος, nonmsi eo pertiie, 
quod vocabulo βαύκαλις ille usus sit, Quid sit vero quod ille ait, Βαύκαλις ή τετράκυκλος, Quatuor circuits vel orbibss insW 
eo minHS perspicuum est nobis, quod de vasis hujus forma nihil Atheneeus nos docuit, n i h i l c e r t e e x c e r p s i t Bremtor. ^ 

de curru agebatur apud Nostrum v, 198. c. e t e. τετράκυκλον diotum vidimus Quatuor rotis instructum. . Quod si hie oefl• 
ageretur , intelligevemus Quatuor circnlis cinctum revinctumque : nam et testacea dolia, qualia haec fuerlnt, majonsflriaw 
tis causa circulis vel laminis quibusdam metallicis potuerint t ingi. Ceterum refrigerando vino inserviisse τήν βαυκαΜ, 
gitur ex Nicarchi Epigr . Cum qno quidem convenire videtur id quod ex Alex. Aphrodis. adnotavit H . Steph. 
minutiva forma dici vas angusti oris, a sono, quem edit , quum aqua repletur . Sed ad hanc soni notiouem fortasse rc!p_ 
idem Sopater in altero testimonio, ubi fortasse dixit Lambeie , Sorbillare cum aliquo linguae e t labiornm soniht. lbiaein f 
μελισσών Gallici interpretes intellexere Mel aqua dilutum, quae interpretatio perapte quidem, convenit cum eo, qooae·^ 

: crapula ibi adj ici tur : sed eadem dictione nil aliud nisi mel significatum vidimns L . x. p . 449. c. et 432· c. 1« 31״^ 
denique observemus, 8eneam fnisse illam, quae in Nicarchi praedicto Epjgr . memoratur ." Schweigh. 1. c. ״ 
Onirocr. clxxxvii. loco mox citando, ubi est Καυκαλίψ ύελίνψ. E t in Athen. post baucalis notitiam addi tur : Kartnmff"^, 
φτησϊν, 01 έν 'Αλεξάνδρεια, τήν ϋαλον, μεταββυθμίζοντες πολλάκις πολλαΐς Ιδέαις ποτ-ηρίων, παντδς τοϋ πανταχόθεν κατακομιςομ1®' "Γ 
μου τήν ίδέαν μιμούμενοι. . . »,^U 

" Καυκάλιον, ου, τδ, ex Alex. Aphrod, P rob l . i. 94., affertur pro Vase sic dicto a sono, quem edit, dom aqua con ^ 
" egreditur aere exeunte, e t contra. Sed rectius scribi tur Βαυκάλιον, cum vet t . codicibus. Itidem vero et nostra nag׳ »״s_ 
modi vas appellamus Bocal." H ״ . St. Thes. Ind . Palladii Hist . Laus. in Macario Alexandr., Καθαράν όθόνηΡ. « T " ״ L l  ״
*χουσα καυκάλιον ϋδατος στάξον, et Achnieti» Onirocr. clxxxvii״ Et δε ϊδτ! Sri καυκαλίψ υελίνψ * ΰδροχοειτψ λαφ, * 
καί * μισθοκομιεΐται, καϊ φήμ-ην ανάλογον τής * ύδροχοίας, Apud Du-Cang. pro αγαθοπραγήσει est άγαθοποιήσει. 1atjnn», 
vit idem Du-Cang. Trebellius Pollio p . 207. 16., I t em in caveos e t scyphos, ubi Salmas. egregia haec n o t a v i ' t : — ־ e r a t 
I n "caucos et Scyphos. Nec. dnbium quin ilia sit vera lectio. Cancum enim vocarunt recentiores, qui vetusnoni! 
cyathus. [ vide Du-Cang., qui ex Gloss. Basilic, affert , Καύκους· γάβατα, c i tatque Theophauem in Phoca, "ד ' י , , 

isidorus cyathum sua s t a t e caucatum fuisse dictum sc r ib i t : Cyathi pondus decern drachmis appenditur, ,qu . 
qiubusdam caucatus dicitur. I ta enim libri veteres, Vnlgo caulacus scribitur. Quidam libri, causatus. Omnino » f ־ ״ ; ^ 
cancatns. Caucus au tem et caucatus idem. Sic Terminus, terminatus: Matella, matel lata: Matnla, niatuiata in ־י ^ 
lilossis. , ftlagistrati pro magistris apud Livium in vetustissimis membranis, unde Magistrati pagorum pro m a g i i n - ״ ״ 6
apnd »«imwisoies^lHn mihi notati. Caucus igitur vel caucatus est cyathus. Epigrammatis Gr. [<Enom«> 
p . 110.] lemma, Ejy tpw* έν*καυκίψ γεγλυμμένον. Καυκίον appellat , qui in ipso Epigr . κύαβος vocatt^r: v > m • m 
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ι vide interpretee ap. Albert. " Puto legendum, Γελλώ* 
είδωλο ν, ή "Εμπουσα τών άωρων παρθένων. Nam 
quid sit ε'ίδωλον Έμπούσηs, nescio. Recte vidit 
Meursius legendum esse άωρων παρθένων. Vide 
omnino Sapph. p. 9 8 . ed. Wolfii." Toup. Emendd. 
in Hes. T . iii, p. 3 0 9 . " Maleficam, ab Latinis de-
flexo vocabulo, * Στρίγλαν (* Στρίγαν), Striglam 
(Strigam) vocant, et reconditiore nomine Γελοδ, sive 
Γελλώ, sive * Γιλλώ, Gelu, seu Gello, sive Gillo. 
Narrant veteres, Gellonem, puellam formosissimam, 
virginem vita decessisse, et ejus spectrum, in lecto 
oberrans, immaturam pueris necem adferre, volunt-
que illius meminisse Sapphonem; hincque ortuni 
adagium, Γελλοί/s παιδοφιλωτέρα, de iis, qui puero-
rum atnore insanirent. Suidas: Γελλοί/s παιδοφιλω-
τέρα' αύτη άωρος ετελεύτησε, καί το φάντασμα αύτήs 
εδόκουν επϊ τά παιδία καϊ τούs άωρουs θανάτους Ιέναι, 
Gellone ipsa magis pueros amans. Proverbiorum 
Sylloge: Γελλώ (leg. Γελλοί/s) παιδοφιλωτέρα' επϊ 
των * άώρως τελευτησάντων, ήτοι έπϊ των φίλοτέκνων 

J μεν, τρνφή δε διαφθειρόντων αυτά. Γελλώ γάρ τις ήν 
παρθένος, καϊ επειδή άωρος (* άώρως, Zenob. Adag. 
Centur. iii. 3. p. 54.) ετελεύτησε, φασϊν oi Λεσβίοι 
αύτη ς το φάντασμα έπιφοιτφν επϊ τά παιδία, καϊ τ ovs 

853 ΑΓΑ [ρ. 
ea enim Gillo dicta nusquam alibi Βαυκαλά dicitur.) 
iello virgo erat, quae immature morte quum obiisset, 
ictum est a Lesbiis spectrum ejus oberrare, et ut 
1ueris somnum incuterent nutrices, utebantur hoc 
erriculamento, dicentes Gellonem instare, quae 
nortem esset immaturam adlatura, nisi somnum ca-
·esserent. Auctor Proverbiorum : Γελλώ τις ήν παρ-
evos, καϊ επειδή * άώρως ετελεύτησε, φασϊν οί Λεσβίοι 
.ΰτής το φάντασμα έπιφοιτΰν έπϊ τά παιδία, καϊ τούς 
ών άωρων θανάτους αυτή άνατιθέασι. Jam * βαυκάλη 
[uoque, et βαυκαλά ν, et καταβανκαλίζεσθαι quid sit, 
10tum est : ergo optime Gello explicatur βαυκάλη."1 

rleursii Auctarium Philolog. xxxiv. in Opp. T . v. 
1. 761. e. Vide ejusdem Tractatum de Funere c. i. 
a Opp. T . v. p . 3 0 1 . ; et Lectt. Attic, iii. 17· in 
)pp.. T . ii. p. H 2 9 . a., ubi legi possunt bsec:— 
-Etiam virgines immaturas territare putabatur (He י
ate). Γελώ· εϊδωλ ov Έμπούσης το τών δώρων τών 
•αρθένων, Imago Empusae, quae pertinet ad munera 
irginum. Sed corrupta ista verba sic emendo: 

Γελλώ* εϊδωλον Έμπούσης το τών άώρων τών παρθέ-
-ων, Gello, imago Empusae, immaturarum virgi׳
turn."1 In Cod. Ven. teste Schowio est Γελώ. In 
;lossa hac corrigenda Meursium secutus est Kuster.: 

lv*t χάριν; tytcerhv ΑίΒεσθαι κρβΧΙην. Mj> πυρϊ πΰρ "πατγε." Glossae Mss. apnd Du-Cang. Κισσίβιον καυκίον. Snid. Καυκίον παρ' 
μιν, κύλιξ δε παρά τοις σοφοί*. Schol. Nicandri in Ther . v. 527., Καρδόπω· ήγουν κοίλψ άγγείφ ή καυκίφ. Schol. Theocr . I d . i. 27. , 
.ισσύβιον·—καυκίον ξύλανον ποιμενικών, τ6 οίονεϊ χισσύβιον. Vide alia loca apud Du-Cang. Labbsei Glossae : * Καΰκα· pa tera . 
Caucum, baucam etiam vocabant , et caucam, baucam. Cauca in Glossis exponitur P a t e r a . [Myrepsus s. x . c. 90. ex Cod. 

j fs . apud Da-Cang. , Κρίθινου αλεύρου, μέλιτος 'Αττικού καύκην a'.] Anastas. in Vita Leonis iv., Cantharam exauratam unam, 
•aacas exauratas tres, fibula tor ia majora et minora quiiique, et in Bened. iii., Baucas ex auro puriesimo, duas peusantes libras. 
Jauca e t cauca i dem: et βαυκάλιον et καυκάλιαν. Sic et in aliis multis vocibus harum duarum invicem literarum permutat io-
tem animadvert!, ΰορβορύγην e t κορκορύγην G r a c i rem eandem appellant . I t a Latinis bufo et cufo indifferenter d i c i t u r : 
ptimse Glossae, Bufo et Cufo, * όξυγή [Schneid. in Lex. όζύγη], εϊδος άκρίδος. A bauca, baucar, vel baucal, e t baucale, quod 
st vas vitreum vinarium. Es t et baca vel bacea ; nam ita scribitur apud Isidor. genus aliud vasis, a quo Bacar άγγείου είδος in 
jlossis, e t Bacarium. Er ran t igitur, qni distinguunt inter βαυκάλιον et καυκάλιον, baucam et caucam. Veteres Glossae : 
rlacusta. ·Βαύκη. Lege, Mascauta, vel Mascauda. Mascaudam appellat ille Grammaticus, quam alii communius, Bascau-
lam. Sic e t apud vet. Schol. Juvenalis in antique libro lectum fuisse Mascaudam notarunt erudit i viri . Glossas: Β αύκη [in 
l&bbasi Gloss. * Bawls, et sic apud Du-Cang.], hoc viniferum. Vinifernm Lat ine vocat, quod senophorum Gr . voce magis in 
1st! est . Bancas istas, vel baucales, gillones etiam appellarunt ." Salmas. 1. c. Vide eund. in Jul . Spartian. p. 152. et nos 
nfra ad v. Καΰκον. " Καύκιον, Brunck . ad Aristoph. ii. 129.," Schaef. in Mss. Salmasio 1. c. p . 152. e. est Καύκιον : a t idem 
bid. p. 333. d. vulgarem scripturam Καυκίον sequitur, sicque scriptum in ejns Indice reperi tur , i tem in Suida et Schol. ad 
rheocr. 11. cc. 

1 Statim sequuntur haec:—" Apnd Agellium xvi. 7 . Laberi i versus profertur ex Staminariis ejus, Toilet bona fide vos 
)reus nudas in * Catonium. - Vidi virum doctum, qui Catonium (sic) vellet, a t ille parum versus habuit rationem, qni tnm 
nit . Lego, Caronium; id erit Charonium, * χαρώνιον: nam turn adspiratas rejicere mos. Vetus p o e t a : Quoniam Caron eas 
aciebat nuptias. U t recte apnd Varronem emendavit Scaliger. J a m Charon est Orcus. Gloss. Grceco-Lat., Χάρων Orcus . 
Ergo Χαρώνιον est iste locus, cnjns fines orsi cancros nominat Apuleius." " Cancros antiqni dixerunt , qui nobis sunt cancelli , 
Pest. H inc inter Orci cancros attiunrere, pro adeo irret i tum illaqueatamqne teneri, ut nusquam pateat effugium, Apul . Miles. 
ri. p. 176. Ϊ6. Advocat hue Pricaeus Isidori Gloss. Cancer, forceps. Sed hoc pnto ad chelas cancri pert inere. Rect ius mo-
luisset, ab hac significatione esse usitatissimam notionem diminutivi Cancelli." Gesner. Thes . L . L . " Apnl. vi. Metam. , Μ eas 
nanus incidisti, et inter Orci cancros j am ipsos adhaesisti. Sed Apuleius potuit alludere etiam ad brachia cancrorum, foroipu 
more, quidquid att igerint , constringentia : nam L . vii. etiam Orci manus dixit ." Forcel l ini L e x . " Catonium, locus inferq-
rum, inferi, a κάτω, In f ra , vel deorsum. Gell. (1. c.) enumerat inter ea, quae obsoleta et maculantia ex sordidiore vnlgi usu 
Laberius adhibuit. Sunt tamen, qui Ciceroni quoque t r ibuunt Epis t . ad Fam. vii. 25., (Vereor , ne in Catonium Catoninos.) 
Sed valde incerta ea lectio est. Praeterea apnd Laber . alii legunt Charonium, a Gr . Χαρώνειον, seu Χαρωνεΐον, quo significatur 
Barathrum gravem odorem exhalans, e t translate Orcus, Inferi . Hue referri potest , quod docet Pol lux viii. 9. Χαρώνειον 
l ictam esse portam carceris, qna damnati ducebantur ad supplicium,•quasi iliac via esset ad Charontem." Idem. Vide H . Steph. 
et nos supra in Lex . Vocc. peregr . p . ccxcvii. b. , ubi legi debet charongne. Adde Mich. Psel lum de Opera t ione Daemonuin p . 
>0.: T i S* &λλα δαιμόνων γένη, σοφίν μέν 018«׳ oOib״, ovSi βαδιουργεΐν έπίσταται' χαλεπά μχν τοι καί δεινως έστιν ειδεχθή καί τ6ν χαρωνείου 

,*νεύματος τόπον (leg. τρόπον) βλάπτοντα" καθάπερ ΐάρ φασι διαφθείρειν τούτο, πάν τί πρασπελάζον, κάν τετράπουν, κάν άνθρωπος, κίιν 
πτηνόν έστι״ κατά Tbv airrbv δή τρόπον καί τά δυσάντητα ταΰτα δαιμόνια λυμαίνεται δεινως όίς hv ίμπεσόντα τύχοι, δοκοΰντά τε καί σώματα 
.Καί φυχάί, καί τάς κατά φύσιν εζεις Iter ρέποντα· εστι 8* 08«׳ καί προσαπολύντα τυρί καϊ ύδατι καί κρημνψ, μή μόνον ανθρώπους, άλλα καί των 
•αλόγων ενια ζώων. Ubi Gaulmin. haec n o t a v i t : — " Photius in Isidori Vita ex Damasc. (p . 1053.), * Καταβάσιον ΰπέκειτο θανασίμου! 
άναπνοάς παρεχόμενο v. Ecce τ2> χάρώνειο v. In Apollinis fano Hierapoli , ilia nota sunt, ut e t fnisse νομοφυλακίου θύρα, 81* ής οί κατάδικοι 
τήν έπ\ θανάτου έξήγοντο, unde et Χαρώνειος θύρα in Zenob. et Diogeniano Adagium vulgare." Ceterum recte omnino se habet 
apud Gell. vox Catonium, u t et apnd Ciceronem, ub iErnes t i h a c n o t a v i t : — " Frnstra in Catonium hxse re mnlti , idque cori-
jec tur is tentarunt . Catonium est Orcns. Lusus necessarium faci t , hanc lectionem servari ." Ante Ernest ium scripserat Sal-
mas. in Ml Spartian. p. 48. f.:—Quod Catomium in versu Laber i i vir magnus ad catomia trahit, quae scapulas significant, et 
in catomium tollere in terpre ta tur Capite sistere, tam interpreta t io ista, quam lectio ipsa vulgata Laberiani versus falsa est. Ca-
tonium enim, non catomium ibi legendum, et de inferis, non de colli vertebris accipiendum. Versus Laberii ap. Gellinm 
exta t , quo loco nota t Laberium, quod multa verba sordida et e media vulgi faece sumta nsurpar i t ; inter haec et catonium : 
toi let bona Fide vos orcus nudas in catonium. Vox mere Gr. , ε is Tb κατώνιον, ad inferos, vel, ut infimi aevi scriptores dixere, 
ad inferuum. 'Airi τοΰ κάτω, κατώνιον dictum, e t locum infernm significat, vel inferos. Haec παρατγωγή jEolica plane est. S ic 
enim κατώνιον a κάτω deduxerunt , Ut έτερώνιον ivb τοΰ έτερος, * άλλώνιον ivb τοΰ ίλλοϊ , έτυμώνιον Imb τού ετυμος, e t * άνεμώνιον 
irb τού άνεμος. Vide E u s t in II. Υ. [p. 1214. 26.] Κατώνιον igitur est inferorum locus. Graeci poetae κάτω p lernmque de inferis 
usurpant. Sic Latini infra. Tibul l . Non seges est infra, i .e . , Ούκ άγρός ίστι κάτω, apud inferos. H o c verbum etiam redd-
cendum in Cic. E p . vii. 25., Vereor ne in catonium Catoninos, i. e. ne morte afficiat Catoniarum partium homines, e t orco 
demit ta t . Sic enim legendum ex veteri scriptura, quam notavit ' Victorius. Sed et ipsa voctlm ναρονομασία, quam captavi t 
Cicero in catenio e t Catoninis, facile convinci t scribendum 1110 loci esse catonium : res autem ipsa suadet ita expl icandum, u t 
explicavimus." 

2 Meursius ibi affert Dosiadae locum, quem snpra posnimns, deinde vero addi t h s e c : — " S e d , u t per occasionem׳dicam 
illud Poemation anne Simmiae Rhodii? Res ambigna e s t ; e t alii Tbeocri to id adscribunt . N e c scio an recte . Certe Suidas ' 
qni de utrinsqne scriptis agi t , in neutro agnoscit. Vis verum tibi auctorem nt dicam ? Invenio eum, sed corrnpto valde 
loco apnd Scholiasten Theocri t i ad illud ipsum poemation, de quo dispntamus. Is reper i tur in edit . Veneta , qnse prodii t e x 
officina Farrea A . M D X L I H . Nam, ut scias, in Romana, et nupera Lngd. Batava, non c o m p a r e t In eo igitur Scholiaste in 
principio ita l e g i t u r : Ό διά των μέτρων οΰτοσϊ βωμός * 'άδιάδ ου τ ivbs εΐίρημα. I nde !gl ׳eruw non· 11־ e rao , * Ap~tdl 
profecto nemo est ί ϋ β ί qu. 1 Dociad . ^ * b e Lncianiii in extr t ·, Hj > 4 Mi voapt A 
κατά γλωτταν γράφονταs ποιήματα- τα ut σα, ως μέτροι* 7Γ«Γ *11 «• wni Αλ Ŝn« wtkt » Α J. — , A J 

άνδρα, και εϊτιί ίτι τούτων τ%ν φωνήν κακοδαΐμονεστερος.' Ecce comparat p rop te r obscuritatem cum Lyeophronis Alexandra , quae 
a vetcribus ideo etiam SKortivbv ποίημα, Obscurnm poema dicebatnr . _ Ac sane Aram nihil Alexandras concedere verborum 
obscuritate, facile concedet , qui utramque legit. £ r g o vere de auctore ejus a rb i t ra tnm me censeo," 
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μέν γάρ άέρια περίνοιαν κεκτημένα πλείστψ ; 
τιμώη TIS, τον έπιτιμώντα διάκρίνειν οίδε י καί '*'י 
ένοχλου μένων ούκ άπαλλάττεται άλλος fl' ״i, v'*י 
n r * י מ  Utf OVTOS ·>* ו /* ν י
oaios τε τα πρ05 Oeov, και ονομα τοΰ θεοϋ λΑ,״״ 
φρικτόν έπάδει συν δυνάμει θείφ. Ταϋτα ίηΐαΐ ^ 
πρόσνλα δεδιότα, ε!5 ras άβύσσους, καϊ τήν els τα" 
ύποχθονίου5 τόπους αποπομπή ν' ίτι τε τους AwA י 
τού5 e'1s avToiis αποπέμποντας, όποτε TIS ΆΠΕΙΛΊΙΤ? 

TOIS, τήν ει5 εκεινοϋς τοπους απαγωγήν, καϊ ταs rCiytl 
τοϋτο τεταγμένων άγγέλων έπιλίγει κλήσεις י "י 

 CU,E «ί ταραττεται λίαν \π' ανοίας γαρ ούδέ τόν άίτείλοϋντα״ ' V . <_/ > I ν ' ,Γ. 7 ׳
δύνανται διακρίνειν' άλλά καν γραυς τις ειη, 
άγερωχόν τι γερόντων, ταύτας σχεδιάζει τάς άίτήλΓ 
δέος αυτά λαμβάνει, καϊ άπαλλάττεται πολλάκι!, i, 
ταύτα δυναμένων τών άπειλούντων els τέλος.'ίξενεγκΰν 
ούτως έστϊ περιδεή τε καϊ άδιάκριτα. Διό καϊ μή,βτή 

ιϊ όνν(ι χειροϋται τοις περιττώμασι, λέγω δή, σιέλοις ן 
καϊ θριξϊ, παρά τοΰ μιαροϋ τών γοήτων γένους· καϊμο-
λύβδω και κηρω, καϊ λεπτή προσδεθέντα μίτω δια τΰν 
άθεμίτων * άφορκισμών, πάθη τραγικά κατεργάζονται. 

β Vide nos infra ad ν. 'Ρόμβος. "Nihil notius ״j 
maleficio hostili, amatorio, imo in omnibus pene· 
hoc non ita notum, ceram illam κηρόν (τήή dtas 
dictam. Euseb. Praep. Evang. v., ubi *τριάρι 
et σύμβολον Εκάτης dicitur. Vide quas ad ilia 
Theocriti (ii. 28.) notavit eruditorum stupor Heins. 
Ώ Ϊ τοϋτον τόν καρόν εγώ σύν δαίμονι τάκω,Ώ! ramiff 
υπ' έρωτος (ι Μύνδιος αύτίκα Δέλψις." G. Gaulmin. 
ρ. 147· Καρός σύν δαίμονι, inquit ibi Heins., ceia 
sacra dicitur, ό κηρός τής 'Εκάτης, Plango venefica. 
" Ejusmodi maleficas intelligit Nomocanon Cotele-
nanus N . 489-, Τυλοϋ έάν μετανοήσει, χρόνους t. μ. 
τανοίας φ'. Ita Graeculus recentioris aevi hanc vocem 
usurpat, Κ αί ήρξαντο καταδιώκειν τήν μιαραν Γνλονν." 
Du-Cang. Apud Latinos Striga erat infantium pavor. 
Festus: Strigas, ut ait Verrius, Graeci σύρνια (leg. 
στρίγγας) appellant, quod maleficis mulieribus no-
men inditum est, quas volaticas etiam vocant. 
Itaque solent his verbis eas veluti avertere Graci, 
Σύρριντα πόμπειν ννκτικόμαν στρίγγα τολαον ορνιν 

C άνωνύμον ώκυπόρους έπϊ νήας. Jos. Scaliger ad Fest. 
reposuit, Στρίγγ' άπόπεμπον,. * ννκτιβόαν,τάν στρίγΫ 
άπό λαού "Ορνιν άνωνύμον ώκυπόρους επϊ νήας eXavve, 
eodemque modo correxit Albert, ad Hesych. v. 
Άποπομπείν, nisi quod apud eum est άπέττομπον—-
νυκτίβοαν. Hue respexisse videtur Hesych. in glossa 
turpiter corrupta, Στρίγλοε· τά εντός τοΰ κέρατοt, 
* νυκτίφοιτον, καλείται δέ καϊ * νυκτιβ&α, 01 δε ννσικό• 
ρακα. " Leg. Στριγγόε· τοϋ νυκτικόρακος, νυκηφοίτον, 
καλείται δέ καϊ νυκτιβόα, 01 δέ καϊ νυκτικόρακα. Quod 
Strigas νυκτιφοίτους vocari solitas ait, propterea etiam 
Latini Volaticas vocabant! In Glossis Isidori: 
Harpyiae, Virgines volaticas. Quod non intelligit, 
quia eis essent alae, sed ab ea significatione." Scalig. 
in Catalect. p. 241. "Quamvis Scaligeri emendatio 
non displiceat, coaluisse tamen puto diversas glossas. 
Lego, ΣτρΙγλος· τά εντός τοϋ κέρατος. ΣτρίγγΟ•', 
νυκτίφοιτον, καλείται δέ καϊ νυκτίβοας, vel ννκτίβιοί. 
Cf. ν. Κρίγη: Κρίγη' ή γλαύξ, οί δαίμανεζ, είδωλα׳ 
Lamias intelligere videtur, quae strigae, vel striges." 

D Albert. "Quanquam variae D o c t o r u m in loco resti-
tuendo conjecturae conspiciuntur," inquit Verheyk. 
ad Anton. Lib. p. 140., a Schaef. in Mss. laudatus, 
" inter omnes tamen convenit, vel Ιτριγγο: loco 
priore legendum, vel Στρίγγα, quod ad νυκτίφοιτον 
referatur, inserendum." In Cod. Ven. Srp/yXofr-
νυκτοκόρακα legi testatur N. Schow. Ceterum ad 
eosdem versus respexit et Plin. xi. 3 9 · ' Fabulosum 
arbitror de strigibus, ubera eos infantium labris 1m-
mulgere. Esse in maledictis jam antiquis strigem 
convenit.' Petron. in Fragm. Tragur. c. lxiii. Burm·׳ 
Cum puerum mater misella plangeret, subito strig® 
cceperunt etc., et paiilo post, Jam strigae puerum 1ם· 
volaverant, et supposuerant stramentitium etc. Vide 
Burm. ad Petron. xxxvi. p. 318. Plaut. Pseud. 111,2. 
31. cum nota Taubmanni, Passerat. ad Propert.m. 
5. p. 436. , et G. J. Voss. Etym. L. L.: item lest, 
ad vv. Manducus et Maniae, Casaub. ad Strab. Ρ• 
19., nosque infra ad vv. Κερχνηϊι, Λαμία, Μο/ψΡ»! 

τών άωρων Baf&rovs alrfj άνατιθέασιν. Μέμνηται 
ταύτη5 Σαπφώ. Ignat. Diac. Constantinop. in Vita 
Tarasii Patriarchae, quando verba Gr. non habui: — 
Est enim apud Graecos in fabulis femina quaedam, 
Gello nomine quee dicitur, quum immatura morte 
vitam abrupisset, quibusdam spectris accessisse ad 
recens natos infantes, et eos interfecisse; hujus fa-
bulae pellecti ac decepti spiritu, qui ea dicebant pro-
babiliter, conantur ad mulierculas transferre hoc ex-
secrandum scelus, et eis adscribere, in spiritum con-
versis, causam eorum, qui moriebantur ante tempus. 
E x eo factum est, ut ad praesens Striges, quia infan-
tibus mala machinantur, et eorum sanguinem exsu-
gentes, sive alia ratione, mortem conciliant, Gellones 
dicantur. Nicephorus Callistus xviii. 9•: Ή δέ γε 
μήτηρ κατά τόν τοϋ τόκου καιρόν έκ y»js ξενίζουσάν τινα, 
καϊ παρηλληγμένην ελεγεν εύωδίαν άναρρυήναι. Καί 
τό γραώδε5 δή τοϋτο, και έμοϊ τέως άπιστον προσετίθει, 
πολλάκι5 λέγουσα, και τήν ήν ψασιν'Έμπουσαν, Γιλώ 
δ' άν αλλοϊ ε'ίποι, τη5 κοίτης μεταθείναι τό βρέφος, ώϊ 
τοϋτο βρώξουσαν, μηδαμώς δέ δυνηθεί σαν τοϋτο λυμαί-
νεσθαι. (Cf. Evagrii Scholastic! Hist. Eccles. v. 21. 
de signis, quae Mauricio imperium portenderunt: Ή 
δέ γε μητήρ αύτήν εφασκεν τήν άπότεξιν, εύωδίαν ξένην 
τε καϊ παρηλλαγμένην τήν γήν άναθυμιάσαι־ πολλάκις 
δέ και τήν λεγομένην "Εμπουσαν μεταθείναι τό βρέψος, 
ώϊ τοϋτο βρώξουσαν, μή οίαν δέ γενέσθαι τοϋτο λύμη-
νασθαι.) Mich. Psellus nomen esse ex Hebraeis de-
ductum, fatetur : Ή δέ Γίλλώ,4 τοϋτο δή τό άρχαίον 
και πολυθρύλλητον ονομα, ούτε δαίμων TIS έστιν, ούτε 
άνθρωπ05 άθρόον eis ώμότητα θηρίου μετενεχθείε. Άπτ}-
ρηται (sic, sed forte leg. άπήρνηται) γάρ πάσι φίλοσό-
<j>01s της φύσεως ή μετάβασις, και ούτε θηρίόν ποτέ άν 
έζανθρωπισθείη, οϋτε μήν άνθρω7ros eis θήρα μετενεχθείη. 
'Αλλ' οϋτε ets δαίμονα, οϋτε eis άγγελον. 'Ονόματα δέ 
δαιμόνων, και δυνάμει5 αυτών πολλάς τε και έν πολλοίς 
γνονς, οϋτε παρά TOIS λογίου, ούτε παρά rais άγυρτικαϊς 
βίβλοι5 τοϋ ΐίορφυρίου τή Γιλλώ έντετύχηκα. 'Από-
κρυφον δέ μοι βιβλίον Έβρα'ίκόν τοϋτο τό ονομα προσέ-
πλασεν. Ό δέ τό βιβλίον γρά-tpas τόν Σολομώντα 
ποιείται ύπόθεσιν, κάκείνον εισάγει, ώσπερ έν οράματι 
τά τών δαιμόνων ονόματα καϊ ras πράζει5 άγγέλλοντα. 
"Εστι γοϋν παρ' αύτω ή Γίλλω δυναμίς TIS προς τάς 
γενέσει5 καϊ ras ουσίας αντίθετος. Λυτή γοϋν τά τε 
κυοφορουμενά φασιν, άναιρεί, και όπόσα της μήτρα5 
* διολίσθεται (sic, sed forte leg. διολισθαίνει), καϊ 
Xpevos αϋτή τήs αναιρέσεως έvιaύσωs άρισται' είτα δή 
δεσμεί αύτήν ή Αδράστεια, 'Αλλ' ή γε τήμερον έπέ-
χουσα δόξα TOIS γράίδίοι5 τήν δύναμιν ταύτην παρέχε-
ται. ΤΙτεροί γοϋν ras παρηβηκνία5, καϊ άφανώ5 είσοι-
κίζει T0is βρέφεσιν εΊτα θηλάζειν ποιεί ταύτας καϊ 
πάσαν τήν εν T0is βρέφεσιν άπορροφίρν ώσπερ ύγρότητα. 
Τά γοϋν συντακέντα τών νεογνών * ΥιλΧόβρωτα αί περί 
τήν λεχώ όνομάζουσι. Quod nomen Hebr. putat 
Psellus, in mentem revocat fabellam quandam Ilebr. 
lion omnino absimilem, ubi Gello Lilit vocatur, de 
qua consulendus Paulus Medices de Ritibus et In-
stitutis Hebraeorum c. ii." Leo Allatius de Opinio-
nibus quibusdam Graecorum c. iii. in Meursii Opp. 
T . v. p. 301. n. a. Cf. G. Gaulmin. ad Mich. Psel-
lum de Operatione Daemonijm p. 134—5. " Non 
est dubiumquin ortu Syra sit haec vox," inquit Dan. 
Heins. (apud Albert, ad Hesych.), quem vide. Hue 
referenda sunt, quae in M. Psello 1. c. p. 7 8 . legas : 
ΘΡΑΕ. Διό και τό τή λεχοί παρενόχλησαν δαιμόνων, 
eis (sic) γνναιξϊν έμφερέ5 ώράτο, μή τοιούτον είναι και 
καθ' εξιν οίον, μόνον δέ σχήμα γυναίου προβάλεσθαι. 
ΤΊΜΟΘ. Πώ$ δέ, <L Θράξ, ούκ άλλοτε πρό5 αλλο καί 
&λλο σχήμα μεταχωρεί, καθάπερ οί άλλοι δαίμονε5, 
αλλά τοιούτον es άεϊ όράται' και γάρ πολλών κατακούσas 
^γω, θηλύμορφον πάσαις rais λεχοίς όράσθαι: ρ. 85. ΘΡ. 
Ούδέν ουν άπορον εΐ και τό TUIS λεχοίε ένσκήπτον δαιμό-
νιον, θηλύμορφον όραται, μάχλον όν, καϊ ύγρότησιν άκα-
OapTOis χαίρον' τφ γάρ κεχαρισμένφ βίφ κατάλληλον 
μορφαε ίποδύεται: ρ. 86. ΘΡ. Ού σοϊ μόνφ, Τιμόθεε, 
περϊ τούτων νΰν άπορείν επήλθεν άλλά πρότερον κάμοϊ 
προς Μάρκον ήπόρηται׳ καϊ Ss μου τό απορον έξιώμεν05, 
πάντα μέν ίφη τά δαιμόνια φνλα, θράσους καϊ δειλίας 
ίμΐϊλεα είναι· πλέον δέ δή τών άλλων τά πρόσυλα· τά 
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εν ταις Καλάνδακ άναφέρεσθαι ποπάονα (leg. πό-
πα να). . Φροντήίος δέ έν τω Περι 'Αγαλμάτων έφορον 
αυτόν ο'ίεται τοΰ παντός •χρόνου τυγχάνειν, και ταύτφ 
* δωδεκάβωμον είναι τόν αύτοΰ ναόν κατά τόν των μηνών 
αριθμόν. Quod Fronteio tribuit Lydus, in Varrone 
legerat Macrob. i. g.: "Junonium, quasi non solum 
mensis Januarii, sed omnium mensium ingressus te-
nentem. In ditione autem Junonis sunt omues calen-
dae; unde et Varro lib. v. Rerum Divinarum scribit 
Jano xii. aras pro totidem mensibus dedicatas." Quod 
vero ex Varrone sumtum affert Lydus, an alibi legatur, 
nescimus. Idein Lyd. p. 104., Kal κα& έτερονδέ ιερόν 
λόγον ο Φρωντήϊος (leg. Φροντ. utin altero loco) χρήναι 
τιμάσθαι τήν γήν έν ταις καλάνδαις Μαίαις λέγει, οτι 
θέρμην τήν εμφυτον έπΐτήν έπιφάνειαν ή γη, άναβλύ-
ζούσα γαυριφν ώσπερ καϊ σκιρτφν, εξαγομένη σάλους 
έμποιείν (leg. ίμποιεΐ, Schow.) ώς έπίπαν κατά τόν 
Μάϊον μήνα' τιμώσιν ουν κατά τούτον τήν Μάϊαν, 
τουτέστι, τήν γήν θεραπεύοντες' * μαϊουμίζειν τό 

Β έορτάζειν όνομάζουσιν, έξ 01 καϊ * μάίουμ^ν. Suidas : 
* Μάίουμάςτ πανήγυρις έγένετο έν τή 'Ρώμη κατά τόν 
Μαιον μήνα. Τήν παράλιον καταλαμβάνοντες πάλιν, 
τήν λεγομένην Όστίαν, 01 τά πρώτα της πόλεως τ.ελοΰν-
τε ς, ήδυπαθεΐν ήνέίχοντο, έν τοΐς θαλαττίοις ϋδασιν 
αλλήλους έμβάλλοντες. "Οθεν καϊ Μ,α'ίσυμας 6 της 
τοιαύτης έορτής καιρός ώνομάζετο. 'Ετέλουν δέ μέχρις 
'Αναστασίου βασιλέως οί έν Κωνσταντίνου πόλει πανή-
γνριν τών * Ήρυτών. Kat ταύτην ,Αναστάσιος έπαυσε. 
Καί τήν τών κυνΰν δέ έτέλουν πανήγυριν 01 'Ρωμαίοι 
κατά τόν Αύγουστον μήνα, άναιροϋντες αύτόνς έκ τής 
αλώσεως της ύπό Γάλλων, διότι * άνύλακτοι έμειναν, τών 
χηνών έκβοησάντων. De festivitate autem Majumas 
dicta vide Lipsium ad Taciturn, et Andr. Rivinum, 
qui de boc argumento dissertationem conscripsit, 
quam Syntagmati Graevius suo inseruit p. 537·] 

[ Ά γ α λ μ α Αίωναρίου, sive * 'Ιανουαρίου. Suid. Ία-
νουάριος׳ άγαλμα * τετράμορφον, διά τάς τέσσαρας τρο•* 
πάς. Οί δέ πλάττουσιν αυτόν έν τή δεξι<} χειρϊ κλείδα 
κατέχοντα, ώς άρχήν τοϋ χρόνου, καϊ άνοιξιν του ένιαυτοϋ, 
καϊ θυρεόν' έτεροι δέ τή δεξιά τ, τή δέ άριστερφ ξε κατέ-
χοντα, ώσπερ τόν ένιαυτόν. "Οθεν και ο Λογγ ΐνος Αίω-
νοάριον αύτόν έρμηνευσαι βιάζεται, ώσανεϊ αιώνος πατέ-
pa. In Jo. Lydo p. 56. Cod. teste Schowio duplicem 
praebebat lectionem, βούλεται, superscripto βιάζεται. 
Simpliciorem elegit editor, at exquisitiorem βιάζεται, 
quae et in Suida reperitur, admittere debebat; re-
condita enim verba ex librariorum ingenio satis crasso 
nunquam proficiscuntur. Βούλεται proculdubio glossa 
est in textum ex margine invecta, genuina lectione βιά-
ζεται superscripta. " Jo. Lydus in libello inedito 
de Mens, et Codinus de Origin. CP01. p. 13. (in 
Meursii Opp. T . vii. p. 601.) Janum vocant, qui hie 
a Suida Januarius appellatur, ejusque simulacrum 
iisdem pene verbis describunt. Verba Jo. Lydi ad-
ducit Lambecius in notis ad Codin. quem vide. 
Idem de simulacro Jani testatur Macrob. Saturn. 1. 9, 
his verbis :—1 Inde et simulacrum ejus plerumque 
fingitur manu dextera trecentorum, et sinistra sexa-
ginta et quinque numerum retinens, ad demonstran-

» dam anni dimensionem.'" Kuster. Testibus Jo, 
Lydo e t G . Codino numerus ille per calculos, ψήφους, 
significatus est.] " Αίωνοάριος, dictus a Longino 
" f u i t Januarius mensis, quasi αιώνος πατήρ, teste 
" Suida, Αίωνοάριος' δ Ίαννουάριος μήν, οΰτω Αογγΐνός 
" αύτόν έρμηνεϋσαι βιάζεται [ecce iterum βιάζεται], 
" ώσανεϊ αιώνος πατέρα." Η. St. Thes . Ind. [Zonaras 
p. 71·, Α'ιωνάριος' δ * Ίάννου άγιος μήν (leg. ex 
Suida, δ Ίαννουάριος μήν), ούτως έρμηνεϋσαι αύτόν 
Αογγΐνος βιάζεται, ώσανεϊ αιώνος πατέρα. " Suid, 
Αίωνοάριος male, (imo recte: Α'ιωνοάριος plene, 
Αίωνάρως contracte dicitur.) Cod. D . Κ. 'Ιανουάριο® 
e glossemate. Sed pro Ίάννου leg. Ίάνου." Titt-
mann. In Jo. Lydo scribitur Αίφνιάριος, sed repone 
vel Α ίωνοάριος, vel Αίωνάριος. In eodem Lydo sem-
per scribitur Ίαννός, at in Plut. Quest . Rom. T , 
vii. p. 8g. est τον Ίανόν διπρόσωπον, et p. 86. τον 
Ίάνόν είς τιμάς προήγαγε μεγάλας, e t p. 111., Διά τί 
το παλαιόν νόμισμα,, πή μέν ε}χεν Ιανού διπρόσωπον 
εικόνα, πή δέ πλοίου πρύμναν, ή πρύραν ίγκεχαραγ׳ 

Μορμώ, Μορμολυκε'ιον. G l o s s x : Striga. * Αωστρνγων, 
και γυνή φαρμακϊς, ubi Vulcanius * Ααιστρυγών re-
posuit.] 

[* 'Εκάτης MwyiJr. Plut. de Facie in Orbe Lunae 
T. ix. p. 721.": "Εστι δ' ού τοιούτον, άλλ' ώσπερ ή παρ' 
ήμ'ιν έχει γη κόλπους βαθεΐς καϊ μεγάλους, ενα μέν 
ενταύθα διά Στηλών Ηρακλείων άναχεόμενον είσω 
προς ήμάς, έξω δέ τόν Κάσπιον και τον! περί τήν 'Ερν-
θράν Θάλαιταν, οΰτω βάθη ταϋτα της σελήνης έστι καί 
κοιλώματα. Καλονσι δ' αύτών χό μέν μέγιστον 'Εκάτης 
Μνχον, όπου καϊ δίκας διδόασιν α! ψυχαϊ,. καϊ λαμβά-
νουσιν, Jv αν ήδη γεγενημέναι ή πάθωσιν, ή δράσ-
ωσι.־] 

["Αγαλμα passim a Poetis metaphorice ponitur pro 
Decus, Ornamentum, Deliciae. Musxus v. β.,Ατίχ-
rov άπαγγέλλοντα διακτορίην 'Αφροδίτης, Όρους * νυκ-
τιγάμοιο γαμοστόλον' άγγελιώτην, Αύχνον, "Ερωτος 
άγαλμα, ubi vide Heinrich. p. 41. sq., a Jacobsio ad 
Anthol. T . viii. p. 245. laudatum. jEschyli Prom. 
V. v. 465., ύφ' άρματ ήγαγον * φιληνίους "Ιππους, 
άγαλμα τής * ύπερπλοντου χλιδής: Agam. V. 741. de 
Helena, * άκασκαϊον "Αγαλμα πλούτου, Μαλθακόν όμ-
μάτων βέλος, Δηξίθυμον έρωτος άνθος, ubi Schol. Α. 
"Αγαλμα' διά τό κάλλος αύτής, ού γάρ ήν δυσειδής 
ώστε τόν πλουτον αίσχύνειν: V. 215. , Βαρεία δ' ει 
τέκνον Δαίξω, δόμων άγαλμα, Μιαίνων * παρθενοσφά-
γοισιν 'Ρεέθροις πατρώους χέρας βωμοϋ Πέλαε : Gram· 
maticus vetus apud Scnol. ad Pyth. iv. v. 25., 
Είώθασι δέ οί περϊ τόν Πίνδαρον συμπλέκειν τά τών 
χωρών ή τών πόλεων και τά τών 'Ηρωίδων ονόματα 
* διακοινοποιοϋντες, οίον' * Εύάρματε, * χρυσοχίτων, 
Ίερώτατον άγαλμα, Θήβα' τό μέν εύάρματε τής πόλεως, 
τό δέ χρυσοχίτων της 'Ήρωίδος, vide Schaef. ad Gre-
gor. Cor. p. 4 1 3 . : Nem. viii. v. 27·, Ilarpds Μέγα 
Νεμεαϊον άγαλμα, ubi sic vocatur hymnus, scriptus 
in honorem patris, victoris in Nemea, Schol. To γε-
γραμμένον εις * Νεμεακήν νίκη ν πβίημα: iii. ν. 2 1 . , 
Χώρα Γ άγαλμα, sc. δ 'Αριστοκλείδης, Ornamentum et 
decus regionis. Jischyli Eumen. v. 920. , Ούδ' άτι-
μάσω πόλιν, Τάν και Ζευς ό παγκρατής, "Αρης τε 
Φρβύριον θεών νέμει, * 'Ρυσίβωμον Έλλά-Νων, αγαλ- (', 
μα δαιμόνων. " Verterim: Quam et Jupiter om-
nipotens et Mars colunt, cujus altaria praebent 
ealutem et liberationem Graecis, Deorum delicias. 
Ad ρυσίβωμον sc. intelligo vel φρούριον, vel πόλιν, 
oui per appositionem subjicitur άγαλμα δαιμόνων, 
Ornamentum, decus, deliciae Deorum. Hesych. ad 
rem perbene, "Αγαλμα׳ πάν εφ' ψ τις άγάλλεται." 
S. Butler. Eustath. ad II. Α . p. 6 5 = 8 7 · 21., a 
L. C. Valck. ad Scapulae marg. citatus, Οϋτω καϊ 
άλλα τινά τισϊν άνάκεινται διά όμοιας αιτίας, οίον 
Διονύσφ κισσός, * κισσητός γάρ ό οίνος, οί δοτήρ ό 
Διόνυσος' νάρκισσος, ,Εριννΰσι στεφάνωμα, (Sophoclis 
<Ed. Col. v . 682. , Ό * καλλίβοτρυς κατ' ήμαρ αιεϊ 
Νάρκισσος, μεγάλαιν θεαΐν 'Αρχαίο ν στεφάνωμα) 
* νάρκισσόν τε (sic legitur et in ed. Rom. et Bas. 
at νάρκισσον, τό, Lexica non agnoscunt, jure igitur 
reposnit Politus νάρκισσος τε) γάρ έκ τοΰ ναρκών παρ-
ηχείται, καϊ τοΰ ναρκςίν 'Εριννύες τοΐς κακοΰργοις παρα/-
τιοι' πεύκης φυτόν Ήφαίστω άνειται, ού ^ιόνον ότι 
* ΐΰεξαπτον, άλλα καί δια τήν δφδα, ήτις άπο τού δαίω I 
τό καίω παράγεται, καθά καϊ έκ τοϋ αϊθειν ό "Ηφαιστος׳ 
ή τρίγλα, κατά τους παλαιούς, 'Αρτέμιδος άγαλμα, 
παρόσον ή τρίγλα μέν κατά τόν Κίλικα ποιητήν (Oppian. 
Hal. i. 59O.), τριγόνοις γοναΐς έπωνόμασται, τρις γεν-
νώσα τού έτους, καϊ "Αρτεμις, ταυτόν δέ ειπείν σελήνη, 

- τριταία μετά γέννησιν σαφώς * διεκφαίνεται—ούτω καϊ 
λύκος, 'Απόλλωνος άθυρμα, .διά τήν άμφιλύκήν νύκτα, 
μεθ* ήν έκφαίνεται ήλιος׳ καϊ λαγωός, Ερώτων άνάθημα, 
Sia το ταυτόν τής κατά κλήσιν γενέσεως, λαγώς τε γάρ 
άπό τού λάειν, καϊ έρως έκ τοϋ όρψν, άπερ τό βλέπειν 
μηννονσι. Ubi άγαλμα, άθυρμα, et άνάθημα tanquam 
synonyma ponuntur. Idem Valck. ibid, ex Eust. ad 
II. K. p. 744. 12. ed. Bas. affert, Kal χαίρων άγάλλε! 
τόν λόγον περικάλλει σχήματι, ubi verbum proprio 
sensu sumitur.] 

[Περι ,Αγαλμάτων librum scripsit Ffonteius, teste 
Jo. Lydo de Mens. p. 56., Ό δέ Βάθρων έν τή τεσσα-
ρακαιδεκάτη των θείων "Πραγμάτων φησι-V, αυτόν 
(lavVov) παρα θουσκους (leg. Θούσκοις) ovpayov λέγε-
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μένην; Ceterum * Α ι ώ ν α pro D e o haberi solere Α λέγεται, ό γαρ χρόνοι εκ τών τοϋ ούρανοϋκινήσίων 1rp0m,״ 
patet ex Eurip. Heracl . v. 898 . , Πολλά γάρ τίκτει ΰστεκαφό5εστ1}(ρόνουπαράδβιγμακαϊονκαί>τό{0χαόν 
Μοίρα * τελεσσώώτειρ'Α 'ιών τε Κρόνου Tats. Ubi· Insignis est Suidae locus de Deo Αιών dicto: ' 
M a s g r a v . : — " Dei hujus meminit Suid. v . 'Etripavios. μων διακρίνων, διαγινώσκων. '0 μέν δή 'HpaiW0j 
Orpheus ad Musaeum v. 28.,''ArXavr0i re καί A iuvos αυτοφυή έγένετο διαγνώμων τών τε ζώντων κα! 
μέγ'ύπείροχον Ισχύν, Και Χρόνον άέναον, καΐτό Στυ- μή ζώντων άγαλμάτων. Εύθύς γάρ έμβλέΐων erirpj, 
yos άγλαόν ύδωρ. Plura vide apud N o n n u m vi. 3 7 1 . σκέτο τήν καρδίαν ύπό τοϋ θειασμοϋ, καϊ avemfia τό re 

vii. ab initio ad v. 110. xii. 179· Q• Calabrum xii ." σώμα καϊ τήν φυχήν, ώσπερ ύπό τοϋ Θεοί κατάτΜΤ0( 

" Jovem hie intelligi parum dubito," inquit Elmsleius, Ει δέ μή κινοίτο τοιοΰτόν, άψυχον ήν έκεΐνο τό &γα\μα 

" licet eum ita appellatum alibi non repererim. Sed καί άμοιρο ν θείας επιπνοίαε. Οΰτω διέγνω το άρρητον 
philosophari videtur Noster. Passim conjunguntur άγαλμα τοϋ Αίώνοι, ύπό τοϋ Θεοϋ κατεχόμβνον. ", 
Μοίρα, Fatum, et Jupiter. Noster El . 1247•, τάντεϋ- Άλεζανδρέΐ* έτίμηπαν, "Οσιριν οντα και"Αίωνιν hpt!v 

θεν δέ χρή Πράσσειν, δ μοίρα Ζειίί τ εκρανε σοϋ πέρι. κατά μυστικήν θεοκρασίαν. Idem articulus legitur 
A d d e Soph. Phil . 1466. , modo ό πανδαμάτωρ δαίμων apud eund. v. ΉpataKos, ubi monet Kuster. emn de-
Jupiter sit." U t apud Eurip. h. 1. Αιών Κρόνου παις, promtum esse ex Vita Isidori Philosophi, a Damascio 
sic in Orphei Hymno x i i i = x i i . 6 . legitur, Αΐωνοι conscripta. D e u s autem hie idem est ac Φάνη!, 
Κρόνε * παγγενέτωρ, Κρόνε ποικιλόμυθε. Orphei Vide Jablonsk. supra in Lex. Vbcc.peregr, p.ccxcii, 
Ευχή πρόϊ Μουσαίον v. 17·, Μου'σαϊ τ έπικέκλομαι b. , ubi vir doctus ex Etymol. p. 7 8 7 . 29. affert: 
άγνά ί 'Εννέα, και Xaptras τε, και "ilpas, ή δ' * Ένιαυ- Φάνης, Φάνητοι' Τον δή κάλέουσι Φάνητα, οτι τρίτο! 
τόν, ubi haec notavit Gesner . :—" Quod bic Ένιαυτόν ev αίθέρι * φαντό5 έγένετο, Όρφ 
et mox v. 28 . Αιώνα D e o s facit, apertum est, id Β Sed locus corruptus est, ut vidit Sylburg., cujus hsc 
quod in universum semper meminisse Orphei studi- sunt v e r b a : — " Metrum talem quampiam lectionem 
osum, yel judicem, oportet, ilium nihil aliud voluisse, requirit, rov δή καλέουσι Φάνη 

τα, Τουνεκα ιτάντιαν 
quam poeticis illis imaginibus ipsam rerum naturam, πρώτος έν αίθέρι favros εγεντο." " Orus de menioria, 
in quantum divina est, a D e o pendet, tota ultra nos- ut saepe solent Grammatici, laudavit Argod. v. 15,, 
tram potestatem ac directionem est, describere, quod ov pa Φάνητα Όπλότεροι καλέουσι (κλήζουσι) βροτοί' 
quidem ipsi cum sacris etiam ex Oriente poetis com- πρώτ05 γάρ έφάνθη." Ruhnk. Epist. Crit. ii. p. 12g. 
mune esse, mihi Jiquidum est. Annum et Seculum " Fallitur Ruhnk. hunc locum ab Oro laudatum pu· 
D e o s esse, quis miretur, qui Saturnum norit V Jo . tans. N a m neque ex Argonauticis affertur, et verba 
Lydus de Mens. p. 4 1 . : Μετά δέ ras καλάνδα5 εΰρί- ipsa aliuude sum turn arguunt. Quae Orus habet, ita 
σκομεν ποΧλαχώ5 τόν χρόνον διαιρείσθαι ε'ι5 αιώνα, els scripsisse videtur Orphicus poeta: ro»׳ δή καλέονη 
χρόνον, εϊί καιρόν, eis ένιαυτόν. Αιών τοίνυν έστιν &πει- Φάνητα, οττι πολύ πρώτιστος έν αϊθέρι φαντο! εγεντο." 
pis TIS τών ούρανίων σωμάτων *περιπόλησα, ή αύτοΰ τοϋ Hermann. Nostra quidem sententia duo hie Orpliicos 
παντό6 οϋρανοϋ παντελής άνακύκλησι5׳ xpovos δέ ή έζ al- locos laudaverat Etymol. ex quibus unum (Fragm. 
ώνος αόριστος εκστασπ' ταύττ} και Κpovos παι5 Ούρανοϋ vii. Τ . ii. ρ . 463 . ) conservavit Macrob. i. 18.,1 Tiichiv 

 ,Analogiae repugnare videtur luec vox per Ω scripta. Quamvis enim ίωτηρει 4άων et SCOT op iiWdixerit Homerus, Attici " י
ni fallor, in derivatis a ΒίΒωμι semper Ο adhibent, prxterquam in * Βωσίπυγος, * προΒωσέταιρος, et similibus, quorum diversa est 
ratio. ΌλβοΒότειρα legitur in Bacch. 419., (Φίλε» δ' ολβοΒότειραν εΙρή-Ναν,) ΰπνοΒότέιρα in Orest. 175., (ΤπνοΒάτειρα TWV Πολ»• 
πίνων βροτων)." Elmsleius. Adde ex jEschyli Prom. V. 577., * ΤπνοΒόταν νόμον, atque ex Sept. c. Theb. 983. et 995., μοΐμ 
* ΒαρυΒότειρα, μογερά. Nihilominus utraque forma satis proba est: nam, ut dicitur Βώτηρ, Βώτης, * Barns, unde Παμβΰτι >2 apud 
Sophoclem in Philoet. v. 391., ־ίυβώτης, pro scriptura per Ο, Βοτ)!ρ, Βοτής, Bony, Παμβοτις, * Έυβότης (21ναγ.Αΐξ. χρησ. in Bekk. 
Auecd. Gr. Τ. i. p. 361., * Αίγύπτης· συβότης, νομείς, ubi pro voce Αίγύπτης, quae nusquam alibi hoc sensu usurpatur, forte leg. 
Αϊγιβότης, vel * Αίγοβότης, quod Schneideri Lex. agnoscit,) cur non eandem in derivatis a ΒίΒωμι obtinere rationem credamoi f 
Certe poetis utraque forma in usu est. Orpbei Εύχή πpbs Μουσαίσν v. 25., Πίστιν τ׳, Αίκψ, «αϊ άμύμονα * ®εσμοΒίτειραν, (ν. 31., 
Δαίμονάτ' ήγάθεον, quod bene notandum, nam vocab. ήγάθεος de personis usurpatum vix alibi reperias, hiue omnino fimari 
potest Hermanni suspicio de hujus versus interpolatione, vide notata ad v. 36.), et v. 34., Kal Χεμέλην, Βάκχου τε * ηνευαττή/αι 
απαντας, *Ίν&, Αευκοθέην τε, Παλα'μονά τ' * ίλβιοΒώτην: Hymn. ii i=ii . 7., 'ΤπνοΒότειρα, φίλη πάντων, * ΐλάσιππε, * ννχανγ/ιι: 
i*=vii i . 9  :Μ ιρα, τελεσφόρε, ' ftwroAmw ·׳ ' ,αμ η, * χαρίδϋτι, τελισφόρε, wKrbs άγαλμα: αν: txv. 9. •ροφέ״, * 4
xxvii=xxvi.Jl. »,«יי άλβοδάτι? καλέουσιν, άγαθών θνητοί! ίτι Βωρα ?*ρίζι! -ι«*β=χχτίϋ. 3., ΠλΛί . it voXirint Ujaf, 
«tScij, * βιοϊώτι xxxiv=xxxiii. 2., * Μεμφΐτ,' αγλαότιμυ(, 17:ϊβί, י &λβιοΒΰτ : Uix , * •χαμμήτεφύ, παλυώρνιΜ iaifuf, 
Ίίεμνή Αήμητερ, κουροτρόφος, * όλβιοΒώτι, ΤϊλουτοΒότειρα θεά, * σταχυοτρόφε, * παντοΒότειρα: xliii=xlii. 9., Z7jvi χαριξίμεναι κά 
βντέρι * καρποΒοτείρη ι xlvii=xlvi. 1., Κικλήσκω Βάκχον *περικιόνιον, * μεθυΒι&την : lv=liv. 9.,Πε1βοΐ *λεΗτροχα/^ς, κριίφίη, *χψ· 
ίώτι ίνασσα, Φαινόμενη τ, αφανής τ', *έρατοπλίκαμ', εΰπατέρεια, ΝυμφιΒίη, * σύνΒαιτε, θεων σκηπτοΰχε, λΰκαινα, *TtWoHlmpih 
φίλανΒρε, ποθεινβτάτη, * βιβΒωτι 1 lix=Iviii. 18., * ΠαντοΒότειραι, * αφαιρέτιΒες βνητοΐσιν ανάγκης: lx=lix. 10., ΕύκταΓαι, "«wcXiSo, 
* καλυκύπιΒες, Ιμερόεσσαι, "ΐλθοη' ολβοΒότειραι, άεϊ μύστρσι προσηνείς : lxv=lxiv. 9., ϊΐρήνην ποθέων κουροτρόφον, * oKikoSHmv: lxviii 
= lxvi i . 9., ΟΒτε γάρ όλβοΒότη! Πλούτος γλυκερίς θαλίησιν : lxxiii=lxxii, 1., Δαίμονα κικλήσκω, μέγαν, * είηγήτοριι, φριντύν, Μκλίχ״* 
Δία, παγγενέτην, βιοίώτορα θνητών, Ζήνα μέγαν, νολύπλαγκτον, άλάστορα, παμβασιλήα, ΤίλουτοΒότην, ίπόταν γε βρυαζων οίκον isihk: 
l*xvi=lXxV. 5., βρέπτειραι φυχης, Βιανοίας * ορβοδότεφαί, Καί νίου * εϋΒυνάτοιο * καθηγήτειραι άνασσαι, Αί τελετά! θνψοϊζ kvtki(trtt 
* μνστιπολεύτους, Κλειώ τ', Ευτέρπη τε, Θάλεια τε, ·Μελπομένη τε: 1νϊΐ=1 νϊ. 8., *Ε ϋϊέρφ ράβίω θέλγων * ΙπνοΒώτιΒι πάντα: *=?1*1 
16., Πάνσοφε, *πανΒώτειρα, κυμίστρια, παμβασίλεια : et Fragm. li. ex Diod. Sic. i. l'Jl., Τή μήτηρ πάντων, Δημήτηρ πλύυτοΟηψΛ. 
Adde ex Fr. Patrisc. Diseuss. Peripatt. 2, 6. p. 238., Ή8' ΰλην πρώτιστ αισχρών Βώτειραν απάντων. Ex his locis satis patet 
utramque formam iu usu esse· Scriptura tamen per O, nt verum fateamur, Atticis poetis magis, prosaicis scriptoribus K«irt 
placuisse videtur. Hinc apud Juliani Orat. iv. p. 148. d. legas, ΤίαριΒΪτης Βέ έστιν δ Διόνυσοs eis ταντίν λεγόμενος ηλΙφ φρβΜ}· 
λ,εύειν, et apud Jo. Malelam Chronogr. p. 90., (cum quo cf. Cedrenum), ex emendatione Bentleii p. 2., Ου ίνομα i aMs ΌρφΜ 
άκουσας έκ Trjs μαντείας ίξεϊπε * Μήτιν, Φάνητα, *Ήρικαπαΐον, Οπερ ερμηνεύεται 7f κοινρ γλώσση, Βουλή, Φως, * ΖωοΒοτήρ. Vide Sold. 
V. Όρφείς, qui pi ο ΖωοΒοτήρ habet Ζωήν, quae forte verior est lectio. Obiter ex Orphicis istis vulgatam Callimachei loci, qui 
leguur in Hym »in Dian. v. 225., lectionem tueri nobis placet contra Blomfieldii, viri alias de Graecis Uteris optime merit!, 
f ־ljecturam : U&rvia, * πουλυμέλαβρε, * νολύπτολι, χαίρε * Χιτώνη, Μιλήτω ΙπίΒημΓ σε γάρ ποιήσατο Νηλείς ΉγεμΑνην, Ίηε νφκην 
άνήγετο * Κεκροπίηθεν. " Confidenter reposui Ήγέμον ήν pro Ήγεμόνην, quae vox nihil aliud quam ductum significare posset 
Blomf. Imo Ήγεμόνη est inter Dianae titulos, ut ostendit Ez. Spanhem. ad h. 1. Hesych. Ήγεμόνη• "Αρτεμι!, κώ 'λφρΜηי ,,־• 
ναΰς τις οϋτω καλείται, ubi vide Sopingii, Kusteri, atque Albertii notas. Adde Orphei Argon, v. 912., ΈΧργει γάρ πάντη («ή 'w 
* ήγεμόνεια, et Hymn. i. 7., Ήγεμόνην, νύμφην, κουροτρόφον, * ούρεσιφοΐτιν ί et lxxil=lxxi. 1., Δεϋρο, Τύχη, καλέασ', 
τειραν 11τ' ευχαϊς, Μειλιχίην, "tvoShiv, ίτ * εϋόλβοις κτεάτεσσιν, "Αρτεμιν ήγεμόνην, μεγαλύνυμον, * Ευβουληος ΑΪ/χατοί hr/ryUM«*) 
μπρόσμαχον είχος εχουσαν, * ΤυμβιΒΙην, πολύπλαγκτον, άοΙΒιμον ανθρώ*οισιν. Idem in Hymno x=ix . , cui titulus iittus θν/ααμα, 
αρώματα, v. 11., Εϋ< !1(07׳, πλοκίη, φιλίη, * πολύμικτε, Βαημον, Ήγεμόνη, κράντειρα, φερέσβιε, πάντροφε κουρή. _ . 

* " Quis sit ille τήκων αιθέρα, ex ipsa re intelligitur, nempe primus Opifex rernm et Demiurgns. Sed quid sit τή««׳"» 
αιθέρα, solus forte redux ab inferis Orpheus dixerit. Metuo enim, ne, si omnia denuo conducam et componam, qua! coadu»t 
Pailti TiPnharHi C!./111Anha«]1iinl1a /4 iii »nntm at Ων •Vice nryvfllll t II li η J **,Il 1 Λ n t Hi· Phanete 1110 

Τήκει»׳ αιθέρα et j\ήσσειν νεφέλην liic quidem videntur mihi synonyma : mirum fuerit, si hodie sic loquatur Fhilosophus. Sea cop-
temus, quas notiones antiquum vulgus et hodiernum nomini cceli adjunxerit. Phaneta, atheris filium, statim ״,debimus." uesner. 
Nostra quidem sententia illud τήκων, ex glossa adjectum, veram lectionem Μισσων ex textu expulit. Orpheum eiwn, vel qui-
f i i n n n a •1י πχ!^ _ ι . י ׳ ι. » / Λ ν רו רו Ρ nfllc I 

t I .Γ " · ״ . · r r j ץ ״ ] ·־ י ־׳ J J׳«|I\/׳l׳tfn Ĉ» kVfUp.MUC Ul י׳ MlKIMr« ״ י ·· ״ M S״ ״ ; | M 

pnrasin, r4< ην τον αιθέρα, ne de nostr® conjectur® veritate amplius dubites. (Ceterum pro Ζωή Cedreuus et Jo. m»« 
habent ·Ζωοδοτ*,ρ, ( 1 proculdubio verior est Snid® lectio, quas et melius convenit praec-uentibus nominibus,BO״AJ.״״'· 
Porro, cum Ζωοϊοτ^ ιη Hymnis et Hymnorum fragmentis, q u s supersun^, nusquam i speriatur, Ζωή hocseiisu Iegiturinny״1"״ 
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αιθέρα θεϊον, άκίνηχόν περ έόντα, *Έξαρέφηνε θεο'ις A Hermann. Macrob. i. 2 3 . : — " Solem esse omnia et 
Δραν κάλλιστον ίδέσθαι, Ό ι  δή νΰν καλέουσι Φ&νητά Orpheus testatur his versibus, ΚέκΧνθι τηλεπόρβν ׳
re και Διύνυσον, * ΈΛβονλήά τ* ΐίνακτα, καί * Άνταύ- δίνης * έλικαυγέα κύκλον Οΰρανίάις στροφάλιγξι περί-
γην άρίδηλον "ΑΧΧοι δ' άλλο καλονσιν έπιχθονίων δρομον aft»׳ έλίσσων, ΆγΧαέ Ζεΰ, Διόνυσε, πάτερ πόν 
ανθρώπων. Τίρώτο» δ' is φάβs ήλθε, Διώνυσοι δ' του, πάτερ αϊης,"Η\ιε * παγγενέτορ, Πανα/ολβ, * χρυ-
έπεκλήθη, Οννεκα δινειται κατ άπείρονα μακρόν "Ολυμ- σεοφεγγές. Pro παναίόΧε Gesner., metricis ratienibus 
π ον 'Αλλαχθείς δ' ονομ' έσχε, προσωνυμίας τε έκάστον motus, Πάν άΐόΧε reposuit, probante, ut videtur, 
ΤΙαντοδαπας κατα καιρόν, άμειββμένοιο χρόνοιο, (ubi Hermanno. Sed nos, quicquid dicant rei metric» 
Noster Poes. Philos. p. 83. habet, δίον, άκίνήτον πριν periti, propter graviores rationes vulgatam lectionem 
έόντα) : alter autem sic ex Hermanni conjectura scri- παναίολε restituendam censemus. Nam 1. positio 
bendus esse videtur, O r r t πολύ πρώτιστος έν α'ιθέρι vocis inter παγγενέτορ et χρυσεοφεγγές huic lectioni 
φαντό! ίγεντο. Verum Jablonsk. 1. c. scr ib i t :— omnino favet; et 2. αίόΧε pro deiepitheto nusquam, 
'4 Ausonii Epigr. xxviii.־, Αιγύπτου μέν "Οσιρις έγώ, quod sciamus, alibi legitur; et 3., si quis locus ex-
μυστών he * Φανάκης, quod idem Epigr. xxix. ita taret, in quo uni ex ceterorum deorum turba hoc 
Latine interpretatus est, Ogygia me Bacchum vocat, epithetum tribuatur, valde dubitamus, an propterea 
Osirin iEgyptus putat, Mystae Phanacen nominant. id Pani tribuere poetae liberum esset. At Πανβ/ολβ 
In quibus versibus pro Φανάκης reponendum esse de Sole recte dici, et cum χρυσεοφεγγές satis apte 
* Φανήτης, et in Latin is Phaneteu, nemo negaverit, jungi, nemo negarit. In Hymno iv=i i i . est Cceli 
qui loca veterum de celebcrriino Orpbicorum Pha- epithetum, Κυανόχρως, αδάμαστε, παναίολος, αίολό-
nete attente expenderit." Φανήτης pro Φάνης an alibi μορφε, ΤΙανδερκές, * Κρονότεκνε, μάκαρ, πανυπέρταττε 
legatur, nescimus. Sed et vulgata lectio, Φανάκης, έν Β δαΊμον, KXCff έπάγων ζωήν όσίήν μύστη * νεοφάντη. 
τοις άπαξ Χεγομένοις annumeranda est. Ceterum ex In Hymno vi i i=vi i , 11. legas de Sole, Κοσμοκράτωρ, 
fragmento illo, quod supra ex Macrobio citatum est, συρικτά, * πυρίδρομε, * κυκλοέλικτε, Φωσφόρος, * αίολό-
satis patet in versu quodam apud Jo. Lydum p. 15., δεικτα, φερέσβιε, κάρπιμε Παιάν, 'Αϊθάλής, άμίαντε, 
(de quo supra egimus), ,Ήλιοι, 7Ωροι, "Οσιρις, άναξ, Χρόνου πάτερ, αθάνατε Ζεϋ. Si quid igitur mutan-
Διός νιος, 'Απόλλων, pro Διός νιός reponendum esse dum, tutius legeris, παμποίκίΧε, quod vocabulum oc-
Διόνυσος, ut legitur in Eusebii Praep. Evang. iii., currit in Hymno lxx i i= lxx i . 6., Έν σοι γάρ βίοτος 
unde locum sumsit Jo. Opsopoeus, cujus Oracula θνητών παμποίκϊΚός έστιν. Συναγ. Αεξ. χρησ. in. 
Vetera p. 6 . vide. Macrob. ibi hoc unice agit, ut Bekkeri Anecd. Gr. T . i. p. 331 . : Άγυιεύς δ' έστί 
Liberum patrem demonstret eum ipsum esse Deum, κίων εις οξύ λήγων, άν ίστάσι προ τών θυρών, ιδίους δέ 
quem Solem, interque alia testimonia affert hoc :— αυτούς φασιν είναι 'Ηλίου, οί δέ Διονύσου, οί δέ άμφο'ίν. 
" N e quis opinetur diversis Diis Parnassum montem Vide Nostrum infra ad v. 'Αγυιενς, Juliani Orat. iv. p. 
dicatum, idem Euripides in Licymnio Apollinem 144., quae est de Solis Laudibus, et Ev. Ottonis Lib. 
Liberumque unum eundemque Deum esse significans de Tutela Viarum Publicarum P. i. c. 7-, ubi loqui-
scribit, Δέσποτα * φίλόδαφνε, Βάκχε, Παιάν, "Απολλον tur iuse de Apolline, Baccho, et Jano pp. 112—27·] 
εΰλυρε. Ad eandem sententiam jEschylus, ' 0 * Κισ- [Ceterum Orpbicorum Fragmentorum collectio ab 
σεύς 'Απόλλων, ό * Καβαίος, ό μάντις." Ubi Barnes. Hermanno edita his locis ex Jo. Lydi libro augeri 
ad Eurip. Baccb. v. 408. pro ό Καβαίος reponit ό potest, quae eo libentius exscribemus, quod vocabu-
Σαβαίος, sed Meursius (probante Butlero ad iEschyli lorum seriem habeant, de quibus Lexica hodierna 
Fragm. T . viii. p. 250. , qui, quae fuerint ipsa verba ούδέ γρύ. In Lydo igitur p. 6. est: Ή δεκάς πλήρηβ 
iEscbyli, definire non audet,) legit ό καϊ Βάκχο;, id- C αριθμός έστιν, οθεν καϊ * Π Α Ν Τ Ε Α Ε Ι Α καλείται, πά-
que omnino recte. Macrob. enim testatur, iEschy- σας τάς ιδέας τών άλλων άριθμων και λόγων καϊ άνα-
lum in illo versu ad eandem cum Euripide sententiam λογιών και συμφωνιών περιέχουσα, γ νώμων γάρ έν τόϊς 
dixisse Apollinem Liberumque unum eundemque ούσιν έστϊν ή δεκάς πάντα χαρακτηρίζουσα, καϊ ιδίως 
Deum esse. At, nisi cum Meursio legas, ό καϊ Βάκ- το έν έκάστφ άπειρον ορίζουσα, καϊ πάντων οΰσα συνα-
χος, nihil ibi est, ex quo Macrobii mens erui possit. γωγός τ ε και συνακτική και άποτελεστική τών, όσα ή 
Nemo enim dixerit Macrob. hac una de causa versum τε νοητή περιέχει φύσις, ή τε ύπό σελήνην׳ οΰτως γάρ 
Mtulisse, quod ./Escbylus Apollinem Κισσέα appellant, ήμίν παραδίδωσιν ό Παρμενίδης, πρώτιστα μέν τα νοητά, 
quo epitbeto Bacchus alibi oruatur. Suid. Κισσεύς· δεύτερα τά έν τοΊς άριθμοίς, τρίτα τά συνεκτικά, τέταρτα, 
ό Διόνυσος. " Κίσσεύς, Lobeck. ad Sophoclis Ajac. τά τελεσιονργά, πέμπτα τά διαιρετικά, έκτα τά ς>ωογο-
ρ. 352.," Schaef. in Mss. Hinc in Pausania i. 31., νικά, εβδομα τά δημιουργικά, όγδοα τά *άφομοιωματικά, 
"Εστι δέ 'Αχαρναί δήμος׳ ουτοι θεών 'Απόλλωνα τιμώ- έννατα τά απόλυτα, δέκατα τά εγκόσμια. 'Ορθώς ουν αύ-
αιν Άγνιέα και Ήρακλέα' και 'Αθηνάς βωμός έστιν τήν ό Φιλολάοϊ δεκάδα προσηγόρευσεν, ώς δεκτικήν τοΰ 
Υγείας, τήνδ' (sic) Ίππίαν Άθηνάν όνομάζουσι' και άπειρου, Όρφεύςδέ *ΚΑΑΔΟΥΧΟΝ, έξής, ώσεϊ κλάδοι 
ΔιόνυσονΜελπόμενον, και Κισσό ν τόν αύτόν θεόν, τόν τινές, πάντες 01 άριθμοϊ φύονται. In verbis, ' 0 Φιλο-
κισσόν τό φυτόν ενταύθα πρώτον φανήναι λέγοντες, re- λάοι δεκάδα προσηγόρευσεν, ώς δεκτικήν τοϋ άπειρου, 
ponendum Κισσέα arbitramur pro Κισσόν. Bacchus corruptela manifesta est: Lydo enim in animo certe 
in Orphei Hymno x x x = x x i x . * Κισσόβρυος dicitur, non erat dicere Philolai ingenio deberi vocem δεκάδα, 
Κικλήσκω Διόνυσον έρίβρομο», ευαστήρα, Πρωτόγονον, quae multa saecula ante eum in Gr. lingua extitit. Iu 
bitjrvQ, * τρίγονον, Βακχεΐον Ανακτα, "Αγρών, άρρητον, δεκάδα ergo latet nomen a δέχεσθαι formatum. 
κρύφιον, δικέρωτα, δίμορφον, Κισσόβρυον, ταυρωπόν, D Lege * Δ Ε Χ Α Δ Α . Meurs. Denar. Pythag. c. xii. 
άρή'ίον, εύϊον, άγνόν, Ώ,μάδιον, τριετή, * βοτρυοτρόφον, (in Opp. Τ . iv. p. 72. f.) ί — " Anonymus in Theolo-

* έρνεσίπεπλον ׳. et * Κισσοχαρής in Hymno 111=11., gumenis, (de decade), * Κ Ρ Α Τ Ο Σ δέ (ελεγον) ότι 
"ΙΙαιάν *θυρσεγχής, ύποκόλπιε, *βοτρυόκοσμε, Βάσσαρε, κρατύνεσθαί τε τά κοσμικά, δι' αύτοΰ συμβέβηκε, και τών 
κισσοχαρής, *νολυπάρθενε, και διάκοσμε. "Yoc.*ΪΙαιάν άλλων κρατειν αριθμών ό δέκα φαίνεται׳ πάντων τε 
postulat, ut nomen addatur, quo ab Apolline distin- λόγων έρκος τι, καϊ * περίκλεισις, καϊ δοχείον διόπερ και 
guatur Bacchus. Itaque pro * χρυσεγχής reposui * ΚΑΕΙΔΟΤΧΟΣ έκαλεΐτο. Apud Cedrenum Κλα-
θνρσεγχής, de quo vide notata aa Hymn. xiv. 5." δοϋχος scribitur, quia ceteri inde numeri, tanquam 

x z i x , 26. cni t i tulus Φύσεως θυμίαμα, αρώματα: ״Ατρομε, * πανδαμάτειρα, πεπρωμένη αΐσα, πυρίπνους, 'AtSios ζωή, ή?? άθανάτη τε. 
πρόνοια, Ώάντα aiι ϊσσι· τ ί πάντα σϋ γάρ μούνη τάδε τεύχειε.) Cf. Idem Orpheus in Hymno v i = v . : Π ρ ω τ ο γ ό ν ο ν καλεω διφυή, μέγαν, 

* αιθερίπλαγκτον, · 'Λβγενή, χρυσέρσιν άγαλλόμενον πτερύγεσσΊν, Ταυρωπδν, γένεσιν μακαριβν θνητών τ ανθρώπων· Σπέρμα * πολύμνηστον, 
* πολυόργιον, * Ήρικαπαΐον, "Afifarov, κρύφισν, " βοιξήτορα, παμφαες tpvos׳ "Οσσωυ %s σκατΑεσσαν * άπημαύρωσας ομίχ^ην, Ώάντη δινηθείς 
πτερύγων pnats κατά κόσμον· Ααμπρίν άγων φάος άγνδν, ο φ ' ού σε φάνητα κικλήσκω, Ή δ έ Π ρ ί η π ο ν &ναιπα, κ α ί * 'Ανταυγη (leg. * Άνταύ-
γην) ϊλίκωπον. Ά λ λ ά , μάκαρ πολύμητι, πολυσπορε, βαίνε γεγηθώς Έ ϊ τελετήν αγίην πολυποίκιλον · όργιοφάνταιε. " Cum hoc nomen 
άνταυγής, quoties in Orphic i s ohservavi, ad Solem et fixas referatur , [imo, si fides lnd ic i ab He rmanno edi to misquam alibi in 
Orphicis legitur, qnam in hoc seq. Hymni loco, 'Αστέρες ουράνιοι, Νυκτδς φίλα τέκνα μέλαινης, 'Εγκυκλίου δίνρσι * περ'ιθρίνιοι 
κυκΚέοντες,'Ανταυγεα, πνρόεντει, άεϊ γενετήρεί απάντων, et in alio loco, de quo mox ipse vir doctus l o q u e t u r : ] malim ubique legere 
* αύταυγής, Sua, non aliena, luce fulgens, Suum splendorem mittens, Non remittens alienum. Sed in libris nihil est prsesidii. 
Bymno quidem lxix. 6. (* Κυανίχρωτοι άνασσαι, απαστράπτουσα! άπ' ίσσων Αεινήν άνταυγή φάεος * σαρκοφθόρόν αίγλην,) άνταυγής 
inimicum et terribilera fulgorem v ide tu r notare , de oculis Furiarum emisaum : sed habet sola Eschenb. e t sphalma adeo l ibrar i i 
esse videtur. Cf. F ragm. vii. 4. Γ O v δή νΰν καλέουσι Φάνητά τε κώ Αιόνυσον, Εύβουλήά τ' άνακτα, καϊ Άνταύγην άρίδηλ,ον)." Gesner . 
Fragmentum illud, ad quod.vir doctus lectores suos remi t t i t , e t cui eaudem injeci t manum, ipsum docere debeba t , locum, de 
quo agitnr, rec te se habere, modo cum H e r m a n n o p ro vulgata lec t ione 'Ανταυγή reponas '{\νταύγη. 



ΑΓΑ [p. 14.] ΑΓΑ 

τ lull | αιτο Plura testimonia de hae re vide apud ipsum 
s i u m , cujus tractatus integer, cum totus sit iu expli- έσχηκότων βασιλενς είναι λέγεται. Όρ8$/ 
candis numerorum secundum Pythagoricos nomini- Φιλολάο* τήν δυάδα ΚΡΟΝΟΥ * ΣΥΝΕΥΝΟΝ״eL'° 
bus, quorum vix vola aut vestigium in Lexicis λέγει, (alibi hoc non legitur), ov κατά ro προφανή 
deprehenditur, inter nostra ad Thesaurum Supple- χρόνον άν ris ehroc συνάπτεται δέ τψ '· 
menta olim sedem habebit. Desumtus autem ille δ vas, ώς τή s φθορά* αϊτίψ׳ μήτηρ δέ αύτψ τυγχΐ,Ι 
Philolai esse videtur locus ex ejus Libro de Nume- τής ρευστής ουσίας. " Postrema, Μήτηρ he a. mutilj 
ricis Pythagoricis, ad quem. passim provocat auctor sunt. Codex in textu, Μήτηρ δέ αύτή τ. inter lineam 
Theolog. Arithm., cf. p. 61. 62. et ipsum forte in Μήτηρ δέ αύτΰ τ. quod adsumsi. Tota sententia 
Stobaei Eclog. p. 8., notante Heerenio, habemus forte ita supplenda est, Πατ^ρ μέν τφ 'Aify ΚρόΜ[ 
principium libri, ubi leguntur haBC :—Θεωρε־iv δει τά μήτηρ δέ αύτω τυγχάνει 'Ρέα, θεός τή5 ρευστής ούσίαι." 
έργα καί τάν ώσίαν των άριθμών κατά δύναμιν άτις έντϊ Schow. Facilius. et fortasse verius, pro 'Ρέα, Ben 
έν rq. δεκάδι. Μεγάλα γάρ καϊ παντελής καί * παντοερ- της ρευστής ουσίας, scripseris, 'Ρέα, άπό φ jlcmiji 
γός και θείω και ουράνιοι βίω καϊ άνθρωπίνω άρχά καϊ ουσίας. Aliquid lucis afFerunt sequentia h»c loca: 
άγεμών κοινωνούσα . . . δύναμις και τάς δεκάδος. Jo. Diaconi Allegor. in Hesiodi Theog. p. 268. a.: 
" Verba καί άγεμών—δεκάδος corrupta et rnutilata Ή 'Ρέα δέ τψ Κρόνω νποδμηθεΐσα, τεκεϊν λέγεται φ 
sunt; lacunam enim indicant post κοινωνούσα Codd. τε Δήμητραν και τήν "Ηραν καϊ τονς άλλουβ, tv\lym, 
V. Ε. Legendum forte et supplendum, άγεμών Β Tjjs γάρ ρντής εκείνης καϊ άστάτου καϊ άνειδέον ftp 
κοινώς έοϋσα φαίνεται δΰναμις ά τάς δεκάδος, Patet vim καί πάντθθεν άλλοιωτής καϊ τρεπτή! κατά τήν eaiirjjj 
ejus omnibus praeesse, vel simile quid." Heeren. Jam φίισιν, έτι δέ καϊ τον έπιπολάζοντος άνωθεν τηι{״! 
vero vocem δεχάδα a Philolai ingenio non abhorrere άρχεγόνου σκότους, και * κοραίνοντος τά: α'ισθήσΰι,'ψοι 
patet ex duobus aliis locis, quae servavit Lydus: μελαίνοντος, γέγονε τά στοιχεία τή * έπεισφρήσει τΰν 
ρ. 26., Ο" γε μήν * ־Πυθαγόρειοι τψ ήγεμόνι τον παντός ποιοτήτων. Etym. Μ. ρ. 701. 18. 'Ρέα1 έπϊ φ θ(0ν, 
τήν έβδόμην ανατίθενται, τοντέστι τψ ένϊ, και μάρτυς Πλάτων μέν, παρά τό ρεΐν καϊ μή μένειν τόν γοόνΰν' ο! 
Όρφεύς λέγων οΰτως' 'Εβδόμη, ήν έώίλησεν άναξ έκάερ- δέ, έπειδή παρά τον παιδός αντής Διός όμβροι καη׳ 
γος 'Απόλλων. * Α Π Ο Λ Λ Ω Ν Α be μυστικώς τόν ένα ρέουσι. Κ ρόνω δέ λέγονσιν αύτήν σννέίναι, καθόσον 
λέγεσθαι προειρήκαμεν διά τό άπωθεν είναι τών πολ- έξ αιδίον χρόνου ή τοιαύτη ρύσις γίνεται. Αιγύπτιοι U 
λών, τουτέστι μόνον. 'Ορθώς ουν * Ά Μ Η Τ Ο Ρ Α τόν φασιν αύτήν είναι ρύσιν καϊ φοράν τών γινομένωντραγ· 
επτά άριθμόν ό Φίλολάοί προσηγόρευσε, μόνος γάρ ούτε μάτων. Χρύσιππος δέ λέγει τήν γην 'Ρέαν κεκλήσθν, 
γεννφν οντε γεννάσθαι πέφνκε' τό δέ μήτε γεννών μήτε έπειδή άπ' αύτής ρει τά ύδατα. Κρόνος δέ έστι η 
•γεννώμενον άκίνητον, έν κινήσει γάρ ή γένεσις, τύ μέν * εν μηχάνημα, αίτιον κατάρχον μεθόδων.' Schol. ad 
Ίνα γεννήση, τό δέ 'ίνα γεννηθή (Cod, Barb, ή γέννησις, Hesiodi Theog. ρ , 247· a. ed." Heins. paulo aliter 
έπειδή καϊ τό γεννών και τό γεννώμενον ούκ άνευ κινή- Chrysippi sententiam tradidit: 'Ρεία κατά τόν XpiW· 
σεώς έστι, τό μέν ίνα γ . , quae hie inseruntur, inquit πον ή έξ όμβρων χύσις, έστι δέ ή γή, 'Ρέα ή φθαρτιη), 
Schowius, bene abesse possunt), ώς καϊ αύτός ό ρήτωρ ότι είς αύτήν άναλνόμεθα, καϊ ότι πάντες των έν avrjj 
ά Ύαραντινος, φησι δέ οΰτως' "Εστι γάρ ήγεμών και διαρρέουσι. Eustath. ad II. Α . ρ. 46. 8., Μάλιστα 
άρχων ό πάντων (είσαεϊ ών θεός) μόνιμος, άκίνητος, αύ- δέ προσφνές εις τό κατά τήν "Ηραν άναγραμματιίόμεην 
τός έαυτω όμοιος. Rhetor autem Tarentinus est ipse C τό, 'Ρέα κνριον, εις τό έρα ό έστι γη, είς ήν δηλαδή ί\-
Philolaus : Jamblichus de Pythag. V. s. 267· Ρ· 524. ληγορεΊται ή τον Κρόνου γυνή 'Ρέα, κατά τό, 'Ορεστέρα 
ed. Kiessling., ΤαραντΊνοι, Φίλολάοί, Εvpvros, vide παμβώτι Γα, Μάτερ αύτοΰ Διός, ο κείται παρα Σο^οάιϊ 

' Paulo obscurius dixit Etymol. Sed aliquid lucis ipse aiferet in v. Κρόνος p. 540. 4 . : "Ο Κρόνος τής νοερός fan)! I m Jorty, 
κόρος ών τοΰ νού, μάλλον Si * κορδς νους καϊ καθαρός. Πάντες οϋν οί νοερως ζώντες Κρονίαν εχουσι πολιτείαν' ίθεν καί βασι\ενς αΜν i 
Κρόνος λέγεται. Locus hie sumtus est ex Proclo ad Hesiodi Opera p. 39. a. , ubi sic legi tnr  Οτι μέν άπδχρυσοΰγένουί foepmt״ :
ζωήν εΐχον καθαράν καί άλυπον καί απαθή· καί ταύτην i vpinrbs δηλοΐ, καθάπερ έξηγήσατο ό Πλάτων, φανερόν κ α ί ό χρνσδ! iSeieres 1011 κιϊ 
—J..I \ » .1 __ίϊ__ χ / . . . 1 Λ-/ ΠΛ_ t i 2 \ V . i . . . . . !fJ*...u α! —μ·M.wflt •׳ XfitfljiiIIIu λνι 1 MAiVnivrfr Jvrl Tt»r uncnffC ΛοττΛ IIPTUL 

X i T f W V rivra κοινά ד Ημένην. Hnc •t.pexi «η Eus t s th . ad II . O. p . 1012. ί α . ο* Si 'Ρέα 1 ,״· 1 , Α ׳ ; " 
ϊ λ η ν τ ίρχέγονον άλλνγοροΰντι 9ήλι ־׳ ΰν 51׳ τ! κττά κΑσμσν &$ 'Ζλληνικ&ς λόγος -^Ρεΐ· Λβπι d · ί » ... > Ksfew.* 
κόρον ήτοι νέον καί καθαρδν νοϋν λέγεσθαι κατά άλληγορίαν ήθικήν : et Jo . Lydus p. 25., qui tamen medica manu eget, TV JfliW 
ήμέραν Αιγύπτιοι μέν καί Χαλδαΐοι προσφωνούσι Φαίνοντι, οΰτω κατ' αϋτοίις προσαγορευομένψ άστέρι τω πάντων * άνωτάτφ, ψύχρντι ίψη 

. καί προσεχή ξηραίνοντι. Κρόνον δε αυτδν "Ελλησιν efloi καλεΐν κατά μέν θεολογίαν, κατά δέ έτυμολογίαν * Δ ι α κ ο ρ η ν οίονά τλίρι! KU 
μεστδνέτων, άντϊ τοΰ μακραίωνα. " C o d . Vat . , Κ ατά μέν θεολογίαν 01α δι ακορη νουν, κατά δέ έτυμολογίαν οίονεί Idemordoil 
Barb . Verba disposui, e t διακορή νουν ex Barb, correxi, ubi bene διακορήν, notato in margine mendoso διακονην 05». Mends 

•η* . . - -
origo : Δ ι α κ ο ρ ο υ ν . " Schow. Quod vir doctus edidit, id proculdubio mendosumes t : post θεολογίαν aliquid deest, significant 
quid κατά θεολογίαν sit Κ p0vos apud Grsecos: percommode autem praebet Cod. Vat . , Κατά μέν θεολογίαν 0Γα δι ακορη νονν. Locus 
hunc fere in modum retingendus es t : Κρόνον δέ αΰτδν "Ελλησιν εθ05 καλεΐν κατά μεν θεολογίαν οία νέον καί κόρον (sive naiapil/) 
νονν, κατά δέ .έτυμολογίαν διακορήν (1. e. satiatnm, vide Nostrnm in voce), οιονεί πλήρη καϊ μεστδν έτών, άντϊ τον pmtpaUm. 
Jo. Diacon. in Hes. p. 277. a . : Άλλά ό Κρονίδης έλθών καί οί αθάνατοι θεοϊ άλλοι, δηλαδή ό τής μεγάλης βουλής τοΰ πατρία HpAit, 

ήν τινα καί διά τδ άφανη είναι, καί άγνωστον τοΐς ίγγέλοις, καϊ άπόκρυφον, ίτρέστως ό λόγος κορδν νουν ονομάζει, ή διά τδ ακαταληττοι> 
είναι τήν έκ τοΰ rarpbs αύτοΰ γέννησιν, καϊ οί έκ τής 'Ρέας γεwηθέvτεs κ α ί τ ο ΰ Κρόνου, τουτέστιν οί κατά χάριν υιοθετηθέντες τφ ׳״ 
φθαρτόϊ μέν καϊ Ρευστοί κατά 'τήν οίκείανφύ&ιν, αθάνατοι δέ καϊ θεοϊ χρηματίσαντες κατά χάριν· Κρόνον γάρ νΰν τδν πατέρα νομιηιον, Κψ* 
νουν όντα καϊ άκατάληπτον' τήν γάρ γενεάν αύτοΰ ris διηγήσεται; E t ρ . 2 7 8 . a . : Ζήνα δ ε Κρονίδην πατέρα άνδρών τ ί 
τ ε , τδν μονογενή τοΰ θεοΰ υίδν άκουστέον. Οδτοι γάρ, ώς μέν ζωης αίτιος, Ζείιι προσαγορεύεται, ώς δε «Άς τοΰ θεοΰ, ΚροιΊοΐί» 
καλείται. Κρόνον γάρ, τδν κόρον έκεΐνον νοϋν καϊ αφανή ήμΰν καϊ άκατάληπτον οίητέον, τδν ουκ εκ TWOS ούδέ γεννηρσν, τον ayif'· 
αλόγητον λέγω πατέρα· τις γάρ διηγήσεται τήν γενεάν αύτοΰ·, Ceterum articulus in Etym., qui verba modo citata sequltur, Dtl 
obiter moneamus, depromtus est totus ex Schol. ad Hesiodi T h . p. 279., ubi sic legi tur : Κρόνος είρηται U w i f f « 
κιρνεΐν (lege, u t in Etym., τοΰ κράν καϊ κιρνάν) έκαστα των * γενεθλιωμάτων καϊ μίξαι τδ θήλυ τφ άββενι. Χρύσιππος 0( φηΜ*!!" 
καθύγρων Οντων τών ίλων, καϊ όμβρων καταφερομένων πολλών, τήν τούτων εκκρισιν Κρόνον ώνομάσθαι. Ή δ έ έκτομή ούτοι׳emusαναλ 
τ α ι · ί τ ι τοΰ ούρανοΰ καϊ τής γης μίξεως γενομένης (lege, ut in Sylburgii Etym. , οτι της τοΰ ουρανού καϊ γης μ. γ · , ' η edit. Aid.ין| 
deest), 4ζωγονεΐτο (έζωογ.) πολλά- είτα τοΰ χρόνου (lege ex Etym. , τοΰ Κρόνου, ήτοι τοΰ χρόνου) ϊκαστα διακρίναντος, καί τα · t.<'׳'·׳ 
iit τής πρδς άλληλα μίξεως ζωογονοΰντος, έκτετμήσθαι τδν Ούρανδν είρηται. "Αλλοι δέ φασι Κρόνον είρήσθαι ίτι πρώτοs θέων «1י "Ρ" ^ 
Επέβαλε· νομίζεται δέ παΐς Ούρανοΰ καί Γης, ί τ ι έκ της έπιτολής τών ύπερ γης καϊ inrh γην (Etym. Μ γήν κιύ ίητερ γψ)*π(Μ 
Κρόνος (leg. ut in Etym., 6 χρόνος) γίνεται־ διά γάρ τούτου (leg. ut in Etym. , τούτων) καί ήμερονύκτιον, καί μήνα, καί καιρόνmpijopw· 
Καταπίνειν δέ λέγεται τά τέκνα,, ί τ ι ίσα διά χρόνου (Etym. χρόνον) γίνεται, τψ χρόνψ πάλιν συνδιαφθείρεται (Etym., ovwiaTJM»»· 
Φώτιος Πατριάρχης.) Jo . Diaconus, ut hoc qnoque in transcursu liceat notare, Alleg. in Hesiodi Th. p. 267. a. med. deso 
Luna loqneus, "Ενθεν τοι καϊ κοσμοκράτopas διά τοΰτο (Orphei Hymn. v i i i=v i i . 11.) καί σημάντορας έργων (ibid. V. 10.) κ ״ 1 > Ψ , 
βίους, καϊκαρπίμους (ν . 12.), καϊ * άστεράρχας (Hymn. ix=vi i i . 10., *'Αατράρχη, τανύπεπλ', * ελικοδρό^ πάνσοφε κονρη), «"?י" 
ται κόσμου, καϊ πιστοίις φύλακας, (v i i i=v i i . 16., Αεΐκτα δικαιοσύνης, * φιλονάματε, δέσποτα κόσμου, · Πιστοφύλα(, αίε! *"יי:־״'**"׳ 
πασιν άρωγ'ε), καϊ * /)ιζωτηρας (leg. * ^οιζητήρας) πυρόεντας ( ibid. ν. 6., ex Hermanni edit . Ε ί δ ρ ο μ ε , />οιζήτωρ, πορύεις, f״״)«״ « 
διφοευτα, sed forte melius Jo . Diaconus ?οιζήτωρ e t πυρόεις junxit) , καί * ώροτρόφους (v. 10.), καί χρόνου πατέρας άθανdrovt ^ • » 
χρόνου πάτερ, άθάνατε Ζεΰ) προσαγορεύει S Όρφεύς έν τοΐς * βυμίοις (an βυμιάμασι, u t i n O r p h i c o r u m Hymnorum tltullS, w 
άρωμα?) 'Αρώμασι. σύγγραμμα δε τοΰτο *'Ορφαίκόν. Dubitamus autem, an a v. ,Opijxui formari possit ad jcc t Όρφαικι'• ^ 
* Όρφέίά λυρα· του'Ορφεως. In eodem J o . Diacono p. 266. b. reperi tur vox * άγαθοπάροχος, quam fortasse ftustr» anoi r 
sivcris : Της γάρ άγαθοπαρόχου καϊ προετικής τών όντων καϊ πηγαίας χύσεως έρώσίτε καϊ έφίενται τά πολλά. 
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πρώτ05 οΰσα, και τοϋ πρώτου τετραγώνονδιπλασία,τό 
μόνιμον καϊ δυσκίνητον ο'ικείον ίχει τή! τοϋ Θεοΰδυνά-
μεως, όν Άσφάλιον και: Γαιήοχον προσονομάζομεν. 
Emendandus hinc. Anatolius in Theol. Arithm. p. 
56., qui ή όγδοα!, inquit, * ,ΑΣΦΑΛΕΙΑ καλείται, . 
quod reeepit quoque Meurs. in Denar. Pyth., sed 
leg. Άσώάλω!, nempe Neptunus." Heeren. Quod 
vero Lydus de heptade 'Αμήτωρ dicta tradidit, id 
alibi non legitur. Idem Lydus p. 16., Όρψεύ! δέ 
τόν ένα αριθμόν * Ά Γ Ύ Ι Ε Α καλεί, τουτέστιν άμερή, 
ουδέν γαρ τών μερών τοϋ άριθμοΰ περϊ αύτον, ούγ 
ήμιόλιον, ούκ έπίτριτον, τέλειο! έπεϊ ολοι, διαφέρει δέ 
μ09άε εν os, ק διαφέρει άρχέτυπον εικόνο!" παράδειγμα 
μέν γάρ ή μονά!, μίμημα δέ μονάδος εν. Quod hie 
tradit Lydus, an alibi legatur, dubitamus. Άγυtεύs 
enim, teste Nicomacho apud Photium, cujus verba 
citavit Meurs. 1. c. p. 66. a., ή *evvάs Pythagoricie, 
Orphei sectatoribus, appellabatur. Idem Lydus p. 
18., Μεγίστη δέ ή rijs τpιaδos καϊ κατ' αίσθησιν δύνα-
μα, ό γάρ κατ αύτήν άpιθμόs τοίς γενητοίς έπιδέδωκε 

Β γένεσιν, αϋξησιν, τροφή ν, και οϋχ απλώς είρηται, Ύριχθά 
δέ πάντα δέδασται, (Horn. II. 0 . ν. 189·)' τριών όντων 
και αύτών τών ουρανίων σωμάτων, τοϋ τε αιθερώδους, 
* άστρώδους τε, καϊ λιθώδους" Kat τών περιττών άριθ- * 
μων άρχή ή τριάs, οθεν και Ιδικό! άpιθμόs ό τρία καλεί-
ται, μερισμόν ή διαίρεσιν ούκ επιδεχόμεvos' ότι πάντων 
άρχει τών άριθμών ή τριά!, ώs αρχή τυγχάνουσα τών 
περιττών πάντων, πληρούντων και μηδέποτε λειπομένων. 
Kat 7־ρεϊί πρώται κατ' 'Ορφέα έξεβλάστησαν άρχαϊ, ννξ, 
καϊ γή, καϊ oύpavόs. Et ρ. 25., Και άλλοϊ φησίν' Ό εξ 
άpιθμόs * ψυχογονικόϊ έστιν άπό εξάδ05 * έπιπεδούμενο! 
rjj τοϋ •kavros σφαίρα, καϊ τά εναντία δέ κατακεράννυσιν, 
eis όμόνοιαν καί φιλίαν άγει, έπειτα δέ ύγείαν μέν 
εμποιών TOIS σώμασι, συμφωνίαν δέένλύρφ καϊ μουσική, 
καϊ άρετήν εν ψυχή, και εν πόλει εύθηνίαν, εν τε τω 
παντϊ πρόνοιαν. (Locus hie sumtus esse videtur ex 
Philolao de Numeris Pythag.) "Οθεν καϊ '0ρφενς 
περϊ έξάδος ταϋτα φησί' "Ιλαθι κύδιμ άριθμέ, πάτερ 
μακάρων τε καϊ άνδρών, ita scripsit Schowius pro 
vitioso πάτερ μακαρίων, πάτερ άνδρών, quod ambo 

c codices exhibent: hue refer Proclum in libro Θεολο-
γούμενα 'Αριθμητικά p. 37• fin., Τήν εξάδα * ΟΛΟ-
ΜΕΛΕΙΑΝ προσηγόρευύν οί *ΤΙυθαγορικοϊ κατακολου-
Θ0ϋντε5 Όρφεί: vide Meurs. 1. c. p. 49· e. Hinc au-
tem haud parum constat Orpheum praeter libros a 
Suida enumerates et Περ! ,Αριθμών scripsisse. Tali 
ex libello depromtus esse, videtur locus (Fragm. 
xxxvi. p. 493· ed• Hermann.) ad quem respexit Pro-
clus ad Hesiodi Dies p. 168. b. fin., Kat ό μήν έν 
αύτή (τή αρχή, primo mensis die) παρי Όρφεί προσα-
γορεϋετ'αι * ΜΟΝΟΚΕΡΩΣ * ΜΟΣΧΟΣ־ άττλώϊ μέν 
γάρ ό μήν ώ5 γενέσεως epγάτηs λέγεται βoύs, ώs δέ 
πρώτην έχων τότε TT\S o'lKeias ούσίας τήν εκφασιν (leg. 
ΐκφυσιν), μόσχος, καϊ διά τό μοναδικόν, μονόκερως : et 
Jo. Protospatharius ibid. p. 182. b. med., Ό δέ μήν 
παρ' Όρφεί μόσχos μονόκεpωs ονομάζεται, καϊ μόσχos 
μέν, ώϊ πρώτην έχων τή νέα τήν εκφυσιν, μονύκερως δέ 
διά τό μοναδικόν αΰτοϋ. Sed, cum uterque scriptor 
de Hesiodi Diebus loquitur, suspicio iude oritur eos 
h2ec ex Orphei Diebus exscripsisse, ut putabat Car. 

1) Gotthold. Lenz., Comment, de Fragmentis Orphicis 
ad Astronomiam et Agrorum Culturam spectantibus 
Goett. 1789· 12., qui, his ejusdem Orphei versibus 
ex Jo. Tzetza ad Hesiodi Dies p. 170. b. allatis, 
Πρώτον μέν πρώτφ ένϊ ήματι φαίνεται 'Άpηs, Μήνη δ' 
εις τ"Αρην επιτέλλεται' 'ίσχεο δ' έργων. Την δέ γάρ' 
εξανύσασα φύσιν δίκερων άναφαίνει. Αυτάρ έπήν τρί-
τον ?ίμαρ άπόπροθεν ήελίοιο, ΤΙάσιν έπιχθονίοισι φυτο-
σπόρου άίτίη άλκήs. Τετράδι δ' ανξομένη πολυφεγγέα 
λαμπάδα τείνει, ρ. 30. scribit:—" Recte Gesner. h. )1 
difficultatem inovit, an et cur primus uniuscujusqne 
mensis dies Marti assignetur, incertus. Scaliger 
Emend. Temp. L. i. p. 10., qui eandem sensit, con-
jectura Orpheo suppetias ferre studuit, Πρώτα μέν 
εί πρώτφ ένί ήματι φαίνεται "Αρη!, Μήνη δ' is r' 

"Αρην κ. τ. λ . , quae ita Prolegg. p. 47. interpretatur^ 
Si neomenia κατά σελήνην incident in diem Martie, 
i. e. feriam tertiam, abstinendum ab opere. Cui quo 
minus concedam, hac una ratione me impediri fateor,' 
quod mihi Orpheus- universe unius cujuslibet mensis 
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ad II. S. p. 978. 42. , To δέ τήν A 

163 
(in Philoct. V. 391.): 
 ,Ήραν εν δύμοα ύπύ 'Ωκεανού και Ύηθύos έκτραφήναιי
τάs εκείθεν αίνίττεται άναθυμιάσεπ, αι καϊ αύται συμ-
βάλλονται τι τω άέρι, γεννηθέντι μέν καθάπαξ ύπό rijs 
,Ρias, ήγουν ύπό της άρχεγόνου ϋληs, της φερωνύμως 
ρευστή!, συγκροτουμένιρ οέ ώς εκάστοτε, καϊ οίον τρε-
φομένω rats τοιαύταις άναθυμιάσεσι—. Τό δέ Ώκεανον 
λέγεσθαι άπό τοΰ ώκέως νάειν, ώσπερ καϊ 'Ρέαν, τήν δ' 
αύτήν καϊ 'Ρείην, άπό τοΰ ρέειν, καθωμίληται—Ή δέ 
'Ρειη άναλογίαν εχει πpόs τήν παρά τώ 'ϋσιόδω Θείαν' 
ύί γάρ Θέα, Θείη εν Θεογονίφ, οΰτω καϊ 'Ρέα, 'Ρείη. 
Respexit ad Hesiodi Theog. v. 135., Θεΐάν τε, 'Ρείαν 
τε,Θέμιν τε, Μνημοσύνην τε, et ν. 371·» Θεία δ' Ήέ-
λιόν τε μέγαν, λαμπράν τε Σελήνην, ,Ηώ ff, ή πάντεσ-
σιν έπιχθονίοισι φαείνει, ,Αθανάτου τε θεoΐs, τοι οΰρανον 
ε'ιρύν έχουσι, Γείναθ', νποδμηθείσ Ύπερίονο5 εν φιλά-, 
τητι. Sic edidit Gaisford., sed in priore loco pro 
Θείαν lege Θείαν: et in Indice legitur " θεία, Theog. 
371.," pro Θεία. In Orphei Fragm. viii. 23. p. 467. 
ex Proclo in Tim. L. v. p. 295. 30. scribitur Θείαν, 
at Θείαν reposuit Esclienbach., probante, ut videtur, 
Hermanno p. 46'9·, Μνημοσύνην τε * βαθυπλόκαμον, 
Θεΐάν τε μάκαιραν. Idem tamen Hermannus in In-
dice habet Θείαν. Apollod. i. i. Ά., 'Ρέαν, Θέμιν, 
Μνημοσύνην, Φοίβην, Διώνην, Θείαν: et i. 2. 2., 
Ύπεpίovos δέ καί Qelas (εγένοντο) Ήύϊ,"Ήλι0ϊ, Σελήνη. 
In Schol. ad Apollon. R. iv. 64. edito, ubi Hesiodi 
versus laudatur, est Θεία, (in Schol. ex Cod. Paris. 
Θεία), sicque citavit Ammonius v. 'Ημέρα p. 66. 
At in Etym. M. p. 449. 15. scribitur Θεία: Θεία 
σημαίνει τήν μητέρα rijs σελήνη5 καϊ τοΰ ήλιουי παρά 
την θέαν, γέγονε θέεια, καϊ κατά συναίρεσιν θεία' καϊ 
γάρ αύτη έστιν αιτία rijs θέάϊ, καϊ τοϋ θεωρείν ήμάς. 
Schol. ad Hesiodi Theog. p. 247· a., Θείαν παρά τό 
θεωρείν τά παρόντα, ή παρά τό τρέχειν, ή τήν θέσιν του 
παντός, τήν άμετάθετον. Catull. lxiv. 43., Ille quoque 
eversus mons est, quem maximum in oris Progenies 
Thias clara supervehitur, Cum Medi peperere novum 
mare, eumque juventus Per medium classi barbara na-
vit Atho. Hinc in Maximi Carmine de Electt. Luna 
dicitur κούρη * Θειαντίς : V. 6., Μή σε λάθρ κούρης Θει-
άντιδοί ώκέα κύκλα Αοίγιον eis άρχήν Ιχνευμένα θηρος εν 
αίγλη : V. 94.» Πάντα γάρ ήθεα καλά διασκίδνησι 
γυναικών Ύαύρω εμβεβαυία Θεαντϊς * χρυσοέθειρα: ν . 
102. ΕI δέ τύχοι γλήνεσσι Νεμειήταο Αέοντοϊ Θειαντίϊ 
κούρη φορέουσ * έριλαμπέτιν αίγλην, pro quo in v. 
113.»*Ην δέ γε οία θέα *Ύπεριovis έν σταχύεσσιν 

,Αστραίηί κοΰρηί εύώπιδ05 αΰγάζηται: V. 527·» Avτωs 
δ' ε'ιάρινοίσιν εν Ιχθύσιν εστί φερίστη Γειοπόνοΐϊ 
Θειαντίϊ οτ ο'μπνια έργα πέλωνται Δηοΰι * εΰωδεινόο! 
εiσrεφέos τ' Ίοβάκχου, ubi legendum videtur, Δηοϋί 
εύώδιvos έϋστεφέos τ' Ίοβάκχου, ut in Nonno, quem 
citat Noster, εύώδιvos Θαλάσση5, pro Fcecundi maris: 
et V. 539־, Ols κούρη Θειαντίϊ εναίσιμα έργα προφαίνει. 
Sed et *Θειαντias idem usurpavit v. 402.» Εί δέ 
Z J J V O S avaKTOS ή άγνήί Άφρογενεtijs "Ιχνια βαίν^σιν 

* QeiavTtas * άγλαόφοιτος. Etiam * Θειαντίνη, ut ill 
V. 191 ·» Ε.ί κεν συμφορέηται άγαυή Θειαντίνι, ubi leg. 
άγαυή Θειαντ ίνη, et ν . 270. , Θηλυτέρφσι δέ πάντα 
κακώτερα φαίνεται άστρα "Οσσα διαστείχyatv άγαυή 
Θειαντινη, et V. 595., εί δέ κεν Άστρον Ύδροχόου 
δάησιν άγαυή Θειαντινη. Plura autem de Philo-
Iao vide ap. Bentl. Diss., de Phalar. p. 8 7 = 2 0 1 . 
ed. Lips., Wyttenb. in Plat. Phaedon. p. 130., 
Kiessling. ad Jamblich. de Pythag. V. s. 104. p. 
222. s. 148. p. 310. et s. 199· P· 406. Ceterum quod 
Lydus dixit de decade Παντέλεια, et de monade 
"Απόλλων appellata, id firmari potest ex Incerto 
Auctore apud Jo. Stobaei Eclog. p. 22. ed. Heeren., 
Πυθαγόρα! πλείστη σπουδή περϊ τους άριθμούς έχρήσατο, 
τά! τε τών ζώων γενέσει άνήγεν eis άpιθμoύs, και τών 
άστέρων ras πεpιόδovs. "Ετι δέ TOIS Oeois άπεικάζων 
έπωνόμαζεν, ώs* 'ΑΠΟΛΛΩΝΑ μέν τήν μονάδα ουσαν, 
״ ΑΡΤΕΜΙΝ δέ τήν δυάδα, τήν δέ εξάδα׳"* Γ Α Μ Ο Ν καϊ 

* ΆΦΡΟΔΓΓΗΝ, τήν δέ εβδομάδα καϊ * ΚΑΙΡΟΝ καί 
* Ά Θ Η Ν Α Ν . Ά Σ Φ Α Λ Ι Ο Ν δέ ΠΟΣΕΙΔΩΝΑ τήν 
όγδοάδα, καϊ τήν δεκάδα ״ Π Α Ν Τ Ε Λ Ε Ι Α Ν . " Neptuni 
Asphalii nomen explicat Pint, in Theseo Opp. i. 
p. I f . (Vol. i. p. 75. ed. Reisk.), Καί γάρ Ποσειδώνα 
 αϊ» όγϋαΐί τιμώσιν' f! γάρ ογδοαι, κύβοι άπ' άρτίον ז
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A hendatur. Forte locus potius his ρήηβιν in Oroh · 

Onomastico erat, licet in eo deorum tantum norni* 
comprehensa fuisse Eschenbacb. existiiuet" 
1. c ] " ΜΕΣΟΚΡΑΝΟΝ, 0״, ro, Media capita! 
" cranii pars, Vertex. Scribit enim J. Poll, ji, (g? * 
** τό ίγκοιλον τον κρανίου vocari κορνφήν, quod et 
" μεσόκρανον nominari in Orphicie carminibus." H 
St. Thes. Ind. [Pro ev row Όρφικοίι όνομ&ζπάι u 
τροιι Seberi et Jungerm. Mss. habent, ׳!״« i « ״ / 
κασιν. Proclus in Tim. L. v. p. 293. 21., ΎήνΤω. 
σιν καί συμπλοκή ν των δυνάμεων άδιαίρετον~—ύΰβανι 
Γ ״ Α Μ Ο Ν 01 θεοΚόγοι 7rp0fTcty0pevc1y—• κα$ 4 φηιτιν £ 
θεολόγο!. ΠΡΩΤΗΝ γάρ ״ ΝΥΜΦΗΝ WaXe« 
γήν, καϊ ΠΡΩΤΙΣΤΟΝ ΓΑΜΟΝ τήν ίνωσιν α Η 
προs τόν ουρανόν κ. τ. λ. Idem ibid. L. i. p. 35, 
01 θεολόγοι τήν ήλιακήν πρόνοιαν καϊ els τά θνητά ΐιΐ 
των · Δ Α Κ Ρ Υ Ω Ν (allegoriam fabulae Phaethontisper. 
sequitur) σημαίνουσ1' Δάκρυα μέν σέθεν εστί 1ro\w\!j-
των γένος άνδρών. Tzetzes ad Lycophr. v. 523,· 
Κ ο φάνω * •φευδωμύτη*—κακώς είπε κοιράνφ, opeflW 

Β ειπείν τυράννω, ή βασιλεί׳ Koipavos γάρ ό διατάηρ 
λέγίται. Τύραννος δέ, ό βιαίως : μοναρχήσα!. Ban• 
λενς δέ, δ * έννόμωε καϊ δικαίως κρατών. Αείκνυσι }J 
και Όρφενς τήν τούτων διαφοραν, οντωσϊ λέγων ev 
rais *Δωδεκαετηρίσιν' Έσ7αι 0' αϊ « Ϊ (" pro ahis Vitt. 
2 et 3. cum Seb." Muller, aJ7w edidit Hermann, ad 
Orph. Fragmm. p. 493.) άνήρ, ή ΚΟΙΡΑΝΟΣ, ii 
ΤΥΡΑΝΝΟΣ, Ή ΒΑΣΙΛΕΥΣ, 5s τήμ0! έί οίρνίν 
ϊΐ,εται α'ιπύν. Judice Hermanno hi versus Maximi 
sunt ex ea parte carminis, quae periit. " Scaliger 
Emend. Temp. Prolegg. p. 5. apotelesma cujusdam 
genethliaci esse censet, consulti super genesi alicu״ 
jus, quem regem aut dynastam cet. fore respondet, 
V. 2. qui aliquando in caelum elevabitur, i. e. quem 
fortuna ad summum fastigium evehet. Maneth, iii, 
67., Έξαπίνης δ' έσφηλεν, ές οίρανόν α'ιτνν atlpas, 
Δειλαίους φώτας π οτι Τάρταρον ήερόεντα. Ceterum 
antiquiore aevo promiscuus erat vocura τύραννοι, 
βασιλευ5 etc. usus." Lenz. 1. c. p. 37·] "APT-
" Κ Α Ρ Π Α , τά, eadem quae άκρόδρυα, i. e. οί rfa 

C " * τροφοφόρου δρνός καρποί. Intellige autem ipm 
" nomine non quercum solum, sed alias etiam in 
" genere arbores fructuosas. Eustath." H. St. Thes. 
Ind. [Locus est, ad II. Ω. p. 773. 48.: Μί/λο ie, 
άκρόδρυα λέγει έκ μέρους, ήτοι έξ evos καρπού τον !ή-
λου τοϋ καλοϋ καϊ κατά τόν ποιητήν άγλαο®' καΰά ta! 
άκρόδρυα καϊ δρύκαρπα, έζ ενός δένδρου τφ iraXaiyim 
τροφοφόρου δρυός. Idem ad Od. Κ. p. 1652. 16.: 
Δρυμά δέ καϊ ϋλη, ταυτά έκ παραλλήλου. "ΕσΠ.ίί 
δρυμά ή * συνδενδρία, ώϊ άπό bpvos, οθεν ro! ipWU· 
λάπτης, ό πάν ξύλον κόλάπτων, καϊ δρύκαρπα, oiri 
έκ δρυός μόνον, άλλά καϊ έζ ετέρων δένδρων: et ad Od. 
Μ. p. 1726. 4. ־. Ό π δέ τίμιον ή δρυς ήν ״ore ώί πα־ 
λαιά τις άνθρώπων τιθήνη, έκ πολλών δήλοι׳, ων ηνα 
καϊ έν τοις είς τήν Ίλιάδα είρηται. Δρυς τε γαρ Ιαΐ· 
θεν, άπαν ξύλον ώς άπό μέρους άξιοι» λόγον, καί ίρν· 
καρπα, οί των ξύλων καρποί. Vide infra Άκρόί/wa. 
Respicitur ad Lycopbr. v. 83., Φηγονδέ, ml δρίκαρ 
πα, καϊ γλυκυν βότρυν Φάλαι τε και δελφίνύ, αιτ',ντ 
άρσένων, Φέρβοντο φωκαι, λέκτρα * θουρώσαι βροτϋν, 

D ubi Tzetzes : Δρΰκαρπα· πάσαν όπώραν, ωί που φηΜ 
έν ταίς Δωδεκαετηρίσιν Όρφεύs־ Βάλλει ϊρνώτεήν׳ 

dies triginta deinceps enumerasse, nulla ejus, quod 
oeomenia in hunc illumve diem incident, ratione 
liabita, videtur. Potest alicui forte "Αρης corruptum 
videri, inprimis cum ed. Trine, αρσως ostendat, voc. 
inonstrnm, quod iu μόσχος transmutandum dixeris. 
Primus enim mensis dies Orpheo μόσχ05 dictus. Sed 
•e l sic in v. 2., Μήνη δ' ε'15 τ' "Αρην (ed. Tr. &στ 
άρέεϊν) επιτέλλεται, haeremus. Desiderabam tamen 
11. 1. mensis incipientis epitheton, inductus auctoritate 
Procli (1. c.) V. 3. ed. Tr. (et Noster Poes. Philos. p. 
96'.) rectius, Τήν δέ * παρεξανύσασα. Scaliger versum 
ita coustituit, Τόν δέ (Αρην) παρεξανύσασα φύσιν 
δίκερων άναφαίνει, i. Martem vero ubi Luna supe-
ravit, naturam bicornem ostendit, seu, Se δίκερων 
conspiciendam praebet. V. 4. s. ex Seal, conjectura, 
Αύτάρ έπϊ τρίτον ήμαρ άπόπροθεν ήελίοιο Πάσιν ε. φ. 
a; a,, Tertio die Luna jam a sole recedere incipit." 
At, ut haec omnia, notante Hermanno, pertinent ad 
Maximum Περί Κατ αρχών, sic ilia, Μονόκερωϊ μόσχος, 
quominus ad deperditam quandam ejusdem libelli 
partem referamus, aut ad Orphei Thracii, vel si ma-
gis placeat Lenzii (p. 6—8.) sententia, ad Alexan-
drini poetse, sub Orphei nomine latentis, carmen 
de Agrorum Cultu, prohibet, quod neque in Maxi-
mi versibus, in Fabric» Biblioth. Gr. T . viii. p. 414 
= 48. ed. pr. editis, neque in Fragmentis Orphicis 
ad agrorum culturam pertinentibus, quae Lenzius 
diligenter et docte collegit atque illustravit, my-
sticae illius theologiae de numerorum potestati-
bus, ut μονόκερωϊ μόσχος de primo mensis die, 
κλαδοϋχος de decade, et άγυιεύς de monade, vesti-
gia appareant. Atque hac una de causa rectis-
eime dubitabat Lenz. p. 32., " au vocabula Or-
phica, quae ex Epigene apud Clem. Alex. Strom. 

(p. 2 4 4 = 6 7 5 . ) profert Eschenbach. p. 7. ex his 
ipsis, quae tractavit,"Εργου καί Ήμέραι* excerpta sint, 
id quod argument! affinitas suadere videatur." Locus 
est :—Ούχί καί Έπιγένης έν τω Περί τής Όρφέως 
Τίοιήσεως, τά Ιδιάζοντα παρ' Όρφεί εκτιθέμενος, φησϊ; 
-ΚΕΡΚΙΣΙ * ΚΑΜΠΥΛΟΧΡΩΣΙ, τοίς άρότροις μη ״
νυεσθαι' * ΣΤΗΜΟΣΙ δέ 70« αϋλαξι' *ΜΙΤΟΝ δέ τό 
σπέρμα άλληγορείσθαι' καϊ * Δ Α Κ Ρ Υ Α Διός τόν ο μ-
βρον δηλονν' * ΜΟΙΡΑΣ τε αν, τά μέρη τής σελήνης, 
τριακάδα1 καί πεντηκαιδεκάτην καϊ νουμηνίαν' διό καϊ 
* ΛΕΥΚΟΣΤΟΛΟΥΣ αϋτά5 καλείν τόν Όρφέα, φωτός 
ούσας μέρη. Πάλιν, *"ΑΝΘΙΟΝ μέν, τό εαρ, διά τήν 
φύσιν' * Ά Ρ Γ Ι Δ Α δέ, τήν νύκτα, διά τήν άνάπαυσιν' 
καϊ * ΓΟΡΓΟΝΙΟΝ τήν σελήνην, δια 70 έν αύτη 
πρόσωπον * ΆΦΡΟΔΙΤΗΝ τε, τόν καιρόν, καθ' ον δει 
σπείρει ν, λέγεσθαι παρά τώ θεολογώ. Ύοιαϋτα καϊ 
οί * Τίυθαγόριοι (vox contra analogiam formata, scribe 
vel Πυθαγορικοί, vel Πυθαγόρειοι, Schaef. in Mss. 
citat Thom. M. p. 766. , Toup. Emeudd. ii. p. 124., 
et Keen, ad Gregor. Cor. p. 27.) ήνίσσοντο. ΦΕΡ-
ΣΕΦΟΝΗΣ μέν * ΚΥΝΑΣ τούς πλανήτας' ΚΡΟΝΟΥ 
δέ *ΔΑΚΡΥΟΝ, την θάλασσαν άλληγοροϋντες' καϊ 
μυρία έπϊ μυρίοις ευροιμεν άν ύπό τε φιλοσόφων, ύπό τε 
ποιητών αίνιγματωδως είρημένα. " Quae omnia ρο-
terant sane in Opp. atque Diebus occurrere, sed 
dubitem tamen, an inae ducta sint, cum in iis 
quidem, quae supersunt, fragmentis nec vola nec 
•estigium harum formularum Orphicarum depre-

1 D e die Tpicwis dicto plurima j am supra diximus, sed pauca quasdam hoc loco dicenda restant . " Grasci diennt simplicitff 
ή Tpicacis, nunquam, qnod meminerim, ή τριακάς ήμέρα." Schzef. ad Gregor . Cor . p . 498. P lene sic dixisse videtur Jo. Lyatts ae 
Mens. p. 7., 'Eirl Se 'Ρωμύλου tplfrerai (δ iviaurbs) Βίκαμηνιαΐος, των μ\ν fiirtp τριετάτης ήμέρας πολλφ, των 84 IkAttOW ^ ״ " ׳ W ׳  ״
ο&τΐύύ y&p άπό της 7}\ίου Kiyf]<T(0cs i<pvfftoKoy€1re airrots fb τον χρόνον διάστημα. 6i Legendιίπι,τώι׳ μ^ν vir ip TpicucdSos ί." Schow. SM 

te ׳ SctMeferi canone itius 1-ד« :rie, ρακβτφ, quod foci!·' s qimm ד χ tSos 1 rpierctnji llbrariornn. nci t ws״ 
J^ 'J - &y<*. Tp1a1drJ) Τριακοστή TOO μηνίι. J. Poll. viii. 14e., Προβά ι, *ρορΛ, τφ ίννατα, τριακάβίί, ·XĴ  
p ״־ - r ^ - r ״  ΟΧ., ZZfwvwKt], .εΛψιψί», rrrwra, τρίακάαες, *}€veσίΛ, ν&ζύΰΊα • ϊ. 00., ϊσίΰϊΓ (84, addeudum ex Jungtr · • 1' ׳׳•׳ ׳ ״
παρ''Αθηναίοιs καλούνται TpKucctSes Μ των τετε\(υτηκότων. " Est et proverbium, *Tor iv fSou τριακάίας, quod Erasmus (linn. ·״ 
Cent . ix. Adag. 39. p . 599.) ver t i t , Qui apud Inferos sunt terniones. Verum hoc adagium male vertisse, male cepisse Uesia«• 
n u m ait Lipsrus ad Lib . de Constantia i. 19., ubi ipse sic reddit , Tricesimas qn<e in Oreo . " Jungermann. Siudas: Tis «׳־־ 
rpiaKdSas· Μ των περιέργων, κάί τά &1r0Kfκρυμμένα ζητούνταν γινώσκειν. " Vat. Prov. iv. 16." G. Wakef. in Mss. 1" י « " I " 
cujusque mensis dies non tantum Diis Manibus, sed et Diis inferis sacer erat , a tque appellabatnr Τριββάϊ, vel Τριαω»«• . 
Oimus ab Harpocr. γ. Τριακ&ς, qnem e l egan te re t , ut putamus, vere emendat T . Hemsterh. (1. c.), Tois πτ*λ(*η*ί·1<> י 7ז 
TpiBKdi ήμερα (1. e. f, τριακοστή του μηνί!) διά τήν Έκάτην. Ig i tu r , quum jam haberetur judicium de vindicanda necectfsl.s׳׳*'^״ 

p ras taba tu r illo die, qui et Manibus defunct ! et Enmenidibus cum reliquis Inferis erat sacer. Atque h»י י ׳ jusjurandnm μ1«3ιαο31υΓ 1110 aie, qui c ... 
Orator (contra Anstpcr. p. 642.19. Reisk Lauiuiis uciuuuii ei c.nmeu1u1uus cum reuquis luicru 1־— ״».!»־ , Ο 

ν . ״ ,, ... r — · ״ ״ ) vocat τάϊ ήμέρας, als προσήκει, euphemismo simili aliis, quos in eiusmodi are 
memorat J Poll v.n. 25״ ΐϊποις 8״& ־ κα\ φιΚίΒικίν τινα, καϊ ϊνδικον" oi μόνον Lspa, άλλά καϊ ήμέραν, έν f ,״״«ז 
ειν, ίν$μή *ικ1£ουσι,βιαιότερον. Quanto βιαιότερον fuisset*״ , si ipsas τρια*&ας Demosth. memorassetf A t q u e hanc,«!״"״»ט 
j e c t u r a ducti facimus, interpretat ionem, ®quis rerum arbitr is placi turam speramus.״ J o . Luzac. Exercitt . A c a d . spec. tu. 
p . ITo., a Schaef. m Mss. ci tatus. * F 
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Α ρίσιν Όρφεύί' TiaXXeu׳ έρνεα πάντα, ra δέ (imo in 
omnibus Codd. τά re) bpvos άκρα λέγεσθαι.- Quod 
Tzetza h. v. e Dodecaeteride laudat, Eschenbachium 
p. 167· impulisse videtur, ut totum fragmentum Δω-
δεκαετηρίσι vindicaret. Sed fides Tzetzae habenda, 
qui 1. 1. totam sectionem ex Orphei Γεωργία attulit, 
ac potuif. facile unus ex his similisve versus in Dode-
caeteride iterum occurrere. Nam in alio verborum 
nexu ibi versum lectum esse, vel inde appaiere vi-
detur, quod bpvos άκρα λέγεσθαι, non λέγονται, inde 
excitatur. (Mss. ibi prrebere λέγεται, non λέγεσθαι, 
quae Gesneri est emendatio, supra docuimus.) Sed 
in eo Tzetzes hallucinatus esse videri possit, quod 
voc. δρνκαρπα de omnis generis fructibus Lycophroni 
dictum exemplo Orphei illustravit, in quo tamen non 
δρυκαρπα, sed bpvos άκρα occurrunt. Cf. Gesner. 
Fr. p. 397· Invenerat autem forsan in libro suo, 
Τά §έ (imo Τά re) bρvόκapπa λέγεσθαι. Cum tamen 
in Orphei Έ ρ γ ο » (et Maximi Carmine) idem versus 
bpvos άκρα prae se ferat, mutari quidquam nolim, sed 

Β Tzetzam ad Lycoph. exemplo Orphei usum esse 
censeo, ut vim τον δρυς declararet. Np. in δρυκαρπα, 
eodem modo ut in bpvos άκρα, omne genus arborum 
sub voc. bpvs contineri. bpvos άκρα i. q. vulgare 
άκρόδρνα. Etym. M. v. Δρύίνος : 'Εκάλονν άκρόδρνα 
ov μόνον βαλάνονς, αλλά παντός φνΤοΰ καρπό ν έδώδι-
μον. Cf. Albert, ad Hes. h. v. Spanh. ad Callim. 
Del. v. 83. Scilicet όπώρα et άκρόδρνα antiquioribus 
promiscue dicta, serioribus R. R. scriptoribus όπώρα, 
Poma, άκρόδρνα, Nuces s. fructus putamen lignosum 
habentes vocantur: v. Niclas. ad Geopon. x. 74. 
1." Vide eund. Lenz. de Personati Orphei ,Έργοι! 
καϊ Ήμέραιε, in Commentt. Philolog., editis a G . A: 
Ruperti et H. Schlichthorst Vol. i. Bremae 1794. 12. 
p. 1 0 7 . , ubi p. 133. scribit:—" Traxisse videtur 
mensis principium epitheta μονόκερώs μόσχος, (de 
quibus supra egimus,) a Luna, quam sibi μόσχοις vec-
tam fingebant v. c. Dionys. Hymn, in Apoll. 2 1 — 3 . 
in Brunckii Anal. ii. 254. , Γλαυκά δέ πάροιθε σελάνα 
Χορόν *"Ωριο ν1 άγεμονενει, Λ ευκών, ύπό σύρμασι 

C μόσχων. Meminit etiam τανροπόλοιο σελήνης Tzetaes 
Antehom. v. 201." " Luna bigis vecta apud Callim. 
H. in Dian. v. 140. sq. Juvencis vehitur apud Auson. 
Epist. v. 3., Tertia fissipedes renovavit Luna juven-
cas. Fulgentius Mythol. L. i. p. 24. ed. Munk., 
Astrigeroque nitens diademate Luna biconiis Bulla-
turn bijugis conscenderat aethera tauris, ubi vide 
Muncker." Jacobs, ad Anthol. T . ix. p. 250. 
" Adhaesisse "Έργοις καί Ήμέραις e probabili Eschen-
bachii p. 176—S. conjectunt olim libellus Orphei 
videtur, * Άμοκοπία Suidae dictus, depravata voce 
in * Άμνοκοπία mutanda, qui, cum de rei pecuariae 
cura s. pastorali scientia praecepisse videatur, post 
Opp. et Dies locum utique habere potuit. Sed de 
his nihil cum fiducia pronunciare licet, cum praeter 
titulum nulla libelli λείψανα adsint. Fuere olim, 
auctore Proclo ad 'Hu. 828. p. 180. b., qui simili 
conjectura in calce Hesiodeorum Dierum carmen 
* Όρνιθομαντείαν inscriptum collocarent." Lenzii 
Commentatio p. 33. Teste eodem Suida Orpheus 

 ׳libros scripsit, quibus tituli iuerunt * Ίεροστολικά פ
* Νε07£«ΚΓ£κά· Περί ΑΙΘων Γλυφής ήτις * Όγδοαχον-
τάλιθος επιγράφεται· * ®νηπολικόν' * 'ίΐοθντικά Τ! 
*'ίίοσκοπικά, * επικως (Olympiodor. Comment. Ms. 
in Phaedonem apud Hermann, ad Orph. p. 5 O 9 . , 
Kat μήν έν τοις *'Ορφικοΐς έν τω μνθευομένψ ύω, τάς 
τρεις έκφανήναι μονάδας φησΙν)" et * Καταζωσηκόν. 
Porro idem Suidas: Όρφεύς· Κροτωνιάτης, έποποιός, 
όν Πεισιστράτω σννεϊναι τω τνράννψ Άσκληπιάδης 
φησϊν έν τφ έκτψ βιβλίω τών Γραμματικών4. * Δεκαε-
τηρίαν, Αργοναυτικά, καϊ άλλα τινά. " Lambecius, 
Fabricio non obloquente, * Δωδεκαετηρίαν inde facit, 
intelligitque Dodecaeteridem." Wesseljng. Probab, 
c. xvii. p. 138. " Δωδεκατηρϊς, et Carmen Orphei 
Περί Σεισμών unicein astrologorum decretis et hario-
lationibus versantur. Similes hujus farinae libelli, ut 
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τα, τά τε Spvit άκρα. " Vitt. 2. et 3. Βάλλει»׳ εννέα 
πάντας τά τε hpvet λέγεται. Vit. 1. et Ciz. Βάλλει»׳ 
ερνεά τε πάντα, τά τε δρνός, omisso cum Sebast. λέ-
γετat. Phavor. ad Δρϋκαρπα sic, ΪΙάσαν όπώραν λέ-
γονσιν 01 παλαιοί, λέγεται δέ καϊ τά δρυός άκρα, ήγουν 
άκρόδρνα. Forsau exciderunt ultima, ήγουν άκρό-
bpva, e scholiis Tzetzarum. Thryllit. ut versus 
quodammodo sibi constet, ita legit, Βάλλει»׳ έρνεα 
πάντα, τά τε δρυός άκρα λέγονται." Miiller. Has 
difficultates tollit Maximi carmen, ubi v. 490. legi-
tur, ut in Tzetzae legi debet scboliis, Βάλλει»׳ έρνεα 
πάντα, τά τε δρυός άκρα λέγονται. Imo Tzetzes ipse 
sic ex Orpheo versum affert in Chil. iv. 128. " Λ έ -
γβσθαι apud Tzetzen rectum est, et convenit cum 
β&λλειν," inquit Gesner. Imo sensus flagitat λέγον-
ται, quod a nominative ra pendet, cum βάλλειν ad 
praecedentia referendum sit; in Maximo enim sic 
legitur, Άστραίη κούρη be 7τέλει πρός άπαντα φερίστη 
Σπέρματα, καϊ δέ φυτοϊσιν * έναίσιον, έν τε βόθροισιν 
Βάλλει»׳ έρνεα πάντα, τά τε bpυός άκρα λέγονται, ubi 
pro έναίσιον lege έναίσιμος, Ut in V. 518. , Αΰτως δ' 
αίγοκερήα διαστείχονσα σελήνη Μ,ήλοισιν σύμπασιν 
έναίσιμος ήδέ φερίστη, Έ,ϊκεν άγοις έτέρην χώρήν 
* έριαχθέα ποίμνην. Quod vero ad Phavorini locum 
attinet, verba, ήγουν άκρόδρνα, eum non in Tzetzae 
scholiorum exemplar!, quo usus erat, reperisse, sed 
ipsum ex suo addidisse, valde ei probabile videbitur, 
qui bene secum reputarit quae scripsit Noster supra 
p. 23. a., quaeque nos notavimus paulo ante p. 22. 
not. 5. de similibus Phavorini interpolationibus. 
" Hoc versu," ait Gesner., " non tam δρυκαρπα, 
nomen, quam άκρόδρνα declarari, attendentibus aper-
turn est." Mirum sane est, viros doctos, in quibus 
est et Wesseling. Probab. xvii. p. 136., nihil in hoc 
•ersu suspectum habuisse, cum ex Tzetzae verbis 
haud parum constet ipsum aliam reperisse lectionem, 
atque earn, quae hodie in ejus Scholiis reperitur: 
Δρύκαρπα· πασαν όπώραν, ώς που φησιν έν τοΰς Δωδε-
κατηρίίτιν Όρφεΰς' Βάλλει»׳ έρνεα πάντα, τά τε δρυός 
&κρα λέγονται. Si, ut ex Tzetzae verbis recte colligi 
potest, Orpbeus eandem cum Lycophrone dictionem 
usurpasset, Tsetzes in ejus Libro proculdubio non 
legerat τά τε δρυός άκρα, sed τά τε δρυκαρπα, vel 
potius * δρυόκαρπα. Sed audiamus Lenz. I .e . p. 21 . : 
" Tzetz . Chil. iv. 128., Μέμνηται ταύτης (της 'Εpi-
γόνης) καϊ Όρφεύς έν Γεωργίφ γράφων' Άστραίη κούρη 
δέ πέλει πρός άπαντα φερίστη Σπέρματα, καϊ δέ φυτοι-
οιν έναίσιμος (Maxim, έναίσιον), έν τε βόθροισι (vulgo 
prima syllaba in βόθρος intenditur, cf. II. P. v. 58. 
Od. K. v. 517., malim igitur, έν δέ τε βόθροις) Βάλ-
λειν ερνεα πάντα, τά τε δρυός άκρα λέγονται, Ο 'ίνας δ' 
έξαλέασθαι, έπεϊ στυγέει περίαλλα (Maxim, περϊ άλλα, 
t ide Hermann, de Hiatu ad Orphei calcem p. 749.) 
Ίκαρίον κούρη ληνούς (Maxim, έλινοϋς), Μνωομένη όσα 
λνγρά Διωνύσοιο εκητι Άκταιοι μήσαντο, μέθη δεδμη= 
μένοι α'ινή, Ίκάριο»׳, και μιν (Max. μήν) στνφελαίς 
κορ/ύνησι δάϊξαν (Max. σταφελαις κορνναις έδάίξμν), 
βαλλόμενοι δώροισι * χοροιμανέοιο Βάκχοιο. Respexit 
Orphei locum Tzetzes, ad Hesiodi Opp. 570. p. 130. 
b. Vers.. 9 . , metrum jugulatur, sed salutem affert 
lectio Steph. Poes. Philos. (p. 97·) χοροιμανέοιο Ίάκ-
χου. (Idem Steph. in notis ibid. p. 219· rescribit 

* χοροιμανέοντος.) Nec spernenda est lectio Max. v. 
4<>6., χοροιμαινέος (in ed. 1729·, qua utimur, est 
γοροιμανέως) Ίοβάκχον. (Vide Hermann! Diss, de 
rraductionibus ob Caesuram, ad Orpbei calcem p. 
703. et 715.) Bacchus χοροιμανής i. τερπόμενος χο-
pelt, qui choreas amat. MaWa in compositis nimium 
alicujus rei studium innuit, Chrysippo apud Athen. 
xi. p. 464. multis exemplis eonfiriuante. Cf. Toup. 
Opusc. in Suid. P. ii. p. 7 . s. Lips., Beck. Aristoph. 
Αν . v. 1096. (Orphei Hymn. 111=11. de Τριετηρικψ, 
Ώμάδιε, σΚηπτονχε, χοροΐμανές, ήγέτα κώμων,, Βακ-
χενων αγίας τριετηρίδας άμφϊ γαληνάς.) Vers. 3. sin-
gulatim a Tzetz. ad Lycophr. 83. laudatur: Δρύκαρ-
πα* πασαν ίνύραν, ώς πον φησϊν έν ταις Δωδεκαετή-

 Quid sit xipot"ilptot, non plane perapieio. Au sic vocantur stellae, quia tempora anni moderari et temperare putantur i " י
An &p!ov pro &ραΐον positum, pufchram, falgentem chorum significat ? De Orione cogitavit Sneedorf.; sed hie est 'iipiuv, non 
Optav. Nee video, qnomodo verborum syntsxis ejusniodi inter pre tationem ferre possit·*' J&cobs. F. 1. Uphv pro "(Ipiav. 
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Manethonis et aliorum, ad astrologiam judiciariam a prior Paris., τρισϊν σωματοϋοαν: posterior Ed. Par 
pertinentes, e schola Alexandr., tanquam ex equo τρίτον σωματουσιν). Forte οί δέ els τρίτον vel ל 
Trojano.prodierecomplures. Dodecaeteris fuit ge- τριςένσωματονσιν. Orphicorum opinio huic affini" 
jiethliaca xii. annorum periodus, e qua, quae homi- Animae apud eum orant ut liceat eis κύκλοι׳ Χ«/5' 
nis alicujus essent fata futura, tuto mathematici col- Origenes non multum hinc abiit. Platouici omii 
ligerent. Locus classicus est apud Censor, de Die ψυχής άποκατάστασιν sanciunt." Gale. Respexit vi! 
N a t . xviii. 7. Cf. Scalig. Emend. Temp. 2. p. 100. doctus ad Orpbei locum, quem servavit Proclus in 
ed. 1629." Lenz. 1. c. p. 36. In transitu notare no- Tim. v. p. 330. 17., ubi de vita beata agitur: Ή 
.bis liceat vocem * Αιβανομάννα, quae legitur in titulo καί 01 παρ' Όp<j>e־t τψ Διανύσω καί rjj Κόρρ τελο/μ&η 
HymnisOrphici v i i i=v i i . et x x i i = x x i . et l xv i= lxv . τυχεΐν εύχονται Κύκλου τ' bv λήξαι και άναπεϋσαι (Ιε^ 
Teste autem Suida Orpheus scripsit Φυσικά, α Βpov- cum Hermanno ad Fragm. xiv. p. 4 9 9 . , avarvevam) 
τίνον φασίν. Orphei Physicorum mentio facta est a κακότητος. Cf. Fragm. xxiv., p. 510. ex Olympiodo/i 
Jamblicho, cujus ex libro deperdito de Anima ex- Comment, Ms. in Phaedonem, O n παλαιόs ό Wyoi 
cerpta quaedam habet Jo. Stobaeus Eclog. p. 868. ed. 'Ορφικός τε καϊ Πνθαγόρ ει05, ο πά\ιν άγων ται \L1/VQT 

Heeren.: "Ωσπβρ 'Αριστοτέλης μεν παρα Όρφέως έν els το σώμα, καϊ πάλιν άπό τοΰ σώματος 
rots ΦνσικοΊς"Έπεσί φησιν λέγεσθαι τήνψυχήν ώς ε'ισιέ- τοΰτο κύκλω πολλάκις. Idem Hermannus, qui Jo 
ναι έκ τοϋ όλου άναπνεόντων ημών φερομένην υπό τών Addendis ad Orphica Fragmm. p. xxv, post Heeit-
άνέμων. "Έ,οικέ γε μήν αϋτος ό Όρφεύς χωρίς ύπολαμ- nium Orphicis carminibus adnumerandos putattre-
βάνειν είναι καϊ μίαν τήν ψνχήν, άφ' ης πολλάϊ μέν decim versus Hermeti1 tributes apud Stobaum 
είναι διαιρέσεις, πολλάϊ be καϊ μέσας έπιπνοίας καθή- Eel. Phys. i. 6. p. 174., liotare debebat alios hos un-
κειι׳ έπϊ τάς μεριστάς φνχάς άπό της όλης ψυχής. " Ε χ - Β decim versus, quos ex genere orationis et epithetis 
tat Aristotelis locus de Anima i. 5., Opp. i. p . 485 . : Deorum Orpheo recte vindicavit idem Heeren. ibid, 
Τοϋτο be πέπονθε, (nempe quod explicatio non oni- p. 6 8 . : Ήρακλέοϊ κραταιού (κρατερού, Grot.) is yj, 
nem animae naturam complectatur), καϊ ο έν rots 'Op- έκάθηρεν άπασαν, * Πετροβάτα τε θεοϋ Πανό! vopim 
φικοΊς κάλουμένοις'Έπεσι λόγος' φησι γάρ τήν ψυχή ν * βρυάκτα, Θνατών τ' ίατήρος, 'Ασκληπιού * ύραιο&άπι, 
έκ τοϋ ολου ε'ισιέ ναι, άναπνεόντων φερομένην ύπό τών * ΐίρεσβίστας τε θεοϊς Ύγιείας μειλιχοδωρου, Ναυσί ז' 
άνέμων. Patet jam inde apud Stob. recte׳ in marg. έν ώκνπόροισι bios κούρων *έπιψάντων, Κουρητών θ 01 
emendatum esse ε'ισιέναι pro ώς είσϊν, quod confir- ματρϊ bios 'Ρέρ έντι πάρεδροι׳ ΚαϊΧαρίτων uepasflai 
matur quoque Cod. E. auctoritate." Heeren. Uter- έν έργω παντϊ μέγιστον, Ήδέ Χρόνου παίΐων .Ώρα״ 
que locus Hermanni diligentiam effugisse videtur. ταϊ πάντα φύοντι, Νυμψίίν θ' ώραιάν, ras νάματα καλά 
Hermiae Irrisio Gentilium Philosophorum p. 216. ed. γ' έφερβον, Ύμνέομες μάκαρας, Μοΰσαι Aws έκγονοι, 
Worth., Τήν δέ φύσιν ψυχη5 01 μέν άθάνατόν φασιν, (αίέν) Άφθίτοιςάοιδαΐς. Ubi Heeren.:—"Πρεσβίί-
ο'ιδέθνητήν, 01 δέ πρός ολίγον έπιδιαμένουσαν, 01 δέ Tas, Honoratae, sic Cod. V. pro πρεσβυς ras, Grot. 
άποθηριοΰσιν αύτήν, 01 δέ els άτόμους διαλύουσιν, 01 Τίρεσβύτατάς τε θεών, quod tamen non necessaiiam 
δέ rp'ts ένσωματοΰσιν, 01 δέ τρισχιλίων ετών περιόδους videtur; nil enim frequentius, quam unuin Deum 
αύτρ όρϋουσιν׳ καϊ γάρ ε'ι (leg. 01) μηδέ έκατόν έτη honorari dici inter ceteros." * Πρεσβίστατοε, unde 
CΙώντες, περϊ τρισχιλίων ετών μελλόντων άπαγγέλλον- contracte πρέσβιστος, pro πρεσβύτατνς legitur in Ni· 
ται. " Ms. 01 δέ τρεΐ5 ίνσωματοΰσαν, (Edit. Basil, ,et candri Ther. 344. , 'iis όπότ' ούρανύν ίσχί Kpoum 

Codd. V " י . Ε . in marg. habent Έρμου. Cod. Α. περϊ ειμαρμένης Έρμοΰ. Ex libro Hermetico versus hos desumtos else, 
satis quoque quae in iis continentur, produnt, insolitum tamen est, versus hie Hermet i tribui, cum reliqua ejus Λείψανα soluta 
oratione conscripta sint. Unde quis, ex Orphicis potius carminibus eos petitos esse, non male conjecerit In Patric. Ed, 
Don extant, ap. Cant, autem valde corrapt i l eguntur ; neque Codd. omnia integra servarunt." Heeren. Fefellerat et Heeren. 
e t Hermannum, ut videtur, quod versus illi extent in Brunckii Anal. T . iii. p . 4., qui eos Theoni Alexandr. ascripsit. "Hnjus 
carminis v. 7. separatim legitur 811b Theonis nomine in Plannd. p. 125. St. 179. W. cum lemmate, Μονόστιχον εϊττήν ϊβ!ομ111. 
Integrum in Append, p. 494. St. 3. W. In Stobaei Eel. Phys. p. 155. ed. Grot . Quum ilium versnm singularem Br. exhibuit׳ 
set in Anal. T . ii. p. 405., haec in Lect t . p . 219. notavi t :—' Integrum carmen, ex quo desumtus hie versus, edidit primum 
Aldus in Appendice primae quam vulgavit editionis Anthologife, e Ms. Cod. ubiauctoris nomen non repererat. Planudi hoc 
debemus, qnod sciamus id carmen Theonis esse. Repusitum est infra T . iii. p . 4. In posterum autem versus hie, cnimonl· 
chus titulum fecit , tanquam si solus per se epigramma cons t i tuen t , seorsim legendus non erit. Sic e Nicandri Ther. v. 741. 
excerpsit , et in libri i. caput είς "Ορνις, tanquam absolutum Epigramma re tu l i t ; quem versum, ut Theognidis disticha duo, et 
alia quaedam consulto omisi. H ie Theonis versus etiam omittendus erat , sed Planudis furtnm serius deprehendi.' Br. Hoc 
quoque loco jus to iniquius de Plannde existimat cl. editor. Nam non hie primus hunc versum ex integro Theonis carmine ex· 
cerpsi t , sed eum sic scriptum invenit in Anth. Cephalse (Vat . Cod. p . 442.) eodem lemmate instructum verbisqne eodem ofdine 
positis, Ζευς, "Αρης, Παφίη, Μήνη, Κρόνο!, ״Ηλιοι, Έρμης, quo ordine ha!c nom ilia ponuntur etiam apud Maneth. v. 34.: (jHW 
mihi quidem 110η tam certuin videtur, ut Brunckio, totum hoc carmen, quod exhibuit etiam J . Gronov. ad Maneth. i. p. 2(6• 
sq., [sed nesciens an editnm], Theonis esse." Jacobs, ad Anthol. T . x. p. 196. Carmen autem ipsum sic ediditidem vifdoc-
tus nulla lectionum, quae apud Stobaenm reperiuntur, mentione facta :—Eis robs επτά πλανήτας και ras iv ήμΐν δυνάμει! κα1 »di(. 
"Επτά ("pro επτά ap. Cant, corrupte, επα, nec meliora habent Codd." Heeren.) πολυπλανέες κατ" 'Ολύμπιον άστέρες ovSbv (" ivSk 
vitiose Wechel. oiSbv antiquiores, quod reponendum esse sponte vidit Huetius, qui comparat βηλδν βεσπέσιον Homeri et Catull. 
Ixviii. 115., Pluribus ut coeli tereretur janua Divis," Jacobs . Ουδδν est in Stob. et J . Gronovii Apographo 1. c.) EiAiwraimu 
r t ^ r o άει ivovifft μ ״ ׳ ׳ ׳ ׳ αίο ο* Τ. Π,/ ״ . η . ι c ^ n k . i. — 1 —״ד 1 - f .״—l י . י ^ ! , f i c W n i nerk rottfuf. 
id fi 1*4 ται atter, i t Con. Ivi _1r 1m,) '·״ ^ η, τ υ γ , ^ Κρόνος. *Ηλίοτήβ»« (וי ״ ־ »i», י י -
lie et J. Gronov., <־ tri >*J1 μ νψ, ϊλιβι Uit'ot ί1 it. CouJ V J . 2 , 1 * נ « ז ^ » Μ»« r». - <Λ-׳ .Λ», ρο + 

dendnm esse στυγν'οs Κρόνοs in marg. jam adnotaverat Cant, et edidit Grot ." Heeren. habet et J . Gronov.). ΤΙαστοφίρο! ΪΙφίι 
θρασϊα "Αρη!, εϋπτερος Έρμης (" leg. ap. Cant, πεστοφόρος Παφίη, βρασϊς "Αρης, είσπερος Έρμης. Enieudatam lectionem servanint 
Codd. V. Α. παστοφόρος, quae thalamum affert, pronuba, vox lexicographis neglecta, idem quod γαμοστόλος in Orph. Hymn· 
liv. 8." Heeren. Imo παστοφόρος legitur suo loco in Nostri Thes. " Mercuriiis quare εΰσπορος, Ftecundus, vocatnr obsenmm 
est, maxiine cum infra dicatur esse λόγος, explicandum inde fere videtur Aptus ad sermones sereodos, Facundus, solenne 
Mercurii epitheton, Horat . Od. i. 4. 1." Heeren. Εΰσπορος habet et Grot. Lege , ut in Anthol. εύπτερας, quod extat apud J0j 
Gronov.), Kal Zii׳s * αρχιγένεβλος, αφ' 01 φύσις έβλάστησεν. Ot δ" αυτοί μερόπων ϊλαχον γένος, (" his contigit, ut hnmanum gcnul 
regerent, doctam et elegantem lectionem ελαχον unde snmserit, non indicavit cl. editor, vulgo enim ελάουσι legitnr, Hj®nM 

ίλασαν corrigebat ," Jacobs. Proculdnbio sumsit ex Stobaeo. In J . Gronov. est ελκουα')· έστι 8* έν ήμΐν Μήνη, «/יןז׳ 
Παφίη, Κρόνος, ״Ηλιος, Έρμης. ΤοΒνεκ' (" Οΰνεκ' vulgo," Jacobs, τοίνεκ' Stob. et Grot, οϋνεκ' J . Gronov.) air־ αίβερίον W { ״ ^ 
πνεύματος ελκειν Δάκρυ, γέλωτα, χολήν (χόλον J. Gronov.), γένεσιν, \όγον, ϋπνον, ίρεξιν. Δάκρυ μέν έστι Κρόνος· Ζευς δε,γένεση (, Ζ״< 

ynlgo," Jacobs, sicque J . Gronov., sed in Stob. et Grot, pejus ή γένεσις)· λόγος, Έρμης· Θυμδς, "Αρης· Μήνν ί" «V ?*״Λ 
Κυθέρεια δ', ίρεξις· Ήέλιος δε, γέλως (τε γέλως Stob. Grot, et J . Gronov.)· τούτφ γάρ απασα δικαίως Kal θνητί) διάνοια γ(λ?ι » 
κόσμος άπειρων. " Referebatur vero ab Astrologis Satnrni stella ' inter maleficas, Jovis vero et Veneris inter benefices, t . 
Sext. Em p. adv. Math. v. 29 . : Τών ϊέ ־αστέρων ένίους μ^ν άγαβοποιους εϊναι λέγουσιν, ίνίους δέ κακοποιούς, τινάς δέ καί κοινοί!· 010» 
βοποιοϋς μεν τδν τοϋ Διδς καί τδν τής 'Αφροδίτης, κακοποιούς δέ τδν τοϋ "Αρεος καί Κρόνου· έπίκοινον δέ τδν τοΰ Ερμού." Heeren. » 
qua- notavimns supra ad v. Άγαβοποιός. Adde ex Jo . Diaconi Allegor. in Hesiodi Theog. p. 266. b . : Ταύτην δή φ ,Μΐψν, 
n e p t f n s λενεται &-vavc'1rβ»· Hunirn/ CIC TtMUtt tiifaf. ·m* 1r/?K1 η ' ι η Η , Λ . . . « U . i ^ S M . Ι . » . . ! . " . •.«I J i m m m i m » tfllUllTCtAIt jf ΑοΠΤΤβΙ Τ» T W 

«ατίτβ.. βύραθεν, tai '״·.״ tp' w, 'ii Vn*α, , ϊκάνοί φασιν, τί» άβτϊρων εΐβάγοντει, ״ 
Γ ιοί «·β- •ισμοδς αιτ«ίμ*νοι, al roc ־σεις, κα\ νλησιασμούς άστέρων, κα\ καί ττρατ,0Ζ«τμαυ!, καϊ ίνΑττοΜ* 

?TfiVT ׳- יϊ έστϊν · αΐτιο,ίογήματ . E t JO. Lydas p . 47 . : m Sri < W p  OT»>A «Αλ» ,JL^LZ״K ״
<ίΓ·> * . ׳«7 &י י«ηνίίττβτβι, & d r h- «Μ ׳«׳־״׳״> ןץ6 ^ ״> βί δί t 10 τl ίχοβη *fteτ4» «qMw״?«״ 

νακουσι ράλι! 4!·- r,,״ ׳,־r(< ,,״״ ,׳״״ rtu-fa τήν πρόύεσιν, καϊ οτι τά$ ακρατούς αυτών ενίοτε ουνάμεις ονχ ΐπϊυρ.*׳(·™ - • — ν .._.!« 
τονται, ως καϊ οφθαλμοί ύπδ σφ,δρόηjros φωτός. Cf. J o . Diacon. L c, Uterque scriptor ad eundem auctorem lieicimui! -
respexisse videtur. 
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Α μεν ά ρ χ ά ν , *προμαθεστάταν τώ παντός, ώρανω, και γάί, 
και ras μεταξύ φύσιος" ετι he και θείων, και θεών, καί δ α ι-
μόνων διαμονάς ρίζαν." Έ κ δή τούτων φανερόν γέγο-
νεν, οτι τω αριθμώ ώρισμένην οΰσίαν τών θεών παρά. 
τών 'Ορφικών παρέλαβεν.' Supra Ένιαντόν pro D e o , 
a p u d O r p h e u i n έν Εύχή πρόε Μονσαίον, i n v o c a l u m 
v i d i m u s . E t in h a n c rem afferri poterat ins ignis ]0־ 
c u s Jo . L y d i 1 p . 4 2 . : "Or« be τόν Ένιαντόν ώς θεόν 
έτίμησαν, δηλον έξ αντής τής Λνδών βασιλίδος πόλεως. 
Σάρδιν γάρ αύτήν και * Ξνάριν δ Ξάνθος καλεί. To be 
Έάρδιν 'όνομα εί τις κατά αριθμόν άπολογίσεται, πέντε 
καί έξήκοντα καί τριακοσίας ενρήσει σννάγων μον^ας' 
ώϊ κάντενθεν είναι bήλov, προς τιμήν ήλίον, τοϋ τοσαύ-
ταις ήμέραις τόν ένιαντόν σννάγοντος, Σάρδιν όνομα-
σθήναι τήν πάλιν. N e e v be * Σάρδιν τό νέον έτος ετι 
και νυν λέγεσθαι τψ πλήθει σννομολογείται· ε'ίσι be οΐ 
φασι, τή Λvbώv άρχαίφ φωνή τόν ένιαντόν καλείσθαι 
σάρδιν. S e d et Καιρόν pro D e o ant iqu i tus l iab i tun i 
esse , pate t e x N o s t r o , q u e m v i d e 11. v . ] 

[ " Α γ α λ μ α ΤΙανός. S t e p h . B y z . * Π α ν ό ϊ πόλις· πό-
Β λις Αίγύπτον ( M s . Αίγνπτία). 'Έστι bέ καί τού θεοϋ 

άγαλμα μέγα, * όρθιακόν ε·χον τό aiboiov είς επτά 
baκτύλovς, έπαίρει τε μάστιγας τή δεζιά σελήνη ( M s s . 

.σελήνην), ής ε ΐδωλόν φασιν είναι τόν Π α ν α . Ό πο-
λίτης, * ΠανοπολΐΓί /s . V i d e supra ν . Χεμμίς in L e x . 
V o c c . peregr . p . c c x c v i i i . a. e t v. Μενδί/s ib id . p . 
c c x x x v i i i . a. no t . 1. " Q u a r e flagellis Lunee min i -
t j i tur l Fortass i s ne i l l ic i tos c o n c u b i t u s , qui l u c e n t e 
l u n a et n o c t e ins t i tuunlur , aperiret . Vel tale q u i d 
c o m m i n i s c e n d u m . P a n enim o m n i s salacitat is a u c t o r 
a b H i e r o g l y p h , d ic i tur . K i r c h e r u s e jus i m a g i n e m 
aliter d e s c r i b i t in H i e r o g l y p h . " B e r k e l . ] 

πρεσβίστατον α ίμα . " V u l g a t u m πρεσβύτατος c o r -
rex i e Μ . R . G . αίμα πρεσβίστατον Μ . R . et super-
s c r i p t u m in G . έντιμότατον αίμα. S u p r a πρεσβίστα-
τος υιός." S c h n e i d e r . , q u e m et in L e x . 11. v . v i d e . 
N e m o vero miretur f r a g m e n t u m illud D o r i c a d i a l e c t o 
s c r i p t u m esse , c u m in ceter i s O r p h i c i s n ih i l tale a p -
p a r e a t : n a m testatur J a m b l i c h u s V i t . P y t l i a g . c . 
x x x i v . p . 4 7 7 . e d . K i e s s l . , e x M e t r o d o r o , Κ ε χ ρ η σ θ α ι 
τή Δωρική bιaλέκτιρ και τόν 'Ορφέα, πρεσβύτερον οντα 
τών ποιητών. Q u o d a u t e m supra d i x i m u s O r p h e u m 
e t l ibrum Περί 'Αριθμών scr ips isse , id ei satis proba-
bi le v idebi tur , qu i in e o d e m J a m b l i c h o c . xxvi i i . p . 
3 0 4 . hsec l eger i t : Π ό θ ε ν δή 0Ζν τήν τοσαύτην εύσέβειαν 
παρέλαβον, ρητέον, ώς τής * Πυθαγορικης κατ αριθμόν 
θβολογίαε παράδειγμα ε ναργέ ϊ εκειτύ πως έν Όρφεί. 
Ούκ ετι bή ούν άμφίβολον γέγονε, τό τάς άφορμάς παρά 
Όρφέως λαβόντα συντάξαι τόν περί θεών λόγον, ον 
καϊ Ιερόν διά τοϋτο έπέγραφεν, ώς άν έκ τον μυστικω· 
τάτου άπηνθισμένον παρά Όρφεί τόπον, ε'ίτε όντως τοΰ 
ανδρός, ώς οί πλείστοι λέγονσι, σύγγραμμα έστιν, 

είτε Ύηλαύγονς . Δηλοϋται δή διά τοϋ Ίερον Αό-
γον τβϋτο ή Περί Θεών Λόγον (τοϋτο a C u d . C iz . recte 
dees t , l o c u m s ic const i tu i t K ie s s l ing . , Δηλοϋται δή 
διά τοϋ 'Iepov, ή Περί Θεών, Λ ό γ ο υ ) , επιγράφεται 
γάρ άμφότερα, και τις ήν 6 παραδεδωκώς Πυθαγόρφ 
τόν περί θεών λόγον. Λέγει γάρ, " οτι τά περί θεών 
Πυθαγόρας ό Μ ν η σ ά ρ γ ω έξέμαθεν (s ic locum restituit 
K ie s s l ing . ) όργιασθείς έν Λιβήθροις τοίς Ορακίοις, 
*'Άγλαοφάμω τελετάςμεταδίδοντος (νφ' Ου καί έδιδά-χθη, 
ve l s imile qu id , s u p p l e n d u i n c e n s e t Kiess l . ) ώς apa 
Όρφεύς 6 Καλλιό7ταϊ κατά τό Πάγγαιον όρος ύπό ταs 
ματρός πιννσθείς εφα, τάν άριθμώ οΰσίαν άίδιον είναι 

ΜΗΛΓΝΟΗ. Nnper * י , dnm de spectris daemonicis agebatur , nientlonem Melinoes facere debebamns, praesertim cum de 
D e a ilia 111 Lexicis ahum sit s i lentium. Locus autem classicus est Orphei Hymn. l x x i = l x x . : ϋηλινόην καλέω, νύμφην χθονίην, 
κροκόπεπλον, *H1/ παρα Κωκυτου προχοα'ι! έλοχεύσατο σεμνή Φερσεφίνη, λεκτροι! Upois T.f\vbs Κρονίοιο׳ 'Hi φευσθεί! Πλούτωι? έμίγη 
δολΐακ άπάτρσιρ, ®υμφ Φερσεφόνη! δέ δισώμα,τον εσπασε χροιήν. ״Η θνητούς μαίνει φαντάσμασιν ηερίοισιν, 'Αλλοκότοι! ίδέαι! μορφής 
τϋπβτ * έκπροφανοΰσα. יΑλλοτε μεν προφανές, ποτέ δε σκοτίεσσα, * νυχαυγή!, Άνταίαα εφόδοισι κατά ζοφοειδέ'α νύκτα. 'Αλλά, θεά, 
λιτομαι σε, καταχθβνιων βασίλεια, ψυχής εκπεμποι! οίχττρον επϊ τέρματα γαίης, Εύμενέ! * ευ'ίερον μύσται! φαίνουσα πρόσωπον. " P lu to -
nem menti tus J u p i t e r cum Proserpina, Pa t r i s concubitum refugiente , rem habuit , unde nata Melinoe, quam hinc intelligo 
bicolor nioustrum fuisse, candidum et nigrum : έσπασε χροιών, colorem traxit dupliceiu, a P lu tone furvuni , luciduni a J o v e . 
Nec hodie a magica vani tate , et spectrorum fabulis abesse solet albi et nigri coloris f requens mentio, a l ternat ioque." Gesn . 
" Vers. 5. obscurus est, ut in re ignota. Ε verbis nihil elicias aliud, nisi duplicem colorem Melinoes, quam Schneider, recte E m -
pusam in terpre ta tur , P r o s e r p i n e ob vitium sibi illatum indignatae deber i . " Hermann. D e a ha=c an alihi menioretur , nescimus. 

ΌΝ02ΚΕΛΙ2. De spectro hoc multa diximus supra, sed hie obiter notari meretur P lu ta rch i locus in Parallelis T . vii. p. 241 . : 
1Αριυτώνυμο! Έφέσιοί, υ'ώ! Αημοστράτου ίμίσει γυναίκας, ίνφ δ1 έμίσγετο' ή δε κατά χρόνον ετεκε κόρην εύειδεστάτην,'Όνόσκελιν τοΰνο-
μα, ως 'Αριστοτέλης ίν δευτέρα Παραδόξων. 

1 Idem ρ. 60 . : Πλακούντα! δέ 'Ρωμαίοι τά εκ μέλιτος πόπανα καλοΰσι, διά Tb εν Πλακεντία τί} πόλει ττβ Ιταλίας πρώτον 'Ελλήνων, 
ή μάλλον Σαμίων, τ$ν τοιαύτην έδύδην παρελθεΐν, καϊ διά τοΰτο οϋτω! λέγεσθαι, ως * Ταραντηνά (leg. * Ταραντινα) άπb Τάραντο!, καϊ 
* Κανουβικά (leg. * Κανωβικά) άπb Κανούβου (leg. Κανύβου), καϊ Κοπτά άπb * Κοπτοΰ. Σάμιοs δέ TIS πρώτος μέλιτι φυράσας Αρτον 
κατεσκεύασε, δι ων καί τ^ν λεγομένην σίσαμον εξεΰρεν έν τή Σάμφ' Βθεν καϊ συγγενές προσηγορία τούτου καρπού Tb χωρίον. Ν on una 
autem de causa notandus est hie locus. 1. Placentam a Placent ia urbe nomen ascitum habuisse, nusquam alibi t radi tum es t , 
e t proculdubio erravit Lydus, vel potins auctor, quem sequitur. P lacenta enim descend!t a Gr. Πλακόει!. " P lacenta , non 
quia placeal homini, vel quia placet deos, sed ex Gr . Πλακούντα. Nam fere Latini suos rectos formant ex G r a c o r u m oliliquis. 
Gloss. Phi lox . : P lacenta , Πλακοω. Πλα/coCs cont rac tum ex πλακόεα, quod proprie notat latus instar lubulai. Hinc quae 
Lat inis placenta, Grcecis est πλακόει! Upros, sed At t ice pro eo dici tur πλακοΰ!, idque contrac te , e t subintellecto άρτο!, ut duce t 
Athen. xiv. (p. 644. b., a tque ex eo Eustath. ad II. P . p. 1114. 1.) Es t vero πλακόειs a πλά{, quod est Tabula , unde in Scr iptur is 
πλάκε! fere dicuntur Tabulae, quibus Deus inscripserat legem. Uecmannus deducit άμέσω! placentam a πλά{, iu quo falli pa te t 
.ex iis, quae diximus." G . J . Vossii E tym. L. L. Eus ta th . I. c., Kal διακόνιον δε φασιν eiSos πλακοΰVTOS, iis ίστι γενικωι ίρτοι TIS, 
fl πεμμα πλατύ, παρά τήν πλάκα. Idem ad II. Ζ. p. 649. 52., Πλάκαί δέ φασι πάντα τά πλατέα, ϋθεν καϊ τί> πέμμα 6 πλακόειs καϊ έν 
συναιρέσει πλακοΰς. E t y m . Μ. ρ. 674. 26. : Πλακοΰϊ- 7τλdnas ίκάλουν πάντα τά είς πλάτος ίκτεταμένα, ίθεν πλακόεις, καϊ 'Αττικβ 
συναιρέσει, πλακοΰs. 2. Athen . xiv. p . 647. c. e t Ταραντΐνον e t Κανωπιών inter εϊδη πλακούντων καϊ γένη recenset ex Clirysippo 
Tyaueo έν τψ έπιγραφομένψ Άρτοκοπικφ. " Nos pro edito olim Ταραντΐνον, * Τερεντϊνον scripsimus vetustarum men.branarum 
auc to r i t a t e : quo de vocabulo vide Lexica Latina, sed prsesertim Harduin . ad Pl in . xv. c. 10. s. 9., et quem is laudat Macrob . 
Saturn , iii. 18. sub. fin." Schweigh. " Κανωπιών excogitarunt Canopitae τρυφηταϊ, de quibus Strabo Lib . ult. (p. 800.)" 
Casaub. Vide snpra Lex . Vocc . peregr . p. cccxxvi . b. 3. Quod tradit Lydus Κοπτ4 άπb Κοπτοΰ (i. e. Urbe Κοπτίΐϊ, vel po-
t iu s Κ07ΓΤ& appel lata , de qua vide notata in Lex . Vocc. peregr. p. cccxii. b.,) dicta esse, id quoque falsum est . Nam neque 
Athenaeus, qui multa de coptis locutus est 1. c. p. 648. f., hoc u tpote Naucra t i tes sileutio praetermisisset, et Κοπτά aπb Κοπτοΰ 
formari posse vehementer negamus. Gr . enim linguae ratio Κοπτικά f lagi taret , non Κοπτά. Vide nos int ia ad Κοπτά. 
Urbs ilia bis memorata est ab Athen. , apud quem scribi tur Κίίπτοϊ, non, ut vulgo scribitur, Κοπτιίϊ : i. p. 33. f., Ό δέ κατά τήν 
&ηβαίδα (οίνος), καϊ μάλιστα & κατά τήν Κόπτον πόλιν, ούτως ίστϊ λβπτίΐϊ, καί εύανάδοτος, καϊ ταχίως πεπτικός, i>s TOIS πυρεταίνουσι 
διδόμενος μτ! βλάπτειν, e t xi. p. 464. b . , 'Εγώ δέ εύ οίδα, ίτ ι ήδιστα πολλάκις έστϊ τά κεράμεα έκπώματα, i>s καϊ τά παρי ημΐν ίκ τής 
Κόπτου καταγόμενα״ μετά γάρ αρωμάτων συμφυραθείσης τής γης οπτάται. 4. Athen. xiv. p. 644. c . , "Οτι δέ καϊ 01 Σάμιοι διαφέροντες 
είσι πλακούντες, Χώπατρο! b φλυακογράφο! φησίν ένΒακχίδο! Μνηστήρσι" Πλακουντοποάν ωνομασμένην Σάμον. " Sainias placentas tilisse 
in pret io e t J . Pol l . (vi. 78.) observat , Ευδόκιμοι, ait, καϊ oi Σάμιοι πλακούντες." Casaub. 5. D e scr iptura σίσαμος, recentioribus 
Graecis f requenta ta , j am supra in Lex. Vocc. peregr . p. cccxliv. b. pauca diximus. Adde quai habet Schneider. Iixi. ad Re i 
Rusticae Scr ip t t . vet t . La t . T . vii. p. 335. Obi te r mouemus nos 111 Lex . Vocc. peregr . p. cccxlv. a., mate Schneideri L e x . 
fecutos , σησαμότυροί scripsimus, cum iu Schol. ad Horn, fiatrachom. 36., ad quem respicitur, legatur πολύ σηβαμάτυρον. l ' seudo-
Herodian i Epimeiismi Mss . : Σησαμοΰντες· τά * γλυκύσματα. N o t a n d a e s t vox Γλύκυσμα, quae e t in Libanio T . iv. p. ιυ<·2. e d . 
Reisk. reper i tur  Οσον δέ «κί>5 ήν εκ τών χειλέων τεκμαίρεσθαι, μαλθαών άν είχον ϊσω! Tb φίλημα' σίμβλον γάρ ήν μελισσών καί παιϊ״ ,
εί ϊφθη piKpbv ύποφθεγξασθαι, εϊδον &ν τάχει, καϊ μέλι καταββεον εκ στόματος, καϊ γλωσσαν περιλιχμαζομένην Tb γλύκυσμα, καϊ τb 
• φοίνιγμα καθυγραίνουσαν. Κ<£λλ0ϊ ούν τοιούτον ίδίιν πίθου παντ^ · διεστάλαξα δάκρυο!/• φκτειρον γάρ μου Tb πάθο$ καϊ οί οφθαλμοί. 
E t Schol. Cod. D ' O r v . apud Τ . Hemste rh . ad Aris toph. P lu t . v. 660., no tan te Schaef. in Mss., Πιίπανα· γλυκύσματα. Ut βά-
θυσμα a βαθύνω, sic γλύκυσμα a * γλυκύνω, quo verbo augeri possunt Lexica. Gluss, Labb . : Γλυκύνομαι' Dulceo, Ο. Πβριγλ«-
κύνομαι· Obdulcesco. Ο . P rob io r scriptor γλύκασμα dixisset a γλυκαίνω. Allien, ii. p. 200. a. ex Callixeno Rhodio Lib. ιν . Πβ/Λ 
'Αλεξανδρείας: Mefl* ous ίλλοι παίδε5 ϊφερον κεράμια πpbs τ)!ν τοΰ γλυκισμοΰ χρείαν. Sed pro γλυκίσμοΰ reponenduni censenms vel 
γλυκασμοϋ, vel * γλυκυσμοΰ, prcesertini cum nusquam alibi vox γλυκισμbs legatur , cum nulla verbi *γλυκίζω, a quo ea for-
mauda est, vestigia apnd G r . scriptores appareant , eumque statim in Athen. sequatur : TS1v είκοσι μέν ήν χρυσά, πεντήκοντα Sh 
αργυρά, τριακόσια δέ κεκηρογραφημένα χρώμασι παντοίο!!, καί κερασθέντων iv ταίς vBplais Καί πίθοι!, πάντες κοσμία! έγλυκάνθησαν oi i» 
τφ σταδίφ. Vide Scbneid. L e x . ν. Γλυκάνω. 
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(γρ. χορό!) μεθνόντων εξηρτημένοι, καϊ τό u£y, ״ 
μυστήριον ο Φάλλο!, καί * ΐΐροσύμνψ τώ 

[p. 14.] 

Λ 

ΑΓΑ 2/5 

μυστηριυν υ ־ * ׳ U A A O » , Κ Α Ι ίΐροσυμνφ τα κα.\ΰ β ' 
παθαινόμεναι. Nonnus (sive potius Maximus !״Η' 
L. C. Valck. ad Phalar. Epist. p. ix.) Jt׳״ay ך 
p. 139 ad priorem Jocum : Τψ Διονύσφ 10ρφζΡ; 
τε! 01 ΐΛΚηνει, φαΚΚοις ετίμων αυτόν φα\)ώι י 
εκ δέρματος ρουσίου (Suidae δερμάτων έρνθρΰ,γ) ^ 
αιδοίου άνδρύ!, καί τοΰτο περιετίθουν εαυτοί( καϊ ' 
rots τραχήλοι! καί εν τοϊε μέσοι! μηρό», καϊ έζωρχονντβ 
τιμώντε! έκ τούτου τόν Διόνυσον, (hinc sua sumsisse 
videtur Suid.) τήν δέ τιμήν ταύτην ήγον τώ Διονί«״, 
διά τήν τοιαύτην αίτίαν. Έκ Σεμέλη! τήs Κάίμον 6״. 
γατρό! γεννάται ό Διόνυσοε' αΰτη δέ κεραυνωθεισα kin. 
τείτο ύπό τοϋ Διονύσου. Περιπλανωμένώ δέ τούτω t«ί 
ζητούντι Πρόσυμνοε (in Eudocia p. 412., ubi eadem 
narratio est, reperitur, * Πολΰϋπνοϊ, κατά δέ ά\χ0Μ 
* Πολύσυμνο!, at in Schol. ad Lucian. de Dea Syria 
T . iii. p. 463. legitur * Π0λ15υμν0ί, sed corrupte· 
nam Schol. Nonnum totum exscripsit) παίι om 
λεγόμενο!, περιέτυχε τώ Διονύσω, καϊ υπέσχετο, δειξορ 

Β αύτψ τήν μητέρα, ε'ι παιδεραστήσει (sicque Eudocia 
at Schol. ad Lucian. 1. c. rectius forsan, raiie-
ραστήση, de et et η confusis vide nos supra n.2, 
p. 211.) αύτόν ό δέ Διόνυσο! ύπέσχετο τούτο (Eudoc. 
τούτψ)' λέγει αύτψ ό IIρόσυμνο!, οτι έν *Αέρνη (Eudoc. 
τή Λέρνρ rfj "Αδου •πηγή) εστίν ή Σεμέλη' εϊτα άφ 
θεν (sic Schol. ad Luc., at rectius Eudoc. εΙβηΧβων) 
ό Διόνυσο! έν τή θαλάτττ), ίνα περάσρ έν τη Λepm 
(sicque Eudoc. et Schol. ad Luc. ubi M. du S!, 
" corrupte, sic tamen etiam C.")· συνηκοΧονθηβ&ι 
αύτψ και ό ΤΙρόσυμνο!, και ό μέν Διόνυσοt ώs deos οί 
τέθνηκεν (Eudoc. διεσώθη), ό δέ ΤΙρόσυμνο! τέθνηκ 
(verba καϊ ό μέν—ό δέ Π. in Schol. ad Luc. deside-
rantur). Λυπηθεί! δέ ό Διόνυσο! ότι ό εραστή! αντοϋ 
τέθνηκε (sic Eudoc., at Schol. ad Luc.ore—^θνησκή, 
προ! τιμήν αύτοΰ καϊ μνήμην α'ιδοίον ξύλινον έκ συώw 
ξύλου έπελέκησε, μεμνημένο! τή! συντελεσθείσης airoit 
αισχρά! καϊ παρανόμου ήδονή!, (Schol. ad Luc., 7rcXc-
κήσα!, C. πελεκίσα!, κατείχεν άεϊ προ! μνήμην ην 
Πολϋύμνου: Eudocia, Πελεκ7/σα5 καί καταχρήσαι, 

! κατείχεν άεϊ ο Διόνυσοt προ! τήν έαυτοϋ παραμνίίαν, 
ώ! πάνυ ήδέω! μεμνημένο! τή! σνντελεσθείσηι αϋτοϊ! 
παρανόμου ήδονή!' καί τύπον σκήπτρου τοϋτο έπεψίρπα' 
01 δέ φασιν οτι εί! τόν έαυτοϋ τράχηλον τούτο ftcpiyj/e, 
καί οϋτω περιήει.) Και διά ταύτην τήν αίτίαν TOIS FA\· 

λοί! τιμώσι τόν Διόνυσον. Φαλλοί ούν (δε, Schol. ad 
Luc.) είσιν ούτοι πάντε!, ΐθνφαΧλοιδέ, οί(ο'ι Scholiasts 
ad Luc. restituendum est) εί! τού! μηρούs μόνον έπ ei: 
θεία! έπώεσμούμενοι, (Schol. ad Luc., ευθείαν aw 
δεσμοίιμενοι). Eudocia I . e . : Καί ίίλλωϊ. 'Ee if 
εορτή τοΰ Διονύσου φαλλού! δερμάτινο»! καί σχηματίΐα· 
μένους εί! αιδοία άνδρό! περιετίθεσαν ϋ'ι "Ελλν·68׳ 
το'α, eis τιμήν τοΰ θεού- καί nvas τών φαλλών αιήρ· 
των άπό τοΰ τραχήλου τον εαυτών' άλλου! δέ και fepl 
τήν όσφύν τήν εαυτών * ίθυτενώ! * περιεδέσμονν, μφο* 
μένους α'ώοίον ορθιον, ού! καί ίθυφάλλου! έκάΧονν׳ ώί 
εΐναι τών φαλλών τούε μεν ίθυφάλλου!, του! δε ״ΠΛΑ-
ΓΙΟΦΑΑΑΟΥΣ. Vocem πλαγιόφαΧλο!, qua caret 
Schneideri Lex., n u s q u a m alibi legimus. Idem ibid.: 
Φαλλό« δέ έστι, ξύλον έπίμηκε! έχον έν τώ άκρφ< 0m1: 
νον α'ιδοίον έξηρτημένον. 'Ιστορείται δέ και τοντο, ο η 
Πήγασο! ό έκ τών 'Ελευθήρων (Έλευθίραι .bi πάλα 
είσϊ Βοιωτία!) λαβών τοϋ Διονύσου τά αγάλματα, 1)«» 
ε'ι! τήν Άττικήν οί δέ 'Αττικοί ούκ έδέξαντο μετατψφ 
τόν θεόν' άλλ' ούκ άμισθί γε α ύ τ ο ί ! ταΰτα βονλενσαμ* 
vois άπέβη׳ μηνίσαντο! γάρ τοΰ θεοϋ, νόσος κατέβφ 
φεν είs τά αιδοία τών άνδρών καϊ τό δεινόν άνήκΜΤΟ» 
ήν. 'Ο! δ' άπείπον προ! τήν νόσον κρείττω γενομένη» 
πάσης μαγγανείας καϊ τέχνη!, απεστάλησαν 600 
μετά σπουδής. Οί δή έπανελβόντΐ!» έφασαν 'ίασιν ώ» 
ιόνην ταύτην, εί διά πάσηt τιμή! άγοιεν «"׳,™^ 

υπόμνημα ποιούμενοι τοϋ πάθους' ισαι! 
παίδων γενέσεω! αίτιο! ό θεό!· η δ ο ν ή γ ά ρ και (τα) afpo-

. δίσια. Πεισθέντε! olv τοί! ήγγελμένοις οΐ Αθηναίοι, 
φαλλού! ίδί? τε καί δημοσία κατεσκεύασαν, και rovrou 
έγέραιρον τόν θεόν. Φαλλοί ούν είσιν ούτοι *torts, Μ׳ 
φαλλοί δέ, οί εί! τούς μηρού! μόνον έπ ebdeias enW' 
μούμενοι' διά τούτο καί *φαλλητάρια 
tius scriberetur *ΦΑΑΗΤΑΡΙΑ, D'״'«« 
tivum enim a v. φαλλό! esset φαλλίον, f*XW>lcm 

 Αγαλμα Γής. Suid. : Γ/Jf άγαλμα' γυναίκα״]
ιτλάττουσι τήν Έστίαν, οιονεί τήν γήν, τύμπανον βασ-
τάδουσαν, επειδή τού! ανέμους ή yj} ύφ' έαυτήν συγ-
κλειεί. Idem in ν. Εστία : Γυναίκα πλάττουσι τήν 
γήν, τύμπανον βαστάζουσαν, επειδή τού! άνέμου! ή 
γή νφ' έαυτήν συγκλείει. " Codinus de Origg. 
CPolit. p. 15. (in Meursii Opp. T . vii.jp. 605.), Τήν 
'γήν λέγουσα Έστίαν, καί πλάττουσιν αύτήν γυναίκα, 
τύμπανον βαστάζουσαν, έπειδάν τού! άνέμου! ή γή ύφ' 
εαντήν συγκλείει. Sic etiam apud Suid. scribendum 
est : quod ni fiat, locus hie nihil faciet ad v. Εστία." 
Kuster. Facilius ac fortasse verius reponeretur ex 
Suida ipso in priore loco, Γυναίκα πλάττουσι τήν 
'Εστίαν, οιονεί τήν γήν.] 

-Αγαλμα Δήμητρο! * Πυργοφόρου. Suid. : Δημή״]
τηρ' ή γή, οίονεϊ *Γημήτηρ τι! ούσα. Έπεϊ δέ 'έδρα 
πάση! πόλεω! ή γή εστίν, ώ! βαστάζουσα τά! πόλεις, 
πλάττεται πυργοφόρο!. Vide Codin. 1. c. p. 601 . ] 

 οΰ. Suid. : 'Ερμήν־Αγαλμα *Ερμου * Π7ερω7״]
τούτον υ'ιόν Διό! λέγουσι, καϊ Μαία!, οίον του νοΰ καί 
τή! φρονήσεω!' έκ νοΰ γάρ και φρονήσεως ο λόγος γεν-
νάται. Διά τοϋτο καί πτερωτόν αύτόν ποιουσιν, ώς 
ταχυν. Ουδέν γάρ λόγου ταχύτερον. Καί "Ομηρος· 
"Επεα πτερόεντα. Πάντων δέ νεώτατον αύτόν έργά-
ζονται, διά τό μή γηράσκειν τόν λόγον. Άλλά καϊ 
τετράγωνον αυτόν ποιοΰσι, διά τήν στερρότητα τοΰ 
άληθοΰ! λόγου. (" Cf. Macrob. Saturn, i. 1g., et 
Suid. v. 'Ερμών," Kuster.) Λέγουσι δέ αύτόν και τοϋ 
κέρδου5 αίτιον (" hinc dictus est Κερδώοι, vide Suid. 
h. v." Kuster.), καϊ τών εμποριών εφορον, (" hinc 
etiam dictus est Έμπολαίος, vide Suid. h. v." Kus-
ter.) Ό 0 ε ν τό άγαλμα αύτοϋ ίστώσι βαστάζο ν μάρσυ-
πον. 'Αλλά καϊ οΐ Φοίνικες τούς θεούς αύτών πλάττου-
αιν άποφέροντας (Codin. 1. c. p. 604., habet έπιφέ-
ροντας) βαλάντια, ώς του χρυσοϋ συμβόλου όντος 
δυναστείας. Οΐ δέ "Ελληνες σιδηροφοροϋντας αύτούς 
πλάττουσιν, ώς τοίς οπλοις ύποταττομένων τών άνθρώ-
πων.] 

 : .c. p. 605 .[ .Αγαλμα Εύγνωμοσύνης, Codin״]
To άγαλμα τής Εύγνωμοσύνης τή δεξιά χειρϊ σκήπτρον 
κατέχει, &ς άγχίνου (sic) ούσης της ευγνωμοσύνης, τή 
δέ άριστερψ βιβλίον, διά τό τόν εύγνώμονα δεϊσθαι 
άναμνήσεως, fjris διά βιβλίων γίνεται.] 

Αγαλμα Πριαποϋ. Codin. 1. c״] . : Το άγαλμα τοϋ 
Πριάπον, τοϋ "ίΐρου παρ' Αίγυπτίοις καλουμένου, άν-
θρωπάμορφον ποιοϋσι, τή δεξιφ σκήπτρον κατεχον, 
ώσανεϊ παρά τό φανήναι τήν ξηράν καί τήν θάλασσαν 
(Suid., ώσανεϊ παρ' αΰτοϋ φανείσαν τήν ξηράν καί τήν 
θάλασσαν, vide Lambec.)־ έν δέ τή εύωνύμψ τό α'ιδοίον 
αύτοΰ έντεταμένον, ότι τά κρυπτά έν τή γή σπέρματα 
φανερά καθίστησιν. Έ χ ε ι δέ καί πτερά, κατά μέσον 
δέ τών πτερών δισκοειδείς κύκλους' τά μέν πτερά διά 
τήν ταχύτητα τής κινήσεως, rovi δέ κύκλους, διά τήν 
τοϋ δίσκου περιφέρειαν, (hinc supplendus est Suid.) 
ταυτόν γάρ είναι τψ ήλίψ αυτόν δοξάζουσιν. Suid. : 
Πρίαπος έκ τοϋ Διός (" imo έκ τοϋ Διονύσου, vide 
Etym. ν . Άβαρνίς," Kuster.) καί της 'Αφροδίτης 
συνειλήφθη. Ή γάρ Ήρα ζηλοτυπήσασα, μαγγανείφ 
τινϊ ήφατο τή$ κοιλίας της 'Αφροδίτης, καί παρεσκεύασεν 
Αμορφον καϊ αίσχρόν (Etym. 1. c. άσχημον καί * βαθυαι-
δοιον) τεχθήναι τό βρέφος, καί '*'περισσόσαρκον. Ή δέ j 
μητηρ έόριφεν αύτο εις όρος· ποίμην δέ αύτό άνεθρέφατο. 
ΕΓχε δέ τό α'ιδοίον επάνω εις τήν πνγήν. 'Εκληθη δε 
Πρίαπος κατά τήν Ιταλών γλώσσαν, καϊ τιμάται παρά 
ποιμέσι' τό δέ άφίδρνμα αυτοϋ έστι παιδίον, μόριον 
έχον μέγα καί έντεταμένον. Vide Schol. ad Lucian. 
supra ad v. 'Ερμαφρόδιτος citatum, ubi pro els 'όρος 
legitur els λειμώνας. Plura de deo Priapo habebis 
ad v. IIp1׳a7ros. Ex Priapi hac meutione nobis in 
mentem venit vox ΦΑΛΛΟΣ, de qua quiedam dixi-
mus supra in Lex. Vocc. peregr. p. ecxc. a.—xcii. a. 
Gregor. Naz. in Julian. Στηλιτ. a', p. 42. ed. Eton, 
lb 10 . : Οίδέ γάρ έστιν είς 8,τι μεταθείημεν άν άλλο γε-
λοιοτερον τούς φ αλλού!, καϊ τού! Ίθυφάλλους, καί τούs 
Απυγουί, καί τού!Μελαμπύγους, καϊ τόνΤραγόπουν καϊ 
rov σεμνόν ΙΙάνα, τόν έκ πάντων μνηστήρων 'ένα θεόν, 
και ονομα λαβόντα τήν ϋβριν, ώσπερ ήν άξιον δεί γάρ 
VWHKttv παρ εκείνοι! εί! πολλά! ένα καί τόν κράτιστον, 
V εκ πΟΑΛών^γίνεσΟαι ενα καί αΐσχιστον : et Στηλιτ. 
β. ρ. 104., Ιίαλιν ανδρόγυνο! ό Διόνυσος, καϊ χορίν 
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ve l φαλλάριον, n t a λίθοι f ormatum est * λιθαρίδιον, A d e m . " N e s c i o quis pr imus hanc v o c e i n Capi to l ino 
λιθάρων : s ic לrats, παιδίον, * παιδαρίδιον, (quod usur- ded i t . I n g e n i o suo i l le , quisquis est , hanc a c c e p t a m 
pav i t N i c e t a s Annal . v. 2 . , tes te S c h u e i d e r o in Lex . ) , r e t u l i t : n e c e n i m sic habent veteres e t mel iores l ibri, 
παιδάριον. Regulae d e Prosod ia a p u d H e r m a n n u m in qu ibus , ut e t in ant ique e x c u s i s leg i tur m a g n o 
iu G r . G r a m m . p. 4 4 0 . : Τ ά διά τοΰ αριον ύποκορισ- c o n s e n s u , * P H A N D O V 1 T R O B U L I . Q u a m v o c e m 
τικα παρά τοΐς παλαιοίς Έλλησι συστέλλει τό a־ ίππά- q u o m o d o e x p l i c e m n e s c i o ; corruptam e n i m c e n s e o , 
ριον, * φελάρων. Ή μέντοι συνήθεια άπό rijs των nec ra t ionem emendandi nunc v i d e o : q u a m praestat 
Ύωμαίων διαλέκτου πολλά έπίσταται διά τοϋ αριον i n tac tam s ic re l inquere , q u a m inepta v o c a b u l a c o m -
έκτεταμένα, σουδάριον λέγουσα και κελλάριον. U b i minisc i b i formia , quae n e c Gr . sunt nec Lat ina , s e d 
pro corrupto φελάριον restitue * φντάριον, ex D r a c o n e e x utroque c o m p o s i t a , mera mons tra p o t i u s q u a m 
Stratonic . de Metr . p . 56. 25., Κυνάριον τό α συν- v o c e s , u t h i e Pha l lov i t robe los f inxere , p r o veretris 
έσταλται׳ τά γάρ διά τού αριον υποκοριστικά παρά τ07s vitreis, si D i i s p lace t , et pocu l i s , quae virile m e m -
παλαιοί!"Ελλησι συστέλλει τό ά , οΐον Ιππάριον, φυτά- b r u m f igurarent . Sed a b illis requiro c u r in e o d e m 
ριον, κυνάριον, λιθάριον, ξυλάριον, et p . 9 5 . 2 0 . , Φι/- verbo dure v o c e s e j u s d e m s igni i icat ionis , pha l los e t 
τάριον τήν * προπαραλήγουσαν συστέλλει׳ τά γάρ ε is be lum, q u a r u m ilia pure Gr . , haec semi bar bara ? 
αριον υποκοριστικά συστέλλει τό α, όϊον κυνάριον, λιθά- de inde quid fac iat i l lud vitro ? an q u o d e x vitro e s sent 
ριον,. φυτάριον. Φαλητάριον a u t e m ex ta t in N o n n o f a c t a ? atqui scribit h ie Cap i to l inus haec vasa e S 
Συναγ. Ίστορ. p . 1 6 6 . : Περί δέ τοΰ φαλλού ήδη ε'ιρή- ebore , auro , e t argento fuisse . Praeterea quibus ra-
καμεν έν τψ πρώτω λόγω, δη άκάθαρτόν τι ήν αίδοΐον t ionibus mot i vitreos pr iapos interpretabiniur, q u o s 
έχον αισχρόν, φ ομοιούσιν νϋν 01 μίμοι δερμάτινον, ο h i e phandovi trobulos . v o c a t auc tor , cuin ne v e r b o 
κάλβΰσι φαλητάριον׳ καϊ τοντο έχουσιν έν. TOIS Λιονυ- Β q u i d e m d e hujusmodi vasis sentire se aperiat ? S c i o 
σίοις,φοροϋντες έν παιγνίοις, καϊ έορτάζουσιν, έν ψ τότε veteres c irca i s tam l ib id inem et iam nimios f u i s s e ; 
έτέλουν εκείνοι. Jo . L y d u s de M e n s . p . 82 . , Έ ν sed nihil tale s ignif icari p u t o . Sat ius es t igitur insci-
άπορρήτψ δέ τω Διονύσψ τά μυστήρια έτελεΐτο, διά τό t i a m fateri, q u a m a c u m e n ingenii vel le o s t endere in 
πάσιν άπόκρυφον είναι τήν τοϋ ήλιου προς τήν τοϋ παν- i ingend i s nov i s voc ibus , au t corr igendis , qu2e citra 
TOS φύσιν: κοινωνίαν׳ καϊ.φαλλούς έν τοΐς ΙεροΊς αύτοΰ s p e m correct ionis sunt depravatae." Salmas . " P h a l -
ναρελάμβανov οιονεί τα γεννητικά όργανα, καϊ έσοπ- l ov i trobo los , ve l pha l lov i t robe los appe l labat C o m -
τρον οιονεί τόν διαυγή οίρανόν, σφαφαν δέ οιονεϊ τήν m o d u s p o c u l a , qu2e obscaeni tatem i l lam f igura sua 
γήν, ό γάρ Πλάτων έν τψ Ύιμαίω φησϊν "Γή μέν τό re ferebant , q u a m Graeci φαλλό ν, Latini belum v o c a -
σφαιρικό ν είδος'" διό δή καϊ δ Π υθαγόρας έν ταΐς δέκα bant . U n d e * M O N O B E L I 1 in A l a g a b a l o (p. 1 0 4 . 
αφαίραις οΰτως καϊ αύτης •φνχάς ένεσπάρθαι φησι. 10 . ) B e l u m pro te lo e Gr. βέλος posterior aetas 

* N o n n u s Σ υ ν α γ . Ίστορ. p . 1 7 2 . : Τ ο ϋ Όσιρίδος ήτοι usurpavi t , e t iam extra faeditates istas. L u i t h p r a n d u s 
Διονύσου διασπασθέντος ύπό Τυ^ώνο'ϊ φασιν, ώς ή τούτου T i c i n e n s i s L . ii. , Versi terga c e u in f u g a m H u n g a r i 
αδελφή ή "Ισις, τά τούτου μέλη σύν πόνψ πολλω συλ- d irect is acriter be l i s p lur imos sternunt. Si l egas 
λέξασα, μόνον τό aibtfiov ούχ ενρε. Τούτου χάριν εικόνα phalloveretrobeli, erunt s y n o n y m a tria ad majorei i i 
τοΰ αιδοίου ποιήσασα, προσκυνεΐσθαι ύπό πάντων έκέ- obscaeni tatem a flagitiosissimis propudi i s c o n j u n c t a. 
λευσέ· γίνετάι ovv παρ' "Ελλησιν έορτή τον φαλλοϋ, ήν Juvat q u o d n o n e vitro c a l i c e s hi fuerunt , sed e x 
προσηγόρενσαν Φ Α Α Α Α Γ Ω Γ Ί Α . Cf . Cornutus de auro, e b o r e , argento , c i t r o : q u a u q u a m et e x i s t i s 
N a t . D e o r . c . x x x . p . 2 1 8 . e d . G a l e . Ju l . Capi to l in . al i ter nominari p o s s u n t , ut p y x i s dic i tur, quae e s t 
p . 5 6 . e . , V a s a q u e e lu to ( C a s a u b . conj i c i t , electro, argentea ." Casaub . N o s t r a q u i d e m sentent ia v o * 
s e d lege e x Palat ino a l i i sque libris, probante Salmas . , c Phal lov i trobolus , vel Pha l lov i t robe lus pariter bar-
e ludo) auro, ebore , argento, c i troque c o m p o s i t a , bara es t , a c P h a n d o v i t r o b u l u s , (quae lect io in ve te -
a t q u e e t iam P H A L L O V I T R O B O L 1 e x materia ea- ribus mel ior ibusque libris, ut e t in ant ique e x c u s i s 

1 Locns est h ie :—' Idque diligenter curatum est, ut ex tota pe 111 tus urbe atque ex nauticis monobelos quaererent: sic eo» 
appellabant, qui viriliores videbantnr. ' " Gr. esse vocem nullo modo dubitandum, non tamen ad Gr . formam composita est, 
Von enim a βέλος, μονόβελος, aut όξύβελος potest fieri, sed * μονοβελής, ut οξυβελής. Falluntur qui aliter putant . In Palat ino 
scribitur, Monobiles, omnino pro Monobelis, parva transpositione, h. e. μονοβελεΐς. Sic igitur viriliores homines appellantur. 
Nam βέλος 11 (τιd vocatnr, quo homines viri sunt. Telum igitur et Latini id vocarunt. Jus t in , xxxviii. (1 . ) : ' Sollicitatoque 
juvene ad colloquium cum ferrum occultatum inter fascias gereret, scrutator! ab Ariarathe regio more misso, curiosius imum 
vehtrem pertractanti , ait, caveret ne alind telum inveniret, quam qusereret: atque i ta risu protectis insidiis, evocatum ab amicis, 
*elut ad secretin» sermonem, inspectante utroque exercitu, in te r fec i t ' (Adde Martial , ii. Epigr. 79., et Auct . Pr iap . Carm. 8. 
Simili metaphora Catullus Carm. lxviii. siculam dicit , Proper t . i. 3. et iii. 19. arma, Cascilius Hymnide, Nihil agit in amore 
inerinus. Vide Bern, ad Justini locum.) Monobelis autem, non onobelis, (quod matebat Lipsius). Nam per excellentiam 
μονοβελεΐς appellati, u t in veteri Epigr . * μονοστόρθυγξ Πρίαπος ab eadem ratioue : στόρθυγξ enim est telum aut teli acumen, et 
qnicquid in acutnm desinit. Κονοβελήί igitur e t μονοστίρβυγξ idem." Salmas. Respexit ad Zonae Epigr . in Brunckii Anal. 
T . il. p. 80., * Άρτιχανή (ιοιάν Te, καϊ * αρτίχνουν τ<iSe μήλον, Kal βυτιδόφλοιον σύκον έπομφάλιον, Πορφύρεόν τε βότρυν * μεθυιτίδήκα, 
πυκνο/φάγα, Καί κάρυον χλωρής (sic Suid. in v. 'Αντίδορον, et sic plane legitur in Cod. Vat. atque hinc Biunck. χλωρής sumsit pro 
vulgato λεπτής, notante Jacobs.) * άρτίδορον λεπίδος Άγροιύτη τιρδε μονοστόρθυγγι Πριήπω Θήκεν ά καρποφύλαξ, * δενδριακήν θυσίηιι. 
"Άρτίδορον esset Recens excoriatum, sed in Plaund. et apud omnes alios αντίδορον legitur. Quam vim praepositio in hac composi-
tione habere possit, non video :· an foit άμφίδορον? Jacobs. " 'Αντίδορον, Suida• το του δέρματος δέρμα, afferent! hunc ex Epigr . 
" pentametrou, Kal κάρυον χλωρής ίντίδορον λεπίδος. In terpre tantur cuticulam tergori seu pelli oppositam et subjectam. Sonat 
" tamen potitis δέρματος loco intectum χλωρά λεπίδι." Η . St. Thes. Ind. Zonar. p. 193.,'Αντίδορον τδ τοϋ δόρατος δέρμα. " Suidas, 
Τοΰ δέρματος δέρμα. Sic lege apud Nostrum, aut δέρατος. Vide VV. D D . ad Epigr. Zonae, cujus versum Suidas habet . Sed 
fateor , me ejns sententiam non assequi posse, nisi quid obscceni insit." Ti t tmann. Ceterum " μονοστίρβυγξ ad Priapi veretrum 
referri non potest. Inepta est Brodsei explicatio. Μονοστίρβυγξ est μονίξυλος, E x uno stipite dolatns. Quis Horat i i P r iap um 
ispiorat e •ficulno truneo factum i" Brftnck. " In Vat . Cod. superscriptum * μονίποδι, et in marg . : 'Eirl ivl ποδϊ 'ιστάμενος' στίρ-
6νγξ δέ λέγεται παν είς οξύ λήγον, καί S τής συbς οδούς. Αυκίφρων 2τίρθυγξ δέδονπε, τδν κτανίντ' ήμύνατο, [ν . 492., 5τίρθυγξ δεδου· 
πύ>ς τδν κτανοΰντ' ήμύνατο.־] Rec te Schol. explicuisse v. στόρθυγξ, apparet ex versu Sophoclis apud HL\. H . A. vii. 39. cerva at-
tollens κερασφίρους στίρθυγγας είρπεν εκηλος. D e Pr iapo bene peculiato locum interpretatur Salmas. ad Scr. Η . A. T . i. p. 813., 
qni Huetiiim in errorem inditxit, ut p. 41. suspicarettir scribendum esse * ννοστίρθυγγι· nam Priapum partis obsraenie ma״nil 
t ud ine cum asino certare." Jacobs. Cf. Noster in v. 2τ ίρθυγξ. Rec te omnino Salmasius monobelis pro monobelos scripstsse 
Videtnr. Pindari Pyth . v. 56., * ΜΟΝΟΔΡΟΠΟΝ φυτδν, ubi Schol, Μονίδροπον τδ * μονίβολον ή μονίξυλίν φησι, παρά τί μόνον 
αύτδν ειλήφθαι, βρέπεσθαι γάρ τδ λαμβάνειν. " Schol. P i n d . Py th . v. 56. erklart damit μονίδρομπος [μονίδροπος], s. v. a. μονίξυλος. 
Dorli steht μονίβελος in den Ausgaben." Schneider. Lex . A t Μονόβελος esse vocem nihili, supra docuit Salmas., cum vocabula' 
a βέλος formata in ης desinant,  י· ut όξυβελής. " Μσνόβολον, τδ, [imo Μονόβολος, 6, ή,] Unum triincum habens, ex μόνος et βόλος ׳
Lex. Hederic. Adverbium · μονοβόλως Iegitnr in Epiphanii H&r. lxi. 3. p. 508. ed. 1622·, cujus loci notitiam doctissimi 
debenms Routhio , qui enm ad Hederici marg. citavit : yEοικε δέ ή αγία τοΰ &εον Εκκλησία νηί· ναυς δέ ούκ άπδ ενδς ξύλου άρμόζψ. 
Ται, άλλ' έκ διαφόρων, καϊ τήν μέν τρόπιν άπδ ένδς ξύλου κέκτηται, άλλ' ού μονοβόλως· τάς δέ άγκυρας Ιτέρων, περιτόνεα (leg. περιτό· 
ναιά) τε καϊ σανίδας, καϊ^ τά * έγκυλίσματα (Dionys. Pe tav . conjicit χελύσματά) τε, καϊ μέρη πρύμνης, καϊ τοίχων, Καϊ ζυγωμάτων, 
Ιστίων τε, καϊ πηδαλίων, οκνών (sic, an typothetaj culpa pro δλκώνϊ) τε καϊ αύχενίων, οιάκων τε, καϊ τών άλλων πάντων, έκ διαφόρων 
ξύλων ίχει τήν συναγωγήν. 'Εκάστη δέ τούτων τών Αίρέσεων μονόξυλός τις οΖσα, τ6ν χαρακτήρα τής 'Εκκλησίας ούχ όποφαίνει, Μονο-
βόλως bic a Dionys. ׳״etavio vei-suni est, Uno ac simplici modo. Id satis inteiligimus. Sed vocem μονόβολος pro' Unum 
tmneum habens, ex μόνος et βόλος, ut in Lex. Hederic. expouitur, haud parum inteiligimus. ΒΛλοι enim pio Truncus nus-
quam occnriit . Atqui, secundum Schol. ad Pindari locum, μονόβολος (in ed. Heyn. μονόβελος) idem est ac μονόδρομος, et 
μονόξυλύς, Ex nna arbore factus. Id quidem concedimus; sed ex βόλος, Truncus, factam esse vocem hanc pernegamns. Μονό· 
βολος, qnod est a μόνος e t βάλλω, Pono, Immit to , Condo, jEdifico, genefatim exponi possit Ex una eademque materie' fiictus* 
sed in Scbol. ad P inds r i 10c. speciatim usurpatur de statna ex una arbore sculpta. 
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qua 

r e p e r i t u r ) , n o n s o l u m p r o p t e r g r a v e s r a t i o n e s a S a l - A P r i a p u s s i l i g i n e u s d i c i t u r : v i d e Rupert, ad hunc 
m a s i o a l la tas , s e d e t i a m p r o p t e r e a q u o d C o m m o d u s l o c u m . ) V e t n s S c h o l . e x p l i c a t , In vitreum P ene" 
mtrophallobelus d i c e r e d e b e r e t , Graecae l inguae ra- q u o s a p p e l l a n t * D R I L L O P O T A S , ubi fortasse sc"'' 
t i o n e s ic p o s t u l a n t e . I n v e r b i s e n i i n c o m p o s i t i s e a b e n d u m , * P H A L L O P O T A S , aut Veretrillopota'״ 
p a r s , quae n o t a t m a t e r i e m , e x q u a res fiat, G r a e c e C a s a u b . " P e r p e r a m vir d o c t i s s . reponit Phallo 
s e m p e r praef ig i tur ; a t in c o m p o s i t o v e r b o P h a l l o v i - p o t a s , a u t V e r e t r i l l o p o t a s . Dr i l lopotas enim v e r u m 
t r o b e l u s , m e d i u m t e n e t l o c u m inter d u a s e j u s d e m e s t . * Δ Ρ Ι Α Α Η e n i m e s t V e r p a , vel Pars ilia 
s i g n i f i c a t i o n i s v o c e s , n e m p e P h a l l o s e t B e l u m , q u o d viri s u n t . U n d e * Δ Ρ Ι Α Α Ο Σ , Verpus. Glo! 
i n g e n s e s t m o n s t r u m . N u m ig i tur r e p o n e n d u m e s t Δρίλλος׳ V e r p u s . V u l g o , V a r u s : perperam. 
P h a l l o v e r e t r o b e l i 1 Haec c e r t e l e c t i o n o b i s m a g i s G l o s s a e : V e r p u s , Δρ ίλο ϊ , καί 6 μέσο! δά«κλ<» nij 
a r r i d e r e t , si a l i q u o t in p r o m t u e s s e n t e x e m p l a v e r - χειρός, λέγεται δέ και δλειπΛδερμος. Melius a u t e m 
b o r u m e x d u a b u s e j u s d e m s i g n i f i c a t i o n i s v o c i b u s p e r u n i c u m λ scr ib i tur , q u o d ostendit vetus Epi-
c o m p o s i t o r u m , q u a r u m u n a p u r e G r a e c a , u t Φ α λ - g r a m m a , G r . , h u j u s v o c i s ignorat ione male hodie 
λ ό ϊ , a l t e ra a u t e m p u r e L a t i n a , ut Veretrum. N a m v ir i s d o c t i s s i m i s i n t e l l e c t u m , Ή θ ε λ ε δριμϋ 5׳™׳ן r0. 
Monobelus, q u o d C a s a u b . a f f e r t , nihi l m o r a m u r , πρόσθ' Ιερώνυμος είναι, Ν ϋ ν δέ το δρ'ι μέν \׳os ^ 
e u m m e l i u s , ut l u c u l e n t e r d o c u i t S a l m a s . , s c r i b e r e t u r τό μΰς γέγονεν : h o c e s t δρϊλο« es t fact u s , cum prius 
Monobelis,1 p r o μονοβελεΊς. " N o n s i n e e x e m p l o e s s e t δριμύς. N a m d o c t i s s i m u s commentator,-qui 
a u t e m i n s a n i a m h a n c insan iv i t C o m m o d u s . P l i n . γρύλλος e x p o n i t , n u g a s a g i t . . Δ ρ / \ 0 ί igitur est Ver· 
x x x i i i . (praef. s . 2 . ) : — ' A u x e r e e t a r t e m v i t i o r u m p u s , e t δρίλη, V e r p a , u n d e δριλλοπόται." Salmas. 
irri t a m e n ta . I n . p o c u l i s l i b i d i n e s cae lare j u v i t , a c p e r E p i g r a m m a i l l u d , q u o d Luc i l l i i e s t , legitur in Bruackii 
o b s c o e n i t a t e s b i b e r e . ' J u v e n . ( i i . 9 5 . ) , V i t r e o b i b i t Β A n a l . T . ii. n . 8 . p . 3 1 8 . " Hieronymus , qui olim 
i l l e P r i a p o , ( u t s i m i l i s formae p a n i s M a r t i a l i x i v . 6 9 · δριμύς, s e v e r u s e t m o r o s u s , videri volebat, repeat« 

ι * " M O N O B O L O N , L u d u s quo cursu s e e x e r c e b a n t e t c e r t a b a n t . " Gesner . T h e s . L. L. " Meminit Im'perator Jnstinian, 
in L . V ic tum 1. Cod. de A l e a t o r i b u s : D u n t a x a t au tem ludere l iceat ΜονόβοΚον. I t e r u m i n L . Alearnm 3. ibid.: Deinceps vero 
o r d i n e t qu inque Iudos, Monobo lon etc . P h o t i u s in N o m o c a n o n e c . xx ix . , Μόνον δε παίζειν εξεστι μονόβολον, 11bi Balsamon in 
Schol i i s , Γίνωσκε Se, 'ότι μονόβοΚον λέγεται i δρόμος." J o . Meurs . de Ludis Graecoruin in O p p . T . iii. p. 1024. a. •Cf. Idem et Du-
Cang. in Gloss. G r . , . i t e m Bulenger . de Lud i s V e t e r u m c. xxvi . p. 29. V o x haec Suicer i Thesau ro addenda est. " eaufiaromiol 
d iceban tur * ΚΟΝΤΟΠΑΙΚΤΑΙ. D e his aenigma hoc ve tus in te r nos t r a n o n d u m . e d i t a Ep ig rammata (in Brunckii Anal, T. iii, 
p . 332. Anthol . T . iii. p . 111.), quod Ju l i ano Apos ta t ie t r ibni t l iber Regiae Bibliotheca?, cum hoc lemmate, Ίουλιβικώτοΰ ί«7-
σεβούς tis κοντοπαίκτην: "Εστιν τι δένδρον' τών ανακτόρύιν μέσον, Ου jSifa καί ζρ, καί λαλεί καρποί! &μα· Μιά 8' Ιν ίιρα καί ijmeiem 
ξένοιs, Καί καρπδν αΰξει, καϊ τρυγάται βιζόθεν. H u i c aenigmati i n t e rp re t a t ion i s vicem subjicienda sunt verba Chrysostomi: Tib 
TIS εϊποι περϊ ίκείνων τών ανδρών, οί κόντον e"7rl μετώπου βαστάζοντες, καθάπερ δένδρον ίββιζωμένον ίπϊ της .γης, ο'άτως ίκίνψον Siam/poi. 
σιν, &στε παιδία μικρά έπ' άκρου τοΰ ξύλου παλαίειν άλλήλοις, παρασκευάζουσι Se τδ μέτωπον μόνον δεσμού παντδς ασφαλέστερου; Radii 
homo est qui conto subest , quae vivit e t loqui tnr . F r u c t n s puerul i sun t in summo lusi tantes et luctantes, qui paritercum radice 
l o q u u n t u r et׳ v ivunt . I n t r a nnius horas spa t ium a r b o r ilia e r i g i t u r , ac radic i tus e ru i tu r , post finem scilicet lndicri, deposit» 
con to et ab jec to . Qu i aliam hujus aenigmatis i n t e r p r e t a t i o n e m qiiEerit, f r u s t r a e s t . Q u o d autem earn arborem in mediit 
aedibus esse t rad i t τών ανακτόρων, hoc quidem rec te p roced i t . Re l iqua ; a rbores , quie verae sunt, in mediis campis nascuntur, 
haec in t ra aedes ipsas e r ig i tu r . Quia sane haec θαυματοποάα sub tec to fiebat in publ ic is au t privatis aliquoriim xdibns. [' Hie 
ve ra p u t e t , qui v o l u e r i t ; mihi inepta v iden tu r . P e r t i c a in f r on t e , i n t e r oculos e t t empora er igi tur . Tale quid Julianum in 
m e n t e habuisse, nullus dnb i to . J a m vide, an τά άνάκτορα aures esse poss int , quasi sancti capitis recessus, in quibus optima 
quaeque deponnntnr . ' J acobs . Anin iadvv . ad Anthol . T . x . p . 190,] Κοντοπαίκτου memini t .Dioinedes Gpamniaticuj Sclioliisio 
D i o n y s . T h r a c e m , vetust iss imum •Grammat . , qui i n t e r exempla . ματαιοτεχνίας recenset κοντοπαίκτην cum aliis eavparimm. 
[Locus ex t a t in B e k k e r i Anecd . Gr . T . ii. p. 652., Ματαιοτεχνία Be ή * σχοινοβατική,. ήγουν ό iv τη σχοίνψ περίπατος, κά Simp.i 
κοντοπαίκτης.] M e n t i o etiam κοντοπαίκτου apud Balsamon. ad Concil . vi. Alius e ra t * ΚΟΝΤΑΚΟΠΑΙΚΤΗ2, vel ״ ΚΟΝΔΑΚΟ• 
ΠΑΙΚΤΗ2. * KONTAH, vel * ΚΟΝΔΑΗ genus e ra t j acu la t ion is . P h o t i u s in Nomocanone , Μόνον Se παίζειν ίξέστι μονόβοΧαν, Kd 
* KONTOMONOBOAON κ«1 * κυντανδν κόντακα άνευ πόρπης. Quintanee lildmn etiam hodieqne vocamus. Cnjns mentio fit ill Cod. 
Κονόβολον, Simplex saltus : κοντομονόβολον, Saltus cum con to . Ruf inus in E p i g r . quodam nondum edito (Brunckii Anal. T. ii. 
p . 391.) κόνδακα παίζειν d ix i t pro κόντακα : T f j * κυανοβλεφάρψ παίζειν κόνδακα Φίλιππη Έξ αύτής κραδίης ήδιι γελάν έτόονν, Διβαί 
σοι βέβληκα, καϊαΰριον άλλα βαλω σοι,*Η πλέον, ήε πάλιν οώδεκ έπιστάμενος. Jacu la t io i i em esse osteudit . ΚΪΝΔΑΛΙ2Μ0Ν veteres 
Graeci lusum huic similem vocarun t , e t ΚΤΝΔΑΛΟΠΑΙΚΤΑ2 qui eo luderen t , vel ΚΤΝΔΑΛΟΠΑΙ2ΤΑ2, ut habet Hesych. 
[Κ1Λ׳δάλ7;־ παιδιά τις, καί 01 μεν ύπομνηματιστάί, Κυνδάλας τάς σκυτάλας (Cod. V e n . tes te Schowio, κυτάλας) άπέδοσαν, οί δε τί γιαμε• 
Τξούμενα σχήματα, κακώς. Κυνδαλισμούς γάρ Ελεγον το'υς πασσάλους, καϊ Κυνδαλοπαίστην τδν . * πασσαλιστήν. Ubi Jo . Menrs. deLlfd. 
G r . e t Is . Voss., p r o b a n t e , u t v ide tur , Alber t io , r o r r i gnn t Κυνδαλοπαίστην. Sed u t r aque f o r m » satis, proba est. Anton.Aib. 
M e t a m . c . xx i . , ,Αρτέμιδος έγένετο * συμπαίκτρια καϊ συνήθης. ' U t a συμπαίστωρ, συμπαίστρια, i ta a συμπαίκτωρ, συμπαίκτη CUT 
non aeque bene d ica tnr , causam millam dices. ' Munckei־ . ' E a n d e m scr ibendi la t ionem servat c. xxix. et xxxii., obnitente 
Berke l io , qui συμπαίστριαν ubiqne legendum con tend i t , quia est mul to usi tat ius, uti ex Aris toph. aliisque ostendit. Vix tanti 
est , ut his immoremur , p rop te rea quod, etsi minus esset us i t a tnm, suff iceret vulgatam lect ionem tiieri, quia tribiw his locis sibi 
cons ta t auc to r . Sed u t rumque a?que est analogicum, u t rumque opt imis sc r ip to r ibus adhibi tnm. AD Aiitoniniana voce non 
di f fer t , quam ad T h e o c r . I d . vi. 18. exh ibe t Schol . , Τον ίμοιον * παίκτορα, p r o quo mavult docta , credo J . Scaligeri, mifflus, 
* όμοπαίκτορα." V e r h e y k . Vide nos infra in v. Παΐσαι e t ΠαΓξαι.] Lud ic rum illud expl icat J . Poll . ix. c. 7. ΚΪΝΔΑΛΗ, vel 
ΚΙΝΔΑΛΗ D o r i c e palus d iceba tu r . Ludus ig i tur e ra t palum eminus j a c u l a n d o i ta ad t empera re missum, ut summo capite recte 
in t e r r a hnmec ta t a ac molli ta sisteret, 'e11mque sic d e p a c t u m alio sub inde misso palo ever tere . In quo c e r t a m i n e vincebat,ut 
p a r es t , qui palum suum rect ius def ixera t , e t ci t ius defixum e v e r t e r a t , pauc io r ibus missis paxillis, vel unius paucioribus jactibus. 
N e c enifn licnit semper p r imo j a c t u op ta tnm finem consequi . E t for tasse hie est κόνταξ άνευ πόρπης. Nam κόντχξ est parvus 
cpntus, qui , enm sine f e r ro es t , pali instar h a b e t . I n d e e t KONTAKION, Scapus cha r t a rum, vel volumen ad instar bacilli. 
Salmas. E x e r c . P l in . p. 726. " Κόντακα e t κόνδακα nihil differre Salmas. con tendi t . Ali ter sent iebat idem, a im in marg. apo· 
g r aph i sui haec n o t a r e t : < F o r t , κόντακα, κόνταξ e s t κόνταξ (s ic) , genus lusus, nnde κοντοπαίκτης.' Κόνταξ a κόντος denvandum, 
for tasse verum est . [ I m o nihil cer t ius . D e m i n n t i v o r u m in αξ satis s n p e r q u e d e d e r u n t Bast , ad Gregor. Cor. p. 240. et 
B a r k e r . Ep i s t . Cri t . ad G . H . Schaef. in Class. Joui η. N . xxiv. p . 399. A d d e ex Schneideri Lex . v. Πόρπαξ: Ύσσδς, *ψβιξ,.η 

πυνδος, πύνδαξ. V i d e nos snpra p . ccclvii i . not . 2. ubi p ro ποίος co r r ige ποιός. " Dor ion i placet tenerum orphum όρφωΐιψ 
dici , qu® vox non fit ab ορφδς, sed a b * όρφαξ, O r p h u s grandiusculus , ut apud Dioscor  ,βόσσαξ, vel νόσσαξ, et πλούταξ׳1 .
a l i a . Casaub ׳ . ad A then . v i i . p . 3 1 5 . b. Μώμαξ f rus t r a qusesivimus in Lex icograph is veteribus. An Casanb. scripsii n ׳ ; 

decies tibi pa lum defixi , et eras to t i e s f ixam, vel e t iam sa!pius, quae amant i s s u n t , qui se duodecimnumerossustininssegloviarar, 
Ovid . III. A m o r . vii. 26.'׳ J acobs . An imadvv . in Antho l . T . x. p . 157. " Contomonobolnm, Leg. 1. de Aleatoribus et Leg. »J« 
πήδημα, ut vult Balsainon, Ex i s t imem eos conto innixos fossas, a u t r ivos transil i isse, qnod hodieque fit. Ibidem " H i m ^ 
est lusus eqnestr is . E a d e m Lege 3. p e r m i t t i t u r Quin tanus Contax sine f ibula, χωρϊς τής πόρπης. Balsamon ad tit. U. -
canonis , a i t fuisse jacu la t ioneni ί « περόνης, ήτοι σιδήρου, Sine fibula, f ״ e r ro , vel cuspide, dictam a Quinto quodam 
t l a b e m u s hodie in Gallia e jnsmodi ludos, qui fiunt vel decurs ione navigiorum in fluviis cum lancea, e t conto, ita nt scop 
a n q m s pe rcu t i a tu r , nbi pe rcu t i en te s sa-pe in fluvium devo lvun tu r . D i c i t u r Courir la Quintaine. Aut ut m Italia equ!־״ 
aeenr ren tes , hasta inermi e t pura s t ipi tem a r m a t u m fe r inn t , qnem I ta l i vocant II Faquino. Memini t hujus ludi Rob. Monai י 

1»st. Hierosolyui i tan . L . v . T e r i a e infixls sudibus scu ta a p p o n u n t u r , qu ibus in crast inum quintanae l u d u s scilicet eqMs״ 
exe rce r e tn r . I g i t u r ad sudes humi fixas scu ta suspendeban tu r , ut d i sceren t e q u i t e s a d v e r s i s h a s t i s c u m hoste concurrer , 
c iypeos hos tmm f e n r e , vel t ra j i ce re , Sumtnm id a mil i t ibus, qui Hoinae. in Campo M a r t i o ad palum exercebantur, de qni! 
J u v e n . , Quis nescit nalaria r » ״ , ״ i ? η.,ίΛ . u J i . — J ״ : ! ׳ ״ r . η ״11״ ״  «r Radem L. S. meilp״t.־r״,V״; ״

״ , t j i u c i c , ouiiiL11111 1u A III 111uDUS, qui noinae in 1/arapo ina r i i o au paium C ^ . ״ ״ ״  ΟΗΜ,״ ׳- —
j nescit palar ia campi f Quid sit contopaectes, Synod, vi. in T r u l l o Can. 51. ignoratnr.. M « ® u i ; , " l e 

n ־ ' P W s , q ״ a m Balsamon t i t , 13. c . 29. N o m o c a n . i n t e r p r e t a t u r πάλην. P e r i c h y t e est lucta, vel quia ips! Wcwu^ 
c i rcum seipsos f n n d u n t u r , vel qu ia se in t e r ram f u n d u n t e t s t e r n u n t , vel quia se manibus et brachiis o.ircumfundunt, Vי ״ 
oleo Inunct i in a rena se versant , ne m e m b r a Iubrica s int . S ta t ins ( T h e b . vi. 847.), Pos tquam bleo gavisa cutis, plOfeiit»™ 
que P r o c u i s u in medium, a tque haus ta ve r sa tu r a rena ." J . C . Bu lenge r . de L u d . V e t . c. xxx ix . p. 35, 



 ΑΓΑ 282 ל 141

I μεωε αίηττόμενοε. Γυμνά δέ έχει τά &νω, ΰτι.φανε׳ 
ροε ev τοίε voepois καϊ τols οϋρανίοιε rov κόσμου» μέρεσιν 
έστι־ σκέττerat Se αύτψ τά πρόσθια, on αφανή! τοίς 
κάτω κεκρυμμένοις. "Εχει δε τή μέν λαιψ τό σκήπτρον, 
κα& ο μάλιστα των τον σώματος μερών τό ήγεμονικώ-
τατόν τε καϊ * νοερώτατον ΰποικονρεΐ σπλάγχνον ή 
καρδία. Βασίλευε γάρ τον , κόσμου ό δημιουργός νουs. 
ΙΙροτείνει δέ τή έεξιίρ ή αίετόν, οτι κρατεί τών άεροπόρων 
θεών, ώs τών μεταρσίων όρνέων ό άετόε,ή νίκην,.οτι 
νενίκηκεν αύτόε πάντα. Hie rectius legitur αεροπόρων, 
i. e. Quae per aerem gradiuntur vel volant, uti naves 
dicuntur ποντοπόροι, quia per mare quasi gradiuntur. 
Άεροφόρων tamen etiam legitur apud Cedrenum." 
Kuster.] 
- [Άγαλμα Απόλλωνος. Codinus 1. c . p. 601. : 
Κιθάραν έπϊ χειρών πλάττουσι τοϋ Απόλλωνος οιονεί 
τόν ήλιον τοϋ παντός άρμονίαν κψνάμενος γάρ τοίς 
λοιποίς άστρασι, καϊ τίκτει και ζωογονεί 

["Αγαλμα Ήρα ς. Suid.: ׳Ήρα־ ό άήρ, καϊ έπεϊ ο 
άήρ Καθαιρεί, τό ε'ίδωλον αυτής * άντιβαστάζει ψαλίδα 

Β χαλκήν, άπό μεταφοράς τής κειρούσης ψαλίδος τάς τρί-
vas, Kat καθαρόν άποδεικνυούσης τό σώμα. Cf. Codin. 
1. c., llbi est, Ποιοϋσι τής'Ήρας τό άγαλμα βαστάζειν 
ψαλίδα χάλκήν, et άνω ante κειρούσης legitur. Jo. 
Lydus de Mens. p. 66., Τήν Ήραν ένιοι τών φυσικών 
τό ϋδωρ είναι άξιοϋσι, τόν δέ Αία τό πϋρ, μίξει οέ υγρό-
τητος τίκτεσθαι τούς καρπούς, άλλά καί σελήνην αύτήν 
θεολογοϋσιν, οία έπϊ rfis ύγράς ούσίας τεταγμένην, καϊ 
τόν "A pea έξ αύτη ς τεχθήναι λέγουσιν, άντϊ τοϋ, rais 
* συνθλίψεσί τών νεφελών τό άέριον καϊ δραστικόν πϋρ' 
και * ταώνα τόν όρνιθα τοίς ίεροίς τής ,Ήpas οί φυσικοί 
διδόασιν, οίονεΐ τόν άστερωπόν άέρα, ήτοι οϋρανόν.] 

["Αγαλμα Αφροδίτης. Suid. : Αφροδίτη׳ ταύτης το 
άγαλμα πλάττουσι κτένα φέρον, έπειδή συνέβη ποτέ rais 
τών 'Ρωμαίων γυναιξί κνήφην λοιμώδη γενέσθαι, καϊ ξυ-
ρουμένων πασών γεγόνασιν αύταϊς οί κτένες άχρείοι, 
εύξαμένας δέ τή Αφροδίτη * άνατριχωθηναι, τιμήσαι re 
αύτήν άγάλματι κτένα.φέρουσάν (" scribendum potius 
est φέροντι, ut referatur ad άγάλματι, Codinus habet, 
τιμήσαι τε αύτήν άγάλμασι κτένα φέρουσι," Kuster. 

C verba κτένα φέρουσαν Meursius ad sequens πλάττουσι 
referenda censet, sed Kusteri conjecturae favet Codi-
11 US,), καί γένειον εχουσαν. (supple ex Codino, πλάτ-
τουσι δέ αυτήν και γένειον εχουσαν), διότι καϊ άρρενα 
καϊ θήλεα έχει όργανα. Ταύτην γάρ λέγουσιν έφορον 
γενέσεως πάσης, καϊ άπό τής 'όσφύος καϊ άνω λέγουσιν 
αύτήν άρρενα' τά δέ κάτω, θήλειαν. Τϊλάττουσι δέ 
αυτήν καί έφιππο ν, ότι Αινείας ό υιός αυτής• πλεύ σας 
μέχρι τής δύσεως μετά τοϋτο ϊππψ έπέβη, καϊ τήν μη-
τέρα έτίμησί τοιούτω άγάλματι. " Honeste 'όργανα, 
pro eo, quo sumus. Epiphanius Κατά Ούαλησίον : 
Οιμαι καϊ τό εννουχον καλείσθαι, άπό τοϋ εϋνοείν δύ-
νασθαι αφαιρουμένων τών μελών, καϊ τών οργάνων 
άφφρημένοις. Petronius, Illud unum memento non 
me, sed instrumenta peccasse." Meursius.׳ Plene 
diceretur, Τά γεννητικά 'όργανα, ut dixit Jo. Lydus 
de Mens. p. 82.] 

["Αγαλμα Αθηνάς. Suid. j Αθηνάς άγαλμα δόβυ 
κράτει, διά τό σταθερόν καϊ άνδρείον' ομοίως καϊ άσπίδα, 
διά το πάσαν έπιβουλήν διά τής σοφίας άπωθείσθαι, 

D Ή αυτή γάρ έστι τφ νψ. Καί περικεφαλαίαν διδόασιν 
αύτή, διά τό είναι της σοφίας τό άκρότατον άθέατον' 
Καϊ έλαίαν, ώς καθαρωτάτης ουσίας ούσης. Φωτός־γάρ 
ϋλη ή έλαια. Καί Γοργόνα διδόασιν έπϊ τοΰ στήθους 
αύτή, διά τό ταχύ τοϋ νοΰ. Haec totidem verbis ex-
tant apud Codin. 1. c. Cf. Lydus de Mens. p. 45.־, 
et 84. ubi, Mocpas *'Αθήνας έκάλουν τήν Φΐλαδέλφειαν 
διά τάς έορτάς καϊ τά Ιερά τών ειδώλων. Idem ρ. 66. : 
Οΐ μέν Αθηνά ν τήν ψυχήν ε7πον, Τριτογένειαν δέ αν-
τήν διά τό τρείς είναι τάς ενεργέίάς τής ψυχήςי οΐ δέ 
Άθηνάν τόν άέρα, Τριτογένειαν δε αυτήν διά τό τρισί 
μεταβολάϊς άλλοιοϋσθαι»όν άέρα, εις έαρ δήλον, θέρος 
Γε, καί χειμώνα, ΓλαυΚώπιν δέ διά τήν τοϋ αέρος όψιν 
* έγγλαυκον είναι. Περσέα δέ τον ήλιόν καϊ Γοργόνα 
j-ήν ήμέραν έκ τοΰ τάχους οίον ειπείν, οτι διά τοϋ αέρος 
6 ήλιος άποτρέχψν άποτέμνει τάς ημέρας, ύπό τής Άθη-
vas, οίονεϊ τής προνοίας, τήν άρπην, άντϊ τής οξύτητας, 
λαβών καϊ διά τοϋτο εν τοίς ώρολογίοις έθος εγγλύφε-
σθαι Γοργόνα,' άντϊ τοϋ,־ τήν ήμέραν. Zonaras ρ. 6 0 .  ג
'Αθηνά· 6 άήρ καί Ί! φρόνησκ. Eustatb. ad II. Α . ρ , 
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δρίλος factus est, et illius pristine conditionis nihil 
nisi, priorem syllabam servavit. Λρίλος autem h. 1. 
hominem libidinosum, sive non tam hominem quam 
Priapum: significat. Qua ratione Lucillius noster 
Hieronymum appellat δρίλον, eadem Catullus Pi-
sonem salacissimum verpum Priapum vocavit Carm. 
xlvii. 3. In nota Ms. Casauboni nomini Ιερώνυμος 
appictum επώνυμος: quod si cum metro ita concili-
averis, Ut.scribas, τοπρόσθεν επώνυμος είναι, arguta 
existet lectio, auctore suo minime indigna. Turn 
hominis nomen erat Drimys, qui etiam mores δριμείς 
simulabat. Elegantem usum vocabuli επώνυμος, quo 
hominem sui nominis significat, illustravit Salmas. ad 
Scriptt. Hist. Aug. T . ii. p. 553., et Abresch. in 
Lectt. Aristaen. p. 70. In Vat. Cod. ίερώνιμος et 
γέγονεν legitur." Jacobs, ad Anthol. T . ix. p. 443.] 
" Δρΐλοϊ, ου, ό, ex Epigr. affertur pro Lumbricus. 
'  At ΔΡΙΑΑΚΕΣ Eleis sunt βδέλλαι, Hirudines, teste ז
"Hesych." H. St. Thes. Ind. [Forte ad Lucillii 
Epigr. respexit. De Verpa autem et Verpo vide 
quae scripsit Gesner. Thes. L . L . ] 

["Αγαλμα Διός. Suidas : Zeiis" τούτου τό άγαλμα 
Ιστοροϋσι καθήμεναν, γυμνά έχον τά άνω, τά δέ κάτω 
έσκεπασμένα' κρατούν τή μέν εύωνύμφ σκήπτρον, τή 
δεξιψ δέ άετόν προτείνον. Καί τό μέν καθήσθαι, το 
έδραίον τής δυνάμεως αίνίττεται, τό δέ τά άνω γυμνά 
έχειν, ότι φανερός τοις voepois καϊ τοις ούρανίοις τοϋ 
κοσμου- μέρεσι. Τά δέ λοιπά σκέπεται, διότι τοις 
χαμαιζήλοις ό θεός άγνωστος' τό δέ τή λαιά σκήπτρον 
κατέχειν, σημαίνει τό .έξανσιαστικόν' τό δέ έτέρψ άετόν, 
δήλοι, άς τών * άεροφόρων πνευμάτων κρατεί, ώς ό άετός 
μεταρσίων όρνέων. " Haec αύτολεξεϊ etiam leguntur 
apud Codin. 1. c. p. 14 ( = 6 0 4 . ) , unde apparet, et 
Suidam, et Codinum, qui Suida longe recentior est, 
ex eodem auctore sua descripsisse. Apud Codin. 
(pro ίστορούσί) rectius legitur πλάττουσι, et post 

* όρνέων haec addita leguntur, quae in Suida desideran-
tur: Άλλά καϊ πλάττουσιν αύτόν τρία μήλα έν τή 
χειρϊ βαστάζειν' διά δέ τών τριών μήλων δηλοί τρία 
κλίματα κατέχειν τήν πάσαν διακόσμησιν. Sic enim 
locum hunc Lambecius ex Mss. restituit." Kuster. 
" Haec sane adjectitia sunt; nam non conveniunt 
cum toto hoc capite. Ecce aquila occupata est dex-
tra; sinistra sceptro: qua ergo teneat baec ponia? 
Credo, aliquis Euclio Plautinus, ut coco isti, adfinget 
tertiam. Αήροιλήρων. At in gremio, inquies; verum 
cur haec potius in inscriptione capitis, quam aut 
aquila, aut sceptrum ? Omnino abolenda, et delenda 
censeo. Confirmat censfrram meam Suidas, apud 
qaem quum omnia haec totidem verbis legaiitur, pos-
frema ista non reperiuntur. Ergo et ilia inducenda. 
Convenient autem melius Herculi, quem eo modo 
fingebant. Suidas alibi: (totum hunc articuluni 
descripsit Suid. ex Jo. Antiocheno, vel potius Collec-
taneis Constantini Porphyrog. a Vales, editis, eadem 
quoque αύτολεξεϊ pene leguntur apud Cedrenum p. 
18;, notante Kustero) : ,Ηρακλή«· Αλκμήνης υιός. 
Τούτον φιλόσοφον Ιστοροϋσι, καί γράφουσι δοράν λέοντος 
φοροΰντα, καί ρόπαλον φέροντα, καϊ γ μήλα κρατούντα' 
άττερ τρία μήλα νικήσαντα τόν πολυποίκίλον (apud Jo. 
Aatioch. et Cedrenum ita legitur, "Απερ τρία μήλα 
άφελέσθαι αύτόν έμυθολόγησαν τφ ροπάλω φονεύσαντα 
τόν δράκοντα, τουτέστι, νικήσαντα τόν πολυποίκ&ον) 
τής πονηράs επιθυμίαs λογισμόν, διά τοΰ ροπάλου τής 
φιλοσοφίας, ·άφελέσθαι έμυθολόγησαν, έχοντα περιβό-
λαιον τό φρόνημα, ώς δοράν λέοντος' και οΰτω φονεύσας 
τψ ροπάλψ τόν δράκοντα τής επιθυμίας, άφείλετο τά 
τρία μήλα, δ έστι τάς τρεις άρε τάς, τό μή όργιζε σθαι, 
και τό μή φίλάργυρείν, καϊ τό μή * φιληδονείν' διά γάρ 
τοϋ ροπάλου της Καρτερικής ψυχής, και τήε δοράς τού 
θρασυτάτου καϊ σώφρονος λογισμού ένίκησε τόν ιόν τήε 
φαύληε επιθυμίας (apud Jo. Antioch. legitur τόν υΐόν, 
quod corruptum esse exislimat Kuster., Cedrenus 
vero habet, rov γή'ίον τήε φαύληε έπιθυμίαε άγώνα), 
φιλοσοφήσαε άχρι θανάτου. Et fortasse hie exciderit 
narratio de statua Herculis." Meursius in Codin. 
1. c. " Sim iii prorsus modo simulacrum Jovis descri-
bitur et exponitura Porphyrio apud Euseb. de Praep. 
Evang. iii. 9. , cujus verba hie. describere operae 
pretium visum fui t ; Κάθηται δέ, τό έδραίον τή% δυνά-
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γεγόνασι, τοϋ μηνίματο! ε'ίνεκα 'Ep1»׳«׳Ot> QT1 7«״ 
χρήσθαι καλοΰσιν έρινννειν 01 Άρκάίει (cf. Etyn/i^ 
p. 374. 1.), Αονσία he έπϊ τψ λούσασθαι τω/ 
Τά δέ άγάλματα έστι τά ναοΰ ξύλον, πρόσωπα δ/Τ'' 
καϊ χείρε* άκραι καϊ πόδεε είσϊ Πάριου׳λίθον το ־{״fa 
τψ Έριννύοι, τήν τε κίστην καλουμένην (cf (י' ויי 
Alex. Admonit. ad Gent. p. 14. A.) ™llv!* 
δεξιψ δάδα' μέγεθοι δέ εικάζομεν. εννέα eLai till 
αύτήν ή Αονσία bk ποδών εξ εφαίνετο εϊναι. Όσο! it 
Θέμιδος, καϊ ού Δήμητρας τής Α ουσίας, τό &yalaa 
νομίζονσι, μάταια ίστωσαν ύπείληφότες,'] 

[Άγαλμα Δήμητρας "Προσύμνης. Pausan. ii. ii. 
Άπό ίή τοΰ ορονς τούτου, (ό κάλοΰσι * Πο»׳Γ(»0׳ί׳) * 
άλσος άρχόμενον πλατάνων τό πολύ έπϊ τήν θάλαήηΐι 
καθήκει. "Οροι δέ αύτοΰ τή μέν ποταμόt b Ποι׳τΜί 
τή δέ έτερος ποταμός,*Άμυμώνη (cf. Apollodor. ii, c \ 
δέ άπό τής Δαναού θυγατρός όνομα τψποταμύ.ΈντοιϊΙ 
του άλσους άγάλματάέστι μέν Δήμητρας Προσνμνη, (m 
δέ Διονύσου καϊ Δήμητρος καθήμενον άγαλμα 011 μ£γα1 

[ Ά γ α λ μ α Δήμητρος *Στιρίτιδος. Pausan. j. 35'׳ 
Δήμητρος δέ έπίκλησιν Στιρίτιδος ιερόν έστιν ev ׳'. 
ριδι' πλίνθου μέν τής ωμής τό ιερόν, λίθον δέ τον *Π{»• 
τελησίου τό άγαλμα· δάδας ή θεός έχουσα' παρα & 
αύτήν κατείλημμένον * ταινίαις άγαλμα άρχαίύν έστιν 
αλλο όπόσα Δήμητρι ές τιμήν. " Sylburg.!post (ίΜο 
excidisse suspicatur verba, ένθα τελείται, et Kubn. 
emendat, άρχαίον, e'i τι άλλο, όπόσα. Equidem le-
viori medicina usus scribere mallem, "Εστιν καί άλλα 
όπόσα." Facius.] 

[ Ά γ α λ μ α Αρτέμιδος *Αιτωλής. Pausan. 38 .ג,, 
de Naupacto Locrica loquena: Έντανθά em per 
επι θαλάσστ] ναός Ποσειδώνος,' καϊ άγαλμά opSoy 
χαλκού πεποιημένον έστι δέ καϊ ιερόν 'Αρτέμ&οι, m 
άγαλμα λευκοϋ λίθου' σχήμα δέ άκοντιζούσηι ναρί• 
χεται, καϊ έπίκλησιν ε'ίληφεν Αίτωλή.] 

["Αγαλμα Αρτέμιδος *Άλφειαίας, et *'EXâ iafat, 
Pausan. vi. 2 2 . : Ei δέ ελθείν ές τΗλι»׳ δια τον n&iw 
θελήσειας, σταδίους μέν είκοσι καϊ εκατόν es * Aerpi-
vov$'(Cod. Vind. constanter exhibet, Ae*τρ.) ίζω, 
όγδοήκοντα δέ έκ Λετρίνων καϊ έκατόν έτι'Ηλιν. Το 
μέν δή έξ άρχής πόλισμα ήν oi Αέτρινοι, καϊ * Aerpew 
ό Πελοπο5 εγεγόνει σφίσιν οικιστής' έπ' έμοϋ δέ oicij-
ματά τε έλείπετο ολίγα, καϊ Άλφειαίας Άρτέμίίύί 
άγαλμα έν ν αφ. Γενέσθαι δέ τήν έπίκλησιν rj'flf« 
λέγουσιν έπϊ λόγω τοιψδε. ,Ερασθήναι της ΆρτέμιΜ 
τόν Άλφειόν, ερασθέντα δέ, ώς έπέγνω, μή γενήικΜ 
01 διά πειθούς καϊ δεήσεως τόν γάμο ν, έπιτολμψ> is 
βιασάμενον (sic vulgo legitur, sicque edidit Facius, 
sed reponenduin videtur"βιασόμενον) τήν Θ60ν, id 
αύτόν ές παννυχίδα έϊ Αετρίνους ελθείν, ΰϊτό αντηιτ( 
άγόμενον τής 'Αρτέμιδος καϊ Νυμφών,'׳ah πΛι&αν 
συνήν άκολουθών αύτή' τήν δέ (έν ύπονοίρ yap τοΰ 

83. 31. : *Άλληγορικώς δέ, ώς έν όλίγω πολλά συνε· 
λείν, Άθήνη ή φρόνησις, 7) κατά στέρησιν καϊ αύτή τής 
θηλής διά τό τέλειβν, 7) παρά τό άθρείν τό βλέπειν, 
άθρήνη τις ούσα, ώς τών μελλόντων καϊ δεόντων * προ-
βλεπτική׳ έκ Διός δέ, διότι έκ τοϋ voos׳ Ζευς γάρ καϊ ά 
νους' έκ κεφαλής δέ, διά τό εκεί λογιστικόν, ού προβολή 
ή φρόνησις. 'Ήφαιστος δέ αύτήν έκφαίνει, διότι αύτός 
μέν εις πϋρ άλληγορείται, τό καϊ φωσφοροϋν καϊ έκκαίον 
καϊ * άνωφορούμενον' καϊ ή φρόνησις δέ, φωσφόρος τί 
έστι, καϊ τα δραστήριον, πρηστήριον οίον έχει, καϊ ουδέν 
ταπεινόν φρονεί, άλλά ύπερήρται καϊ άνω φέρεται. 
Σνσκροτείται (lege cum Polito post Froben., συγκρο-
τείταΐ) δέ καϊ έκ τών επιθέτων ή Αθηνά ε'ις τό νοείσθαι 
φρόνησις κ. τ. λ.: et ρ. 123. 17·» Άθηνάν δε, τό αϊθέ-
ριον πϋρ, διά τό τής χροιά! φασιν άνθος οΰτωs όνομαζο-
μένη ν: et ρ. 124. 13., Ίστέον δέ οτι αιθέρος, ώς 
άνωτέρω έρρέθη, νοηθείσης τής Αθηνάς, *προσεθεώρησάν 
τίνες άκολούθως καϊ ταΰταי κορυφής μέν αύτήν έκγεν-
έσθαι Διός, διά το δοκείν, αιθέρα τόν ύψηλότατον είναι 
άέρα, παρθένον δέ διατελείν, διά τό άγνόν τοϋ τοιούτου 
αέρος, Γλαυκώπιν δέ καλείσθαι, διά τό τοϋ στοιχείου 
* έγγλαυκον, καϊ φωσφόρον, διά τό διαφανές.] 

["Αγαλμα Δήμητρος *Κιδαρίας. Pausan. viii. 15. : 
Παρά δέ τής 'Ελευσίνιας τό ιερόν πεποίηται *Πέτρωμα 
καλούμενον, λίθοι δύο ήρμοσμένοι προs αλλήλους μεγά-
λοι. "Αγοντες δέ παρά έτος, ήντινα τελετήν μείζονα 
όνομάζουσι, τούς λίθους τούτους τηνικαντα άνοίγονσι, 
λαβόντες γράμματα έξ αυτών έχοντα ές τήν τελετήν, 
καϊ άναγνόντες έπήκοον (lege cum Facio, es έπήκοον) 
τών μυστών, κατέθεντο έν νυκτϊ αύθις τή αύτή. Φενεα-
τών δέ οίδα τούς πολλούς καί· όμνύντας ϋπέρ μεγίστων 
τω Πετρώματι' καϊ επίθημα έπ' αύτω περιφερές έσΤιν, 
έχον έντός Δήμητρος πρόσωπον Κ ιδαρίας. Τοϋτο ό 
ιερεύς περ ιθέμενος τό πρόσωπον έν τή μείζον ι καλού-
μένη τελετή, ράβδοις κατά λόγον δή τινα τούς έπιχθο-
νίοϋς παίει. " Kuhn. recte monuit, emendandum 
esse τούς ύποχθονίους, Inferos, qui ejus filiam Proser-
pinam detinebant. 'Ύποχθονίους cum Plutonem et 
Proserpinam, turn manes et umbras denotare, 
D'Orville docet ad Charit. p.5'26־. et 492. ed. Lips." 
Facius.] 

[ Ά γ α λ μ α Δήμητρος *Αουσίας. Pausan. viii. 2 5 . : 
Ύή θεφ (Δήμητρι) δέ 'Εφινννς γέγονεν έπίκλησις' πλα-
νωμέν)ן γάρ τή Δήμητρι, ήνίκα τήν παίδα έζήτει, λέ» 
γουσιν έπεσθαί 01 τόν Ποσειδώνα επιθυμούντα αύτή 
μιχθήναι, καϊ τήν μέν ές 'ίππον μεταβάλλουσαν όμου 
τάίς ϊπποις νέμεσθαι ταίς *Όγκείου' Ποσειδών δέ 
συνίησιν άπατώμενος, καϊ συγγίνεται τή Δήμητρι, 
άρσενι ϊππω καϊ αύτός εικασθείς' τό μέν δή παραυτίκα 
τήν Δήμητρα έπϊ τω συμβάντι εχειν όργίλως, χρόνψ δέ 
ύστερον τοϋ τε θυμοϋ παύσασθαι, και τω Αάδωνι εθελήσαί 
φασιν αυτήν λούσασθαι. ,Επι τούτω και επικλήσεις τή θεω 

1 Hesych . Νυμφεύν Νυμφών Ιερόν. D e glossa hac, ab I s . Voss . e t Maussaco snspec ta , supra cum de v. Έκατΰον8. 'ΐω/τύφ 
agebamns, pauca diximus. Nunfc vero obi te r addendum es t , H e s y c h i i locnm a c o r r u p t e d suspicio'ne satis vindicarePansan. 
ii. 11., apud quem legi tur "Νυμφών p ro /Edes N y m p h a r n m , s. Νυμφών Upiv : Έ κ 21κυώvos δέ ττ}ι׳ κατ εύθυ is Φλιοΰνταίρχομέηα,ιιΆ 
iv αριστερά τη! δδού δεκα μάλιστα έκτραπείσι σταδία, *Πυραία καλούμενόν εστίν &λσο!, ιερόν δέ iv ,αύτψ *,Προστασίας 
Κορηs' ίντα00α ίφ' εαυτών οί &νδρε! εορτών &γουσι· rhv δε νυμφώνα καλούμενον ταΐς γυναιξϊν ίορτάζειν παρείκασι. Kal Ινγίλρβη Δι»»• 
σου καϊ Αήμητρο! καί Κόρη! τά •πρόσωπα φαίνοντα εν τψ νυμφωνί ίστιν. C e t e r u m in loco illo, quem inodo indicavimus, multa™» 
τεμενικων ονομάτων exempla c i tavimus. A d d e sequent ia haec. " ΌΜΟΝΟΕΙΟΝ, (τϊ>), C o n c o r d i a e t e m p l u m , apnd Dionem. 
H . St . Thes . I n d . Dionis H i s t . R o m . *l ix . 18. p. 583., Kal δ Α τοϋτο καί δ Καίσαρ ιπποδρομίαν τε έποίησε, καϊ τψ Άνηινίφ ίρμ « 
ϊμπροσθεν τού βήματο!, κάί (ίκόνα! iv τφ Όμονοείψ ϊστησε : 1ν. 8. ρι 778. de T i b e r i o , Kal τ)ι Όμονόειον airrhs ίαυϊφ famewkni ψο· 
τάξαι, Άττώ! τό, τε ϊδιον καί τb τοΰ Δρούσου ίνομα αύτψ ίπιγράφρ: e t 9. ρ. 780. de e o d e m T i b e r i o , Kal τήν τε bZbv ιδιωτικά'άηιψΜ 
πλήν καθόσον robs Πapiovs Tb τη! Έστlas Αγαλμα πωλήσαί oi ήνάγκασεν, 8πω! iv τψ Όμονοείψ ιδρυθη : et lvi. 25. p . 823-, Τρίέ 
ρτει τό, τε 'Ομονόειον ύττίι τοΰ Τιβερίου καθιερώθτ!, κάί αύτψ τό, τε εκείνου ίνομα, κάί Tb τοΰ Δρούσου τοΰ ΐδελφοΰ καϊ τεθνηκότοί &εγριψΙ} 
et lviii. 11. p . 885·, Ή γερουσία πλησίον τοΰ οίκήματο! ή τφ'Ομονοείψ. Όμονόειον ed ׳ id i t R e i m a r . , sed rectins Noster et Schneider, 
in Lex . Όμονοεϊον sc r ipserunt . * ΦΕΡΕΦΑΤΤΕΙΟΝ. Λέξ. far op. in B e k k e r i A n e c d . G r . T . i . p . 3 1 4 : ·ερ·*, Tbitpivn! 
Περσεφόνη!. G r a m m a t i c u s in an imo habu i t D e m o s t h . adv . C o n o n . p . 1259. 4. ed. Reisk . , Καί ήμίν συμβαίνει άναοτρφW»*״ 
του ״ Φε^εφαττίου, κάί περιπατοΰσι, πάλιν κατ' αϊτό πω! Tb Λεωκόριον είναι, και τούτοι περιτυγχάιιομεν. Lege, ·Pep&ptvrrelov, V{' 
Φεββεφαττείου. S ic voluit usus ve te rum et A t t i c o r u m sc r i p to rum, qui nomina ea ennnt iabant παραγωγικά!, que Hellemci« 
recent iores υποκοριστικά! e x t n l e r n n t . V ide Salmas. in Solin. p. 684. b . , e t nos snp ra in L e x . Vocc, peregr. p. cccliv. a .  ω» י
t a m e n est m e n d a . N a m e t in Hesych io est Φερεφάττιον: Φερεφάττιον' τόπο! iv αγορά, ubi Salmasio et Is . Voss. Φιραιφ^» 
r eponendum v ide tu r : " locus ille n imirnm a P h e r s e p h a t t a d ic tus . " Sed lege nos t ro "periculo, vel Φφεφ&τηον,,νεΐ Φφψ*'· 
τειον, consent iente ve rbo rum ordine . I l lud τόπο! iv αγορά i l lus t ia t D e m o s t h . locus, ex quo Φε/φεφαττειον hoc, sive Proserpm® 
fanum, in Atlieniensi fo ro s i tum esse satis p a t e t . " Φερεφάττιον, D e m o s t h . Κατά Κόνωνο!. Hesych . τόπο! iv iy׳־^?, recte: 0«® 
ex loco Demos then i s pa te t in fo ro illud fu isse . P r o s e r p i n a ; t e m p l u m ver t i t Volf ius, [ e t quidem recte , u t ostendunt Αίξ- ΡΨΨ 
I. c. Adde Menrs . A t h e n . A t t i c , ii. 10. in O p p . T . i. p. 175. a . j N a m Φερεφάττη est P oserpina, seu potius Hecate. H e ^ 

| ־ φ φ « ί · Άβήντισι ξενική θεΐ!, οί δέ τ=ήν Έκάτην,1 a p u d Ar i s toph . Θεσμοφ. ρ . 782. Γν. 287. e t Kan . v. 671.] Π ^ ψ « ״ ״ ' 
Η . Vales. αΛ Η ι π < λ . , τ ״ ί ״ ״ ׳ ׳ ! ו : י ״ _ _ , 5 , ·,. _ . · ·Γ..Τ. ΓΤ / α - ^ - λ Pmsemina. » 

, - " ΓΓ* י ־ " f • • »· / j »»-*/»ν » 1 τ υοοι ι!ν1 • Ι·ΛΙ b •rcuim*) uuu 11 tuiwj u» »»ז ־־~~ «•׳ן ·. . Jwl· 
nobis os tens π m est , D i a n a m s. H e c a t e n o r n a r u n t Cal l imach. H y m n , in D i a n . v. 259., e t Lycophron v. 11B0. itpaies, «I 
l z e t z e s ibi c i ta tus , l iomen asci tum H e c a t e h a b u i t , vel <!* Φεραία!, •τη, Αΐόλευ 6vyaTpbs κάκ τοΰ Albs, vel potins wt iv 
τιμώμενη, Φ<!ρη!7άρ τι! εκτισε πόλιν Φερίϋ, ήτι! ν'υν καλείται. Imo SiAJa. teste Stei . 5 , , 6 , "Τ 2 \ 
teste eodem, ΦεράΙ sit πόλι! Θεσσαλέ- Οί τε 4*ρά* Μμοντο*<φ<ύ ' ־·ί tta Κίμνην. &wb Φέρητο! 1 } Κρκβώί, I *φ'*״״" *יϊ 
θχη/aTpbs, 6 πολίτη!, Φεραίο!, κάί Φεραία. P a u s a n ־ . .Γ23. , Τη! א Άρτήωίο» rij* •f /wias־ σέβονσι γ Aj ·Μ **fdev'tyW ״״ 



U ΑΓΑ [p. 14.] ΑΓΑ !86 
Αλφειού τήν επιβουλή ν εχειν) άλείφασθαι τό πρόσωπον Α τον Άλφειόν, is έσήλθεν, ουκ εχειν α,ΰτόν από τών &λ-
πηλω, καϊ αυτήν και όσαι τών Νυμφών παρήσαν, και λων διακρΐναι τήν "Αρτεμιν, &τε &i ού διαγινώσκοντα, 

Ταυτά 'Αθηναίοιs καϊ Σικυωνίοις· τδ άγαλμα καϊ οντοί φασινίκ Φερΰν των iv Θεσσαλία κομισθηναι. Callimachi Fragm. cxvii. ex 
Hephiest. p. 36. ed. Gaisf., Έρμας Birep Φεραίος αΐνέει Oebs, Έμμϊ τω · φυγαίχμα. Ceterum et in Tzetza2 verbis, Εκάτη, ix Φεραίας 
τής Αιόλου θυγατρδs κακ τού Albs ίτεχθη, et in Schol. ad Theocr. Id . ii. 36., "ΐ,νιοι δέ φασι Φεραίας τήs Αΐόλου καϊ Aihs παΐδα αυτήν 
γεγονέναι, error latet, qui viros doctos hucusque rpra!teriit. Hecates enim nomen, Φεραία, παρά Φεραίαν, jEoli filiam, descen-
dere non po te s t ; nam desideratur forma patronymica. In utroque Scholiasta lege Φερας pro Φεραίας, (nisi ipsoruni potius 
auctorum, quam librariorum, hoc peccatum esse statoas), ex Steph. Byz. apud quem recte legitur, Φεράςτης Αιόλου θυγατpis. Sed 
et Eustath. ad II . B. p . 327. 11. nostram sententiam confirmat: Φεραί δέ, άπδ Φερητος παρονομάζονται υΐον Κριθέως (leg. ex Steph. 
Byz. Κρηθέως, v. L . Holsten.) ή άπδ Φεράς θυγατpbs Αιόλου· δύο Se ήσαν Φεραϊ, ή μεν αρχαία, ή Se νέα. " Apud Pyrrhum Ligoriem 
extat nummus ΦΕΡΑΙΩΝ, cum capite et arcu Dianae. Apud Orpheum in Argon, v. 173., "Αδμητος S' άφίκανε * Φεραιόθεν, φ ποτε 
Παιάν βητεύων ύπόεικε, et ν. 221., (Αυτάρ οί ΤΙελίαο Φεραιόθεν ήλυθ' άνακτos κ. τ. λ.) In Issa, insula maris Adriatic!, in veteri lapide 
legit Cyriacus Anconitanus : ΆΡΤΕΜ1ΔΙ ΦΕΡΑΙΑΙKINTOS ΔΡΠΝΟΝ. Hunc Dianae cultum confirmat nummus modo adductus ." 
L . Holsten. * ΦΟΡΒΑΝΤΕΪΟΝ. Αέξ. far op. in Bekkeri Anecd. Gr . T . i. p . 314. : Φορβαντεΐον ήρφον * Φόρβαντος, is ήν 
ήνίοχος Θησέως, Harpocr . L e x . : Φορβαντεΐον Τπερίδης iv τφ κατά Πατροκλέους· 8τ1 τδ Άθήνρσιν Φορβαντεΐον ωνομάσθη άπδ Φόρβαν-

' τ os βασιλεύσαντος Κουρητών, καί 6π' *Ερεχθέως αναιρεθέντος, δεδήλωκεν "Ανδρών εν 0γδό7! τών Συγγενειών, ήν δέ Ποσειδώνος ν'ώς ό Φόρβας, 
καβά φησιν Ελλάνικος έν πρύτψ της ׳Ατθίδος. Cf. Phot , et Suid. et Etym. M. p. 798. 24., qui sua ex Harpocr . sumsisse videntur. 
In Suida legitur 6 Φόρβας, 6 καϊ * Φόρβανος, quod in ceteris Lexicographis desideratur. " Meminit ejus Andocides in Ora t . 
Π6ρ1 Μυστηρίων: Αισθόμενος Se Α Ευφίλητος, ως ηκοιμι, λέγει πρδς αύτους, ίτι πέπεισμαι ταύτα * συμποιεΐν, καϊ ωμολόγηκα αΰτψ μεθέξειν 
του epyou, καϊ περικόφειν τδν Έρμήν, τδν περϊ τδ Φορβαντεΐον. Phorbant is vero, tanquam Attici herois, meminit Hesych. Φόρβας· 
Άττικδς ήρως." Meursii Athen. Att ic , ii. 11. in Opp. T . i. p. 177. d. Cf. Idem de Reg. Athen. ii. 11. ibid. p. 661. e. De Phor-
bante vide Eustatb. ad II. B. p. 303. 8., et ad II. 2 . p . 1156. 51. Vales. Not . in Harpocr . p . 197., et in Maussaci Notas p. 337. 
ΚΑΠΕΤΏΛΙΟΝ. Steph. Byz. Καπετύλιον iv 'Ρώμη λόφος, * Ταρπαΐος πάλαι λεγόμενος. Π6ρ1 δέ τής γραφής τοΰ *τεμενικοΰ & Ευδαίμων διά 
τοΰ ι φησίν. Ειρηναίος πρσπαροξύνει, διά τοΰ ι γράφων. 'Ηρωδιανδς δέ, Καπετωλίειον, iv έξ συλλαβαΐς, καϊ iv συναιρέσει, Καπετωλεΐον. Τί> Se 
Καπετωλεΐα, έπϊ τοΰ αγώνος, * προπερισπαται, ( " innuit Ludos Capitolinos, quos Camillus instituit, postqnam suo ductu et auspicio 
Gallos vicisset, vide Liv. v. 50.," Berkel.) ״Οσα γάρ εχει προϋπάρχον τδ ι (καί, sine causa supplet L . Holsten.) είς ος λήγει καθαρδν, 
παραλήγόμενα ή μόνψ τφ ι, ή προηγουμένου αύτοΰ τοΰ α, &στε είναι πρδ τέλους τήν αι δίφθογγον, * προπερισπαται• ή καϊ ίσα κτητικά· 
* 'Ασκληπιεΐον, Άσκληπιδς γάρ, · Πτολεμαεΐον, · Πτολεμαίος γάρ, * Όλυμπίεια τά 'Αθήνησιν, 'Ολύμπιος γάρ. Τδ Se τέμενος, Καπετύλιον, 
καϊ Καπετύλιος Ζευς, διά τοΰ ι. Tb ίθνικδν, * Καπετωλΐνος. " Καπετωλϊς αυλή, Aula, seu Palatium Capitolinum, in Epigr. E t Καπετώλιος 
" Ζευς, Capitolinus Jupi te r , apud Pausan. (־in Corinth, ii. 4., 'Τπέρ δέ τδ θέατρόν ίστιν ίερδν Διδς Καπιτωλίου φωντ! τή ׳Ρωμαίων, κατά 
" 'Ελλάδα δε γλωσσαν Κορυφαίος ονομάζοιτ άν,)a Roiuauo videlicet Capitolio,quod itidem Καπετύλιον nominare solent Grasci, litera t 
" versa in ε." Η . St. Thes. Ind. "KaireraAlj, Monum. Byz. 15J,et Dionys. Halic. (Antiqq. Rom. vi. 68.) T . ii. p .194 נ . ed Reisk. , 
ΐΧη μέν otv, & Καπιτώλιε (Cod. Vat . Καπετώλιε) Ζεΰ, καϊ θεοϊ πόλεως ίπίσκοποι της ημετέρας, ήρωες τε καί δαίμονες," Schaef. in Mss. Tes te 
Berkel . ad Steph. Byz. sic frequentissime apud Dionys. occurrit , et teste eodem viro docto, Καπετωλίνος passim apud Gr . e t 
Latinos in usu est, affereute ex eodem Dionys. 1. c. iv. 61. T . ii. p . 7 8 ׳ 7 . , 'Εξ εκείνου καλείται Καπιτωλινος δ τόπος, άπδ τής ευρεθείσης 
iv αίιτφ κεφαΧης· κάπιτα γάρ οί 'Ρωμαίοι καλοΰσι τάς κεφαλάς. " Grafci hoc nomen bifariam scr ibunt : quidam per 1, Καπιτώλιο»׳, 
ut semper in nostris libris, et apud P l u t . ; plures per ε,Καπετύλιον, ut apud Diodor. Euseb. ( Jo . Lydum de Mens. p. 106.) e t 
multos. Deducebant isti haud dubie a voce Gr. Κάπετος, Fossa, Tumulus. Hesych. in hac voce nescio quid de Jove Capitolino 
balbutif." Casaub. in Polyb. p. 63=116. ed. Grnn. Glossa est haec :—Καπετύλιον ό Ζευς όρος, " L. Καπετώλιος· i Ζευς, άπδ 
τοΰ όρους," Heins. " For te , Ου Ζευς oupot, Capitolium, ubi Jup i t e r custos est." Perger . " Olim emendabam, Καπετύλιος• i Ζευς, 
(ut Steph. Byz.), Καπετύλιον, Spos, vel inverso ordine. Eodem redit Heinsii lectio. Res nota. Miror Casaub." Albert . 
Suidas: Καπιτωλεΐον τδ ίερδν, Καπιτύλιον δέ, ubi ex ejusdem Albertii monitu reponendum est, ordine verborum postulante, 
Καπετωλεϊον. Ad lacnnam illam supplendam facit Lex . Reg. Ms. apud Albert. 1. c . : Καπετύλιον ίερδν, ή *παλάτιον,ήάγορά, 
Καπστωλεΐον 8έ, i άγύν. Locus hie legitur in Zonara p. 1159., sed apud enm editum est Καπιτώλιο»״ , Καπιτωλεΐον Se i άγύιν, 
δίφθογγον. " Codd. D . Κ. superscr. ε, quasi-Καπετύλιον. Nota tur duplex scriptura. ' ' Ti t tmann. E tym. M. p. 490. 4 4 . ; 
Καπετύλιον κεφαλή τής πόλεως, ή 3τι Ικεΐσε, μέλλοντες κτίσαι, εΰρον κεφαλήν νεόσφακτον. Κάπουτ γάρ παρά 'Ρωμαίοις ή κεφαλή. 
Respici videtur locus anctoris incerti , quem servavit Suid. v. Καπιτύλιον: Ό 'Ρωμύλος μετά τδ κτίσαι τδ Παλάτιον εκτισε καϊ τί 
Καπιτύλιον, ( " hoc falsum puto, quoniam alii scriptores Capitolium a Tarquinio exstructum esse tradunt," Kuster . ) H 4στι κεφαλή 
τής πόλεως· iv ώ καϊ τδ Παλλάδιο!׳ λαβών άπδ της πόλεως "Αλβης άπέθετο, (" vide L . Holsten. ad Steph. Byz. v. Δάρδανος," 
Κ aster.). : 2ατούρνιον δέ πρότερον έκαλεΐτο, ύστερον Se Καπιτώλιον ίκ της φανείσης δρυττομένων των θεμελίων εν τρ γρ κεφαλής 
σώματος νεοσφαγοΰς. Cf. Dionys. Halic. Antiqq. Rom. i. 34, et ii. 1. Ceterum, ut ab 'Εκάτη factum est 'Εκατήσιον, Heca tes 
femplum, et ab Ήμερα, (Hesych. Ήμερα· 'Αρτέμιδος έπίθετον, respexit ad Callim. Hymn, in Dian. v. 233., Ή μέν τοι Προπός 
yt δύω ίκαθείσατο νηούς, "Αλλον μέν * Κορίης, Βτι οί σύνελέξαο κούρας Οΰοεα πλαξομενας Άζήνια, τδν & 4νϊ Αούσσοις Ήμέρη, 
ουνεκα θυμδν άπ' ί,γριον εΊλεο παίδων, ubi Blomf. legendum puta t Κορίρ in dativo, sed an tulissent de l ica te Callimachi 
aures, Καρίη οre o/, . jnre dnbitari potest) * Ήμερασία (Spanhemio, quem vide, ad Callim. p. 338. ed. Era . * Ήμερησίη), 
teste Pausan. viii. 18., (Τίς. δέ θυγατέρας τοΰ Προίτου κατήγαγεν i Μελάμπους is τούς Αουσσούς, καϊ ήκέσατο τής μανίας iv 
'Αρτέμιδος ίερφ, καϊ άπ' ίκείνου τήν "Αρτεμιν ταύτην Ήμερησίαν καλοϋσιν οί Κλειτόριοι, ubi Cod. Mosc. Ήμεροσίαν,) sic a 
Μεγάλη formatum est * ΜΕΓΑΛΗ2ΙΟΝ, της Μεγάλης θεάς templum. Varro de L . L . v. p. 47.: * Megalesia dicta a Graeceis, 
quod ex libris Sibyllineis accersita ab Attalo Rege Pergami ρ rope murum Megalesion, ubi templum ejus Deae, unde advecta 
Romam. " Haec ita scripsisse Varronem vix quispiam vel leviter doctus sibi persuaserit, nisi qui Varronem σολόικίζειν 
velit. Pu to legendum: Quod ex libris Sibyllinis arcessita ab Attalo Rege Pergami, Pesimunte ubi Megalesion, tem· 
plum ejus De®. Nam Μεγαλήσιον, ό vabς τής Μεγάλης Θεας, ut Μητρωον. Sic * ΊΤΧΕΙΟΝ, Τύχης, Άνακεΐον,'Ανάκων. Vel : 
Qnod ex libris Sibyllinis arcessita ab Attalo Rege Pergami, άπδ Μητρδς Μεγάλης, ubi templum ejns Deoe. Ubi, i. e., in regione 
Pergami, Nam qui legerat, Apometros niegales, ex eo feceri t , PJ ope mirrnm megalesion. Sed puto priorem conjecturam 
veram esse. Non enim verisimile est Varronem de Pesimunte urbe tacnisse, quam alii Pesinunta vocant per n.f Scalig, 
" Megalesion est Templum Μεγάλης Θεάς, ϋΙΤυχεΐον, Τύχης : * Α2ΚΛΗΠΙΟΝ, 'Ασκληπιού, et apud Latinos · D I A N I U M , Diauae, 
(Festus ex Scalig. einendatione, Dianium, locus Dianae sacratus, et Liv. i. 48.), · M I N E R V 1 U M , Minervae, (Varr. de L . L . iv. 
8. et Arnob. vi. p . 193., Scaliger Append, ad Conject. in Varron. p. 185. etiam hue refert Liv . xiv. 16., 'nolente tamen Gesnero 
Thes. L. L . quem omnino vide. E t · V U L C A N I U M , Vulcani, v. not. ad ?es t . 1. c. , sed Vulcaninm pro Vnlcani templo 
Lexicographi La t . non agnoscunt.) Hoc autem in Pergamena jurisdictione, nrbe Pessinunte, propter magnificentiam et 
splendorem in magna admiratione fn i t . Strabo xii. (p . 567.) : Heσσινους 9 έστϊν έμπορεΐον των ταύτη μεγίστων, ίερδν έχον τής Μη-
τρδς των θεων, σεβασμού μεγάλου τυγχάνον καλοΰσι 8' αύτήν "Αγδιστιν. Οί V ίερεΐς τοπαλαιδν μέν δυνάσται τίνες ήσαν, ίερωσύνην καρ-
πούμενοι μεγάλην νυνϊ Se τούτων μέν αί τιμαϊ πολύ μεμείωνται, τδ δ' ίμπορεΐον συμμένει" κατεσκεύασται S1 ύπδ τ&ν * ׳Ατταλικων βασιλέων 
ίερσπρεπως τδ τέμενος, ναψ τε καϊ στοαΐ! *־λευκολίθοις· ίπιφανές δ1 ίποίησαν 'Ρωμαίοι τδ ίερδν, άφίδρυμα ένθένδε τής θεοΰ με·ω.πεμφάμενοι 
κατά T0bs της ~2ιβύλλης χρησμούς, καθάπερ καϊ τοΰ'Ασκληπιού τού iv'Επιδαύρφ. (Vide Liv. xxix. 10. et Herodian. i. 117)'' P o p m a . 
S e Megalensibus autem ludis consule auctores, quos nitavit Forcellin. Lex. Unde vero vocem Τύχεΐον, pro Fortunae templo, 
snmserint Scalig. et Popma 11. cc., nescimus. Frustra enim earn qnaesiviinus in Lexicographis vet t . , sed, Schaefero in Mss. teste, 
legitur in Fabricii Biblioth. Gr. T . i. p . 326., tibi tamen rectius scriberetur * Τυχαΐον. Labbsei Glossis pro vulgato Τιίχίο«׳, q u « 
est voxnihili aualogiae repngnans, Τύχεον. Genium, Genitalium, caret plurali, restltuendum videtur vel Τυχίον, ύποκοριστικώς, ex 
more citerioris Graci ta t i s , elatum pro veterum paragogiea forma Τυχεΐον, (vide nos supra in hac ipsa nota, e t .Lex. Vocc. peregr. 
p. cccliv. a.), vel Τυχαίο«׳. Suid. * Τυχαίος- Ατής Τύχης vabs, ubi pro Τυχαίοι repone Τυχαΐον. Τυχαίος enim est Fortuitus, at 
Τυχαΐον, Fortunap templum. Quo tempore Eustath. vivebat, in usu esse Τυχαΐον, non Τυχεΐον, satis patet ex his ad Od. Z. p . 1552. 
51. ve rb i s  Οτι te &σπ ερ σπηλαίου, καϊ προσκεφαλαίου, καί Τυχαίου, ίποκοριστικά σπηλάδιον, * προσκεφαλάδιον, * Τυχάδιον, οΰτω״ :
καϊ ελαίου έλάδιον, δηλοΰσιν 01 τεχνικοί- κείται olv παρά τφ Δειπνοσοφιστρ, 'Ελαδίου κοτύλη. (Vide Ν ostrum in ν,.'Ελάδιοι׳,' Eusta th . 
ad Od. Λ. p. 1675· 45., Fischer. Animadvv. ad Velleri Gram. Gr . ii. p . 24., e t F r . A. Guil. Spohn. Comment, de Ext rema 
Odyssea> Pa r t e p . 123. E tym. p. 240. 2., Κεφάλαιον, κεφαλαίου, · κεφαλάδιον, σπήλαιον, σπηλαίου, σπηλάδιον, et ρ. 700. 46., Τα διά 
τοΰ'διον άπδ πρωτοτύπου φωνήεν ΐχοντα τδ α, 06 τρέπεται, &ς κεφάλαιον, κεφαλάδιον, καί ίλάδιον, καϊ σπηλάδιον, κα! ού λέγεται κεφαλή-
διον, καϊ έλήδιον, καϊ σπηλήδιον : et ρ . 172. 24., Ούράΐον, * ουράΖιον, κεφάλαιον, κεφαλάδιον : et ρ . 105. 36., Οΰραιον leg. Ουραΐον, 
tbfidSiov.) Hesych. Illnstris de Origg. CPol i t . p. 46. 23. ed. Meurs., 'Ρέας μέν, κατά τδν τής βασιλικής λεγόμενόντ&ηον, νεύν τε καί 
γαλμα καθιδρύσατο· Βτε Kai τυχαΐον τοΐς πολίταις τετίμηται. " In cod. nihil aliter. Meursius verba postrema ita transtulit , Quod 

a civibus colitur, neglexit antem vocem τυχαΐον. In Commentario p. 236., ' In Codino,' inquit, ' et Chron. Constant., ubi ver-
i i t e n u s hie locus descriptus, i ta legitur,״Oirfp τείχεον τοΐς πολίταις. Locus corriiptus.' Neque vero est difficile restituere veram 

ctiouem. Lambecius Obss. ad Codin. p. 138. nostram retinet . Lege ״0, , τε καί Τυχεΐον τοΐς πολίταις τετίμηται, Quod et p r e 
ΐβηιρίο Genii Publici a civibus colitnr. Quam correctionem esse veram. argumento est locus Socratis His t . Eccles. iii. 11. V. ii. 

. 187., θυσίας δέ ίπετελει τή Κωνσταντίνου πόλεως Τύχη Δημοσία iv τη βασιλική, ϊνθα καϊ τδ τής Τύχης ϊδρυται άγαλμα. Vox Τνχεΐον 
significat templum Genii Publ ic i , nec Fo r tnn» . Vide Η . Valesii notas doctas ad Socr. 1. c., ad Euseb. de Martyr . Palsest. V. i. 

. 433., et Ducangii Constantin. Christ. L . 11. p . 148. H . Vales, (in Mss.) emendavit locum Chronographi« Theophanis , quo e t 
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A dubiuni vocari nequit. Amas., qui interpret!!»״ 

Et Alei ruinae, legisse videtur, Έστι καϊ ׳Αχεοϊ «· 
ex iis, quae praecedunt, hue revocandum esse I3-!״ 
facile patet. Forte tamen Άλείσ», Alei heroi ״v 
here praestet. At cum statim cap. seq. p l u r a f 
Alpheo flumine memorentur, emendationem Svlh 
gii magis probandam duco scribentis, Έστ׳״ ;,r״/!" 
φειοϋ τα ερείπια." Facius. Idem Pausan. in Μ.־;""" 
IV. 4., Έστιν επϊ τοίς opots τήε Μεσσηνίας Ιερον%"ί 
μιδος καλούμενης Λιμνάτιδος. Idem in Laconicis iii" 
7., Και τα Μεσσηνίων ές Τήλεκλον τον ryjs ׳ י 
βασιλέα οικίας έν τώ ΐερω τής Λιμναίας σνμβί^^Ι 
Νικάνδρου •γίνεται βασιλεύοντος: et c. 23., Karaίέ 
τήν όδόν τήν έκ Βοιών ές Έιπίδαυρον τήν' Αψη״״' 
άγουσαν Αρτέμιδος 'ιερόν έστιν έν rjj Έττιδαυρίων 1,1. 
νάτώος. Idem in Messen. iv. 31., "Έστι δέ ^ 
μεσογαίψ κώμη Καλάμαι και Λίμναι χωρίον, (vide Nos' 
trum in v. Λίμνη)' έν bk αύτψ Λιμνάτώος kpiv έστιν 
'Αρτέμιδος, ένθα Τηλέκλψ βασιλεύοντι έν !τάρτα την 
τελευτήν συμβήναι λέγουσιν. Vide J. Meurs', de 

Β Regno Lacedaem. c. ix. in Opp. T . iii. p. 39, pa״saD 
in Achaicis vii. 2 0 . : Tfc bέ άγοράς άντικρη Kari1 
ταύτην τήν έξοδον τέμενος έστιν Άρτέμώοι καί 
ναός Λιμνάτιδος. ^ 'Εχόντων bέ ήδη Λακεδαίμονα ηϊ 

"Αργός Διμριέων, ύφελέσθαι Πρευγένην rijs Αιμνάτάοι 
τό άγαλμα κατά ίίψιν όνείρατος έκ Σπάρτης Χίγονη. 
κοινωνήσαι bέ αυτψ του εγχειρήματος των δούλων τόν 
εύνούστατον. Το bέ άγαλμα τό εκ τής Λακείαίμονοι 
τόν μέν άλλον χρόνον έχουσιν εν Μεσό ,̂' ότι και ίξ 
άρχής ύπό τοϋ Πρευγένους ές τοϋτο έκομίσθη τβ χυρίον' 
έπειδάν bέ τή Αιμνάτιδι τήν έορτήν άγουσι, τής kov 
τών τις οίκετών έκ Μεσόας έρχεται τό ξόανον κομίζων 
τό άρχαίον ές τό τέμενος τό έν τή πόλει. Toiirou ie 
τοΰ τεμένους έστϊ καϊ άλλα τοίς Πατρεϋσιν 'κρά. Π«· 
ποίηται bέ ταύτα ούκ έν ύπαίθρψ, άλλά έσοδοt es aire 
διά τών στοών έστι. Τό μέν δή άγαλμα τον Άσκλη· 
πιοΰ, πλήν έσθήτος, λίθου τά άλλα' 'Αθηνά ilέλε-
φαντος είργασται καϊ χρυσού. Προ δέ τής 'Αθήναι του 
ιερού Πρευγένους μνήμά έστιν. Έναγίζουσι ίε ml 
τώ Πρευγένει κατά έτος, ώσαύτως bέ καϊ προς την '60ρ· 

C τήν τήΆιμνάτιδι άγοντες. יי Non suo loco hie esse 
praepositionem πρός, nemini non liquere puto;. nec 
tamen ilia sublata melius sese habet verboruin nexus. 
Cod. Mosc. mendose exhibet προς είς προσ. Equi-
dem pro πρός scribendum esse censeo Πατρεΐ, quem 
hujus nominis dativum similiter fere corruptum in 
Codd. deprehendimus L. iii. 2., ubi vide uot. 2. 
Non patri autem solum, sed et filio, urbis conditori, 
parentatum esse, admodum est credibile." Facius, 
Pausan. in Corinth, ii. ך., 'Εκ Se τού Διονυσίου βαίί· 
ζουσιν ές τήν άγοράν έστι ναός 'Αρτέμιδος εν ie{ 1g 
Λιμναίας. Και οτι μέν κατερρύηκεν ό οροφος, &ήλά 
έστιν ιδύντι' περϊ bέ τοϋ άγάλματος, Ούτε ώς κομισΰίν-
7ος ετέρωσε, οϋτε ovrtva αΰτοϋ διεφθάρη τρόπον, elnlv 
έχουσιν, ubi Cod. Mosc., notante Facio, dat κομισ-
θέν ετέρωσε, quod commode locum habere potest. 
Idem in Lacon. iii. 14., Θεών be ιερά Ποσειδών 
έστιν * Ίπποκουρίου, και 'Αρτέμιδος * Αϊγεινέαι' err-
ανελθοϋσι bέ οπίσω πρός τήν λέσχην έστιν 'Αρτέμιδοί 
* Ίσώρας Ιερόν, έπονομάζουσι bέ αυτήν και Αιμναίαν, 

Ό-ούσαν ούκ'Άρτεμιν, Βριτόμαρτιν he τήν Κρητων. Τά 
be ές αύτήν ό ΑΙγιναίος έχει μοι λόγος. "* Atyivaiat 
scribendum esse, Sylburg. recte monet. Idem fere 
mendum paulo post pro Αίγιναίος in Cod. Vind. est, 
qui exhibet Αίγειναίος. De Diana iEgin. et Brito• 
marte .relata lege L. ii. c. 30." Facius. Imo scrip-
tura per ei pro 1 in quorundam librariorum more 
fuisse videtur. Nam in Codice Homeri Townleiano 
scripta reperit G . H. Noebden, (Comment, de Pol-

άπελθείν έπϊ άπράκτω τω εγχειρήματα * Λετριναιοι 
μέν δή Άλφειαίαν έκάλουν τήν θεόν έπϊ τού 'Αλφειού 
τώ ές αύτήν έρωτι' οΐ bέ'Ηλείοι (φιλία γάρ σφισιν ύπήρ-
χεν έξ άρχής ές Λετριναίους) τά παρά σφίσιν Άρτέμι-
boς ές τιμήν τή Έλαφιαίφ καθεστηκότα ές Λετρίνους τε 
μετήγαγον, και τή Άρτέμιδι ένόμισαν τή Άλφειαίφ 
δρφν' και οΰτω τήν Άλφειαίαν θεόν Έλαφιαίαν άνά 
χρόνον έξενίκησεν όνομασθήναι. Έλαφιαίαν δέ έκά-
λουν οΐ 'Ηλείοι τήν "Αρτεμιν έπϊ τών έλάφων (έμο'ι 
δοκείν) τή θήρα' αύτοϊ δέ γυναικός έπιχωρίας ονομα 
είναι τήν *Έλάφιον, καϊ υπό ταύτης τραφήναι τήν"Αρ-
τεμίν φασι.] 

["Αγαλμα 'Αρτέμιδος * Κονδφλεάτιδος et * Ά7ταγ-
χομένης. Pausan. viii. 23. : * Καφυών δέ άφέστηκεν 
δσον στάδιον * Κονδΰλεα (" Rectius esse videtur 
* Κονδΰλεαι, sic enim paulo infra," Facius) χωρίον, 
Και 'Αρτέμιδος άλσοε' καϊ ναός έστιν ενταύθα καλουμέ-
νης Κονδυλεάπδοί ro άρχαίον' μετονομασθήναι δέ έπϊ 
α'ιτίφ τήν θεόν φασι τοιαύττ!. Παίδια περϊ τό ιερόν 
παίζοντα' άριθμών δέ αύτών οΰ μνημονεύουσιν' επέτυχε 
καλωδίω' δήσαντα δέ τό καλώδιον τοΰ άγάλματος περϊ 
τόν τράχηλο ν, έπέλεγον, ώς άπάγχοιτο ή "Αρτεμις. 
Φωράσαντες δέ οΐ * Καφυείς τά ποιηθέντα ύπό τών παί-
δων, καταλεύουσιν αύτά' καί σφισι ταΰτα έργασαμέ-
νοις, επέπεσεν (sic dedit Facius pro vitiose vulgato 
έπιέπεσεν, Cod. Mosc. exhibet έπεσεν) ές τάς γυναί-
κας νόσος, τά έν τή γαστρϊ προ τοκετού τεθνεώτα έκβάλ-
λεσθαι, ές ο ή Πυθία θάφαι τε τά παιδία άνείπε, και 
έναγίζειν αύτοίς κατά έτος' άποθανείν γάρ αϋτά ού συν 
δίκη. Καφυείς δέ ποιονσι τά τε άλλα και έτι καί νϋν 
κατ' εκείνο τό μάντευμα, καϊ τήν έν ταίς Κονδυλέαις 
θεάν (Cod. M0SC. θεόν), προσεϊναι γάρ και τάδε έπϊ τω 
χρησμώ φασι, καλοΰσιν Άπαγχομένην έξ εκείνου. 
Paulo ante legitur : * Καφυάταις δέ ιερά θεών Ποσει-
δώνός έστι καϊ έπίκλησιν * Κνακαλησίας 'Αρτέμιδος' 
έστι δέ αύτοίς καϊ ορος * Κνά/caXos, ένθα έπέτειον τελε-
τήν άγουσι τή Άρτέμιδι. Ceterum mentio 'Αρτέμιδος 
Κονδυλεάτιδος et Άπαγχομένης facta est a Clemente 
Alex. Cohort, ad Gent. p. 1 1 = 3 2 . 23., sed apud 
eum scribitur *KovbvXiris pro Κονδυλεάτις: "Αρτεμιν 
δέ 'Αρκάδες Ά παγχομένην προτρέπονται, ώϊ φησι Καλ-
Χίμαχος έν Αΐτίοις' καϊ Κονδυλίτις έν Μηθύμνη έτέρα 
τετίμηται"Αρτεμις' έστι δέ καϊ * Ποδάγρας άλλης 'Αρ-
τέμιδος έν τή Λακωνική ιερόν, ΰς φησι Σωσίβιος. 
" Scribe ex Nov. προστρέπονται, ut bis superius 
προστροπαίους pro προτροπαίους. Hesych. Προστρε-
ιτόμενοι' σέβοντες, τιμώντες, προσκυνοϋντες. Eidem 
vero προτρέπεσθαι est παρακαλείν. Quorum illud 
prius huic loco convenit." Potter. Προτρέπονται 
habet Bentleius ad Callim. Fragm. iii., ubi Grono-
vium Defens. Diss, de Nece Judae p. 62. citavit 
Ernest.] 

["Αγαλμα 'Αρτέμιδος *Δερριάτιδος. Pausan. Lacon. 
iii. 20. , Πειτεκα/δεκα δέ τοΰ Ελευσίνιου σταδίους 
άφέστηκε * Λαπίθαιον καλούμενον άπό ανδρός εγχωρίου 
* Λαπίθου. Τοϋτό τε ουν τό Ααπίθαιόν έστιν έν τψ 
Ταϋγέτψ, καϊ ού πόρρω * Δέρριον, ένθα 'Αρτέμιδος 
άγαλμα έν ύπαίθρψ Δερριάτιδος, καϊ πηγή παρ' αύτψ, 
ήν *"Ανονον όνομάζουσι. " Variat scriptura in Codd., 
Δέριον, Δέρειον, et sic in utroque etiam Δερεάτιδος. 
Stephano Δ έρεα oppidum A read ias est." Facius.] 

[Άγα?!μα 'Αρτέμιδος * Κνατεάτιδος, et * Λιμναίας, 
sive * Λιμνάηδος, sive *Αιμνάδος. Pausan. Arcad. 
vltl. 53. : Προελ&ίιτι δε άπ' αύτών μάλιστά που στα-
δίους έπτά, ιερόν 'Αρτέμιδος έπίκλησιν Λιμνάτιδος, καϊ 
άγαλμά έστιν εβένου ξύλου' τρόπος δέ τής εργασίας ό 
Αϊγιναίος καλούμενος ύπό Ελλήνων. Τούτων οσον 
δέκα άπωτέρω σταδίοις 'Αρτέμιδος Κνατεάτιδος, έστιν 
'Αλεοΰ τά έρείπια. " In his mutili aliquid inesse, in 

ipso verisimiliter de Genii Public! templo sermo est. En loenm ipsnm p. 94. b. ed. Paris. 1655., Τφ αϋτψίϊ τψ^τει avevf^t«'^: 
ανδρείατύ Tpayiavbv βαλανβίον καϊ ή βασιλική μεγάλη είς rb στοιχείον. Vales, censuit pro στοιχείον ponendum esse Τ״χ(ϊ׳״." Fr. J. 
las t . Epist. C m . ad Jo. P r . Boissonad. p. 54. Ex Bastii nota vocem Τυχεΐον in Lex. suum reeepit Schneider. Sed non erat, 

« α" «η , י" H e s y , c h i i H'ustris loco vulgatum Τυχάνν in Τυχεΐον mutaret. Dionis Hist. Rom. Fragm. Peiresc.!mi.p. 
rf··׳יי, ''־ ״ Λουκσυλλφ χρησαίτε άγάλματα Trpbs τήν τοΰ Τνχαίον, t> έκτοΰ Ιβηρικού πολέμου κατεσκίύασε, καβιέραΜ: e. U» 
_ m ־ _ ד,—.» iii.. Τι π λ-. .ר.י,. villi η־ ' ί \ · . / . , ^ י . . · . » . # ·/ V η . . . .Λ· ι MtlfTWi 

1 ~ β .« \ ' *.*Α 9• - ""׳ ^׳*,,־,,־*•lA/xut׳f*t׳»| r wr L/C trwmiuh. lf/'#7l» 71 UA,«(VS X U X7J MUUV KU-Ul UVUUWUU l״IW ·״׳י «w» -׳ --׳—׳ך k» 1 .י 
* r i Λ τ / A ! f T ; r S , C e t S t r a b 0 P· ' n 7 • e d · Casaub., Μέταυρος ποταμέ, κάί τb iepbv της Τύχης, et ρ. 238-, Μ״«  — " ™׳
κ »J! V J :Χψ«Ι>^1*ί«ψον χρηστηριά{ον·. et p. 381., Λούκουλλος Γε κατασκευάσας דb τής Ε4τυχίας ίερϊν κ.τ,λ. IdcmP·««" 
ϋ,αλκη τί Ml Τ,ανον ΖΛικηνϊ,ν, h ίιορί£ουσιν αί U0 Τύχαι έφ' ίκάτ,ρα ίίρυμέναι τψ Λατίνηs ίϊοί. 
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θνσίαι εστίν αύτοϊς. Deinde vero sequitur saerorum 
illorum descriptio. Vide Meursii Graeciam Feriatani 
in Opp. T . iii. p. 915. c., ubi Jo. Lamius ex Jae. 
Gronovio baec affert verba :—" Graeca eduntur in-
signi vocuutconfusione, et videndum, an no® *Αερ-
vala ediderit auctor, ipsam solennitatem sic a.cog-
nomento Deae dictam innuens." Legitur quidem in 
Pausania Arcad. viii. 15. : Έν be τή *Κράθιδι τώ όρει 
* ΤΙνρωνίας ιερόν εστίν Άρτέμιδος' καϊ τα ετι άρχαι(5־ 
τερα παρα τή! θεοϋ ταύτης έπήγοντο Άργείοι πϋρ ει τά 
Λερναία. Sed Lernaea sacra erant Cereri, teste eo-
dem Pausan. Corinth, ii. 36., (Ή δέ *Αέρνα ίστϊν, ώ! 
καϊ τά πρότερα εχει μοι τοϋ λόγον, προ! θαλάσσρ, καϊ 
τελετήν Λερναία άγονσιν ένταΰθα Δήμητρι,) et Libero 
quoque et Proserpinae, ut patet ex Inscriptione qua-
dam Antiqua apud Meurs. 1. c. p. 9 1 7 . c., SACRA-
TAE. A P V D . LAERNAM. DEO. LIBERO. ET. 
CERERI. ET. CORAE. , at non Dianae, ut vult Jac. 
Gronov. Pausan. in Messea. iv. 3 1 . : Δαμοφώντος hi 
έστι τούτον και ή Λαφρία καλονμένη παρά Μεσσηνίοις. 
Σέβεσθαι δέ ψασιν , (" Sylburg. ingeniose conjicit 
σψισιν, saepius enim hae voces in libris scriptis inve-
muntur permutatae, v. not. ad c. 32." Facius) άπό 
τοιονδε αύτήν καθέστηκε. Καλυδωνίοις ή "Αρτεμις' raw-
την γάρ θεών μάλιστα έσεβον' έπίκλησιν εΐχε Λαψρία. 
Μεσσηνίων be 01 λαβόντειΝαύπακτον παρά 'Αθηναίων 
τηνικαντα yap Αϊτωλίαι έγγύτατα ωκονν' παρά Καλν-
δ ων ίων έλαβον' (τό σχήμα έτέρωθι δηλώσω, addit Cod. 
Mosc., nempe vii. 18. 1. c.) To μέν δή τή! Α αψρία! 
άφίκετο ονομα ε! τε Μεσσηνίον! και έ! ΤΙατρεϊς 'Αχαιών 
μόνονς,Όφεσίαν δέ"Αρτεμιν πόλεις τε όνομάζονσιν α'ι 
πάσαι, και avhpes Ιδίφ θεών μάλιστα άγονσιν έν τιμή. 
Anton. Lib. Metam. c. xiv. p. 266.: Κασσιεπεία! τήs 
Αραβίον, καϊ Φοίνικος τον 'Αγήνορο! έγένετο Κάρμη' 
ταύτη μιγεϊς Ζεύς έγέννησε Βριτόμαρτιν αϋτη φενγονσα 
τήν όμιλίαν τών ανθρώπων ήγάπησεν άει παρθένο! είναι 
καϊ παρεγένετο πρώτα μεν έπ' "Αργό! έκ Φοινίκη! παρά 
τά! Έρα,σίνον θνγατέρα! Έύ$ην καϊ Μελίτην καϊ Μαίραν 
καϊ. Άγχιρόην' έπειτα b' έκ τόν "Αργού! εί! Κεφαλλη-
νίαν άνέβη, καϊ αύτήν ώνόμασαν ο'ι Κεφαλλήνες Αα-
φρίαν, καϊ ipov (leg. ιερόν) ήγαγον ώ! θεω. " Haeccine 
igitur Dea, cujus peregrinum cognomen et ipsum si-
mulacrum aliunde ad Patrenses, apud quos Laphriae 
Dianae fanum erat, deportatum tradit Pausan. 1. c. V 
Verheyk. Suidas: Α αψρία׳ βαθεία. Tjf τριχϊκομώντα, 
καϊ γεραιόν πολιψ. Πλοντον είναι τήν Ααφρίαν" Αρτε-
μιν. " Totus hie locus sic legendus et distinguendus 
est : Βαθε/ρ τή τριχϊ κομώντα, καϊ γεραιόν πολιά. 
f Βαθύπλοντον είναι τήν Ααψρίαν" Αρτε μιν. Sic enim 
legitur supra v. Βαθεία, unde ista exiguo cum judicio' 
hue trauslata sunt. Prius enim fragmentum facit 
quidem ad vocem Βαθεία, sed nihil omnino ad hunc 
locum, quod proinde hie iterandum non erat." Kus-
ier. Α Αάψριο! autem, de quo vide Pausan. 

1. c. , formata est vox *ΑΑΦΡΙΑΣ.. Hesych. A a -
φριάδα' ψρατρία έν Δελφοϊς. Sed pro Λαψριάδα lege 
nostro periculo * Α Α Φ Ρ ί Α Δ Α Ι . Sic in Steph. Byz. 
omnibus libris erat Κεφιάδα, δήμο! τής Ίπποθοωντίδός 
φυλήs, quod auctoritate Harpocr. et Hesychii emen-
darunt, legendo Κειριάδαι, Meurs. de Populis A t t i c s 
in Opp. T . i. p. 284. b., L. Holsten., et Abr. Berkel.] 

[ 'Άγαλμα 'Αρτέμιδος *Ανκοάτιδο!. Pausan. Ar· 
cad. viii. 3 6 . : . Τον δέ άρον! foro το~ις καταλήγονσι πό-
λεω! σημεία * Ανκόα! καί Αρτέμιδα! ιερόν, •και άγαλμα 
έστιν χαλκοϋν Ανκοάτιδο!.] . , 

["Αγαλμα 'Αρτέμιδος Όρθια!, * 'Αναίτιδο!, .et *Αν-
γόδεσμας. Pausan. Lacon. iii. 16 . : Το δέ χωρίον τό 
έπονομαζόμενον * Λιμγαΐον Όρθιας ιερόν έστιν Ά pre-
μιδος. Το ξόανον δέ έκε~ινο είναι •λέγοναιν,. ο ποτε καϊ 
'Ορέστης και Ιφιγένεια έκ τής Τανρικής έκκλέπτουσιν' 
ές δέ τήν σψετέραν Αακεδμιμονίαν. (" A mas. legisse 
videtur Λακεδαιμόνιοι, quod, sensu exigente, irigidae 
vulgatae praeferendum est,'1 Facius) κομισθηναι ψασιν, 
Όρέστου καϊ ένταΰθα βασιλεύοντος. • Καί •μοι εικότα 
λέγειν μάλλον τι δοκονσιν, ή 'Αθηναίοι. Χίοίφ γάρ δή 
λόγω κατέλιπεν άν έν Βρανρώνι 'Ιφιγένεια τό ,άγαλμα ; 
ή πώς, ήνίκα 'Αθηναίοι τήν χώρα ν, έκλιπειν παρεσκενά-
έοντο, ούκ έπέθεντο (" Libri scripti collati dant έσέ· 
θεντο," Facius) καϊ τοΰτο ές τάς ναΰς; καί τοι διαμε-
μίνηκεν έτι καϊ ννν τηλικοντβ ονομα τή Τανρική θεω, 

I. τ 

phjrii Schol. in Horn. p. 54.), II. Θ. v  Άπεί- A .׳112 .
θηββ pro άκίθησε : I. 246. Φθείσθαι pro φθίσθαι : v. 
381. Τίοτινείσεται pro ποτινίσσεται: Λ . v." 52. Mer-
εκέίαθον pro μετεκίαθον : v. 6 7 8 . ' Σνβόσεια pro συ-
βόσια: v. 725. Ένδειοι pro ένδιοι: Μ. v. 409. 
Μεθειετε pro μεθίετε : v. 441. ,Eve/ere pro ένίετε: 
Ν. V. 114. Μεθειέμεναι pro μεθιέμεναι : Σ. V. 566. 
Νείσοντο pro νίσσοντο: Ω. v. 784 . 'Αγείνεον pro 
άγίνεον. " Apud Apollonium Pergaeum L. i. Prop. 
xi. p. 32. ed. Oxon.," addit vir doctiss. " legitur 
ορθία et όρθεία, i. e. Latus rectum in parabola. Sed 
pripr est vera lectio ; όρθεία enim Graecum non est. 
In praef. Matthaei ad'Fabb. Syntipae p. viii. legitur 
ex cod. Mosq. διασνρι pro διασύρει." Imo utrum le-
gas όρθια an όρθεία, nihil, omnino interest, cum op-
θεία pro όρθία tam Graecum sit, quam άπείθησε pro 
άπίθησε, ceteraque modo citata exempla, in quibus 
ει pro 1 ex more pofius scribendi quam ex vitio posi-
turn est. Audi quae ipse Noehden scripsit in eodem 
Irbello p.~48.:—" Μ pro Β (in Cod. Townl.) positum, 
sive litera Β figura Μ expressum. Β et Μ igitur fa· Β 
cile permutantur: necnon Μ et K. Est exemplo 
II. Θ., y. 156. Βάλει, quod e Codicis scriptura Κάλεε 
et Μάλεκ legi possit. Vide quae hac de re notavi in 
Kaestner's Geometr. Abhandl. 11. Santl. 20. Ab-
handl. Occurrit etiam in Cod. Iliadis Paulino-Lip-
siensi et in ed. Florent. v. c. II. M. v. 206., ubi 
Κάμβαλ! pro Κάββαλ' scriptum. Sed parum recte 
judicat Ernesti Praef. Horn. p. vi., dum id scribendi 
vitium censet. Est enim literae Β figura, a communi 
diversa." Ceterum in illo Pausaniae loco non dubi-
tat Facius, quin * Ίσσωρίας rescribendum sit ex ipso 
Pausan. iii. 25., Αττο δέ ΤΙνρρίχον καταβάντι es θά-
λασσαν, εστι * Τενθρώνη' τόν δέ οίκιστήν 01 ταύτη 

* Ύεύθραντα 'Αθηναίον 'όντα άποψαίνδνσι' τιμώσι δέ 
θεών μάλιστα Ίσσωρίαν "Αρτεμιν, καί πηγή σφισίν 
έστι *Nata, atque ex Stepb. Byz. *Ίσσώριον' opot 
τη! Λακωνικής, άψ' ον ή "Αρτεμις Ίσσωρία, et ex 
Hesych.^Ίσσωρία׳ ή"Αρτεμις, και εορτή,' κάι τόπος έν 
Σπάρτη. Adde Plut. in Agesilao 'Γ. iii. p. 687. ed. 
Reisk., Έι׳ δέ Λακεδαίμονι τών πάλαι τινές νποίΑωνκαϊ C 
πονηρών, ώς διακόσιοι, σνστραψέντες, κατε\άβοντο τό 
Ίσσώριον,• ον τδ τής 'Αρτέμιδος ιερόν έστιν, ενερκή και 
δνσεκβίαστον τόπον, (ubi nota Ίσσώριον cum aspero 
spiritu, Hissorium, in Lat. versione,) et Polyaenum 
L. ii. 14. p. 44. ed. Coraii, 'Αγησίλαος, έντήίπάρττ! 
στάσεως γενομένης, ώστε τών οπλιτών 01 πολλοϊ κατε· 
λάβοντο λόφον Upgv Άρτέμιδος'Ίσσωρίας εγγύς Πίτα-
νης. "Issoriae Dianae mentio apnd Appian. L. iii. 
p. 1 12., et p. 186. 'Αρτέμιδος Ίσώρας ιερόν scribitur, 
perperam." L. Holsten.] 

["Αγαλμα 'Αρτέμιδος * Λαψρίας. Pausan. Achaic. 
vii. 18 . : ΤΙατρενσι δέ έν •άκρφ τή πόλεί Λαψρίας 
ιερόν έστιν 'Αρτέμιδος' ζενικόν μέν τή θεοί τό ονομα, 
ειβηγμένον δέ έτέρωθε? καϊ τό άγαλμα. Καλυδώνος 
γάρ και Αιτωλίας τής άλλης νπό Αυγούστου βασιλέως 
έρημωθε ίσης διά τό ές τήν Νικόπ-ολιι׳ τήν ύπέρ τον Ά κ-
τίου σννοικίζεσθαι καϊ τό ΑΙτωλικόν, οντω τό Άγαλμα 
της Λαφρίας οί Πατρεις έσχον, ωσαύτως δέ καϊ ΰσα άλ-
λα άγάλματα έκ τε Αιτωλίας καϊ παρά Άκαρνάνων. Τά 
μέν πολλά ές τήν Νικόπολιν κομισθηναι, ΤΙατρενσι δέ 6 D 
Ανγονστος άλλα τε τών έκ Καλυδώνοι λαφύρων, καϊ δή 
καϊ τής Λαψρίας έδωκε τό άγαλμα, ο δή και ές έμε έτι 
έν τή άκροπόλει τή ΤΙατρέων είχε ημάς. Γενέσθαι δέ 
έπίκλησιν τή θεω Λαψρίαν άπο ανδρός Φωκέως φασί' 
* Λάφριΰν γάρ τόν * Κασταλίον τον άδελφον (" Amas. 
legisse videtur τόν άδέλψόν. Sed τον *Δελφον.potius 
scribendum esse, admodum probabile est. De Del-
pho etCastalio vide L. x. c. 6." Facius, cf. Hesych. 
mox citandum) Καλυδώνιο!{ Ιδρύσασθαι τό άγαλμα 
τής 'Αρτέμιδος τό άρχαιον. Οί δέ τής 'Αρτέμιδος τό 
μήνιμα τό ές Οίνέα άνά χρόνον τοις Καλνδωνίοις έλα-
φρότερον γενέσθαι λέγονσι, καϊ άΐτίαν τή θεω. τής έπι-
κ\ή(KWS εθέλονσιν εϊναι ταύτην. Τό μέν δή σχήμα τον 
αγάλματος θηρείονσά έστιν' έλέφαντος δέ καϊ χρνσον 
πβτκίηται' Ναυπάκτιοι δέ Μέναιχμος καϊ Σοιδας είργά-
σαντο' τεκμαίρονται σφάς Κανάχον τον Σικνωνίου καί 
τοΰΆίγινήτον Κάλλωνος ού πολλψ γενέσθαι. τινι ήλι- __ 
κίαν ύστέρονς. "Αγονσι δέ καϊ Λαψρίφ έορτήν rjj Άρ-
τέμώι 01 fcla'rpeis άνά παν έτος, έν η τρόπος επιχώριος 
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A as, ή, Dianae cognomen, quod in virgultorum don 

sitate comperta. memoretur, quae λύγοι vocantur ״ 
Proculdubio respicitur ad Pausani® locum A 
Graece dici possit Λνγόδεσμα, valde diibitamu, 
de altera forma Ανγόδεσμος non est quod h8esitemu8l 

 *׳fl(l)w0״Bd " [.AyaX/ja _ Άρτέμώο* Βρακρων/os־]
apud Schol. ad Aristoph. (Av. v. 872.) cognominari 

" dicitur ή " A p r i l s {׳πο τών Φιλιατών. Sedperperam 
• " ut opinor, pro Βραι׳ρων/α. Stepb. enim teste, Bpa,;״J 

" (sic in Berkelii ed.) est iήμos τήs 'Αττικής, aBrauVo-
. " ne heroe denominatus, a quo Βρανρωνία f! 'Aprew! 

" Ab eodem haec τοπικά adverbia esse (licit ΒΛ״״! 
" ρωνόθε ν, Βραυρωνάδε, (Βρα«ρώ»/αέε in Berkelii edit) 
" Βραυρώνι. Atque adeo haec ita scripta leguntur 
" apud Plut. et Pausan. et Suidam, aliosque." Η 
St. Thes. Ind. [Eadem scriptura, quam habet Schol 
ad Aristoph. I. c., reperitur et in Plut, deVirt. Mul 
viii. T . iii. p. 17. ed. Wyttenb., Τνρρηνΰν τοίννν τϊν 
Αήμνον καί "Ιμβρον κατασχόντων, άρνασάντωνίί^^. 
ρωνόθε ν ras Αθηναίων γυναίκας, έγένοντο παΐδα, ovs 

Β έξήλασαν 'Αθηναίοι, μιξοβαρβάρουι οντάς, έκτων νησα״ 
" Ita Xyl . edidit e Cod. scripto, et monuit ita legeu-
dum esse L. Holsten. ad Steph. Byz. p. 74., et res 
ipsa loquitur: vulgo Βαυρωνόθεν." Wyttenb. Paulo 
inferius in eodem Plutarchi libro est Bawpum pre 
Βραυρώνος seu potius Βραυρώνα!, nempe p, 19..: Op. 
μισθεΐσιν oiv •πρός τη λεγομένη Χερρονήσψ (i, e. Crete 
loco), θόρυβοι πανικοί προσέπεσον . νύκτωρ׳. £y 
διαπτοηθέντες, ένεπήδησαν είs ras ναϋ! άκόσμαε', mro-
λιπόντεs έν τή γη ξόανον τής 'Αρτέμιδος,• δ πατρώον fy 
αύτοΊς είς Αήμνον. έκ Βραύρωνος κομισθέν, έκ he \ήμ· 
νου πανταχού συμπεριαγόμενον.• Cf. Idem in Qusesf 
Gr. Τ . vii. p. 186. ed. Reisk. Hesych. BpanpuK1 

τόπος τής 'Αττικής. Suidas : Βραυρών' τόπος τήs 'Ar• 
τικής, έν ω τα Διονύσια ήγοντο, καί μεθίοντες ;roXXat 
πόρνας ήρπαζον. ΚΑΪ 'Αριστοφάνης' ώ δέσποτα, "OJIJV 

έχεις τήν . πρωκτηετηρίδα (leg. * πρωκτοπεντετηρί&α)' 
ε'ίρηται δέ δια * πενταετηροϋς χρόνου άγεσθαι ras (Jew-
ρίας τών Διονυσίων. Respexit ad Aristoph. Pac. τ. 
873 . : TP. Αύτη Θεωρία'στιν, ήν ήμεΐς τοτε 'Emit· 

C μεν Βραυρωνάδ' ύποπεπωκότες' Σάφ' ϊσθι, κάλήφθη γι 
μόλις, ΟΙ. ω δέσποτα, "Οσην 'έχει τήν πρωκτοτκνταψ 
ρίδα, ubi Schol. Βραυρών, πόλις τής'Αττιφ, έν ρ ra 
Διονύσια ήγοντο, και μεθύοντεςπολλάς ropvat ήρπαζΰν. 
ΤΙρωκτοπβντετηρίδα׳ παρόσον δια πενταετηρονς χρόνοι! 
ήγοντο α'ι θεωρίαι τών Διονυσίων, Αέξ. ρητορ. ID 
Bekkeri Anecd. Gr. Τ . i. p. 220.: Bpavpuvla· 
"Αρτεμις, οΰτω κάλουμένη άπό Βρανρώνος τέπου, b 
μάλιστα ή θεός τιμάται, έκλήθη δέ ό τόπος άπα Βρον 
ρώνος ήρωό$ τίνος : et ρ. 242., * Διάκρια' τόπος ,Am• 
κής υπό Βραυρώνα Έλευσινιον Δήμητρας καϊ Φερεφάπηί 
ιερόν, ubi aliquid corruptelae latere videtur. Ρ1» 
Έλευσίνιον repone Ελευσίνιας. Hesych. *Διαψΐι 
(rectius * Διαφιεϊς, ut in Etym. M. p. 268. 3.)' 0& 
μόνον Εύβοέων τινές, άλλά και.. 'Αθήναι (ex Palmeiii 
et Valesii conjectura leg. 'Αθηναίοι), καϊ TTSJTM rijs 
'Αττικής, καϊ ή χώρα, Διακρία, ή άπό Πάρχ1)()Μ״ώ 
Βραυρώνα, ubi Βραυρώνα pro vulgato Baj31׳Xffl»׳a;1de־ 
dit Albertius. Cod. Ven. teste Schowio, Διακρεϊίμό• 
νον εν. έων τ.—χώρα Διακρία, ή α.—βαλυλώνος. Mu• 

-surus scripserat Βαλνλωνα. "In! εύ. έων prima scrip פ
tura sub emendatione superscripta evanuit: male ω 
Aid. Βαβυλώνα." Schow.. Steph. Byz.: ΔιάψΛ' 
φυλή τής ,Αττικής, ήν ωκει Πάλλας ό Παν&ΟΜί viit, 
οί δημόται, ΔιακριεΙς, ubi, cum ro τοπικόν, Διαψώ, 
a ν . Διάκρεια formari non possit, corrige Διάκρια, ut 
in Αέξ. ρητορ. 1. c. legitur. Pausan. i. ̂  23.: ,Ev זז 
'Αθηναίων άκροπόλει—'Αρτέμιδος ίερόν εστι Βρα*?* 
νιας, Πραξιτέλονς.μέν τέχνη τό άγαλμα, r i f f c y j 
έστιν άπό Βραυρώνος, δήμον τό όνομα' καϊ το άρχαΐον 
ξόανόν έστιν έν Βραυρών ' ·φτεμις, ώς λέγουΜ, י 
Ταυρική. Idem ί. 33.: Μαραθώνας δέ άπέχει η! ^ 
Βραυρών, ένθα Ίώιγένειαν τήν 'Αγαμέμνονος «Ι«* 
ρων φεύγουσαν, το αγαλμα αγομένη ν φ 'Aprep'Wt 
άττοβήναι λέγονσιν, καταλιπουσαν δέ τό άγαλμα τανηΐ, 
καϊ είς 'Αθήνας, καϊ ύστερον είς"Αργός άφικέσθαι. ־»0ג 
νον μέν δή καϊ αυτόθι έστϊν 'Αρτέμιδα; άρχαΐο». Μ«" 
viii. 46 . : Βασιλέα re τών Περσών Ξέρξην το5 Δα/Χίο·׳. 
χωρϊς οσα έξεκόμισε τοΰ 'Αθηναίων άστεωι, τούτος 
έκ Βραυρώνος άγαλμα ίσμεν τής Βρανρωή™ λοβό" 

ώστε άμφισβητοίσι μέν Καππάδοκες καϊ οί τόν Έ,ύξεινον 
οίκοΰντες τό άγαλμα είναι παρά σφισιν' άμφισβητοΰσι 
δέ •καϊ Αυδών οϊς έστιν 'Αρτέμιδος ιερόν Άναΐτιδος. 
'Αθηναίοις δέ άρα παρώφθη γενόμενον λάφυρον τω 
Μήδω' τό γάρ έκ Βραυρώνος έκομίσθη τε ές Σούσα, καϊ 
ύστερον Σελεύκου δόντοs Σύριοι Λαοδικεις έφ' ημών 
έχονσι. Μαρτύρια δέ μοι καϊ τάδε, τήν έν Αακεδαί-
μονι'Ορθίαν τό έκ τών βαρβάρων είναι ξόανον' τοντο μέν 
γάρ Άστράβακος καϊ 'Αλώπεκος οί "Ιρβον τοϋ Άμφισ-
θένους τον 'Αμφικλέονς τοΰ "Αγιδος, τό άγαλμα εύρόν-
res, αύτίκα παρεφρόνησαν τοϋτο δέ οί Αιμνάται Σπαρ-
τιατών καϊ * Κννοσονρεΐς (" a pago Laconico, qui 
* Κυνοσονρ'ΐί vocabatur, v. Schol. ad Callim. Hymn, 
in Dian. v. 94., vel * Κυνόσονρα, uti Hesych. habet," 
Facius) καϊ έκ * Μεσόας τε (" variat scriptura in 
Μεσόα, pagi Laconic! nomine, iu Pausan. h. 1. et 
vii. 20. scribitur Μεσόα, in Stephano vero, Strab. et 
Suida * Μεσσόα," Idem) καϊ ΤΙιτάνης θύοντες τή 'Ap-
τέμιδι ές διαφοράν, άπό δέ αύτής καϊ ές φόνους προήχθη-
σαν (uterque Facii Codex καϊ ές φόβους καϊ ές φό-
νονς π.), άποθανόντων δέ έπϊ τω βωμψ πολλών, νόσος 
έφθειρε τονς λοιπούς. Καί σφισιν έπϊ τοντο γίνεται 
λόγιον, αϊματι άνθρώπων τω βωμω αίμάσσειν (" scri-
bendum esse τόν βωμόν, constans verbi αίμάσσειν 
constructio demonstrat," Facius)־ θνομένου δέ, όντινα 
ό κλήρος άπελάμβανε (Cod. MoSc. έπέλάμβανε), Αν-
κοΰργος μετέβαλεν ές τάς έπϊ τοις έφήβοις μάστιγας 
(" de puberum Spartanorum διαμαστιγώσει v. Ter-
tull. ad Martyr, c. iv. Cic. Tusc. ii. 14. Plut. Ly-
curg. xviii. et Hygin. Fab. cclxi." Facius), έμπίπλα-
ται τε (Cod. Vind. έμπίμπλαταί τε) όντως άνθρώπων 
α'ίματι ό βωμός. Ή δέ ιέρεια τό ξόανον εχουσά σφισιν 
έφέστηκε. Τό δέ έστιν άλλως μέν κοϋφον ύπό σμικρό-
τητος, ήν δέ 01 μαστιγονντές ποτε * ύποφειδόμενοι 
παίωσι κατά έφήβαν κάλλος ή άξίωμα, τότε ήδη τή 
γνναικϊ τό ξόανον γίνεται βαρύ, καϊ ούκ έτι ενφορον. 
Ή δέ έν αίτίφ τούς μαστιγοϋντας πεποίηται (" Lectio 
utriusque Codicis hie partim mendosa est, partim 
vulgata rectior ; ita enim sese habet, έναντία τ. μ. 
ποιείται. Praestare mihi videtur ποιείται ob sequens 
φησίν: sic enim temporum ratio sibi constat." Fa-
cius), καϊ πιέίεσθαι δι αυτούς φησιν. Ούτιυ τώ άγάλ-
ματι άπό τών έν τή Τανρική θνσιών έμμεμένηκεν άν-
θρώπων αΐματι ήδεσθαι. Καλονσιν δέ ούκ 'Ορθίαν μό-
νον, άλλά και Ανγοδέσμαν τήν αύτήν, ότι έν θάμνω 
λύγων ενρέθη, περιειληθεΐσα δέ ή λύγος έποίησε τό 
άγαλμα ορθόν. De Diana Όρθια dicta plura vide 
apud Nostrum in voce. De nefandis vero Dianae 
'Ανάίτιδος sacris haec habet Strabo xi. p. 5 3 2 = 8 0 5 . : 
Άπαντα μέν ούν τά τών Περσών ιερά καϊ Μήδοι καϊ 
'Αρμένιοι τετιμήκασι' τά δέ τής Άναιτιδος, διαφέροντως 
'Αρμένιοι' εν τε άλλοις ίδρνσάμενοι τόποις, καϊ δή και 
έν τή Άκίλισηνή' άνατιθέασι δ' ένταΰθα δούλους, καϊ 
δούλας' καϊ τοΰτο μέν ον θαυμαστόν άλλά καϊ θνγατέ-
pet 01 επιφανέστατοι τού έθνονς άνιεροΰσι παρθένους, 
αις νόμος έστι, καταπορνενθείσαις πολνν χρόνον παρά 
τή θεώ, μετά ταϋτα δίδοσθαι πρός γάμον. Cf. quae de 
Lyd iis mulieribus scripsit Herod, i. 93. , ab ipso 
Strabone citatus. Cod. Par. 1. Med. 3. 4. Bre. Esc. 
Mosc. praebent TavoiSos, teste Falconer, eademque 
est lectio Codicis Aldini et Hopperi. " Pro Tanaide 
Anaitidem reposai, non modo Epitomas, sed etiam 
Plutarchum et alios secutus scriptores, ipsumque 
adeo hoc in libro Strabonem." Xylander. " Eustath. 
in Dionys. legisse videtur Ύαναίτηδος, magno errore." 
Casaub. Sic legitur in edit. Almelov. et Falconer., 
sed forte Ταναΐτιδοί vir doct. scripsit. Certe in Edit. 
Eustathii Comment, in Dionys., quae Oxoniee pro-
diit A. 1710., est, V. 846 . : Αΐ δέ Ανδαι πορνενεσθαι 
πα σαι λέγονται, καϊ δώρα πλείω διδόναι ή λαμβάνειν. 
Οϋτω δέ φασι καϊ παρά Άρμενίοις παρθένους επιφανείς 
άνιερωθείσας θεψ τινι λεγομένη Ταναίτιδι καταπορ-
νεύεσθαι, εϊτα πρός γάμον έκδίδοσθαι, μηδενός απ-
αξιοΰντος ταΐς τοιαύταις συνοικεΐν. Plura autem de hac 
Dea habes in Relandi Diss, de Vet. Ling. Pers., su-
pra in Lex. Vocc. peregr. edita. Quod ad Dianam 
Ανγοδέσμαν attinet, Noster in v. Λύγος habet Αυγό-
*εσμός, ό, ή, sicque legitur in Hederici Lex., unde sam-
sit Schneider. Sed omnes hi vocem illam άμαρτύρως 
afferunt. In R. Constantini Lex. est, " Λνγόδεσμα, 
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4 οθεν ήν Πεισίστρατος. Cetera, quibus ad nostra׳ con-
firraanda nobis est opus« in manus suppeditabit 
Steph., cujus apposuisse locum opera fuerit- pre-
tium ; Φιλαΐδα, leg. Φιλαίϊ, (Berkelius edidit, Φίλα/-
Sai, nihilque annotavit), δήμο! τή! Αίγηίδοε φυλήε,άπό 
Φιλαιου τοϋ A'iayros νίοϋ, καϊ Αυσίδηs rijs Κορωνου τον 
ΑαπίθοV δ δημότη!, Φιλαίδης, τό τσπικόν, εκ Φιλα'ίδών, 
ει! Φιλαϊδων, εν Φιλαϊδώ»׳. Habemus hie Philaidas ex 
jEgeide tribu, eosdemque Brauronis incolas; unde, 
puto, clarissime patet, et Brauronem yEgeidi tribui 
esse adscribendam, et verissimam esse, quam feciinus 
in Aristoph. Schol., emendationem. Porro Brauroniae 
Dianae fieri solebat capra, et Βραυρωνίαν εορτήν dici 
sacrum venatrici De® festum auctor est Hesych. 
Βραυρών lots' τήν Ίλιάδα r/δον 'Ραφωδοϊέν Βραυρωνι τή! 
'Αττικής, καϊ Βρανρωνία εορτή Άρτέμιδι Βραυρωνι if 
άγεται, καϊ θύεται α'ίξ. (' Βαυρωνίοι! est apud Aristoph. 
Lysistr. v. 646. , quo forte respexit. Quae hue pertinent, 
exhauserunt viri pnestantissimi P. Castellan, et J . 
Meurs. de Fest. Gr,, qui pro Βρανρωνία εορτή, mu-

s tato accentu, Βρανρωνία exhibent.' Albert.) Sed 
vero ne mihi cum hoe festo alia diversa Brauronia, 
quae singulo quinquennio Braurone in Bacchi eele-
brabantur honorem, confundas temere, quod a dili-
gentissimo Meursio factum animadverto in Graecia 
Feriata, eumque male secutus est Jonstonus, et ad 
superiorem Pollucis librum Kuhnius noster: stant 
pro nobis, quos ipse adduxit auctores, Suidas, He-
rod. Aristoph. Schol. et Scholium vetustum ad De-
mosth. in Conon. (loco mox citando): Bpavpov, sed 
scribendum Βραυρών, τόπο! τή! Αττική!, έν ω ra 
Διονύσια ήγοντο κάί μεθύοντε! πολλάε πορνα! ήρπαζον. 
(Verba ilia depromta sunt vel ex Aristoph.׳ Schol., 
vel ex ejus exscriptore Suida: apud utrumque est 
Βραυρών, non Bpavpov.) Et quidem, nisi fallor, 
diversissima fuere Dianae atque Bacchi sacra, ut pro 
iisdem haberi nec possint, neque debeant. Meursius 
tamen melius ista ipsa ceperat exposueratque libello 
commentario de Populis Atticis, ubi ista quinquen״ 
nalia festa Baccho, non Brauroniae Dianae adscribit. 

' Hujus autem Dianae fuisse τήν έν Βραυρώνι Ιέρειαν, 
(cujus meminit J. Poll.), haud est quod dubitemus." 
T . Hemsterh. ad J. Poll. ix. 74: p. 1046. Dinarchus 
Orat. in Aristogit. p. 82. ed. Reisk., Ούκ ΆριστογεΙי 
των έστιν, 13 Αθηναίοι, ό κατά τήs . ίερεία! τή! Άρτέ·׳ 
μιδος Βρανρωνία! και των οικείων αύτή!, τοιαύτα γρά-
φα! καϊ φενσάμενό! ; Ubi Reisk. pro vulgato Βαυρω-
via! dedit Βρανρωνίαs, uti legendum monuerat 
Meurs. de Populis Atticae in Opp. T . i. p. 253. not. 
Demosth. Orat. in Conon. p. 1264. 1 9 . , Τον γοϋν 
τήε Βραυρωνόθεν ίερεία! πατέρα ομολογουμένώε ούχ 
άφάμενον τοϋ τεΧευτήσαντο!, ότι τώ πατάξαντι τύπτειν 
παρεκελεύσατο, έξέβαλεν (αύτόν) ή Βουλή ή εξ Αρείου 
Πάγου. J. Poll. ix. 74. : Ά λ λ α μέντοι καϊ * κόρη, 
νόμισμα παρ' Αθηναίοι! ?!ν, ώ! Ύπερίδηε, τω παιδίω 
τή! έν Βραυρώνι ίερεία! τών άναθημάτων τϊλαβόντι, 
παραβλφήναι λέγων έπϊ πείρα συνέσεως, κόρην' ε'ίποι! 
δ'άν καϊ (verba ε'ίποι! δ' άν καϊ in Jungernianni Ms. 
deerant) τετράδραχμον' Κ άπειδή τό τετράδραχμον 
εϊλετο, δύξαι-'διακρίνειν ήδη τό κέρδο! δύνασθαι' τάχα 

) δ'άν ε'ι η κόρη, ώε Ευριπίδη! ώνόμασε παρθένον έν Σκι-
ρωνι, Χέγων περϊ τών ένΚορίνθω έταιρουσών Και ras 
μέν άξρ, * πώΧον άν δίδω! ίνα, Tas δέ •ξυνωρίδ', αί δέ 
κάπ'ι τεττάρων Φοιτωσιν ΐππων . άργυρών' φιλουσι δέ 
Tas έξ 'Αθηνών * παρθένου!, όταν φέρτ) Παλλάε. T a j 
μέν ουν παρθένου! λέγοι άν τάι κόρα!, αϊ! ένεκεχάρακτο 
'Αθηνά! πρόσωπον, "Οθεν τό νόμισμα τοϋ τ Ευβουλος 
έν Άγχίστ! καλεί * Παλλάδα*, πώΧον δέ, τό νόμισμα 
τό Κορίνθιον, ότι Πήγασαν εΐχεν έντετυπωμένον. 'י' T u 
locum ita lege et distingue, Tj> παιδίψ τή! έν Βραυ-
ρωνι ίερεία! τών άναθημάτων τϊ λαβόντι, παραβΧηθήναι 
Χέγων έπϊ πείρφ. συνέσεω! κόρην τετράδραχμον κάπειδή 
τό τετράδραχμον ε'ίΧετο, δέξαι διακρίνειν ήδη τό κέρδοs 
δύνασθαι. Scilicet narrat historiam ex Hyperide de 
puello antistitae in Braurone, quem rapuisse quid e 
donariis; an vpro malitia hoc fecisset, an sine dolo, 
sed puerili simplicitate potius, hoc, inquam, explo-
rare volentes, ohjecisse illi κόρην τετράδραχμον, quo 
periculum de ipsius intellectu et calliditate facerent ן 
postquam vero ijle manus contulit ad tetradrachmum, 
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Άρτέμώοι, τούτο δέ alriav έπενεγκών Μ,ιλησίοις ίθε-
Χοκακήσαι σφάς εναντία Αθηναίων έν τή• 'Ελλάδι ναυ-
μαχήσαντας. τόν χαλκοϋν έλαβεν ΆπόΧΧωνα τόν έν 
Βραγχίδαιε. J. Pollux viii. 107·> περϊ ΐεροποιών, Δέκα 
οντει ούτοι Ιθυον θυσία« τάι πενταετηρίδας, τήν ει! 
ΔήΧον, τήν έν Βραυρώνι, τήν τών 'ϋρακλειδών, τήν 
'ΕΧευσίναδε. " De Braurone haud ignobili Atticae 
regionis pago ad L. viii. 107·» ubi vocem illam habe-
bam us corruptam, collegit abunde Jungermann., 
jussitque ibi hie reponi accentu mutato Βραυρωνι 
(pro vulgato Βαύρωνι), qua in re viro praestantis-
simo morem gerendum duximus: atque ita est aptid 
Steph. in ilia voce, parilique modo Μαραθώ»׳«, Βαβν-
Χώνι, aliaqae similia. Sed tamen et hie nobis quae-
dam veniunt notanda, quae non Jungermanni nostri 
tantum, sed et eximiam Jo. Meursii diligentiam efiu-
gerunt penilus, et indicabo, quae vir eruditissimus 
ignorare semet fuit fassus, cui nimirum tribui adscri-
benda fuerit Attica Brauron. Plinius itaque inter 
Atticae regionis oppida Brauronem recenset L. iv. 
e. 7 .  ':Potamos, Brauron, Ion, quondam oppida י ,
meminitque Strabo L. viii. (ix. p. 398., To σουτ' ουν 
άπόχρη προσθήσειν, οτι φησϊ ΦιΧόχορο! πορθουμένηι 
τή! χώρα! έκ θαλάττηι μέν υπό Καρων, έκ γή! δέ ύπό 
Βοιωτών, ού! έκάΧουν "Αοναε, Κ έκροπα πρώτον eis 
δυωκαίδεκα πόΧειε συνοικίσαι τό πΧήθοι, ών ονόματα, 
Κεκροπία, ΎετράποΧι!, Έπακρία, Δεκέλεια, 'Ελευσϊι, 
Άφύδνα, λέγουσι δέ και πΧηθυντικώ! Άφυδναε, Θόρι-
κοι, Βραύρων, Κύθηροι, Σφήττος, Κηφισσία, Φάληρο!. 
Πάλι»׳ f ύστερον e!s μίαν πόΧιν συναγαγείν λέγεται 
τήν νυν, τά! δώδεκα &ησεύι. Cultam fuisse eximie 
Dianam a Brauronis incolis constat testimoniis anti-
qaorum frequentibus: hinc et ή Βραυρώνια, et rijs 
Βρανρωνία! sacerrimum Brauroni templum, cujus 
dicto loco mentionem fecit Strabo (Κάμφαντι δέ τήν 
κατά τό Σούνιον άκραν, άξιόΧογο! δήμο! Σουνιον, είτα 
θόρικοε, είτα * Ποταμό! δήμοι οΰτω ·καλούμενοι, έξ οΰ 
01 άνδρει * Ποτάμιοι, είτα Πρασία, Στειρέα leg. Στειρία, 
Βραύρων, όπου τό τήε Βρανρωνία! Άρτέμιδοε ιερόν.) 
De loco ipsoque religiosissimo Diana; cultu apprime 
concinna Diphili verba apud Athen. (vi. p. 223. a.) 
in fabula Έλενηφορβΰσιν, ubi virginem venatricem 
hoc adloquitur modo: ' f l τόνδ' εποπτεύουσα καϊ κεκτη-
μένη ·י Βραυρώνοε ιερού ׳ θεοφίΧέστατον τόπον, Αητοϋι 
Διό! τε τοξόδαμνε παρθένε, , i is οΐ τραγφδοί φασιν, ols 
εξουσία 'Εστί λέγει»׳ άπαντα καϊ ποιείν μόνοι!. ' Picto-
ribus nimirum atque poetis quidlibet audendi semper 
fuit aequa potestag,' ut initio Artis Poeticae Horatius, 
quae cum pangeret, oh oculos sibi, credo, posita 
babuit ista Diphili de Tragoedis verba. Hujus au-
tem Brauroniae Dianae simulacrum eo venerabantur 
magis, quo fuit antiquius acvetustius habitum, siqui-
dem pularent fphigeniam Tauris in Graeciam redu-
cem, cum hue appelleret, apud se earn, quam ex Tau-
rica regione advexerat, imaginem Dianae reliquisse, 
ut testis est Pausan. Attic, xxiii. et xxxiii., qui ta-
men ipse diversa sentit. Sed agamus quod constitu-
turn fuerat, atque Brauronem ad tribum pertinuisse 
:/Egei'da probemus: locus est in Schol. ad Aristoph. 
Aves, qui rite expiatis mendorum prodigiis pristine-
que suo restitutus nitori viam nobis ad hujus rei no-
titiam praeibit: Οί δέ Μυρρι»׳ούσιοι Κολαιν/δα έπονο-
μάζουσι "Αρτεμιν, ώσπερ Πειραιεΐί έπϊ τήν Μουνυχίαν, 
* ΦιΧιάται δέ τήν Βαυρωνίαν. In his Commentatoris 
antiqui verbis έπϊ delendum est, et turn Βραυρωνίαν 
pro Βαυρωνίαν debere legi Meursius etiam monuit, 
apud quem et similis corruptelae alios quoque locos 
habebisemendatos: sed illi Φιλιάται, quos intactos vir 
eruditissimus praeterit, quinam sunt 1 quibusve terra; 
oris morantur? In Attica certe hos, ubi reperiri 
eos decebat, quaeras frustra. Sed, me nionitore, 
restituas ΦtXaioai, quod vocabuli diversimode ali-
qiiando in scriptis veleribus esse depravatpm non 
ignorabit lector eruditus. Hi vero Philaidae populus 
fuit jEgeidis tribus, dictus ita ab Heroe Philaeo 
Ajacis ex Lysida iilio, qui Brauronem incoluit: fidem 
fecit Plut. in Solone (χ. T . i. p. 332. ed. Reisk.), 
ubi de Philaeo et Eurysace, Kai κατφκησαν, inquit, 
b μέν έν Βραυρώνι τήε Αττική!, b δέ έν Μελ/nj' καϊ 
δημον επώννμον * Φιλαιου τόν τΛν Φιλαϊδων ζχονσιν, 
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Tisum fuisse ilium jam scire, quid lucrum esset, nec Α Βραυρωνι iepeias τών άναθημάτων τϊ λαβόντι παρ־αβ\ 

imprudentia. Hujus antistitae patris ^ ״ ״ . ^ ״ ״ ״ i - ! -  θίιναι λέγων έπϊ πείρψ συνέσεως κόρην kai τ,ετΆανι1βΐ- ·. < ' ! •! ׳
κάπειδή τό τετράδραχμον ε'ίλετο, δόξαι'διακρίνεΐΐ L· י 

κέρδος δννασθαι, omissis'istis, είποις δ' &ν; Sed α״" 
est κόρη 1 Απ intelligi debet, ut Polluci visum ·«'r 
numisma quoddam apud Athenienses ] « £t ti ' 
minus valuisse quam τετράδραχμον," ut ait JunrtfoT 
" quod quum arripuerit puer, satis clarum adparu' 
isse, eum scire discernere lucrum, et quod K1inus 
tale esset 1״ Imo1" κόρην τετράδραχμον{^»^ 
addit idem vir doct., " probat ' id quod mox Pollux 
παρθένον eandem dictam ait." Et si dixisset ώ״״ 
καϊ τετράδραχμον puero proposita esse, ubinam fuisset 
ilia πείρα συνέσεως Ί Nihil enim mirum. si puer p* 
duobus numismatibus sibi propositis majus pulcrius 
que elegisset. " A n ergo,״ pergit Juugerm., 
forte pupa ficta objecta, et κόρη quoque rerpiW*. 
μοςΊ" Nobis saltern, utpote quibus unice placeat 
lectio, κόρην και τετράδραχμον, unice placet sententia 
pupam fictam et numisma quoddam puero proposita 
esse. De usu vocis κόρη pro Imaguncula non est 
quod dubites. Etymol. p. 530. 11.: Κοροπλά^· 
6 τά ζώα διαπλάττων, ού γάρ μόνον κούρους ή κόρας 
όμοιας πλάσσει, άλλά πάν ζώον' καϊ κοροπλάβονς,'ηί! 
έκ κηροϋ ή πηλοϋ, ή τοιαύτης τινός ΰλης, πλάττοντα! 
κόρας ή κούρους· κόρη •γάρ τό σμικρόν άγαλμάτωνro 
* γύψινον ή πήλινον. Αέξ. ρητορ. in Bekk. Anecd, 
Gr. Τ . i. p. 272., Κόρη· ή παρθένος, καϊ τό μικρόν 
άγαλμάτων τό * γύψινον καϊ πήλινον, αφ' οΰ καϊ καρό-
πλαθος 6 ταΰτα ποιών καλείται: et'p. 275., ΚοροιτΧά-
θος· δ κατασκευάζων είδωλα βραχέα έκ πηλόϋ πάνταν 
ζώων, οϊς έξαπατάσθαι τά παάάρια εϊωθεν. Apud 
Atticos praesertim in usu erat haec vox, teste Anti-
Atticista in ejusd. Bekk. Anecd. Gr. T. i. p. 102.: 
Κοροκόσμια' κυρίως μέν έστι τά έπϊ τών * rpiiiwv 
πρόσωπα ξύλινα, & δή 01 'Αττικοί κόρας καλοί«*׳ re· 
τραπται δέ εκείθεν κάπϊ τους κόσμους τών παρθένων, 
"Ολως δ' ηγούνται τήν λέξιν βάρβαρον. " Coraius ad 
Isocrat. p. 232., rnavult legere τριάδων, et δλλοιδί 
ήγοϋνται. Neque hac neque ilia conjectura opus 
videtur. Vox τριοδίων vero perperam scripta est: 
nam ita accentu notanda, τριοδιών. Dicitur rpioios, 
et ή * τριοδία." Fr. Jac. Bast. Epist. Crit. ad Jo. Fr. 
BoissoHad. p. 1 9 6 . Labbaei Glossae: Τριοί/α־ Com• 
pitus, P. ׳iriviuin, S. *Ύριόδια (leg. * Tpiohia)· Tri-
via. Trivia autem est Diana. Clemens Alex, Co-
hort. ad Gent. p. 1 7 = 5 1 . 3 2 . : ,Αλλά TOVS ΜΊΝ irlflf 
κους oi τούτων τροφείς καϊ μελεδωνοϊ τεθαυμάκασιν, οτι 
τών κηρίνων ή πήλινων ομοιωμάτων καϊ κοροκοσμίων 
άπατϊρ τούτους ούδέν ύμείς δέ άρα καϊ πιθήκων yetpm 
γενήσεσθε, λιθίνοις, καϊ ξύλινοι!, καϊ χρυσέοίί, sal 
έλεφαντίνοις άγαλματίοις καϊ γραφαίς προσανέχοντίί j 
Ubi Scholion Ms. apud Bast. 1. c. habet: KopoKiejiui 
καλείται πλάσματά τινα έκ κηροϋ ή γύψο ν, νυμφών ί 
παρθένων τινών άναπλαττόμενα, άπερ Δωριεί! /!έν 
* δαγύρας (" leg . δαγύδας, Theocr. Id. ii.'110. et 
Scholia," Bast.), 'Αθηναίοι δέ κοροκόσμια καλονην, 
ή τά ύπό τών κορυλλίων νυμφικά. "Vocem κορύλλιον 
praeterea sibi usquam occurrisse non recordatus est" 
criticus summus. Κοριίλλιον quidem non negamus 

1 Graece dici posse, quamvis alibi hujus vocis exem-
plum frustra quaesiverimus; (deminutivorum in »X-
λιον haec exempla habes apud Fischer. Animadvv. 
ad Velleri Gram. Gr. Spec. ii. p. 32., sexiXMw. 
Plut. Apophthegm. Lacon. T . viii. p. 228. 257•, 
Μειρακύλλιον, Diog. Laert. vi. 52-, cf. Vales , ad 
Harpocr. Lex. p. 245., Βρεφύλλιον, Lucian. Diall. 
Meretr. T . ii. p. 539· ed. Graev., Κρεύλλιον,' Menag. 
ad Diog. Laert. ix. 59-, Έπύλλια, Aristoph. Ran. v. 
973. , Acharn. v. 397-, Suid. h. v. et Schol. aa 
Aristoph. Ran. p. 1 6 7 . Basil., qui etiam nomen 
ε'ιδύλλιον attulit, et ex eo Phavor. v. 'Άπνλλίοιβιν. 
Vide Fr. Aug. Guil. Spohnii Comment, de Extrema 
Odysseae Parte p. 137.) Sed in hoc contextu κψλ׳ 
λιον locum habere posse, id vero confidenter nega-
mus, atque adeo, dum aliquid melius nobis sese oft-
tulerit, reponendum esse κοροπλάθων pro corrupto 
κορυλλίων arbitrabimur, Τά ύπό τών κοροπλάθων ' ννμ-
φικά. Forte autem κοροπλάθων iu κορυλλίων ex̂ scn• 
bendi compendio parum intellecto transiit. 

cene 

peecasse ex lmpruuenna. nujus an״־״ !® j ׳ ״ ״  ״
casus aliquis narratur et apud Demosth. in Orat. 
contra Conon. (1. c.) Dubito tamen adhuc de istis 
superioribus, et duplicia videntur enim illi proposita 
fuisse, ejus animi explorandi: quid itaque^ si forte 
scripsit, Κόρην καϊ τετράδραχμον, et κόρην minus sci-
licet valuisse quam τετράδραχμον, quod quutn a m -
puerit, satis clarum adparuisse, eum scire discernere 
lucrum, et quod minus tale esset 1 Nescio tamen 
an non aliud dent : nam κόρην τετράδραχμον fuisse, 
probat id quod mox παρθένον eandem dictam ait: ilia 
autem erat στατήρ, qui valebat reTipaSpax/xo»׳· ut tibi 
patebit, si conferes imaginem παρθένου cum iis, quae 
Hesych. in Παλλάδο! πρόσωπον et στατήρ scribit. An 
ergo illi forte pupa ficta objecta ,et κόρη quoque re-
τράδραχμος; Et incidit febellae nobis saepius narratae 
a majoribus in pari exemplo, puello pomum et num-
mum argenteum propositum fuisse, qui cum ad po-
mum accurrisset, fuerit judicio omnium liberatus. 
Sed viri docti haec discutient rectius scilicet." Jun- 1 
germ. " Quid opus tricas quaerere ? Duplicia pue-
rilis auimi explorandi causa fuisse proposita neque 
nos dubitamus: sed alterum illud praeter κόρην quid 
investigamus frustra, cum Pollux hanc solam, quae 
ad rhombum suum faciebat, ponere Volueritl Alias 
puerilia fuisse ludicra atque crepundia, ex ^Eliano 
constat. Protulit autem, puto, Onomasticographus 
noster istum Hyperidis locum, Κάπειδή τό τετρά׳ 
δραχμον ε'ίλετο, δόξαι διακρίνειν ήδη τό κέρδος δύνα-
σθαι, quo κόρην atque τετράδραχμον evinceret eundem 
esse nummum : neque itaque tolli probavero ε'ίποΐί δ' 
άν, quae certe in Jungermanni Ms. vitio sunt omissa. 
Sed subit mirari, quid fuerit causae, cur haec tetra-
drachma κόραι fuerint d ic ta: nil mihi se citius in 
manus dat, quam quod imaginem gestarint Minervae, 
quod et Pollux noster mox indicat: Palladem tamen 
ab antiquis Κόρην fuisse dictam, nescio quo probi 
scriptoris testimonio possit constare: de Proserpina 
res est notissima, ut ejus insigniti figuranummi Siculi 
majori jure ac ratione κόρα! appellari potuerint: sed ן 
id quoque Minervae fuisse nominis necdum a me fuit 
observatum: quin ne έπιθεηκώς quidem virginem 
hanc patrimam a Poetis ita fuisse dictam memini: 
videant alii." T . Hemsterh. Coriam quidem apud 
Arcades dictam esse Minervam, ex Pausan. viii. 21. 
et Cicer. de Nat. Deor. iii. 59i, discere potuit, sed, 
cum de Minerva Cora dicta, de qua hie agitur, nihil 
omnino alibi legisset T . Hemsterh., jure suspectam 
habuisset Pollucis sententiam in Hyperidis verbis in-
terpretandis. Sed et fallitur idem vir doctus, putans• 
Polluci, uno tantum memorato ex duplicibus puerilis 
animi explorandi causa propositis, liberum fuisse di-
cere, παραβληθήναι έπϊ πείρα •συνέσεως: nam ilia 
πείρα συνέσεως, quam Pollux lectoribus suis narran-
dam in se susceperat, nullo modo ab iis intelligi pote-
rat, absque mentione esset utriusque rei puero propo-
sitae. Tam facile credidisset Pollux satis exploratum 
esse pueri animuni, si una tantum ei proposita esset 
res, quam lectoris sui mentem satis illius de puello 
historiae capacem esse, si κόρης solius ex duplicibus ad 

faciendum ejus intellectus periculum propositis me-
minisset. Audi jElianum de hac ipsa historia scri-
bentem, Var. Hist. v. 16 . : "On έκ τοΰ τής 'Αρτέμιδος 
στεφάνου πέταλον χρυσοΰν έκπεσόν άνείλετο παιδίον, 
ον μήν ελαθεν. Ο' ούν δικάσταϊ παίγνια καϊ άστραγά· 
λους προύθηκαν τω παιδί, καί τό πέταλον. Ό δέ καϊ 
αύθις έπϊ τόν χρυσόν κατηνέχθη' καί διά ταΰτα άπ-
έκτειναν αυτόν ώς θεοσύλην, ού δόντες συγγνώμην τή 
ήλικίψ, άλλά τιμωρησάμενοι διά τήν πράξιν. Hie habes 
duplicia puero proposita, παίγνια καϊ άστραγάλους, 
et ro πέταλον χρυσοΰν, idque omnino recte. Pollux 
quoque, ni egregie fallimur, crepundia praeter τό τε-
τράδραχμον memoravit. Anne igitur statuendum est 
verba, παίγνια καί άστραγάλους, vel simile quid, ex 
Pollucis textu excidisse? Id quidem inconsulte et 
temere contra codicum auctoritatem dixeris, nullam 
hie habentium lacunam. Multo leniori medicina 
utendum est. Scripto Jungermani libro partim fre-
tus sic locum legecis et distinxeris: Τφ παιδίω rm ev 
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1· etiam scripserit ./Elian." T h . G&taker. Diss, d e Stylo 

N . ' F . c. xi. p. 73. a. Vide Perizonii notams qui 
pro vulgato τον •χρωτός ex quibusdam Mss. edidit, ro ν 
χρόνου, idque recte, ut nos arbitramur. Daphnis 
igitur ingressus ήλικίαν τηs χάριτος, venuste a poeta 
χαρίεις dici potest, (Idyll, viii. 1., Αάφνιδι τωχαρίεντι 
συνήντετο βουκολέοντι Μαλα νέμων,. ώς φαντϊ, κβιτ' 
ύρεα μακρά Μενάλκας), ut hac-voce denotetur non 
forma corporis, sed aetatis tempus." Dan. Heins. 
Lectt. Theocr. p. 317• a. " Ex Plutarchi loco, 
nescio an profecerit Schol. ad Pindari Pyth. ii. 7 8 . , 
(Χαρίζεσθαι κυρίως τό συνουιτιάϋ,ειν λέγεται' ώσπερ 
Οεόπομπος έν Μήδω εισάγει τόνΑυκάβηττόν λέγοντα, 
Παρ' έμοϊ τά λίαν μεφάκια χαρίζεται τοις ήλικιώταα. 
Kat 'Αριστοφάνης έν Ίππεϋσιν, έκ μεταφοράς, (ν. 
517.) Πολλών γάρ δή πειοασάντων αύτήν, ολίγοις 
χαρϊσασθαι. Καί Σαπφώ, Μικρά μοι παις έμμεναι 
* λιθόχαρις, ή μήπω δυναμένη διά τήν ήλικίαν ·χαρίςα-
σθαι,) ubi in Sapphonis fragment ο male legitur λιθο-
χάρις, (pro quo corrupto vocabulo Noster, ut vide-

t tur, legerat άχαρις: a λιθόχαρις autem Reiskius suum 
* ' άλ«7־όχαρ«ί, i. e. άμαρτάνουσα τών χαρίτων, έστερη-
μένη τών χαρίτωνsumsisse videtur, vide ejus notam 
ad Plutarchi locum,) sicut aeque prave, καϊ χαρίεσ-
σα, apud Max. Tyr. Diss. xxiv. p. 297·, (Οί 7rpoo·-
ιέναι φησϊν ό Σωκράτης 'Αλκιβιάδη, έκ πολλού έρών, 
πριν ήγήσατο ίκανόν είναι πρός λόγους· Σμικρά μοι πά'ίς 
έτι φαίνεο καϊ χαρίεσσα, Σαπφώ λέγει , ) quod Davi-
sius in «י ου χαρίεσσα mutandum putabat. Sed Sap-
phoni non eripiendum esse venustum illud άχαρις, 
perspicuum est ex (Hesych. a Nostro supra citato, 
Καχαρυ- χαρίζεσθαι μή δυναμένη ήούκ εύχαρις, atque 
ex) ·Lex. Sangerm. Ms. (in Bekkeri Anecd< Gr. 
T. i. p. 473.,) "Αχαρις· ή τινι μή μέτεστι χάρις, ή ή 
μήπω δυναμένη χαρίζεσθαι. Operae pretiuin erit le-
gere, quae ad eandem lectionem vindicandam attulit 
Th. Gataker. de Stylo N . F. c .x i . p. 72. f." Ruhnk» 
ad Timaei Lex. p. 274. Pro voce nihili λιθόχαρις Is; 
Casaubono ad Diog. Laert. vi. 9 1 . placet * Μπόχα-
ρις. Heins. vero apud Davis, ad Maximi locum pro 

: καί χαρίεσσα conjicit καί μήπω χαρίεσσα. " Nullus 
veterum in poetriae verbis tradendis sibi consentit, 
et nullus ea ita tradidit, ut sensum probabilem red-
dant. Delegi e!rgo verisimillima quaeque, et Sapphum 
huncce fere in modum scribere potuisse credam, 
Σμικρά μοι, πά'ίς έμμεν ετι Φαίνη,· κ' ού χαρίεσσα, 
metro scilicet ^ol icum se praebente. Sed videamus 
jam de singulis. Nominativus παις׳ h. 1. habet vim 
vocativi, ut saepius. "E71־, haec vox, quam Maximus 
solus perhibet, omitti omnino nequit. Quod ut iiu 
telligatur, trium scriptorum Iaudatorum verba tan-
tummodo, quae ante Sapphus fragmentum atferunt; 
perspiciamus, in quibus voces πρϊν, ούπω, μήπω re-
periuntur, quae conditionaliter et comparative sunt 
dictae, ac in Sapphus ideo poematio tale quoddam 
verbum evincunt extitisse, quod puellam, de qua 
agitur, nondum esse adultam, eique tunc detnum 
posse gratifieari amatores, si ad pubertatem venisset, 
exprimeret. Istud autem verbum est hoc! έτι, in 
Maximo obvium. Maximi καϊ χαρίεσσα laborare 

) apparet, cum sensus contrarium prorsus postulet, 
De notione τοΰ χαρίζεσθαι niultus est Plato Sympos! 
c. ix. s. 7· sqq. Wolf. Opponitur άχαριστείν, vel 
άναίνεσθαι. Cf. Harpocrat. hh. vv! ibique Maussaci 
Lennep. ad Phalar. Epistt. p. 13. Erit adeo πάίς 
ούκέτι (nam έτι utique repetendum άπό κοινοί) 
χαρίεσσα,- Puella,. cui per aetatem nondum in amore 
gratificari licet, quae viro nondum est matura. Ne» 
que tamen spernendum Plutarchi κάχαρις, quod 
metro adeo convenit, ut difficile sit dictu, an Sappho 
κάχαρις, aut κ'ού χαρίεσσα scripserit. Prius Ruhnk« 
1.1, praefert." H. Fr. M. Volger. ad Sapphus Carim 
et Fragm. p. 9 6 . Blomfieldius in Mus. Crit. Cant. i. 
p. 27· verba sic ordinavit, Σμικρά μοι, πά'ίς, ίμμέναι 
Φαίνεαι, κ&χαρις. " Cum Barthio," inquit vir doc-
tus, "legerim έμμεν, pro σμικρά vero praetulerim 
ψυχρά." Sed in voce σμικρά haerere non debebat; 
cum sensum satis bonum efficiat, cumque, quantum-
vis veteres in poetriae verbis tradendis inter, sese die-
crepent, omnes tamen earn exbibeant, nisi quod iu 
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01 κοροπλάθοι * νύμφας τάς κόραί, s. Pupas suas, ap- . 
pellare solebant. H'estis est Julian. Imp. Caesar, p. 
332. d., a G. Wakef. in Mss . citatus ! Πολλά, εϊπεν, 
ό Σειληνός, και θεών όντως σωτήρων έργα δέοντα (V0SS. 
δεόμενα) συνεφόρησεν οντος ό κοροπλάστης (V0SS. κορο-
πλάθος). Είτα, έφη, διά τί τοϋτο τό όνομά μοι γελοΊον 
οΰτως ίθου', τίί γάρ ούκ έπλαττες ήμ'ιν, εϊπεν, ώσπερ 
εκείνοι τάς νύμφας, ώ Σεβαστέ, θεούς; ών ένα και 
πρώτον τουτονϊ Καίσαρα. Hesych. Κόρη· νύμφη, ήν. 
ταίς παρθένοις επεμπον. Glossae veteres : Πλαγγόνεϊ· 
αί τών παιδιών νύμφαι. Vide Ruhnk. ad Timaei Lex. 
Platon. p. 166.] " Ααγύς, νδος, [Schneidero in Lex., 
" Ααγνς, ύδος, ή,] Crystallns, vel Glacies. Sunt 
" enim qui δαγύδι interpretentur κρυστάλλω in hoc 
" loco Theocriti Id. ii. (v. 110.), Α λ λ ' έπάγην δαγϋδι 
" καλόν χρόά πάντοθεν Ισα, praesertim quum praece-
" dat paulo ante, (v. 106.), Πάσα μέν έψύχθην χιόνος 
" πλέον. Alii vero esse volunt κοροκόσμιόν τι, quod 
" νύμφη dicitur alio vocabulo, et πλαγγών, παρά τό 
" έκ κηρον πεπλάσθαι, ε'ίδωλον τι 'Αφροδίτης κήρινον 
" mtelligentes, seu κόσμον έγκάρδιον γνναικών, alii ] 
" στέφανον περισφίγγοντα τήν κεφαλήν καϊ πεπηγότα 
" έπ' αύτήν." Η. Steph. Thes. Ind. [Scholiastae 
verba sunt haec: Άντϊ τού άφωνος γέγονα, όμοια δα׳ 
γύδι, ω al·παρθένοι κοσμούνται. Ααγνς δέ έστι κορο-
κόσμιόν η' καλοΰσι δέ αυτό καϊ ννμφην. Οί δέ πλαγ-
γόνα, ώς 'Αττικοί, άπό τοϋ πεπλάσθαι έκ κηρον. "Αλ-
λως. Ααγνς, κόσμος * εγκάρδιος έστι γνναικών, καϊ 
στέφανος περισφίγγων τήν κεφαλήν, καϊ πεπηγώς έπ' 
αύτήν.] " Αατνς Hesychio est κονράλλιον [vulgo legi-
" tur κονράλλινον, sed el Kuster. κονράλλιον reposuit,] 
" item νύμφη * λενκόκηρος, Corallium, -Puppa e cera 
" alba, pro qua supra δαγύς, sed haec Hesych. 

'̂ scriptura melior." H. St. Thes . Ind. [Αευκόκηρως 
ante Albettii edit, vulgabatur, pro quo G. conjicit 
λενκόχρους, sed melius Noster et Kuster. et Salmas. 
ad Solin. p. 63. c. λευκόκηρος correxerunt. ׳Vide 
Toup. Emendd. in Suid. T . iii. p. 313. "Ααγύς, 
vox rarissima atque incertae originis bis fuit apud 
Hesych. inventa; nam, ubi vulgatur Αατύς,• viri 
docti hinc scribendum monuerunt, Ααγύς• κονράλ- ι 
λιον, νύμφη λευκόκηρος, et in ν. Κ άχαρις junguntur 
Ααγυς, καϊ Τίλαγγών, και * Χρυσαλλϊς, τό κοροκόσ-
μιαν. Sic dicebantur puellarum ludicra, imagunculae 
ex cera, gypso, vel aere factae. Vide eruditissime 
notata a D. Ruhnk. ad Timaei Lex. Platon. p. 120. 
Cf. J. Toup. Emendd. in Suid. P. iii. p. 145." 
Vakk. ad Theocriti Decern Idyll, p. 60.״] " Κά-
" χάρις, dicitur δαγύς, και πλαγγών, και χρυσαλλϊς, 
" τό κοροκόσμιον. Imaguncula, seu Puppa ex -cera 
"a lba aut auro, puellarum ludicrum. Vel ή χαρί-
" ζεσθαι μή δυναμένη, aut ούκ εύχαρις. Ita Hesych. 

reSpiciens proculdubio ad baec verba Sapphonis, 
" Σμικρά μοι παις έμμεναι φαίνεαι κάχαρις. ' Sed se-
" cundum has posteriores expositiones scribendum 
*•' potius κάχάρις, ut sit synaliphe pro, και άχαρις, 
" meminitque ejus expositionis Plut. quoque in Ero-
"^tico (T. ix. p. 11. ed. Reisk.) Ibi enim dicit χάριν 
" a veteribus vocari τήν τοϋ θήλεος υπειξιν τώ άρρενι, 
'·' et׳ τήν ούπω γάμων έχουσαν ώρα ν, a Sapphone sic 
" compellari, Σμικρά μοι, παί, έμμεναι φαίνεαι κάχα- ; 
" pis. Itidem vero et Pind.־ Schol. άχαριν ibi esse 
" dicit τήν μήπω δυναμένην διά τήν ήλικίαν χαρίσα-
" σθαι." Η. St. Thes . Ind. [" Homer, in ea aetate, 
in qua Jurisconsulti pubis emissionem locant, τήν 
χάριν collocare videtur, cum naturae beueficio viro 
aut feminae conceditur, ut Veneris leges inire possit. 
Unde Sappho ή καλή puellam άχαριν vocabat, quae 
nondum viripotens erat, et, tit comasdia loquere-
tur, τήν έτι άταύρωτον. Hanc aetatem Daphnidi 7־ji 
ύποκειμένφ τή βουκολική πραγματεία tribuunt veteres. 
Ml.^(Var. Hist. X. 18.): Βονκολών δέ κατά τήν Σικέ-
λίαν ό Αάφνις, ήράσθη αύτοϋ νύμφη μία, καϊ ώμίλησε 
καλψ όντι καϊ νέ<ρ, και πρώτψ ύπηνήττ), ένθα τού χρω-
τός ή χαριεστάτη έστϊν ήβη τών καλών μεψακίων, ώς 
πού> ψησι καϊ ״Ομηρος. " Homeri locus, quem re-
spexit yElian. habetur Od. Κ. v. 279·, Πρώτον ύπη-
ρητή, τοΰπερ χαριεστάτη ήβη, Primum pubescenti, 
cujus gratiosissima est pubertas, quod et־ eodem 
prorsus modo legitur II. Ω. v. 348. , atque ita forsan 
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Α σιύν τί σοι δώσ«. " In posterioribus Editt Suid» 

atque adeo in praeclara ilia celeberrimi Kusteri S׳ 
legitur, unde ob versum Kuster. sic in notis legend״" 
esse, monuit, Περί τον τράχηλον άλύσιον δώσω W 
Hie aliquid latere suspicatus vir cl. aliam viam j,!' 
stituit, et ordinem quidem verborum servavit 4׳ 
autem in δόσω mutavit. Utinam vero Clenardus Tt 
Caninius, aut Grammaticorum quispiam 3d mal um 
ei fuisset. ,Quid enim est δόσω' ubi lectum 
auditum ? Piget me profecto miseretque. Sed 0Γ 
nem difficultatem toilet editio princeps Mediolanen״ 
sis, quae non δύσω exhibet, sed δότω. Lege ergo 
Περί Toy τρ€ϊ)ζ1]\ον αΧύσιον τ is trot h6ru)9 Circd colluin 
catenulam aliquis tibi circumdet.״ Phileleutherus 
Lips. Emendd. in Menandri et Philemonis Reliqq 
p. 42. Δόσω habet et Noster in v. Αλύσιον, sed altera 
lectio δάτω ex Lex. S. Germ, in Bekkeri Anecd. fir 
T . i. p. 380. firmari potest : Άλιίσιον 
πλόκιον περιτραχήλιον. Μένανδροι Kapivp• Περί φ 
τράχηλον άλύσιόν τι (lege cnm Bentleio τί!) αοι δό™.] 

Β ״ Πλαγγών, (όνο!, ό,) Hesychio est κήρινύν τι κψ. 
" κόσμων, Icuncula cerea, Puppa cerea,, tracto 
" nomine παρά τό έκ κηροϋ πεπλάσθαι, ut in synony· 
" mo Ααγύ!, sive Αατύ! (supra) monui. Sed exponit 
" etiam σφα~ιρα, καλαθϊ!, et κεκρύφαλο!. (Anonyfflug) 
" a p u d Suid., Τά μειράκια θρυπτόμενα 7rapa ran 
" τίτθαι! στωμύλλεσθαι καί λέγειν περϊ κρόκη! καί στ!)-
" μόνων καϊ πλαγγόνων έάσωμεν." Η. St. Thee, Ind. 
[Πλαγγόνων autem in illo Suida; loco cave pro Pp 
parum cum iEm. Porto, Kustero, et B. Vulcan® id 
Callim. Hymn, in Cer. v. 92., atque etiam Scbleus-
nero Cur. Noviss. in Pliotii Lex. p. 346, habeas. 
Hanc enim interpretationem falsam esse probat con-
textus, Περί κρόκη!, καϊ στημόνων, και πλαγγόνων, 
Πλαγγόνων hie significat Calathorum.] " KaXaflit, 
 .affertur pro Parvus calathus, Quasillus." H, St (./<) ״
Thes. Ind. [Teste a u t e m Hesych. nAayyiv eit 
καλαθϊ!, i. e., ut Porphyrionis verba usurpemu$, Vas 
vimineum, in qua mulieres pensa vel tramam revol-
vunt. Silius ii. 70., Nec calathis adsueta maous, 

c operataque fuso. Ex Virg. JEn. vii. 805., Nonilla 
colo calathisve Minervae Femineas adsueta many!, 
Ovid. Met, xii. 475. , columque I cape cum calathig: 
et Fast. iv. 435., Haec implet calatbos lento de yi-
mine nexos. Cf. Id.em in Epist, ix.76. Juven. Sat. 
ii. 54., Vos lanam trahitis, calathisque peracla re• 
fertis Vellera. Catull. Carm. lxiii. de Nupt, Pe|.'et 
Thet. v. 318. , Candentis mollia lanae Vellera virgati 
custodibant calathisci. Vide GesneriThes. L.L. et 
Forcellini Lex. Secundum Schol. ad Theocr. Id. ii. 
110. πλαγγών άπό τοϋ πεπλάσθαι deductum est. 
At Etymologo, p. 674. 9• aliter visum; Πλαγγί«' 
ούκ άπό τοϋ πλάσσω,; έγένετο γάρ. άν πλάδων, ώ 
* σπάσσώ σπάδων, άλλά παρά τό πλάζω, ιτΧα̂ ών, *αί 
πλεονασμύϊ τοϋ γ, πλαγγών, τοϋτο γαρ eiv π\ανψ 
γίνεται καϊ απάτην τών κορωνώιν· " Ίπάααΐύ, lit 
πλάσσω, non facile inveneris. (Pro κορωνών) rectius, 
opinor, κορών, Puellarum.״ Sylburg. " Non invitus 
accesserim Sylburgio emendanti κορών,. Puellarum, 
licet Codex meus contra stet.. In Articulo sequent! 

 vir doctus emendat quoque πλαγγηδών. Sed tota ת
ilia periodus videtur a manu recentiore; nam a mem-
brana nostra exulat." Dorvillius Animadvv.:M 
Charit. ii. 2. p. 1 5 7 = 2 9 5 . Photius p. 318.: Πλβ?· 
γ ω ν κοροκόσμιον κήρινον, όπερ * δάγυνον οί ״Ιο»׳«» 
ubi Cod. D. teste Hermanno prsebet *nXiyy^fa11011 

et in suo Apographo invenit Albertius), moxque omit-
tit 01. " Apographum Albertii ad Hesych. T.«• «'· 
969. n. 6. habet, οί (lege 8, vel 01 he) * ™hjifM 
"Ιωνεϊ, quse lectionis diversitas c e r t e jiotandafuiW· 
Schleusner. Animadvv. ad Photii Lex.p. 80. Nostra 
quidem sententia utrumque, et δάγυνρν et remyvvoy 
corruptum est. Blomfi ad Callimach. p. 398. 
git, όπερ δάγυν οί'Ίωνε!, sed pro״Wes corrigete deDe· 
bat ΑωριεΊ!. Nobis, ut verum fateamur, tola gl5״« 
mutila videtur. In Curis vero Nuvissimis m 
Lex. p. 346. idem Schleusner. πλαγγών pro vulgara 
πλάγγων reposuit, idque omnino recte, sed, cum »«• 
debat, " legendum κόρη κόσμιο! κίφίνοι," P'° י 
κοροκόσμιον κήρινον, quae satis recte se habent, 
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Schol. ad Pindari locum legitur μικρά. Adde quod 
Yocab. ψνχροϊ, pro Frigidus in Venerem, (Virg. 
Georg. iii. 97., Frigidus in Venerem senior), vetusti-
oribus scriptoribus, atque adeo Sapphoni ipsi prorsus 
ignotum fuisse videatur. Ceterum apud quemnam 
auctorem Hesych. vocem Κάχαρ« repererit exposi-
tam per δαγύ!, καϊ πλαγγών, καϊ * χρυσαλλϊ!, τό 
κοροκόσμιον, nescimus. Non placet Pergeri sententia, 
scribentis : " Κάχαρυ, pro κάρχαρι!, Aspera, et non-
dum usu quotidiano detrita bractea, e collo virginum 
pendula. Hesych. *Κάρχνη -αργυρή, (quod G. in ׳
terpretatur, Aspera, argenti more.)" In Hederici 
Lex. Κάχαρίϊ formatum esse traditur ex κηρό!, Cera, 
et χάριι, sed vox sic formata analogiae omnino re-
pugnat. Quod vero ad Χρυσαλλίϊ 70 κοροκόσμιον 
attinet, de eo vocabulo silentium altum egerunt om-
nes hodierni Lexicograplii, atque etiam Du-Cang. in 
Glossar. Gr. Ex veteribus autem Hesych. unus earn 
habet. Alibi vero usurpatur pro insecta, de qua 
vide Nostrum in voce. An intelligi debet ornamen-
turn insectae illius figuram referens, atque ex muli-
erum collo pendulum 1 Hue quidem facit locus in-
signis hie Clementis Alex. Paedag. ii. p. 9 0 = 2 4 4 . 3 6 . : 
Ήδ^ δέ καϊ φανερότατα τού Πονηρού σύμβολα οϋκ 
αίσχύνονται περικείμεναι. Ώ ι γάρ τήν Etiav ό όφι! 
ήπάτησεν, οΰτω δέ καϊ τά! άλλαϊ γυναίκα! ό κόσμοs ό 
χρνσοϋ!, δελέατι προσχρώμενοι τοϋ όφεω! τω σχήματι, 
έξέμρνεν εί! ΰβρειι, *σμυραίνα! τινά! καϊ όψει! άποπλατ-
τομένα! εί! ευπρέπειαν. Λέγει γοϋν ό κωμικό! Νικό-
στρατό!, Άλύσειι, καθετήρα!, δακτυλίου!, βουβάλια, 
όφει!, περισκελίδα!, έλλέβορον. Ubi in Potteri Edit. 
hanc habes notam :—" Non vestium haec sunt no-
mina, sed monilium. Nam J. Pollux L. v. c. 16. 
inter mundi muliebris nomina ad ornatum brachiorum 
numerat όφεα, Serpentes, et legimus 1 Cantici Can-
tic. (v. 10.), Muraenulas aureas faciemus tibi. Licet 
lxx. habeant ομοιώματα .χρυσίον, non μι/paivas. V. 
editio στρεπτοΰ χρυσίου, ut annotatum est in Romana 
postrema, ubi forte legendum στρεπτοΰ! χρυσίου!. 
Nam et στρεπταν! numerat Pollux inter monilia, et 
hie Clemens ipse, quod vertit interpres Torques. 
Hieron. (Epist. x x i v = x x v . ad Marcell.)de Laudibus 
Asellse; Aurum colli sui, quod quidem muraanulam 
vulgus appellat, quod scilicet metallo in virgulas 
lentescente, quadam ordinis flexuosi catena, con-
texitur, vendidit." Collect. Sed cum vocis χρυσαλ-
λϊ! pro Ornamento muliebri mentio nec a Clemente 
facta est, nec a J. Polluce 1. c., fuse de mundo mu-
liebri agentibus, reponendum esse καλαθϊ! non male 
conjecerit quis, ex ipso Hesych. afFerens, Π λ α γ γ ώ ν 
κήρινόν τι κοροκόσμιον, σφαίρα, καλαθίϊ, καί Πλαγ-
γόνεί־ κεκρυφαλοι. Quemadmodum autem Πλαγ-
γών est et κοροκόσμιον et καλαθϊs, sic forte Κάχαριι 
cum pro Pupa, turn pro Calatho forte usurpari po-
tuerit. Vide nos infra. Sed hoc esset paulo longius 
a vulgata lectione recedere. Mallemus igitur, χρυσή 
* άλυσι!- quae verba cum χρυσαλλϊ!, ex scribendi 
compendio quodam parum intellecto, facile confundi 
potuisse, omnes vident. Clemens 1. c. p. q o = 2 4 4 . 
19-1 Ή γάρ ονχϊ κλοιό! τό χρυσουν έστι περιδέρρεον, 
Kai οί στρεπτοϊ, οί τε καθετήρε! καλούμενοι, άλνσεων 
έπέχοντε! τρόπον ; καϊ παρά τοΊ! ΆττικοΊε αϋτφ τούτω 
τω ονόματι άλύσει! κέκληνται. J. Pollux χ. 167· : Καί 
κλφό!, καϊ κλοιοί, καϊ άλυσιs, καϊ * μόνάλυσι!· ή δέ 
άλυσι! ού μόνον έπϊ τοϋ δεσμού, άλλά καϊ έπϊ τοϋ 
γυναικείου κόσμου ώνόμασται παρά Άριστοφάνει (in 
primis Thesmopnoriazusis, teste ipso Polluce vii. 95., 
et Clemente 1. c. p. 9 0 = 2 4 6 . ) · Σφραγίδαs, άλύσει!. 
Φιλιππίδη! δέ έφη, Άλϋσιον δέ είχε τετταράκοντα 
δραχμά! άγον. " C. Α. άλύσιον τετταράκοντα άγον 
δραχμάs, Pondus habens drachmarum quadraginta. 
Salmas. putat legendum, Άλύσιον είχε rerrapas δραχ-
μάI άγον, ut stet versus, sed et τετταράκοντα retineri 
potest, c . V. Καϊ μοναλυσι! non habet, Simplex 
catena, Torques." Kuhnius. " In Ms. desunt καί 
μοναλυσι!, sed μονάλνσι! a recentiore manu ad Oram 
aapictum, ut inseratur." Jungerm. Certe vox uov-
άλι,σι! alibi non legitur. Suidas. ׳Αλύσιον πλοκίου 
γένο! περι τον τράχηλον. Μένανδρο! Καρίνω (leg. 
K«p׳״jj, Uti reponit Kuster.)· Περί τόν τράχηλον άλιί-
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L nere cogebar; hoc tamen dun us si cui videatur, cum 

rescriberie jubeo, Πλαγγόνων δέ •χειρό μάκτρα. Χει-
ρόμακτρον proprie est Mantile, manuum abstergenda-
rum causa inserviens, i. q. μανδύλιον, cf. Athen. ix. 
p. 410. b. qui laudat Xenoph. Κ. Π. i. 3. 5. et Suid. 
ac Hesych. h. v., deinde vero etiam velamentum 
capitis, tanquam pars mundi muliebris, ut nostro 
loco, quem Athen. adscripsit inter exempla quibus 
evincere vellet, vocem habere hanc secundam quoque 
potestatem. Reliqua, quae citat, exempla sunt 
Hecataei in libro qui Asia inscribitur, (opus ipsum 
periit), Γνναΐκεϊ δέ έπϊτήε κεφαλής έχουσι •χειρόμακτρα, 
et Herodoti ii. 122. Casauboni πλαγγόνων sola felix 
est emendatio inter reliquas ab eo propositas, qua 
haud mediocriter de toto loco meruit, cum ilia to-
tius sensus praestet basin. Πλαγγόνες sunt Puppae e 
cera fabricatae. Harum velamenta capitum poetria 
dicit 'Veneri consecrasse. Mos videlicet erat, ut 
virgines, posteaquam ex ephebis excesserant, pueritiae 

, suae ludicra Veneri consecrarent, et in templis ejus 
Β suspenderent. Cf. Callim. Epigr. xxxi. apud Jacobs. 

Antbol. T . i. p. 219· Persii Sat. ii. 70. ibique Schol. 
(et Casaub.) Alex, ab Alex. v. 18. Jacobsii conjec-
tura πορφυρόβαπτα nimis audax; omnino mutatione 
in hac voce non indigemus. Casaub. monet Sapphum 
una cum pupparum velamentis ipsas quoque puppas 
Veneri misisse. Velim scire, unde haec collegerit. 
Nostro quidem loco nihil de ea re scriptum est, 
quamvis alias concedam, virgines non indumenta 
tantum pupparum, sed puppas etiam ipsas cum in-
dumentis Veneri consecrasse, ut e. g. docet Persius 
1.1. (Adde Epigr. άδεσπ. cxv. in Anal. T . iii. p. 173., 
ubi vide Jacobsii notam, a Schaef. in Mss. allatam.) 
Kal ravra autem adhuc respicit τά χειρόμακτρα, et 
nexus illorum verborum dependebat a superioribus 
deperditis. Sappho scilicet antea jam egerat de aliis 
ludicris pucrilibus, quae Veneri dedicaverit; nunc 
inter ea etiam velamenta capitum pupparum comme-
111 orat. Kai h. 1. igitur habet vim τοϋ etiam, et χεί-
ρόμακτρα est accusativus absolutus, Quod attinet ad 

c velamenta. Jacobs, acute vidit, legendum esse μή 
ατίμασες. Μέν sensum pervertit. "Επεμψα, sc. in 
templum tuum, ο Veuus, tanquam ανάθημα. In 
ΐΐυφωκείαε baud dubie latent verba Σαπφώ κείνα, 
quae- recte rescripsit Fiorillo. Prima autem vox 
initio eo facilius poterat mutilari, cuin ultima verbi 
praecedentis exeat in φα. Post has emendationes 
fragmenti argumentum erit h o c : Sappho Venerem 
adloquitur, petens ab ilia, ne pupparum velamina 
capitis, quae tanquam αναθήματα ipsi miserit, asper-
nari velit." " Petron. lxiii., Strigae puerum invola-
verant, et supposuerant stramentitium Vavatonem.' 
Sed quid hoc monstri t quis obsecro dixerit, quid sit 
hie Vavatonem ? Multum ergo hie sudarunt inter-
pretes; sed frustra, nec extricarunt quidquam. For-
san Trimalchio pro consueta insolentia, suopte in-
genio et lubitu finxerit Stramentitium larvationem, 
eodem scilicet sensu, quo Apuleius Metam. i. p. 104. 
dixit Larvale simulacrum, et Larva umbratilis, 
Plautus, in Adject, ad Amphitr. in cujus Fragmentis 

D et hoc legitur, Pro larvatore circumferam, quemad; 
modum Macies larvalis, in Priap. Carm. xxxii. Sed 
haec incerta. Fortassis nonnihil certius hie potius 
legendum, Stramentitium Plangonem. Nimirum 
Plangon, sive Πλαγγών, Graecis est icuncula, sive 
pupa, ex gypso, cera, vel luto formata, testibus 
Hesycb. Suida et aliis. (Imo Suidae locum alio per-
tinere, jam supra demonstravimus.) Unde plangun-
cula, apud Cicer. ad Attic, vi. 1., ut docti ibi recte 
restituunt. De qua voce plura egregie notavit 
Casaub. in aureis Commentariis ad Pers. Sat. ii. p. 
107. et ad Athen. ix. c. 13. p. 699. item Des. Hiral-
dus Advers. i. 8· p. 41., ut alios taceam. Plango-
nem ergo stramentitium, sive Maniolam de stramentis 

factam hie veri pueri loco, supposuisse dicuntur saevee 
et scasvae striges, sensu claro magis, quam vero." 
D. W. Triller.1 Obss. Crit. p. 384. Πλαγγών Chari-

profecto bonus ille Homerus dormitabat. Callim. . 
Hymn, in Cer. v. 92., Ώ ϊ δέ Μ ίμαντι χιών, ώε άελίω 
%νι πλαγγών, Κα2 τούτων έτι μείζον έτάκετο, μέσφ' επί 
πλευράί Δειλαία) Τνέε τε και όστέα μοϋνον έλειφθεν, ubi 
Blomf. p. 131.,* ab Ernestio monitus, recte rescripsit 
πλευράΊε. Idem Blomf. probat Valckenaerii conjec-
turam, ρινόετε καϊ όστέα. " Πλαγγών sic'Mss. Reg. 
et Voss. Edd. Flor. Aid. Frob. Graev., nisi quod 
Flor. Aid. Frob. penultimam acuunt. In edit. 
Vascosana credo πλαγκάν irrepsisse vitio operarum, 
quod Beneuatus et Stephanus male servarunt, secu-
tique sunt Vulcanius et alii." Ernest. " Πλάγκων, 
seu verius πλάγγων, ut in antiquioribus hujus poetae 
editionibus, sicut id jam a Vulcanio monitum, ac, 
ut hie dicitur, vulgo de imagine cerea, quae proinde 
solis aestu liquesceret, prout hie Gr. enarrator, Πλάγ-
γων* ή κήρινοε νύμφη, Puppa cerea, et vetus Theocr. 
Schol. 1. C., Καλοϋσι δέ αυτό καϊκύμφην, oi δέ πλαγ-
γόνα, ώε Αττικοί, άπό τοΰ πεπλάσθαι εκ κηροϋ. Hinc 
veteres Glossae, ab Η. Stepbano primum editae: 
Puppa. Πλαγγόνες αί τών παιδιών νύμφαι. Et alibi: 
Πλαγγόνεί־ Puppa. Unde cum κηροπλάστηε (vulgo 
κοροπλάστηε, idque omnino recte) ejusmodi imagun-
cularum e cera artifex dictus a Sileno in Juliani 
Caesaribus (1. c.) Augustus ; turn, ut illius vocis vel 
dicterii vim ibi continuo explicat, qui Deos ήμίν 
ίπλαττεε, ώσπερ εκείνοι τάε νύμφαε, Nobis effinxisti, 
sicut illi puppas, prout ibidem docuimus. Adde 
Hesych. Πλαγγών' κήρινόν τι κοροκόσμιον, ac unde 
explicanda Sapphus ad Venerem verba apud Athen. 
ix. p. 410. χειρόμακτρα πλαγγόνων, ornamenta id 
genus pupparum, cum ipsis nempe puppis Veneri, 
ut jam ibi e Persio monuit ο πάνυ, consecrata. Ita 
baud ignotae apud Tullium ad Atticum, vi. 1., ' I n 
his inventae sunt quinque plangunculae matronarum,' 
e Bosii ibidem restitutione, pro vulgato, et quod 
nauci omnino, Lagunculae, ac prout in Bessarionis 
codice extare monuit Manutius, ac inde etiam prae-
ter Lambinum ac Junium, in accuratissimam editio-
nem suam retulit Gruter., ac ejus exemplo servarunt 
Batavae Ciceronis editt. Neque Tullio omnino in-
solitum, ut cum Attico suo Atticis verbis, seu ad 
morem Atticum formatis subinde agat. (Vide Ernest, 
in Indice Latin. Cicer.) Ut nunc mittam, quod 
πλαγγόνά'&β ornamento eapitis muliebri seu reticulo 
insuper dictum notet Hesych., Πλαγγόνες׳ κεκρύφάλοι, 
et quomodo etiam •χειρόμακτρα πλαγγόνων, per reli-
cula virginum^ dicto paulo ante Sapphns apud 
Athenaeum loco, verti posse agnovit ibi ό πάνυ. 
(Nostra quidem sententia Hesych. ipsum Sapphonis 
locum in animo habuit.) In reliquis autem, ut 
obiter hoc addam, ejusdem Lesbiae Musae verbis 
enucleandis minus felix aut lynceus fuit ibi magnus 
Animadversor; et potior omnino, ut alia nunc mittam, 
quam in notis ad ultima Sapphonis verba aliunde ad-
tulerat, eamque praeterea obviam lectionem, erudi-
·tissimus Fulvius Ursinus p. 294. In. ix. nempe, 
 Eiτεμφ' άπό Φωκαίαε δώρα τίμια, ' Quae qiisi a Phocaea״
. urbe dona exiinia,' non vero ' e Phocide' cum Dale-
champio. jEolis enim, ut notum, Sappho, et Phocaea 
finis ^ol id is apud Strabonem xiii. p. 582." Ez. 
Spanhem. Mirum sane est verissimani hanc lecti-
onem, a magno Spanhemio probatam, virorum doc-
torum, Schweigh. Jacobs, et Blomf. in Mus. Crit. 
Cant. i. p. 25. diligentiam effugisse. At Volgero ad 
Sapphus Fragmenta p. 73. non latuit, qui tamen de 
iis silet, quae habet Schweigh. in Addendis et Cor-
rigendis ad Athen. ix. T . xiii. p. 4 7 8 . : — " Sapphonis 
Eclogam doctus Censor Halensis, vestigia veteris 
scripturae persequens, in hunc modum refingendam 
censuit : Χειρόμακτρα δέ πλαγγόνων, πορφυρά καλαυ-
γασμένα. Ούκ άτιμάσειε & πέμφα Σαπφώ κρατοε δώρα 
τίμια." Ipse Volgerus, " a d metrum quod attinet," 
inquit, " videtur illud trochaiciim trimetrum catalec-
ticum fuisse: ϋειρόμι&τρα πλαγγόνων δέ πορφυρά, 
καϊ Ταΰτα μή άτιμάσιρε' έπεμψα Σαπφώ Κείνα δώρα 
τίμια. Δέ in tertium demum ab initio locum repo-

1 Eidem Trillero debetur restitutio Julii Capitolini in loco, de quo multa diximus supra. " Inter locos corruptee et depra-
vatoi, omnium coufessioue, facile eminet, et corruptissimiu habetur sequens Jnlii Capitolini, in Vita Pertiuacis c. 8. p. 653. ׳ 
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toni L. ii. c. 2. p. 33. ed. Lips, est nomen proprium : A enim litera Pythagorica restitutaest. Occurrit q״ 
Πλαγγών δέ, h τοϋ οικονόμου γυνή, δώον ούκ άπρακτο v. que in Asclepiadae, vel Posidippi Epigr. (Anthol. Τ * 
" Apud Demosth. Προ* Βοιωτόν περϊ Όνόμ. p. .1002. p. 150. η. xxix.): Ώορψυρέην ,μάστιγα,καϊ ήνία' * י י 
d. habes, Πλαγγών, Πλαγγίνοϊ , et Anaxilan apud γαλόεντα Πλαγγών εύίππων θηκεν έπϊ *™τ* ' 
Athen. xiii. 1. p. 558. b., cum apud Nostrum semper Nt κήσασα κέλητι Φίλαινίδα τήν * πόλνχαρμον 
exaretur Πλάγγων, Πλάγγωνοϊ. Pupa apud Roma- σκαρθμον conjecit Jacobs.),. Έσπερίων 'ττωλων 
nos quoque femininum nomen esse, nisi aliunde con- φρυασσομένων. Κύπρι φίλη, σύ δέ rrj&e πόρφ (lea 
staret, frustra adstrueres ex Muratorii titulo 2. 1239·. πόροιή νημερτέα νίκης Δόξαν,άείμνηστον τήνδ'7"α 

et repetito 14. 1273., si conferas Gruter. ?2«. 8., et χάριν. Cod. Pal. a prima manu Πλαγγών, in anti. 
828., et 896. 7., ubi,aliter plane extet. Alciphroni graphis quibusdam Πλαγγώ, nec non in epigrapbe" 
L. iii. Epist. 22. est Πλαγγών caniculae nomen, Eis Πλαγγώ εταίραν." Dorvillius. " Hesych. ΓέλΙ 
( Π λ α γ γ ώ ν δέ, τό * Μελιταίον κυνίδιον, ό τρέψομεν γη· ό ρώπος, καϊ βάμματα, καϊ άτρακτοι, καϊ κτένα 
άθυρμα T7J δ׳σποίνη προσηνές, ύπο της.άγαν λιχνείας I d e m alio l o c o * Γ έ λ γ ι α interpretatur κουλάρια. Ubi 
επϊ τό κρέας όρμήσαν, κε'ιταί σοι τρίτήν ταύτην ήμέραν l e g e n d u m κουράλια, ve l κουράλλια. Sunt autem wv 
έκτάδην, νεκρόν, ήδη μνδησαν, ubi Cod. Vind. Β. prae- ράλλια, quae alio nomine κοροκύσμια vocautur, pupa 
bet Πλαγγών): concinna igitur Rusticae hujus scilicet, et imagunculae, puellarum ludibria. Idem 
nomenclatura. Legitur. hoc nomen apud eund. in Grammaticus: * Γεάγια· κουράλλια. Lege, Γέλν(α: 
Epist. Ms. (Fragm. xiii. p. 227· ed. Wagner.), Ήνίκα Al ibi : Γέλγια· πήνη, σπάθη, κουράλλια. Sic enim 
δ' άναστάσα κατωρχήσατο, καϊ τήν όσφύν άνεκίνησεν ή emendandum. Pupae igitur, et imagunculae puellarum 
Πλαγγών , ολίγου ό Πάν έδέησεν άπό τής πέτρης έπϊ inter varias istas minutasque merces, qtias qui vende-
τήν πηγήν αύτής έξάλλεσθαι. In antepenultima ibi Β bant, 'Ρωποπώλαί, et * Γελγιοπωλαι Grxcis, atque 
voce Codex minus verax, quam Apographum; in eo etiam παντοπώλαι dicti, quod omne gelius merces 

ubi pretiosissima et sumtuosissima Imperatoris Commodi supellex hnnc in modum exacte recensetur: ' Vasaque eluto anro 
ebore, argento, citroque composita, atque etiam phallovitroboli ex materia eadem e t vasa Samnitica' etc. Quibus vel leviter 
saltern iuspectis, primo mox intuitu attonitos quasi atque stnpefactos omnes puto haesnros lectores ad inauditiun atque invisnm 
vocis monstrum phalloei(roboli: quis enim quaeso simile quid vel viderit unquam, vel fando percepeiit, vel per quieten! saitem 
sibi oblatum meminept? Est enim, u t qnivis deprehendit statim facillimo quidem negotib, vox haec semi-Grsca, et semi. 
Latina ; tota vero barbara, inficeta, e t , ut dixi j am, monstrosissima. Neque Codices manu exarati hie.quidqnam juvant, nam 
monstrum mutant in novum, non tollunt vetus, quando Grutero atque Salmasio testibns, scriptum exhihent ph<1ndovilmkli. 
Quare non mirum, h. 1. pro deplorato et insanabili prorsus relictum et intactum fuisse tantum non ab oinnibiis. Ipse Salinas., 
vir maximus, qui alioqui desperatissima et depravatissima quaeque in veteribns auctoribus obvia majore sa>pe cum audacia, 
quam felicitate, adgreditur, impellens, quidquid sibi snmma petenti Obstaret , gaudensque viam fecisse ruina, nt quondam de 
Caesare poetanim summns,Lucan . ; hie tamen animum plane despondet, unguesque criticos a fcedissimo hoc ulcere caute dicam, 
an t imide? abstinet, ac suam, quod mirum de Salmasio et iuaudituni, snam inquam ignorantiam ita publice confiterihand 
erubcsci t :—' Quam vocem (phallovitroboli), qnomodo cxplicem, nescio ; corruptam enim censeo, nec rationemeinendandi nunc 
video,: quam praestat. intactam sic relinqnere, quam inepta vocabula hie comminisci: biformia,1 quae nec Gr. sunt, nec Latina, 
sed ex ntroque.composita, mei'a monstra potius, quam voces. Satius est igitur inscitiam fateri, quam acumen ingeuii.velle os-
tendere in fingendis novis vocibus, aut corrigendis, quae citra spem correctionis sunt depravata. ' Haec quidemille verissime 
et modestissime siinul. Inter im tamen haec me non deterrebunt , quo minus conjecturam aliquam verisimilem circa hunc depo-
sitnm locum propohere audeam, conjecturam dico verisimilem; non vero veritatem; indubitatam et nullis contradictionibus 
opportunam. N e igitur per longiores ambages Lectores diutius teneam, loenni ita legeudum et emendandum arbitror, 
Atque etiam phiala e vitro Belt, ex materia eadem et vasa Samnitica. Singula IIUDC paucis explicanda. * Belns nimirum est am-
nis Syriae vel Palaestinae, ex paltide Cendevia ortus, et in mare Judaicum profluens, ex cujus arenis fluctibns volutatis, atqne 
hinc nitescentibus, admixto nitro, purissima olim atqne prEestantissima vitra conflabantur. Clare hanc in rem Tacit. Hist v.7.: 
' Belus amnis Judaico mari i l labitur; circa enjus os collect® areuae, admixto nilro, in vitrnm excoquuutur.' Sed darinsad-
hue Pl in. xxxvi. 36 . :—' Pars est Syriae, quae Phcenice vocatur, intra montis Carmeli radices paludem hahens, quae vocatnr 
Cendevia. Ex ea creditur nasci Belus amnis, quinque M. Pass, spatio in mare profluens, jux ta Ptolemaidem coloniam. Lent« 
hie ciirrit, insalnbris potn, sed caerimoniis sacer, limosus, vado profundus. Non nisi refuso mari arenas fatetur; iluctibnsenim 
volutatae nitesennt detri t is sordibus. Quiugentornin est passuum nou amplius litoris spatiuin, idqne tantum multa per secnla 
giguendo fui t v i t ro ' e tc . Vide et ibi sequentia, ubi de fortuita vitri origine singularis historia narratur. Idem alibi, v, 19,, 
' Belus vitri fertiles arenas parvo litori miscens,' ubi v. Harduin . Sed eadem fere de vitriferis Beli arenis referunt Strabo xvi. 
Josephus de B. J . ii. 9. Isidor. Origg. xvi. 15. aliique, quos cum his laudavit H a d r . Reland. in Pala?stina, rap. de Palsstina 
Fluviis, p. 290. et 267. ubi de hoc singularis prorsus natnrae amne Belo, plura ex instituto, quibus addeud® DB. VV. notae ad 
eupra laudatum Taciii loc. in Ed i t . Gronov. simul exh ib i t s , nec non adjiciendus Harduin . in Obss. ad allegatrim Pliniiloc. 
Nos quoque ipsi plura olim hac de re diximus in Exerc i t t . nostris Grotianis, ad ejusd. Christum Patientem, Tragttdiam, qm, 
si tanti, inspiciantur, p . 217. sq. Ex his vero late jam disputatis clarissime patere arbitror, quid proprie apud Capitolinnm sint -
PhialtB evitroBelisc. paratae. Nempe e tribus hisce vocibus clare distinctis, vitio et uegligentia stupidorum libiariorum,hoN 
rendum illud porteutum in ultimas terras exportandum, ut cum Cicerone loquar, phallovitroboli, fcedissime coaluisse et infaostp 
partu in unum concrevisse videtur, quod omnes postea occupavit Libros enm scriptos, turn impresses, omnibusqne eruditis in 
hunc usque diem inexpugnabile visum fui t . Si quis tamen legere hie malit minore cum licentia, phalli e vitro Beli, equidem 
haud magnopere repugnabo. Nota enim sunt ilia Juvenalis Sat. ii. (95.), ' Vitreo bibit ille Priapo, ' h. e. Pballo vitreo, inde 
Graecis *Αριλλοπόται et * ΑριλΚοποσίαι, et id ipsuai est per obscenitates bibere, ut acute Pl in. xxxiii. procem. ubi v.Haidnin., in• 
primis Salmas. 1. c. Jan . Rutgers. Var. L e c t t . vi. 18. [ ' Juvenalis Scbol., In vitreum penem, quos appellant drillopotffi, leg. 
drilopotte. * Ap'Aos noununquam usurpant Gra:ci pro ea parte, quze honeste nominari neqnit. Hinc compositum Δριλοτύται.j 
Scalieer ad Pr i ap . Carm. [cujus hsec sunt verba p. 204. :—' ΨωλΛϊ et ψωλοϊ, Verpns, et ψωλή, Verpa, rapkrb Uv. Cui Ae» 
άποψωμβνον καί ίσκολυμμίνον. Iuvenio et * Δρυλλοι vocari. ' Apud quemnam auctorem δρίλλοϊ pro vulgari scripttira δρϊλοΓ, s. 
Splhoss.SpiWos repererit vir doctus, nescimns,] et Commentatores ad dictum Juvenalis loenm. Ne quid vero Lectorem meiim 
celem, fuit ,etiam, qnum legere mallem aliquando, enm amico quodam doctissinio et celebeiximo, atque etiam flando vitro turn, 
quod nempe proxime abest a Codd. lectione, phandovitrobuli, superius j am annotata. Verum, quum nulla prorsus ratio appa• 
reat , quomodo inter supellectilem imperatoriam a p t e a tque concinne referri possint tubuli flando vitro parati, neqne constet 
omnino, Imperatorem Commodum artis vitriariae unquam fuisse stndiosum ; hanc conjecturam, licet n o n usque quaque weptaii 
au tcoac tam, merito nunc niissam'facimns prae altera ilia modo, proposita et uberius interpretata. Q u o d vero post nosuadl 
jllam emendationem, Phialce e vitro Beli, distinctionem posuimus, a tque verba, ex materia eadem, ad sequentia, el vasa Sammtui, 
retulimns, ideo factum a nobis, quia phialae illae e vitro Beli conflataj dici commode haud poterant ex eadem materia, nempe 
auro, argento, ebore, atque citro, quod praecessit, compositae. Po te ran t vero ex altera parte vasa Samnitica ex eodem Beli 
vitro Ionge commodius esse prseparata, ita ut ob formam quidem et originem, ut et usum, vocarentur Samnitica, nempe anataii 
solo. Vide hie Harir. Jnnium Animadvv. ii. 10. p. 95. non vero ob materiam, veluti Ollulce Hhodiacm apnd Athen. χι. !·•4M· 
de qno nos alibi. Sic et similem fere in modum pocula sic dicta Thericlea proprie ifictilia e ran t ; postea tamen etiam teremo• 
thma, argentea, aurea, vitreaque ad istam formam elaborate', ita vocata esse constat, de quo v. Salmas. Exerc. Plin. 7S4.e1e* 
hoc Graev. ad Cic. in Verr. iv. 18. item Casaub. ad Athen. xi. p. 791. inprimis vero Bentl. Diss, d e E p i s t t Phalar. S. 111. item 
Bergler. ad Alciphr. ii. 3. p . 229. Vulcan, ad Agathiae His t . p. 9. et S. Pe t i t . Miscell. vii. 4., ut alios plnres taceam, lUttW*״ 
aurea et charta plumbea dicitur, quo de v. Gronov. ad Senec. de Benefc ii. 13. inprimis Montfancon. Paleogr. Gr. i . i·««? 
Herm. Hugo de Pr ima Scribendi Origine c. xi. et Gnilandin. de Papyro p. 94. sed haec o b i t e r tantum. Sic ipse Seneca 
Benef. v. 13., < Pyxidem et argenteam et auream dicimus,׳ qn® tamen sc. a buxo nomen proprie s'ortita, ut ibi m notismon״ 
iiipsius post alios. Ceterum vox phiala freqneotius in his scriptoribus Hist. Ang. occurrit , v . Lamprid. in Alexaudr. se».»f 
xui. et alibi sapius, adde Juvenal. Sat. v. Verum h » c j am sufficiaot. E x hoc vero Capitolini loco simul disci petest.etex vm״׳ 

01 ·_·--! m ״..sse phialas, quae alias ex argento, auro, cupro, ,atque electro confici solcrent, qua de re plura Athen. xi. c. 1* 
Commentatores ad dictam Jnvenalis Sat. v. ut alios taceam. Immo notissima est ex Petronii c. li. phiala ilia vitrei, « v 1  ״

aC" S ־ ״ m m 0 a r , l f i c i b f a b r i c a t a . q«am ingeniosissimus qnidam Faber Cassari Tiberio, ut creditur, porrexisse dic.tur,se״ 
S , 8"° " 8 י י " « J^elioi-e fato dignus, decollatus enim fuit immerito artifex iste, et tenacius ipsi fuit vitrum, q ^ « ^ 
i n n e r , t. c. p . 344. Deinde vero vir doctus coronidis loco alias rmeterea suspiciones adiicit, quae ei q u o n d a m circa dcspem׳״ 

HUB., locum in n.eutem venerant. Sed ut ipsi, sic nobis quoque magis p l a c e n t p W / i sen potius phiala: evitroBeh. 



3 0 6 Α Γ Α {p. 14•] Α Γ Α ל.0ג 

φιλεί πλάσμα τό * κηρύχντον. Unde suspicabar 
Ephippum dedisse, ούχϊ συμπιέσασα τό στόμα "Ωσπερ 
κοράλλιον, ut pupa.. Sic fere Melitta apud Achill. 
Tat. v> 22., Αύτω σνγκαθεύδονσα όντως άνέστην ws 
άπ' εύνούχον, εοικα δέ εικόνος έρφν. Pupas autem 
veteres fingebant ex cera, gypso, curaliis, unde qui 
eas fingebant, κοράλλιόπλάσται appellabantur; iidem 
et κοροπλάθοι, cum quorum artificio philo^ophorum 
quorundam negotium comparat Dio Chrys. Or. Ix. 
p. 311., Καί ονκ οίδα όπως δοκει μοι προσεοικέναι το 
(vulgo τω) των φιλοσόφων ένίων περι τονς λόγονς.άμη-
γέπη τω (vulgo τό) των κοροπλάθων. Κ αϊ γάρ εκείνοι 
τύπον τινά παρέχοντες, όποιον αν πηλόν είς τοντο ν έμ-
βάλλωσιν, όμοιον τω τύπω τό είδος άποτέλοϋσι. De illo 
hominum genere vide Ruhnk. ad Timaei Lex. p. 166. 
et Bast, in Epist. ad Boissonad. p. 159· sq." Fr. Jacobs. 
Additt. Animadvv. in Athen. p. 305. Egregie pro-
fecto falluntur hi critici summi, Ruhnk. Bast, et 
Jacobs., quibus addas Schneiderum iu Lex. h. v., et 
Toup. Emendd. in Suid. T . i i . p. 598., putantes miro 
consensu in voce Κοραλλιοπλάστης innui materiem, 
ex qua fieri solebant imagunculae, puellarum ere-
pundia. At ab hujus sententiae fautoribus requi-
rim us, quo idoneo testimonio ostendi possit, imagua» 
culas ex curalio fieri solere-1 Laudat quidem Bois-
sonadius in Schedis P. Burmannum Secundum ad 
Dorvillii Sicula p. 571., qui liber, et a Ruhnkenio 
et Toupio 11. cc. allatus, nobis ad manum non e s t ; 
sed nemo ex veteribus Lexicographis sic tradidit. 
Vide loca supra citata, quae satis superque demon-
strant, pupas illas vel ex cera vel ex argilla, non ex 
curalio, fingi solere. Etiam ex auro et aere fieri dixe-
runt' Noster supra in v. Κ άχαρις et L. C. Valck. ad 
Theocr. Decern Idyllia 1. c., sed utrumque hunc ia 
errorem induxisse videtur corrupta ilia vox χρνσαλλϊς, 
pro qua Hesychio χρυσή άλυσις supra restituimus. 
Κ άχαρις, inquit Glossographus, δαγύς, και πλαγγών, 
και χρυσαλλϊς, τό κοροκόσμιον. Istud κοροκόσμιον am-
bigue dictum est: nam et pro pupa et pro ornamento 
muliebri apud Graecos sumitur, ut docet Lex. S. 
Germ. 1. c. Ceterum proculdubio κοράλλιον in κοραλ-
λιοπλάστης est parva κόρη. ׳Κοροπλάστης, Qui -κόρας 
fingit: κοραλλιοπλάστης, Qui parvas κόρας fingit. Sic 
recte vocem κοράλλιον apud Alcipbronem accepit 
Bast. 1. c . ; recte quoque in Ephippi Fragmento I .e . 
κοράλλιον, Pupam, Jacobsius legit pro vulgata lec-
tione πολέμιον. Sed hie hujus vocis sensus frustra 
quaeritur in Lexicis hodiernis. Hesych. Κωράλλιο»׳• 
παώάριον, κόρων. ΚωραλλεΊς׳ οι άναλέγοντες τό κου-
ράλιον, παρά Σικελοίς. Vide nos supra in Lex. Vocc. 
peregr. p. cccxxxvi. a. " Ita (i. e. pro Pupis et 
Imagunculis) accipienda κουράλια apud Lucian. in 
Apolog. (pro Merc. Cond.c . i i . T. i. p. 707.) : Π ape-
χειν έαυτόν έλκεσθαι και φέρεσθαι, καθάπερ ύπό κλοιω 
τινι χρυσω τόν αύχένα δεθέντα, οιαέστιτών τρυφώντων 
πλουσίων τά * σφιγγία και τά κουράλια. Quam vocem 
apud Lucian. minime quid vellet, assequuti sunt etiam 
in his literis doctissimi viri, et in ipsa Graecia nati." 
Salmas. ad Hist. Aug. Scriptt. .1. c. Hanc quidem 
interpretationem probat Jac. Gronovius, qui consuli 
jubet eund. Salmas. in Solin. p-63־ .b—d. (verba ipsa 
jam supra citavimus in Lex. Vocc. peregr. p. 
cccxxxvi. not.), et p. 267. ubi legas haec : — " Graeci 
πίθηκον, et * πιθήκων de homine et muliere deformi 
saepe usurpant. Spinturnicium igitur in versu Plaiiti 
(Mil. iv. 1. 42.), Pithecium haec est prae ilia et spin-
turuicium, est τό σφιγγίον, quod genus simiae est tur-
picula facie, et liquet in Graeco fuisse,. ΤΙιθήκιαν καϊ 
σφιγγίον, Pithecium et spinturnicium. Alibi clurinum 
pecus de turpiculae formae puella dixit, i. e. Simiam. 
ζφιγξ, σφιγγός, producto nomine Latinis Spintumix. 
Sic ορτνξ, όρτυγος, Coturnia. Nam γ in r mutatur, 

τρύγος, 

promercales haberent. Latini Seplasiarios dixerunt." A 
Salmas. in Fl. Vopisc. p. 386. c. T . ii. H. A. p. 535. 
Simile esse vitium apud eund. Hesych. in Έκέασεν et 
*Έ,κελσεν, et A et A saepissime confundi, notavit 
Albert. Cf. idem Salmas. Exercc. Plin. in Soliii. 
p. 63. c . ; verba ipsa supra citavimus in Lex. Vocc. 
peregr. p. cccxxxvi. not. Quod autem dixit Salmas. 
γελγιοπώλαι pro γελγοπώλαι, id profecto apud Gr. 
scriptores nondum vidimus. Hesych. *Κωμμωνία׳ 
κοροκοσμία, ubi legendum est ex Is. Vossii conjectura 
* Κωμμωσία, atque ex Albertii monitu, κοροκόσμια. 
Hesych. * 'I7r7rew• είδος κοροκοσμίου. " Ί7ατεϋϊ, 
idem quod Ίππίσκος," Is. Voss. De v. 'I7r7ri(7K0s autem 
vide Nostrum in voce. Clemens Alex. Paedag. ii. p. 
9 0 = 2 4 3 . 24., Καθόλου μέν ούντά κόσμια, ώσπερ κορο-
κόσμια, * άποσκορακιστέον, όλον και αύτόν παραιτου-
μέναιι τόν κόσμον. " Dio Chrysost. Orat. xxxi. p. 
356. d . : Τοιγαροΰν ομοίως δίδοτε τονς άνδριάντας, 
ώσπερ οί τάς κόρας ταύτας ώνούμενοι το'ις παισίν. Ubi 
Scholion margini adjectum κάρας exponit, Τά 7ταρά 
τών κοροπλάθων * γύψινα πλαττόμενα * άνδριαντάρια. Β 

Proclus in Tim. L. ii. p. 120., Οί.'έε αδρανείς τάς 
ιδέας, τύποις * κοροπλαθικοϊς εφ' εαυτών ούσας, καί έξω 
τοϋ νον κειμένας είσάγονσϊν. *.Κοραλλιοπλάσται, 
Fictores puparum, vel aliorum ejusdem generis frivo-
lorum, e coralio, occiirrunt in Marmore, quod post 
Dorvillii Sicula p. 569. edidit P. Burmannus Secun-
,dus." Ruhnk. aa Timaei Lex. p. 166. " Alcipbronis 
L. i. Epist. 39 . : Tots Άλώοις' δέ έν Κολνττφ έστιώ-
μεθα παρά τφ Θεττάλης εραστή' τόν γάρ τής Άφροδί-
Της έρώμενον ή θεττάλη στέλλει. "Οπως δ' ήξεις φέ-
ρονσα κήτιον και κοράλλιον, και τόν σόν "Αδωνιν, όν 
-νϋν περιψύχεις' μετά γάρ τών εραστών κραιπαλήσομεν. 
Piersonus optime Άδωνίοις corrigit pro 'Αλώοις, sed 
.quid sibi volunt verba κήτιον καϊ κοράλλιον Ί ' De-
sertum,' inquit Wagner., ' hie me video ab ope ali-
orum—Fortasse, aliquando cogitabam, curaliis usi 
sunt pro tessellis lusoriis ; sed turn pluralis sine du-
bio stare debebat. Erat etiam ubi κουράλιον legi 
posse hariolarer, ut, praesertim si sequens και ante 
Άδω! deleas, ad amasium referatur i ׳»׳ ta: Venias c 
comitem habens pupulam tuam Addniu.:י Neutrum 
placet. Jam vero video, glossatori Eichstad. simile 
quid in mentem venisse, quanquam in alio verbo, 
nempe ad κήτιον, adscripsit νήττιον, Anatula, quod an 
i • blanditiis amatoriis in usu fuerit, fateor me igno-
rare, vel κήριον, Euthydemum nempe.' Semper cen-
sui, legendum esse κήπον, vel κήπιον καϊ κοράλλιον. 
Κήπος unus illorum hortulorum est, quibus circum-
vallabatur suggestum, qnod amatori Veneris consti-
tuebaut; et κοράλλιον imagunculam, qua Adonis 
repraesentabatur, notare mibi videtur. Plut. in Vita 
Alcibiadis Voi. ii. p.34׳ . ed. Reisk. : 'Αδωνίων γάρ 
εις τάς ημέρας έκείνας καθηκόντων, είδωλα πολλαχον 
νεκροΊς έκκομιζομένοις όμοια προνκειντο ται ς γνναιίζι, 
και ταφάς έμιμοϋντο κοπτόμεναι, καϊ θρήνους ηδον. 
Artifices, qui ejusmodi icones effingebant, κοραλλιά-
πλάσται dicebantur. Vide Ruhnk. in Timaei Lex. p. 
166. Opinio haec est mera conjectura, cujus verita-
tem evidenter probare non potero. Jacobsius vero, 
.cum idem fere sentiat, quodammodo probabiliorem ט 
earn reddit. Vide ejusdem Comment, in Anthol. 
Gr. Vol. xi. p. 165. f. Suadet ibi lectiouem κήπιον 
καϊ κεράμων, sed in Ephem. Litter. Halens. ab omni 
parte mecum consentit." Fr. J. Bast. Epist. Crit. ad 
J. Fr. Boissonad. p . ' 1 9 6 . " I n Ephippi poetae 
Fragm. P. 571. Ε. V. 65. ubi promtae et paratae me-
),etricum laudantur illecebrae,, cl. Editor haeret, et 
merito haeret in verbis, Ουχί σνμπιέσασα τό στόμα 
"Ωσπερ πολέμιον, άλλά τοϊσι στρονθίόις ־Χ,αυνοΰσ ομοίως. 
Comparandum inprimis Epigr.' Stratonis xxv., qued 
ad ductum niembranarum sic videtur scribendum: 
Τ״״ χάρις, 'Ηλιόδωρε, φιλήμασιν, ε'ι : με λαβροΐσι Χει-
λεσι μή φιλέεις άντιβιαζόμενος; ' 'Αλλ' έπ' άκροις 
άσάλευτα μεμυκόσιν, οία κατ οίκους, Καί δίχα σοΰ με 

ut in aliis sexcentis soliti sunt Latini. Ita * τρυγός, 
et iEolice *τυργός, Latine Turtur. Hesych* Τρυγών 
τάς τρνγόνας." Sed de Luciani loco, quicquid con-

Noster in voce Τρυγ&ν, (pariter W Salmas.),' recte correxisset: Τρυγάς· τάς τρυγόναt, qui ex ׳hac gtoMin^ndumTiaiThesauri 
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tradixerint viri docti, tu doctissinio J . G . Graevio A gendum esse monenti. Nam " puetos" jD · 
subscribas, per κουράλια animal quoddam iutelli- " illas delicias dominorum et doininarum, a p u d ^ 

referre debebat , Τρυγδς, οΰ, ή, (aeque a tque Τρύγων, όνο!, ή,) quo vocabulo etiam Schneideri Lex. augeri potest. He »L 
• Τριγός· τρυγών. " Graeci κατά μετάθεσιν primam 9yllabam extillere. Nam iis turtur est τρύγων, pro quo et rpiry&t I י 
auctor est Hesych. Solent Lacones inutare ρ In σ, unde in Ephororum decrefco apud Lacedacinonios, Τιμόθεορ wapnylil'^' 
pro Τιμόθεο! παραγινόμενος. Sic ex τρυγώ! potueri t esse τρυγώρ, κατά μετάθεσιν τυργώρ, inde γ in τ abeunte turtur," G. J v"^' 
Etym. L. L . Turpi te r sane erravit vir alias accuratissimus e t πολυμαθέστατος, Hesychii τυργώ! pro nominiitivo accipi™ c°" 
revera sit accusativus pluralis, ut viderunt Noster et Salmas. II. cc. Hesych. Τρυγών καί δρνις, καϊ ή τών γυναικών μίζι!, 
τροφος. P ro σύντροφος Martinius (in Etymol. v. Tur tu r ) εϋτροφοs, Pastus, Bene saginatus, legendum conjicit. " H$c 
" mendo non carere videntur." H . St. Thes. T . iii. p. 1676. 0. " Repetenda videtur ha>c iriterpretatio asensu obsca!no vers׳ 
τρυγών. Vide Aristoph. Eccles. v. 881. Phot . Lex. Ms., Τρυγών τδ ξώον. Παίζεται καϊ [5i edidit Hermann, moneos in Cod 
D . reperiri καϊ] είς την τών γυναικών συνουσίαν." Albert . Sed uterque tallitur, ille credens verba mendo non carere, hie autem 
existimans a sensu obscceno verbi τρυγάν hanc interpretationeni repetendam esse, ut et Schleusner. existimabat, qui in (V 
Noviss. in Phot . p. 452. lectores suos ad Albertii notam contentus est remit tere. " Est turturis vox quoque inter lasciva. inde" 
que turturilla apud Senecam Epist . xcvi. (extr. ' Hi , qui expeditiones pei iculosissimas obeunt, fortes viri sunt, primo'resnue 
castrorum j isti, quos publica quies, aliis laborantibus, moiliter habet , turtiiiillae sunt, tuti contumeli® causa1), ubi fortibm 
viris ac primoribus castrorum opponit molles et turturillas, sive, ut aliqui legere malunt, turturilloa, quos tutos dicit cootume. 
liae causa, quasi qui relinquanhir non honoris, sed contemtus ergo. D e turturillae voce ita Isidori Glossae: Turturilla ita die-
tus locus, in quo c o r r u p t e d fiebant, quod ibi turtur• opera daretur, hoc est, panem. Ubi pro panem recte Gruterus emendat 
peni. Sic passeris quoque nomen huic part i accommodatum fuisse varii monuerunt. Imo et τρυγών, qui Latiuis turtur, notat 
τήν τών γυναικών μίξιν, teste Hesych. Nimirum quia, etsi turtur uua contentus sit femella, femellae tamen, si mare deatituan· 
tur, se mutuo conscendant. Nec tamen displiceat, si apud Isidorum pro panem legasguneai, quod Lipsio visum. Nou quasi 
turtur interdum ganeam natet , sed quia peni inprimis in ganeis locus." G. J . Voss. 1. c. Cf. Taubmann. ad Plaut. Bacch, i.1, 
S5. p. 540. " U t transeam varias eruditorum de hoc depravatissimo loco sententias, a Martinio in Etymol.· enarratai levi 
literarum mutatione sensum integrum, quem scriptori fuisse arbi t ror , eruam : Furfnri l la, ita dictus locus, in quo corruptela! 
fiebant, quod ibi furfuri opera daretur, i. e., paui. Non est quod quis objiciat e furfure confectum fuisse panem, cum e veteri 
Dictionario constet inde dic tum/urnum. Furnus, sic sonant verba, dicitur a furfure, quia panis ex eo/actus ibi coquitur, Atnne 
hinc unusquisque observaie potest facile a furfure ductam fuisse furfuriUam,^ quemadmodum pistrilla a pistrino seu pistrmn. 
Quod autem Isidorus dicat in loco furfurilla appellate co r rup t ee s virginum scilicet atque juvenum fieri, nullus mirabitur, aui 
observarit meretrices olim ante pistrinas, vel in ipsis pistrinis versari fuisse solitas. Testatur id Festus in Alicarise: ' Alicarii 
meretr ices appellabantur in Campania solitae ante pistrina alicariorum versari qu&stus gratia, sicut ha!, quae antestabulasede-
bant, dicebantur prostibulae.' Plautus .in Poenulo A. i. Sc. 2. meretrices, Prosedas, pistorum arnicas, reliquiae alicarias 
nominans. Apertius et verbosius rem exponit. Paulus Diaconus Hist. xiii. 2 . :—Horum inaucipes tempore procedente pistrina 
publica latrocinia esse f ece run t ; cum enim essent molae in locis subterraneis constitutae, per singula latera earum domuum ta-
bernas instrtuentes, meretrices in eis prostare faciebant , quatenus per eas plurimos deciperent, alios, qui pro pane veniebant, 
alios, qui ( N B . ) pro luxuriae turpitudine ibi fest inabaut ." Th . Jansson. ab Almeloveen.in Isidori Gloss, p. 13. ed. Clerici, 
Vnlgatam lectionem tuetur J . G. Giaev! ibid. p. 54. aiferens ex Porphyrio de Abst. iv. 7. p. 316., ubi agit de ^Egyptiorum sacer• 
dot ibus : Περιεργότερον δ' ετι περϊ τα πτηνά, οΐον τρυγόνα μή έσθίειν ίεραξ γάρ ίφασαν ποΧΚαχη τδ ξώον συλλαβών άφίησιν, pmihirt· 
διδοίις μίξεως σωτηρίαν ώί 051׳ μή λάθοιεν τοιούτφ περιπεσόντες, Άπαν αυτών περίίσταντο τδ γένος. Ubi vide Jac . de Klloer. ·Tpuyi. 
νιον, τδ, Palumbula, sive Columbula, legitur in Themistio. /Elii Herodiani Philetaerus p. 446 . : * Ειωθά!, ή κατοικίδιο*mum/A, 
ή γάρ άγρια, πελειάς. Ubi Pierson., a Schaef. in Ms*, allatus, b®c no tav i t :—" Vox aliunde non cognita, cui similis alia, Lexi-
cographis etiam ignota, * ϊθά!, Columba domestica, apud Themist. Or. xxii. p. 273. c . : Μιμείται (Petav. μιμητεον, Pierson. 
mailt μιμητέα, ut φυλακτέα, paulo post) ουν πρδς τήν άγραν αύτοΰ τούs κούφουs θηρευτάς. Καθάπερ olv (κείνοι *φάττιά τε κάrpirydm 
τιθασσεύοντεs, διά τούτων τά όμόφυλα γοητιύουσι, καϊ εκόντα υπάγονται είs τδνίξδνή τούς βρόχους״ ώδε άρα δει καϊ ήμϊν των ήδη upmfiiu• 
κότων φίλων τοίι! ούπω τεθηρευμένους, οΰ γάρ δή τών περιστερών μέν al εθάδες πολλάκις τινάς καί ξένα! έπάγονται. 'Εβάς analogise con· 
ven i t : εϊωθάς vix videtur posse defendi." Toup. Emendd. in Suid. T . ii. p. 147., a Schaefi in Mss. citatus:—" Philodemi 
Epigr. (in Brunckii Anal. T . ii. p. 91.), Ένθάδε της * Τρυφερά! μαλακδν βεθος, ενθαδε κείται Τρυγόνιον, σαβακ&ν &νθεμα *aaXprnlL·». 
Τρυγόνιον est Palumbula, sive Columbula. Quomodo arnicas suas ύποκοριστικώς compellabant. Plautus Asin. iii. 5. 103., Die 
igitur me anaticulam, columbulam, vel catellum. Cf. viros doctissimos ad Aristoph. Plut . v. 1012." Ex hoc autem Plauti 
versu disci potest id, quod iguorabat Wagner., dum verba snpra ci tatascr ibebat , anaticulam nempe, sive, utipse parum Utine 
loquitur, anatulam, usurpari in amantium deliciis. Vide Bastii notam in Epist . Crit . ad J . Fr. Boissonad. p. 195. Hesych. 
Άηδόνος νεοσσός· καϊ τδ τής γυναικδς αίδοΐον, παρά Άρχιλόχω. Valck. ad Theocr . Adoniaz. p. 401. veram reposuit lectio· 
n e m : — " Coriigunt άηδονϊς, vel νεοσσού χ imo vox excidit restituenda, * Άηδονιδεύς· άηδόνος νεοσσός. Lusciniarum pulli 
(apud Theocr . Adoniaz. v. 121.) propria sua adpellatione dicuntnr άηδονιδήες." Valckenaerii emeudatio diligentiam efli• 
gerat Liebelii ad Archilochi Reliqq. p . 230., enjus haec sunt v e r b a ; — " E x emendatione 'Albert i i et Vossii voces prims! 
non divisae interpuuetione, sed conjunctim legendae sunt, ut etiam apud Phavorinum inveniuntur. Rei turpis honesia 
e t cotnica circumlocutio. - Tale quid etiam ab Aristoph. A v. 207. obscure innui putat Perger . : "Αγ' &s τάχιστ' ii φ 
λόχμην "Εσβαινε κάνέγειρε τήν άηδόνα. Iu .quo tamen mihi falli videtur." At Albertius cum Pergero consentit, etiam v. 660. 
et sqq. consuli jubens, recte omnino. Ε . H . Barker , in Epist . Crit . ad T h . Gaisford., Class. Journ. N. xxv. p. 176. 
ex Hesychii verbis collegit, voc. αηδών, vel άηδονϊς, (vel potius ex Valck. emendatione, *άηδονιδεΰς) Archilochum pro mu-
liebri pudendo usurpasse. Certe Boccatius in Fab. de Vuili dixit luscignuolo, notante G. ad Hesych^ " lit nos," inquit 
Boissonad. in F.pist. Ms. ad Barker. , " hanc metaphoram habemus. Ad calcem Fontanii Narratiouum reperies nariatinnculam, 
quae Vergerii fertur, caique titulus le Rossignol: Iuditur facete satis in nomine aviculae ad mentulam detorto. Voces momm 
et serin simili modo usurpanturab hominibus infimze plebis, vel obsccr.nius facetis ." Ad eandem rem designaudam in usu erat 
et vox · ΤΙΤΙΓ, qua proprie significabatnr avicula. Photius p. 435 . : Τιτίς· βραχύ ορνίθων, σημαίνει οέ καί τδ γνναικεΐον aiSoiν. 
* Τιτίί καϊ ή κέρκοΪ. " Τιτίξειν dicitur de voce, quam edunt aves, vel potius pulli avium, Eustath. ex veterum sententia. Exijti· 
" matur autem ab hoc verbo derivatum esse voc. τίτις [Phot io τιτίί , Cod. D. teste Hermanno τιττίί], quod de quadam avicula 
" dici tur , aut generaliter aviculam significat." H . St. Thes. Ind . " Passerculi τρίζουσι et τιτίξουσι. Eustath. ad II. Β. p. M?· 
18. ed. Roin . : Tb τετριγώτας (v. 314.) μίμησίς εστι φωνής τών νεοττών, ήτις άπαλωτέρα τοΰ τρύξειν έστϊν, αφ' οΰ γίνεται ητριτ/ut. 
Τελειότερον δέ φασι τοΰ τετριγέναι τδ ίαχεΐν. "Οθεν τά μέν νήπια, τετ ριγωτά, ή $6 μήτηρ, άμφιαχυΐα. Ζηνόδοτος μέντοι, φαιήν,, ωτί m 
τετριγωτας, τιτίζοντάς γράφει, οία κρίνας αΰτδ τοΰ τετριγέναι καιριώτερον. Καίτοι φασϊν οί παλαιοϊ, ίτι απλώς μεν, τιτίζουσιν 01 ναΜΜ, 
κατεσθιόμενοι δέ, τρίξουσιν. "Έστι δε τρίζειν, τδ λεπτδν ήχεΐν, κατά τάς νυχτερίδας, at καϊ αΰταϊ τρίζειν λέγονται, i f i 7r0it7ri)riV 
τέλει τής'Οδύσσειας (Λ* 5—9.) φ^σί׳ τδ μέντοι τρύζειν, άφ' ού ή τρυγών, * τραχυφωνότερόν έστι. 5&ημείωσαι δέ, 8τι έκ T0v7rf*f&S 
τίτις κατά Αϊλιον Αιονύσιον, βραχύ όρνίθ 101׳, ή καϊ πάν, φησϊ, μικρδν ορνίθιον ύπδ τών παλαιών οΰτω καλείται. "Ετερος δέ τι! φηαΐ MU 
κατά μίμησιν, ήτοι ονοματοποάαν· ίθεν ϊσως καϊ * τιτιγόνιον ξωύφιον παρά τφ αίιτώ, ίμοιον τέττιγι, [vide Nostrum iufia ill v. TerrWWd.J 
E t ad II. Ψ. p. 1399. 46. ed. Basil., Μάλιστα δε, φασϊ, στρουθάρια, ών καϊ ή 0 ίαψ^δια έμνήσθη, τρίξουσιν, ή τιτίζουσιν κατα ΖψΜ»• 
τον. Scholia a Villoisono edita ad II. Β. v. 314. : Τετριγώτας· Ζηνόδοτος γράφει, τιτίζοντα!, ευτελής Si ή λέξι!· κατα φΜινγφ 
φθεγγόμενοι οί νεοττοϊ τιτίξουσιν, 01 δέ κατεσθιόμενοι, τρίξουσιν. Cf. Phavor . in ν . Τετριγώτας, qui partem verboinm Eustatnii· 
priore loco exscripsit." Fr . Gul. Stnrz. Prolus. v. de Vocibus Animalium, Grim®, 1810. 4. p. 4. " Oppian. Cyneg. in. 1Μ·1 
Πρυλέες τρίξουσι νεοσσοί. Male h. 1. interpretatur Turnebus, Teneri pupiunt pulli. Rec te Brodaeus, Densl et conterti, q« 
stnsu vocem πρνλέες in Homero veteres Grammaticos accepisse docet Hesych. h. v. Vulgatuin τρόξουσι mutavimus in ψζ<"*< 
quod illud fere semper de tur ture, hoc vero de reliquis etiam avibus dicitur. Ipsi tamen veteres auctores in usu hornm ver 
rum sibi non satis constitisse videntur. Ecce enim Hesych., qui * τριγύ! interpretatur τρυγών, quod a τρύξειν deriwtum ebi, 
[Eustath. ad II. I, p . 651. 7., "Εστι δέ τρυξειν τδ πολυλογεΐν ή * πολυφωνεΐν, έξ 05 καϊ τρυγών, ήν ή, παροιμία έπϊσκώμμκη ™׳ 1 ״ Ϊ ΪΤ 
γούντων παραλαμβάνει, λαλιστέρους τρυγόνων του! τοιούτους καλούσα. Καί τήν αιτία ν λέγει ή Περϊ τών Ζώων Ιστορία (AnstOLnif· 
Anim. ix. 49. extr . ) δηλοΰσα συνεργάζεσθαί τι τφ ορνιθίφ καϊ τά όπισθεν πρδς τδ πολύφωνον. Haec et plura affert eriiditissimus aiw·· 
I. c. p . 11. not. 72.] τριγδς vero est a τρίζειν. Hinc Latine de hirundine Trissare, Trissitare dicitur. Cf. Bondam V. u 

ubi in Glossario Ms. est, Hirundo minurit: cum altei 'Glossographus geneiatim id vocabulum omnibus avibns proprium u״·.״, 
Aves, inquit, minuriunt, vel vernicant, vel vernant. Es t vero verbum Minurire ductum ex Graeco μινυρίζειν, quou Γ 

Here omisit. Simili ratione a voce, quam edit at tagen, ductum est " άτταγάξειν, (ab άτταγάς enim fit άτταγαι), quoa π j 
explicat κιχλίζειν. Sic enim ille, ·Ταγατίζων, κιχλίζων. Iuversis literis est legendnm, Άτταγίζων, vel Άτταγ^αν. . ^ 
vero κιχλίςειν de risu impudico, immodico, meretricio, ut etiam τριγλίξειν. Sic enim Hesych. Τριγλίζειν κατά W"!"־ ״" ^ 
γελωντων. Cf. In terpp . ad Moerin. p. 213—15." Jo. Got t l . Schneider. Anal. Crit . in Scriptt . vett . Gr. et Lat. p. ** ^ 
ipsitis vero emendatione verbum άτταγάξω in Lexicon suum referre debebat vir doctus. In eo autem peccat, qnoa ׳ ״ 
ζων vel Ατταγάξων pro Ταγατίξων Hesychio restituendnm censent, cum Ταγατίξων proculdubio, ut ex verborum oruiui־ 
in Codice quodam corrupto scriptum legisset Lexicographns. Nueantur profecto I». Voss. et Albertius, T«y«"f״• ׳׳״ 
Ταγγδς, Rancidus, referendum esse putantes. 
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A sunt verba : — " Edd, Αεΰκοφρυν αγασσαμένη!. Can-
ter. et Casaub. corrigebant Aεύκΰφρυς άγασσαμένοις. 
Sententiam Casaub. esse ait hanc : י Sed neque Pha-
selis, neque Leucophrys eo nomine fnerint contemtn 
dignae, verum admiratione potius.' Palmerius Aev-
κοφρυν άγασσαμέναι! scribi voluit, quod interpreta-
batur: ' Quae Dianam Leucopbryn vocatam cole-
bant.' Reliqua verba non explicavit. Sed Diana 
Αευκοφρΰνη vocata fuit; et cetera non *onvenire 
recte monuit Schweigh., qui άγασσαμένηΆεύκοφρυν 
scripsit et vertit, ' Nec ea quae Leucopbryn Dianam 
colit spernenda, Letbaei Magnetis ad undas florens.' 
In annotatione ita, ' Nec ilia civitas quae Leucopbryn 
Deam colit.' Ipse tamen difficultatem versionis 
hujus vidit postea, ideoque conjecit scribendum, Ούδ' 
aZ ή Αεύκοφρνν άγασσαμένη επιμεμφής, hac senten-
tia, ' Neque rursus, neque vero.' Manet tamen ilia 
difficultas duplex, prima, cum Αεύκοφρυ! Diana ipsa 
Leucophryne dicitur; altera, cum nomen civitatis 
omissum suppletur; quae utraque ratio nullo modo 

Β excusari, nedum probari potest. Civitatis utriusque 
Leucophryos et Phaselidis ager rosis egregiis abuu-
dabat, ita tamen, ut Odoniis et Nicaeis de primatu 
facile concederet. Ipsa itaque Phaselis et Leuco-
phrys non contemnere, sed potius admirari rosas 
istas dicitur. Vide dicta ad Xenoph. Hellen. iii. 2· 
IS· p. 142. et iv. 8. 17·" At si cum Scbneidero 
legas, Ούδ' αΰττ! Αεύκοφρυ! άγασσαμένη e7rrμεμφής, 
Αηθαίου Μάγνητος εφ' ΰδασιν εύθαλέουσα, triplex est 
diflicultas, prima, cum constructio verborum άγασ-
σαμένη έπιμεμφή! parum intelligi potest, praesertim 
si cum eodem Scbneidero locum sic interpreteris, 
' Civitatis utriusque Leucophryos et Phaselidis ager 
rosis egregiis abundabat, ita tamen, ut Odoniis et 
Nicaeis de primatu facile concederet. Ipsa itaque 
Phaselis et Leucophrys non contemnere, sed potius 
admirari rosas istas dicitur': secunda autem, cum 
pronomen Rosas significans omissum suppletur, id 
quod in hoc contextu non fert Graecae linguae ratio : 
tertia vero, cum Αεύκοφρυς de urbe alibi Magnesia 
dicta ponitur, quod έν τ ols άπαξ λεγομένοις annume-
randum erit. Scimus quidem * Αεύκοφρυς antiquum 

c fuisse nomen insulae Tenedi, docere Diod. Sic. Iv. 
83-, Strabonem, Plinium, et Heraclidem Ponticum 
de Polit. p. 514. ad calcem Cragii. Adde Hesych. 
Αεύκοφρυς׳ ή Τένεδο! το πάλαι, et Eustath. ad Horn. 
11. A. p. 33. 23. Sed ab hujus lectionis fautoribas 
requirimus, quo alio veteris scriptoris testimonio pro-
bari possit, urbem, Magnesiam ad Maeandrum, Αεύ-
κοφρυν appellari solere. Vide Clementis locum su-
pra allatum. Nos cum Schweighaeusero scribendnm 
omnino censemus, Ούδ' αν ΐ) Αεύκοφρνν αγασσαμένη 
έπιμεμφήι, ' Neque rursus,' ' Neque vero.' " Manet 
tamen ilia difficultas duplex.," inquit Schneider., 
" prima, cum Αεύκοφρυς Diana ipsa Leucophryne 
dicitur, altera, cum nomen civitatis omissum supple-
fur; quae utraque ratio nullo modo excusari, nedum 
probari potest." Imo nulla est revera difficultas; 
* Αεί/κοφρν! enim Diana dicitur in nummis Hadriani, 
teste Brotier. mox citando, et cur non hie liceat 
nomen "civitatis omissum supplere, Ονδ' ai ή Αενκο-
φρνν αγασσαμένη έπιμεμφής, parum intelligimus, cum, 

D quam in animo habuent urbem, versus hie alterum 
ilium statim excipiens, Ληθαίον Μάγνητος εφ' ΰδασιν 
ςΰθαλέονσα, evidenter demonstret. Sed^ si cum 
Schneidero legere mails, Ούδ' αύτή Αεύκοφρυςάγασ-
ύαμένη έπιμεμφής, hoc modo locum interpretari debe-
bis : Neque vero ipsa urbs Leucophrys reprehensio-
nem eo nomine meretur, quod rosas suas admiretur, 
quamvis Odoniis et Nicaeis de primatu facile conce-
dat. Ceterum recte se habet in Strabone vulgata 
lectio Λευκοφρνήνη!, a viris doctis suspecta. Diana 
enim modo Αευκοφρΰνη, niodo Aeiικοφρυήνη dicitur. 
Tacitus Annal. iii. 6 2 . : Proximo (" castigandum, e 
proximo, vide Misc. Obss. ix. 394.," Brotier),Mag-
netes L. Scipionis, et L. Sullae constitutis niteban-
tur; quorum ille Antiocbo, hie Mithridate, pulsis, 
fidem atqne virtutem Magnetum decoravcre, uti 
Dianae Leucophryenae perfugium inviolabile foret, 
" l a nummis Hadrian! Diana; effigies ΑΕΤΚΟΦΡ1Ί 

pianos (et Graecos) aureis catenis vinctos hinc inde 
ductos esse, quo vellent illos sequi, nusquam lec-
turn, neque auditum." Secundum Toup. Emendd. 
in Suid. T . ii. p. 146. et p. 598. " est κουράλιον, sive 
κοράλιον nihil aliud, quam κόρη αλός, Nympha mari-
na, sive Filia maris. Alii aliter deducunt, de quo 
Salmas. ad Solin. p. 63. Sed hoc verum. Κύραν 
λίμνα! vocat nescio quis in Epigr. Anthol. Cephalae 
p. 43." Epigramma illud. est incerti poetae n. cxv. 
Ibi, conjectura Toupii rejecta, Brunck. et Jacobs. 
Anthol. T . xi. p. 353. 'Αρτέμιδα! * Αιμνάτιδο! men-
tfonem fieri viderunt, de qua Dea multa supra dixi-
mus. Κουράλιον autem, sive Κοράλιον, nihil aliud 
esse' quam κόρη aXos, quo minus cum Toupio creda-
mus, vetat Graecae linguae ratio, quae, si .vocem a 
κόρη et hXs compositam sibi voluisset, κοράΧιον, sive 
κουράλιον certe non tulisset. Amplectenda est igitur 
Salmasii sententia, quam nos ex idoneis auctoribus 
firmavimus, κοράλιον nempe, sive κουράλιον proprie 
esse parvam κόρην. De deminutivis in αλιον desi-
nentibus silet Spohnius, qui in libro de Extrema 
Odysseae Parte ceteras omnes deminutivoruin formas 
diligenter collegit, docteque exposuit. Nobis qui-
dem in hac festinatione hujus rarioris formas praeter 
κοράΧιον non succurrit exemplum. Sed pauca quae-
dam exempla in Graecis scriptoribus reperiri posse 
oulli dubitamus. Ut ad Pollucis locum rerertamur, 
Hyperidis κόρην pro numismate eum accepisse, cum 
proculdubio orator ille pupam fictam iu animo habu-
erit, nemini mirum esse videbitur, qui ejus Onomas-
ticon nocturna diurnaqne versarit manu. Non enim 
semel tantum atque iterum, sed saepenumero pecca-
vit in interpretandis veterum auctorum locis. Grave 
exemplum habes in iis, quae ex Platone attulit ii. 
220 . : Ilepi μέντοι τήν κοιΧίαν κατά τά λαιά υπό τό 
διάφραγμα, ο σπΧήν κείται, όν Πλάτων έκμαγείον τον 
•ήπατοχ γεγενήσθαί φησιν' άΧλην γάρ ονδεμίαν •χρείαν 
παρέχεται. At Platonem ipsum longe aliter de splene 
cogitasse vidit Ε. H. Barker., cujus notas ad Schae-
feri Etym. Mag. mox edendas inspice, si res tanti est . ] 
. ["Αγαλμα 'Αρτέμιδα! * Αευκοφρΰνηs, sive * Αενκο-
φρνήνηί. Pausan. Attic, i. 26., Τή! δε ε'ικόνο! πΧη-
σΐον τήs ΌΧνμπιοδώρον χαλκοϋν 'Αρτέμιδα! άγαλμα 
εστηκεν, έπίκλησιν Αευκοφρΰνηs' άνέθεσαν δέ οΐ παίδε! 
οί Θεμιστοκλέου!. Μάγνητε! γάρ, ων ήρχε Θεμιστο-
κλή! λαβών παρά βασιλέω!, Λενκοφρύνην "Αρτεμιν 
αγουσιν έν τιμή... idem ia Lacon. iii. 18., Καϊ άγαλ-
μα δέ Αευκοφρΰνηs έστιν 'Αρτέμιδα!. " De hac Diana 
eimili fere habitu cum Ephesia expressa vide Hey-
nium, qui in Antiquar. Auff. 1. St. p. 109· omnia, 

 ,uae aa throni Amyclaei descriptionem pertinent־3
octe explanavit et illustravit." Facius. Strabo L. 

xiv. p. 6 4 7 = 9 5 8 . de Magnesia: Έν δέ τή νϋν πάλει 
τό τήί Αενκοφρνήνηs (" sic et vett. Libri, Xyl. Αενκο-
φρυνήs," Marg. Casaub. forte Xyl. scripsit Αενκο!· 
φρΰνη!, non Αευκοφρυνή!) ιερόν έστιν 'Αρτέμιδος, ο 
τψ μέν μεγέθει τοΰ ναοΰ καϊ τψ πλήθει τών άναθημά-
των, λείπεται τοΰ έν Έφέσω· τή δ' εϋρυθμίφ καϊ τή 
τέχνק τή περϊ τήν κατασκευήν τον σηκον πο\υ διαφέρει" 
Καϊ τψ μεγέθει υπερφέρει (vett. libri υπεραίρει) πάντα! 
rois έν Άσίφ πλήν δυοιν, τοΰ έν Έφέσω, καϊ του εν 
Αιδίμοι!. Clemens Alex. Cohort, ad Gent. p. 1 3 = 
39. , 'Evraiifla τή! * Αευκοφρΰνηs ro μνημείον, οΰκ άξιον 
ναρελθείν, επομένουs Ζήνωνι τψ Μυνδίψ' ή έν τψ ΐερω 
τή! 'Αρτέμιδος, έν Μαγνησίφ κεκήδευται, ubi Coa. 
Nov. habet, * Αευκοφροσύνης: corrupte forsan pro 
Αευκοφρνήνης. Ceterum notandus est bic Clementis 
locus, qui Leucopbrynen et Dianam distinguit. Ap-
pian. de Bell. Civ. v. 9 . T . ii. p. 723. ed. Schweigh., 
Τήν άδελφήν αυτής 'Αρσινόην, ίκέτιν ονσαν εν Μιλήτω 
τής Αευκοφρίνης 'Αρτέμιδος. Nicander έν δευτέρψ 
Γεωργικών apud Atheni xv. p. 683. Cas. p. 4 9 0 . 
Schweigh.: Αΰτάρ άκανθοβόλοιο ρόδου κατατέμνεο 
βλάστας, Τάφροι! r' έμπήξεια!, όδόν διπάλαιστα * τε-
Χέσκων. Πρώτα ρέν * 'ίΐδονίηθε, Μίδη! άπερ, 'Ασίδο! 
αρχήν Αείπων, εν κλήροιαιν άνέτρεφεν Ήμαθίοισιν, 
A lev iv εξήκοντα πέριξ κομόωντα πετήλοις. Δεύτερα 
"Νιραίης * Μεγαρήιδο!' ούδέ Φασηλϊς, Ούδ' αντή *Αεύ-
κοφρυς άγασσαμένη ίπιμεμφήι, Αηθαίου Μάγνητος εφ' 
ί^αην εύθαλέονσα. Sic edidit Schneider.! ciyus haec 
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Α ρίων ήλικίαν δέ * Ώροίτου καί τοάνωτέρω y£m י 
πά ήν εΰρεϊν. Tas δέ * -Νηίταε (" Amas. Neitidem' 
ApoHodor. 1. c. pro hoc portarum nomine exhibet 
*Όγκαίδαε," Facius, vide supra Lex. Vocc, pere״r 
p. cclx. b., et p. ccclxviii. b. et not. 2., item V 
ccclxix. a.) όνομασθήναί φασιν επι τψδε' ev rais ν'יי 

- δαϊ* νήτην καλοΰσιν έξ αυτών, (" post καλούβ»Χ 
quid deesse, vel in έξ vox restituenda latere videtur 
Kuhnius conjicit οξυτάτη ν ex Suida, Νήτη- χ0Λχ 
μουσική όξύν φθόγγο ν άποτελοϋσα," Facius)־ ταντψ 
οΖν τήν χορδήν ΆμφΙονα έπϊ rais πύλαι! ταύται! kvtv. 
pe'tv λέγουσιν. "libη be ήκουσα, καί ώ5 ΖήΘον τον 
αδελφού τοϋ ΆμφΙονο* τψ παιδί ονομα * Nf/u yevoiro 
άπό τούτου δε τοϋ Νηίδοε ται πΰλαε κληθήναι ταύταs 
Πυλα* δέ * Κρηναίαε, ras δε * Ύψιστα! έπ! Xoy״ 
τοιωδε όνομάζουσι' προs δέ ταί! Ύψίσταιs (" Amas 
haec perperam interpretatur, Jam Crenaeam portam 
Altissimam vocant. Ab Apollodoro enim 1. c. *Kp!). 
νίδε! et "Υψιστοι distinguuntur. Pro rat δέ potius 
scribendum esse τά! τε, ac post όνομάζουσι illud ex-

Β cidisse patet, quod his portarum nominibus causam 
praebuerit; quam lacunam Kuhnius ita explendam 
esse conjicit, όνομάζουσι· προ! μεν Κρηναίαι! Μρκνι 
κρήνη, προ! δε ταί! Ύψίσται! etc. sic eoim Stathiy 
Theb. L. viii. v. 357· has portas vocat culmina Dir. 
caea, cf. Strabo L. ix. p. 627· a." Facius) Δώί iepov 
έπίκλησιν έστιν Ύψιστου. Tas δέ έπι ταύταιs τνλα! 
ονομάζουσιν * Ώγυγία*. Τελευταϊάι δέ είσιν Όρο-
λωιδει (Cod. Mosc. Όμολοίδε!)' εφαίνετο δέ είναι μοι 
καί τό ονομα νεώτατον ταί! πύλαι! ταύται!, αί δέ 'ίΐγν-
γιαι τό άρχαιότατον. Tas δέ Όμολώιδαχ κληθί]ναι <j>a-
σιν επί τοιωδε' ήνίκα ύπό 'Αργείων μάχβ προ! TXiiram 
(Cod. Mosc. Τλίσσαντι)' έκρατήθησαν, τότε όμοϋ Λαβ-
δάμαντι τψ 'Ετεοκλέουε * ύπεξίασιν οί πολλοί' τούτων 
ούν μοίρα τήν μέν έ! τού! 'Ιλλυριού* νορείαν άπώκνην? 
τραπόμενοι δέ έ! Θεσσαλού!, καταλαμβάνουσιν * Όμό· 
λην, ορών τών Θεσσαλικών καί εϋγεων μάλιστα, καϊ 
ΰδασιν έπιρρεομένην' Θερσάνδρον δέ τοϋ Πολννείκον! 
άνακαλεσαμένου σφά! επϊ τά οικεία, ras πυλαί, ita uy 
τήν κάθοδον έποιοϋντο, άπό τή! Όμόλη! όνομάζονβιν 

C Όμολωιδας. 'Ερχομένψ δέ εκ Πλαταία! έσοδο! es ras 
Θήβα! κατά πύλαι εστίν 'Ηλέκτρα** καί ταύτη Κατα^α 
τόν 'ϊππόνου βιαιοτέρα! ποιούμενον προs τό τεΐχο! ταί 
προσβολάς βληθήναι κεραυνψ λέγουσι.] " Όμολΰίοι, 
" Cognomentum Jovis apud Thebanos, apud quos 
" et Όμολωϊδες πύλαι. Vide Suid." H. St. Thes. 
Ind. [Steph. Byz. Όμόλη' ορος Θ^τταλία!, Tiavea-
ν ias έννάτω (I. c.) Αέγεται καί *"Ομολοε. Οΐ οικούν 
res, *Όμολοεϊ*. Και Θηβών ai προ* τψ όρα'Ομο· 
λοΐδεε πύλαι. Καί Ζεύε Όμολόϊοε τιμάται έν Botw/f. 
Idem : * Όμόλιον πόλι* Μακεδονία* καί Μαγνησία!, 
Στράβων έβδόμτ!. Τό έθνικόν, *Όμολιεύε. Το δέ 
Όμολώίο! τό κτητικόν έστι, κατά πλεονασαον τον U. 
" Όμόλιον, idem cum praecedente. Schol. vetus ad 
Apollon. R. i. 594., Όμόλη, όροε Θετταλία! ούτω κα• 
λούμενον, ή πάλι! Θρφκηε." L. Holsten. " Ια omni-
bus libris media vox erat conjunctio copulativa, 
quam nos in adversativam mutavimus, quia ipse 
Strabo dubitat, an oppidum illud Macedonia, an 
vero Magnesiae sit adscribendum. Urbis nomen 

υ utroque modo effertur, et Όμόλιον et *"Ομολ[:, uti 
docet ibidem Geographus libro citato circa ft •em. 
In omnibus libris perperam exhibetur, τό δέ'Ομ«· 
λώίοε * τεμενικόν έστι. Quod nos correximus ratione 
et sensu sic requirente. Suidas in medio habet 
et duas istius appellationis etymologias adfert: *Όρο-
λώϊο* Ζεΰ*· ev Θηβαίε, καϊ έν αλλαι! πόλεσιΰοιωη-
καίι, καϊ έν Θεσσαλίρ άπό * Όμολωία! rijs •ΈννυεωΓ, 
ήν προφήτιν eis Δελφούε πέμφθήναι, ωε 'AptOTofW 
έν δευτέρω Θηβαϊκών. 'Ίστρο! δέ έν rrj ι/Τ τήε αννα-
γωγή!, δ'ιά τό παρ' Αϊολεύσι τό όμονοητικον και eiplf 
νικόν, *ομολο ν λέγεσθαι. "Εστι δέ καί Δημήτηρ * 'יי»/״ 
λώϊα έν Θήβαιι. . (Postremum illud de Cerere I he-
bis culta Suidas sumsisse videtur ex Mich. Aposto-
lio Proverb, xiv. 40.) Institutum fuit quoque iestum 
in honorem Jovis Homoloii, et Cereris Homoloi®, 
quod *Όμολώ'ία dicebatur, teste Scbol. ad '1 bioer· 
Id. vii., Καί 'Αριστόδημο! ό Θηβαίο!, έν ols *tpi η! 
εορτή! τών Όμολωίων. • Sic ibi legendum, cum maie 
hodie in vulgatis excusum sit, Περί r«s top"Is w 

Μ Α Γ Ν Η Τ Ω Ν . In nummis vero Otaciliae Severae, 
Dianae templunr, Μ Α Γ Ν Η Τ Ω Ν ΑΕΥΚΟΦΡΥΗΝΗ. 
Vide Harduini Selecta Opera p. 97·, et Marmora 
Ox'oniensia p. 14. et 13." Brotier. " Dianaj Leu-
cOphryenae. Ita Beroaldus et editt. omnes veteres. 
Lipsius emendavit, Leucophrynae. At nihil mutan-
dum ; maxime cum habeantur nummi, in quibus 
appellatur ΑΕΥΚΟΦΡΥΗΝΗ, quam sic vocatam a 
Leucophryne, in hoc templo sepulta, docet Zeno 
Myndius apud Clem. Alex, in Protrept. p. 39. (1. c.) 
Marmora Oxoniensia, opus eruditissimum, Smyrnae-
orum et Magnetum foedus exhibent, quod hunc Ta-
citi locum egregie illustrat. Ibi enim p. 3. num. 85. 
memoratur templum Dianee Leucophryenae, in quo 
hujus foederis exemplar fuit consecratum. Ε Μ Μ Α Γ -
Ν Η Σ Ι Α Ι Τ Η Ι Π Ρ Ο Γ Γ Ω Ι Μ Α Ι Α Ν Δ Ρ Ω Ι Ε Ν Τ Ω Ι Τ Η Τ Α Ρ -
Τ Ε Μ Ι Δ ΝΗΣΙΕΡΩΙ, id est, Έμ (pro έν) 
Μαγνησία τή προ* τω Μαιάνδρω έν τψ της 'Αρτέμιδος 
τήε Λευκοφρυήνηβ ίερψ, Smyrnaei columnas foederis 
consecrant Magnesiae ad Maeandrum in Dianae Leu-
cophryenae templo." Idem in Notis et Emendatt.] 

["Αγαλμα Διονύσου * 'Ελευθερέωε. Pausan. Attic, 
i. 29· · Καί ναό* οϋ μέγας εστίν, es όν τοϋ Διονύσου 
τοΰ~Έλευθερέωε τό άγαλμα άνά παν STOS κομίζουσιν εν 
τεταγμέναιε ήμέραιε. Idem ibid. i. 20., Δύο δέ ε'ισιν 
έντόε τοϋ περιβόλου ναοί, καϊ Διόνυσοι, ο τε Έλευθε-
ρεύε, καϊ όν Άλκαμένηε έποίησεν ελέφαντοε καϊ χρυ-
σου. " Bacchus ita dictus est, quod ejus ξόανον ex 
illius templo apud Eleutherenses Athenas transla-
tnm fuerat, uti L. i. c. 38. in line legimus, (^Εντούτψ 
τω πεδίω ναό* έστι Διονύσου, καϊ τό ξόανον εντεύθεν 
Άθηναίοιε έκομίσθη τό άρχαίον' τό δέ έν 'Ελευθεραίε εφ' 
ήμών es μίμησιν εκείνου πεποίηται.)" Facius.] 

["Αγαλμα "Ηρα* τήε * Σαμίαε. Pausan. Achaic. 
vii. 4 . : Τό δέ Ιερόν τό ev Σάμω τήι'Ήραε είσϊν 01 ίδρύ-
σασθαί φασι τούε έν τή 'Αργοί πλέονταε, άπαγέσθαι δέ 
αύτου! τό άγαλμα έξ "Αργουε. Σάμιοι δέ αύτοϊ τεχθή-
ναι νομίζουσιν έν τή νήσω τήν θεόν παρά τω * Ίμβράσω 
ποταμώ (" inde Samus Apollonio Rhod. L. i. v. 187· 
dicitur * Ίμβρασίηε Ζδοε "Ηρηε, ubi vide Schol." Fa-
Cius,) καϊ υπό τή λύγω τή έν τώ Ήραίω κατ έμέ έ'π 
πεφυκυίψ είναι δ' ούν τό ιερόν τούτο έν τοίε μάλιστα 
άρχαίον. *0 οΰχ ήκιστα άν TIS και επί άγάλματι τεκμαί-
ροίτο' έστι γάρ δή άνδρόε έργον Αίγινήτου Σμίλιδοε 
.τοϋ Εΰκλείδου.] 

["Αγαλμα Διοϊ * Ύμηττίου, et * Άγχεσμίου. Pau-
San. Attic, i. 32. : 'Αθηναίοιε δέ τά 'όρη καϊ θεών άγάλ-
ματα έχει' Πεντέλτ]σι μέν 'Αθηνάς, έν *Ύμηττψ δέ 
άγαλμά έστιν Ύμηττίου Διό*· βωμοί δέ καί * Όμβρίου 
Διο* καί 'Απόλλωνος ε'ισι * Προοψίου. Καί έν * Πάρ-
νηθι * ΤΙαρνήθιος Zeus χαλκού! έστι, καί βωμόε *Ση-
μαλέου Διο* ("Valcken. ad Herod, p. 401. scriben-
dum censet *Ίκμαλέου, Pluvii Jovis, Ζευ* ΊκμαΊοε 
est in Apollon. Argon. L.ii . v. 524., ubi vide Schol." 
Facius.) "Εσπ δέ έν τή Πάρνηθι καί άλλος βωμόε, 
θύουσι δέ έπ' αΰτοϋ, τοτέ μέν *"Ομβριον, τοτέ δέ 'Απή-
μιον καλοϋντεε Δία. Καί * 'Αγχεσμόε όροε εστίν ού 
μέγα, καϊ Διο* άγαλμα Άγχεσμίου . ] 

[  .Αγαλμα Διο* Χθονίου, et * Ύψιστου. Pausan״
Corinth. li. 2. : "Ερμοϋ τέ έστιν άγάλματα χαλκού μέν 
καϊ όρθά αμφότερα, τω δέ έτέρψ καί vaos πεποίηται' τά 
δέ τοϋ Διόε καί ταΰτα ίίντα.εν ύπαίθρψ, τό μέν έπίκλη-
σιν ούκ είχε, τόν δέ αύτών Χθόνιον, καϊ τόν τρίτον κα-
λοϋσιν "Υψιστον. Idem in Eliac. v. 15. : Πλησίον δέ 
καϊ Μοιρών βωμόε έστιν επιμήκης, μετά δέ αυτόν 'Ερ-
μου, καϊ δύο έφεξήε Διόε Ύψιστου. Et in Bceotic. ix. 
8 . : Θηβαίοιs δέ ev τω περιβάλω τοΰ άρχαίου τείχουε 
επτα άριθμον ήσαν πύλαι, μένουσι δέ καί έε ήμά! έτι. 
Τεθήναί δέ τά ονόματα έπυνθανόμην σφισϊν άπό τε 
*'Ηλέκτρα! άδελφή! Κάδμου, (" Kuhnius post σφισϊν 
excidisse Ήλέκτραι* praeter necessitatem judicat. Sic 
enim loqui amat Pausan., uti L. i. c. 35. s. 1., Jlpfi-
τον δε τή νήσω θέσθαι τοϋτο άπό τή! μητρός Σαλαμίνος. 
Amas. inseruit Electridem ; scilicet non * Ή λ έ ^ ρ α ι 
solum, sed etiam * Ήλεκτρίδε* istae πύλαι dicebantur. 
Schol. ad Apollon. R. i. v. 9 1 6 . , Καί άπό τής μητρόs 
αύτή!, sc.^ 'Ηλέκτρα*, Ήλεκ7ρι׳δα* πύλαε τήε Θήβηε 
όνομάσαι ιστορεί 'Ελλάνικο* etc. D e his portarum 
nominibus cf. Apollodor. L. iii. c. 6. s. 6. et ibi no-
tae." Facius), καί *Προιτίσιν άπό άνδρόε τών έπιχω-
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Α μης τέμενος, άνευ των Πολυκάονος και Μεσσήνης, ούκ 

έχον παρά ' τοι! · Δωριεύσί πω τιμάς, Γλαυκοί ήνο καϊ 
τούτοις σέβειν καταστησάμενος, κ. τ. λ. " Amasaeus, 
cujus interpretatio ab his verbis prorsus abhorret, 
alia legisse videtur, et Cod. Cas. hunc locum admo-
dun! corruptum esse judicat. Scilicet quid ad των 
referendum sit, non tam facile statuere possis. Kuhn. 
sacra intelligenda putat a Polycaone et uxore insti-
tuta, de quibus c. i. Potius ex subsequentibus τιμάς 
revocandum mihi videtur ad των etc., ut sententia 
s i t : Quod templurn, praeter quod a Polycaone et 
Messene cultum fuerit, nullos apud Dorienses hono-
res habuit." Facius. Idem Pausan. ibid. c. 33 . : 'Es 
δέ τήν κορυφήν έρχομένψ τής Ιθώμης, '0 δή Μεσσηνίοις 
έστϊν ακρόπολις, πηγή Κλεψύδρα γίνεται. ΤΙάντας μέν 
ουν καταριθμήσασθαι καϊ προθυμηθέντι άπορον, δπόσοι 
θέλουσιγενέσθαι καϊ τραφήναι παρά σφίσι Δία. Μέτεστι 
δ' ούν και Μεσσηνίοις τοΰ λόγου' φασϊ γάρ καϊ ουτοι 
τραφήναι παρά σφίσι τόν θεόν, *Ίθώμην δέ είναι καϊ 
*Νέδαν •τάς θρεψαμένας, κεκλήσθαι δέ άπό μέν τής 

Β Νεδαί τόν ποταμόν, τήν δέ έτέραν τψ ορει τήν Ίθώμην 
δεδωκέναι τό ονομα. Ταύτας δέ τάς Νιιμφας τόν Δία 
κλαπέντα ύπό Κουρητών διά τό έκ τοΰ πατρός δείμα 
ένταΰθα λοϋσαι λέγουσι, καϊ τό όνομα είναι τω νδατι 
άπό των Κουρήτών τής κλοπής. Φέρουσί τε άνά πασαν 
ήμέραν ύδωρ άπό τής πηγής ές τοΰ Διός τοΰ Ίθωμάτα τό 
ιερόν. Τό י δέ άγαλμα τοΰ Διός 'Αγελάδα μέν έστιν 
έργον, έποιήθη δέ έξ αρχής τοις οικήσασιν έν Ναύπακτο» 
Μεσσηνίων. Ιερεύς δέ αιρετός κατά έτος 'έκάστον' έχει 
δέ τό αγαλμα έπϊ τής οικίας. "Αγουσι δέ καϊ έορτήν 
έπέτειον * Ίθωμάϊα' τό δέ αρχαίο ν καϊ άγώνα έτίθεσαν 
μουσικής. Τεκμαίρ'εσθαι δ' έστιν άλλοις τε καϊ Έ,ύμήλου 
τοις έπεσιν. 'Εκποίησε γοΰν καϊ τάδε έν τω προσοδίφ 
τψ ές'Δήλον. Τω γάρ Ίθωμάτα καταθύμιος έπλετο μοΊσα, 
Ά καθαρά καϊ ελεύθερα η,σμάτ έχουσα.' " Sic re-
scrips! pro mendoso σάματ. Cod. Mosc. dat σάμ-
βάλ', quae vox σάμβάλα ab Hesych. et Suid. per 
σάνδαλα, ύποδήματα explicata hue non pertinet." 
Facius.] 

["Αγαλμα Διός * Λαρισσαίου. Pausan. Corinth, ii. 
C 24. : Έ π ' άκρα δέ έστι τή Λαρίσση Διός έπίκλησιν Λ α -

ρισσαίου ναός, ούκ έχων όροφον τό δέ άγαλμα ξύλου 
πεποιημένον ούκέτι έστηκός ήν έπϊ τω βάθρψ.] " Λ α -
" ρισσοποιοϊ, ex Aristot. Polit. L. iii. affertur pro 
" Conditores Larissxorum. Locus est cap. 1., ubi 
" Gorgias Leontinus dicit, Καθάπερ όλμους είναι 
" τους ύπό των όλμοποιων πέποιημένους, ούτω καϊ λα-
" ρισσαίους τούς ύπό των δημιουργών πεποιημένους' 
" εΧναι γάρ τινας λαρισσοποιούς. Sed videtur in am-
" biguo lusisse, quod Λάρισσα sit et urbis nomen, 
" cujus incolae Λαρισσαίοι, et nomen όπλου, quod et 
" σάρισσα, cujus artifex λαρισσοποιός nominatut." 
H. St. Thes. Ind. [Faliitur vir doctus. Λάρισσά 
pro nomine όπλου alibi σάρισσα dicti nusquam legi-
tur. ׳ Cum οί όλμοποιοϊ, i. e. Qui conficiunt mortaria 
seu pilas culinarias, τοΊς λαρισσοποιοίς opponantur, 
satis constat λάρισσα fuisse ollae genus τω ολμψ 
siniilis, eosdemque in usus adhiberi solitae. Hinc 
Goigiie Leontini jocus. Mentio ollarum Larissae-
arum facta est 51 Leonida Tarentino in Epigr. xiv. 

D Anthol. Gr. T . i. p. 157· : Λαβροσύνφ τάδε δωρα,' 
* φιλευλείχψ τε * Λαφυγμψ'&ήκατο * Δήίσόου Δωριέως 
κεφαλά, Τώς Λαρισσαίως * κυογάστορας * έψητήρας, 
Καϊ χυτρώς, και τάν εύρυχαδή κύλικά, Καί τάν * εύχάλ-
κωτον έύγναμπτόν τε κρεάγραν, Καί κνήστιν, και τάν 
* έτνοδόνον τορύναν. Λαβροσννα, σύ δέ ταύτα κακοΰ 
κακά * δωρητήρος Δεξαμένα, νεύσαις μή ποκα σωφρο· 
σύναν.1 " Cod. Λαρεισάίως habet. Ollae Larissaeae 
an alibi occurrant, nescio. Schneider. Λαρισσαίους 

Όμόλων.'' Abr. Berkel. Vide Meursii Graeciam 
Feriatam p. 218. Hesych. Όμόλοος Ζεύς׳ Θήβησιν 
ούτω προσαγορεύεται ό Ζεύς. Berkel. 1. c. reposuit 
Όμολόίος. Phot. Lex. Όμόλώίος per ω habet. He-
sych. Όμολοιδες' πύλαι έν-Θήβαις. Cod. Ven. teste 
Schowio praebet, ΌμολοειδεΊς. iEschylus Sept. c. 
Theb. v. 567. ed. Blomf., Όμολωισιν δέ πρός ττύλαις 
τεταγμένος. Lycophr. v. 520., καί * τριγέννητος θεά 
Βοαρμία * Λογγάτις Όμολωϊς βία, ubi Schol. Όμο-
λωϊς δέ τιμάται παρά Θηβαίοις, άπό * Όμολωιδος, της 
Νιόβης θυγατρός. Όμολωίδες γάρ, πύλαι ׳ Θηβών. 
Schol. Α. ad iEschyli 10c. cit., Όμολωισιν άπό Όμο-
λωιδος τής .θυγατρός Νιόβης, et Schol. Β  'Όμόλωΐσι ״
ταΊς άπό Όμόλωΐδος θυγατρός Νιόβης καλουμέναις. Cf. 
Eurip. Phcen. v. 1126. Ceterum montis Όμόλη dicti 
" nomen corrupte legitur apud Orpheum in Argon, 
v. 460., Αγχίαλος θ' ομαλή, peWpov θ' άλιμυρές Έναύ-
λου,-'Os διά πόλλήν γαΐαν Ιει * μεγαλόβρομον ύδωρ. 
Scribendum enim, ,Αγχίαλος θ'־ Όμόλη. Ab hujus 
autem loci corrupta lectione deceptus Ortelius An-
chialum facit nobis locum circa sinum Pelasgicum, 
seductus ante ab Hermolao Barbara: infeliciter. 
Quod si quis ordinem itineris, quem Argonautae te-
nuerunt, respiciat apud Apollon. R. i. 594., depre-
hendet et in sequentibus verbis Orphei mendum esse, 
legendumque, Ύέίθρόν θ' άλιμυρές *Άναύρου." L. 
Holsten. Utramque emendationem calculo suo com-
probavit Hermann., et de fluvio hoc consuli jubet 
Spanhemium ad Callim. H. in Dian. v. 101.] 

• ["Αγαλμα Διός *Κροκεάτα. Pausan. Lacon. iii. 21 . : 
,Επί θάλασσάν τε έςΤύθιον καταβαίνοντί έστι Λακεδαι-
μονίοις ή κώμη καλουμένη * Κροκέαι. THs ή λιθοτομία, 
μία μέν πέτρα συνεχής ού διήκουσα, λίθοι δέ (" ubi la-
pidicina non est petra continuo porrecta, sed lapides 
etc. Amas. non legisse videtur ού." Facius) όρύσ-
σονται σχήμα τοίς ποταμίοις έοικότες, άλλως μέν δυσερ-
yets, ήν οέ έπεργασθώσιν, έπικοσμήσαιεν άν καϊ θεών 
ιερα' κολυμβήθραις δέ καϊ ύδασι συντελονσι μάλιστα ές 
κάλλος. Θεών δέ αύτόθι, πρό μέν τής κώμης Διός Κρο-
κεάτα λίθου πεποιημένον άγαλμα έστηκεν, Διόσκουροι 
ii έπϊ τή λιθοτομίφ χαλκοί.] 

[ Ά γ α λ μ α Διός *Όμαγυρίου. Pausan. Achaic. vii. 
24. : Πρόε θαλασσή δέ 'Λφροδίτης ιερόν έν Λίγίω, καϊ 
μετ αύτό (" scrips! αύτό cum Sylburgio properperam 
vulgato αύτω," Facius) Ποσειδώνος, Κόρη τε πεποίη-
ται τή Δήμητρος, καϊ τέταρτον Όμαγυρίψ &ιί. Ένταΰθα 
Διός καϊ 'Λφροδίτης έστϊ καϊ 'Λθηνας άγάλματα. Όμα-
γυριος δε έγένετο τώ Διϊ έπίκλησις, ότι 'Λγαμέμνων 
ήθροισεν ές τούτο τό χωρίον τούς λόγου μάλιστα έν τή 
Ε λ λ ά δ ι άξιους, μεθέξοντας έν κοινψ βουλής, καθ' oj׳τινα 
χρή τρόπον έπϊ αρχήν τήν Πριάμου στρατεύεσθαι. 
Λγαμέμνονι δε καϊ άλλα έστϊν ές έπαινον, καϊ ότι τοίς 
έξ άρχής άκολουθήσασι (" excidisse videtur σύν ante 
τοις, quod Amas. expressit" Facius), καϊ ούδεμιάς 
επελθούσης ύστερον στρατιάς, τήν τε.'Ίλιο»  ,έπόρθησε ׳
καϊ οσαι περίοικοι πόλεις ήσαν. 'Έψέξης δε τω Όμα-
γυρίψ Διι * Παι^αχαίαί έστι Δήμητρος.] 

£Αγαλ / ία Διός * Ίθωμάτα. Pausan. Lacon. iii. 26. : 
"Ανεμος πυρ ές ϋλην ένεγκών τά πολλά ήφάνισε τών 
δένδρων' ώς δέ άνεφάνη τό χωρίον ψιλόν, άγαλμα 
ένταΰθα ιδρυμένο ν ευρέθη Διός Ίθωμάτα. Τοϋτο οί 
Μεσσήνιοί φασι μαρτύριον ειναί σφισι, τά Λεύκτρα τό 
αρχαίον τής Μεσσηνίας είναι. Δύναιτο δ' άν καϊ Λα-
κεδαιμονίων τά Λεύκτρα έξαρχής οίκοϋντων ό Ίθωμάτας 
Ζεύς παρ' αύτοίς έχειν τιμάς. Idem in Messen. iv. 3 . : 
Γλαύκω δέ τφ Αίπύτου βασιλεύσαντι μετά Λ'ίπυτον, τά 
μεν άλλα έξήρκεσε μιμήσασθαι τόν πατέρα έν τε τοις 
κοινοίς καϊ πρός τους ιδιώτας, εύσεβείφ. δέ ές πλέον 
προέβη. Καϊ γάρ τοϋ Διός τό έπϊ τή κορυφή τής * Ίθώ-

Helluonis et parasit® est dedicatio advoracitatis deos. Comparavit Meinecke Ariston. E p . 1. T . '11. p. 258. V. 1. Λάβρο-
σύνα et * φιλευχείλφ Cod. Parum feliciter Reisk. φιλυσκύλφ, i. e. seenndum eum τψ σκύλλαν φιλοίντι, Vellicare et diacerpere 
amanti , conjecit . Opt ima est Brnnckii lectio. Gulositatis est ligurrire, λείχειν. Λαφυγμίις ut persona videtur commemorari 
in Aristoph. Nub. v. 52., ubi delicatam . c O D j u g e m describit Strepsiades, Άκουσαν—Δαπάνης, Λαφυγμοΰ, Κωλιάδος, Τενετυλλίδος. 
Γη Achaia deos colebatDr Δειπνάς, απδ των δείπνων σχ&ν τήν προσηγορίαν, Munychiae heros *'Ακραταπότης, apud Spartanos * Μ(ίτ-
Των καϊ *KenXrau /Virlp ηΠΑ infraV rnniiftmm nnminn trililonte Athpn ii η Qo t. /1 V ο μλμλμ i- n.J * » /l 

(apnd Lips, ήνάστορας, (emendando valde t repidat Reisk., qni ex plnribna conjectnris tandem probat * εϋγάστορας. Brnnchii 
lectionem κυογάστορας de ollis ventrein implentibus e t curantibns male quidam in te rpre ta tur ; nam ad ipsarain ollarum ventrem 
«spidi tnr . Lagena Βακχιακίς χάρπας dicitnr * γαστροφορεΐν apnd Plii l ipp. Ep . Iviii. Τάστρην τρίποδος dixit Homer . II. 2 . v. 348. 
Vide Klof t . ad T y r t a u m p. 54. sq. Vera autem videtnr Toupi i emendatio, * ιαιτογάστορας, quod epitheton Leonid® indolem 
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A 2 6 . : θεσπιεΰσι δέ ev r f j πόλει Ιαΰτον &ti( im 
κοϋν Άγαλμα έτι. Λέγουσι δέ, ώ! λνμαινοφ'.^ 
πόλιν ποτέ αΰτοΊς δράκονταs πρύστάξριεν ό «,י 

pro vulgata τψ ex Cod. Mosc. restitui r (״ b l V Z 
sequens λαχόντα exigit ״ Facius) κλήρψ T&v 
κατα eros έκαστο ν λαχόντα δίδοσθαι τα βηρίω.יין י 
μέν δή διαφθαρέντων μνημονεύειντά ονόματα σΐώ 
έπϊ δέ Κλεοστράτψ λαχόντι τόν έραστήν αίτού 
στρατον λέγουσιν έπιτεχνήσασθαι. Χαλκονν β«™, 
έποιήσατο ,έχοντα έπϊ έκαστη των φωλίδων άγκιστρα ״ 
τό άνω' τούτον τόν θώρακα ένδυε, παρέδωκε τύ hpim 
εκουσίω! αυτόν' παραδού! δέ άπολείαθαί τε και airi! 
άπολείν έμελλε 7־β θηρίον. Άντϊ τούτου μέν τφ & 
γέγονεν έπίκλησις Σ α ώ τ η ϊ . ] 

[ ״ Α γ α λ μ α Διός * Μηχανέως. P a u s a n . Corinth, ii 
22. : Πέραν δέ του τάφου χαλκείον (sc. μνημί) imr 
ού μέγα, άνέχει δέ αϋτό άγάλματα άρχοία, 'Αρτέμάο! 
καϊ ΔΙΟΪ καϊ Άθηνάε. Λυκέας δε ουν έποίησε (uterque 
Facii Cod. μέν ουν ev τοίε έπεσιν έποίησε), Μι^α•^ 
τό άγαλμα είναι Δ Ι Ο Ϊ , καϊ Άργείων έφη nils ert'Uiov 

Β στρατεύσαντα! ενταύθα όμόσαι παραμένείν πολεμονντα! 
is τ' άν ή τό "Ιλιον έλωσιν, ή μαχομένους τελεντή αφα$ 
έπιλάβη.] 

 ,Αγαλμα ΔΙΟΪ * Μοιραγέτου. Pausan. Phocic. Χ״]
24. : Έν Se τψ ν αφ πεποίηται μέν Ποσειδώνα! βωμα! 
οτι τό μαντείον τό άρχαιότατον κτήμα ήν KaiTloaeiims· 
έστηκβ δέ καϊ άγάλματα Μοψών-δύο' άντϊ be αντύντήι 
τρίτηs Ζεύς τε Μοιραγέτης, καϊ Απόλλων σώιαϊ τταρ· 
έστηκε * Μ οιραγέτη!. Eljac. ν. 15״ Ίόντι 0'έύτήν 
άώεσιν τών 'ίππων, έστι βωμός, επίγραμμα δέ eir airy 
Μοιραγέτγ. Δήλα ουν έστιν έπίκλησιν είναι Aids, os τα 
ανθρώπων οΐδεν οσα διδόασιν at ΜοΊραι, και οσα μή 
πέπρωταί σφισι. Πλησίον δέ καϊ Μοιρών βωμό( έστιν 
επιμήκης, μετά δέ αύτόν 'Ερμού, καϊ δύο efelij! Am 
Ύψιστου: et Arcad. viii. 37·'· 'Εντεύθεν be es τον 
ιερόν περίβολον τής * Δεσποίνης έστιν είσοδοs, ιόντων 
δέ έπϊ τόν ναον, στοά τέ έστιν έν δεξιφ, καί έν τω τοίχο 
λίθου λευκοϋ τύποι πεκοιημένοι' καϊ τφ μέν e'mv eip· 
γασμέναι Μοίραι, καϊ Zeus έπίκλησιν Μοφαγέτηι, 
δευτέρψ δέ Ηρακλής, τρίποδα Απόλλωνα άφαιρονρκνοι 

C κ. τ. λ.] 
[Άγαλμα'Ερμοϋ * Κριοφόρου. Pausan. Messen. ir. 

33.: Τοΰ πεδίου δέ έστιν άπαντικρύ καλούμενη Γοάρχαϊο» 
* Οιχαλία, τό δέ εφ' ήμών *Καρνάσιον αλσβι, Kvrraptt· 
σων μάλιστα πλήρες. Θεών δέ άγάλματα, ΆπόΧλωνό! 
έστι Κ,αρνείου, καϊ Έρμης φέρων κριόν. Idem in Eliac, 
prior, v. 27· י· Ό δέ Έρμης ό τόν κριόν φέρων ύπό τρ μα!ז· 
χάλρ, και επικείμενος τρ κεφαλή κυνήν, καί χιτώνα re 
και χλαμύδα ένδεδυκώς, ού τών Φέρμιδος έτι άναθηρί· 
των έστιν, ύπό δέ Άρκάδων έκ Φενεοΰ δέδοται rji 6ej>. 
Et in Boeotic. ix. 22 . : Έν Tavaypa Se παρά το ϊερον 
τοΰ Διονύσου Θέμιδό! έστιν, ό δέ Αφροδίτηs, και ό ψ-
τος τών ναών Απόλλωνος, ομού δέ αύτψ καϊ "Aprtjih 
τε καϊ Λητώ. 'Es δέ τοΰ 'Ερμου τά ιερά τοΰ τε Κριό-
φόρου καϊ ον * ΤΙρόμαχον καλοΰσι, τού μιν ίς Τήν m׳ 

correxit, et Λαρισσαίου! δημιουργούς occurrere in 
dicto Gorgias apud Aristot. de Rep. L. iii. c. 2. in 
margine notavit. Prope Larissatn, urbem Phthiotidis, 
OJoossa jacef , quam πόλιν λευκήν appellat Homer, 
in Cat. Nav. 246. , ut Strabo ait, άπό τοΰ λευκάργιλος 
είναι, L. ix. p. 440. Ex hac argilla ollas fuisse fac-
tas, verisimile est." Jacobs. Vide Schneideri Lex. 
v. Λαρισσαίοε, qui confert Τανάγρα et *Ταναγρ/s.] 
" Τανάγρα, (ή,) Vas seneum, in quo condiebant car-
" nes, Hesych. (Τανάγρα· άγγείον χαλκονν, έν ψ 
" ήρτυον τά κρέα). Est et urbis nomen." Η. St. Thes. 
Ind. [J. Polluci x. 165., pro vulgata, "Ore καϊ τά 
λεβητάρια καλοΰσι * παναγρίδας, recte ταναγρίδας re-
stjtuit Τ . Hemsterh., cujus haec sunt verba:—" Cce-
cum in hoc loco ulcus absconditur, de quo forsitan 
ne cogitassem quidem, nisi cogitandi dedisset ansani 
Cod. F a l c k . , qui clare ταναγρίδας prae se fert: ct 
profecto veram illam esse lectionem existimo, siqui-
dem in Hesych. invenerim, Τανάγρα· άγγείον χάλ-
κοΰν, έν ψ ήρτυον τά κρέα, nec enim opinor quenquam 
dicturum esse, Hesychii culpa accidisse ut τανάγρα 
legatur pro πανάγρα, librarium autem itidem in libro 
Falck. τ pro π exhibuisse vitiose. Nam, etsi revera 
saepius in ipsum Hesych. mendarum origo rejicienda 
videatur, tamen ne sic quidem negari nequit, plura 
apud eum extare vocabula, quorum nos cognitio 
perfecta effugit, quaeque adeo non sine validis rati-
onibus immutari velim ; horum in numero τανάγρα 
recenseri meretur, quod jam lucem accipit et auc-
toritatem a Cod. Falck. Praeterea πανάγρα vel πάνα-
γρον alia longe res est, ut suo ordine et loco Hesych. 
te docebit: nec scio an satis apte et ex Graecae lin-
guae genio Lebes per hanc vocem signiiicari possit, 
siquidem non designet id, quod multa vel omnia 
contineat, sed capiat: vocis autem ταναγρίδες inso-
lentia movisse quosdam videtur, ut παναγρίδες inepte 
refingerent; in istis enim pracipue dominari solet 
librariorum libido, quae captum eorum effugiunt: 
igitur non aegre ferent eruditi viri, si his permotus 
rationibus veram, me judice, lectionem restituerim."] 

["Αγαλμα Διός * Λεωχάρους, et Π0λιέω5. Pausan. 
Attic, i. 24. : Καί Διός έστιν άγαλμα τό τε Λεωχά-
ρους, καϊ ό ονομαζόμενος Πολιείϊ* ψ τά καθεστηκότα 
εις τήν θυσίαν γράφων τήν επ' αντοίς λεγομένην α'ιτίαν 
ου γράφω. Τοΰ Διός τοϋ Πολιέωε κριθάς καταθέντες 
έπϊ τόν βωμόν μεμιγμένας πυροίς οϋδεμίαν έχουσι 
φυλακήν' ό βοϋς δέ, ον ές τήν θυσίαν έτοιμάσαντες 
φυλασσουσιν, άπτεται τών σπερμάτων φοιτών έπϊ τόν 
βωμόν' καλοΰσι δέ τινα τών Ιερέων βουφόνον και ταύ-
ττ! τον πέλεκυν ρίφας, οΰτω γάρ έστιν οΐ νόμος, όίχεται 
φευγων, 01־ δέ άτε τόν άνδρα ώς (" Kuhn. mavult 
ος, uti et Amas. habet," Facius) έδρασε τό έργον ούκ 
ε'ιδότες, ές δίκη ν ύπάγουσι (Cod. Vind. επάγουσι) 
τόν 7τέλε/α׳ν.] 

{"Αγαλμα Διός *Σαώτου. Pausan. Boeotic. ix. 

refert. Ad v. 6. Brunck. notavit haec :—'Scribe ίτνοδόνον. Τορύνη est Cochlear, seu Spatha, qua ίτνο! inter coquendum agi· 
tatur. δονείται. Snid- TNN/nm• τλ viimr^MNRF t£c -״•״./״,... nki no.tam ..;., 1•., »...,£ .. .... ״ m ci.rintniq &RVNMLTQV. Olldlll 

ie V»t. 1>d. Planudi in' Aristonls έρ . ' ΐ . ,αέ ί recti 3di in Λ—'י <$u< ί :?mint ;tu'egitiu trmtinv, 
uii emendation t, •am attUi es! , nnr agnosco.' Η -׳· Rrnnck., Sclineidero errorii ^imoni.» « 

h- in Av. v. 78., nbi Beck, eadem in Platonis Hipp. Maj. p. 349. conjungi monuit." Jacobs. Quo® 
a Jacobsio citatum, attinet, sic edidit Schweigh.: Πολέμων φησϊν, έν Μουνυχία f!pua Άκρατοτότην״' 

ais Μάττωνα καϊ * Κεράωνα ήρωα! ύπό τίνων μα-νΐίρων ίδρνσθαι έντοϊ! Φιιδιτίοι!. Τιμάται Se καί iv Άχαϊ? ΔΒΤ· 

bebent hio Vat. . 1 Planud ι in Aristonis Bp, 1., ubi recti d li trvoU tu ... em in te al itnr trmlmi, 
t Wmasii emendati 1e anam nihili ^«t•: nuncagnosco.' Η 5 Brnnck.. Sclineideroerrorii ^imonitus. tir. ,τ 
et χίτραι jungit Aristoph, in Av. v. 78., nbi Beck, eadem in Platonis Hipp. Maj. p. 349. conjungi monuit." Jacobs. Quod 
vero ad Athenaei locum, a Jacobsio citatum, attinet, sic edidit Schweigh,: Πολέμων φησϊν, έν Μουνυχία ήρωα Άκρατοτότην״' 
μασθαι, •παρα Se tirapridrai! Μάττωνα καί * Kepdwva ήρωα! ύπί τίνων μαγείρων ίδρύσθαι έντοϊ! ΦαδιτΙοι!. Τιμάται ϊί καΙ & Άχαί? Δβτ· 
vet1׳, ά1τί> των δείπνων σχαν τήν προσηγορίαν. " Eorundem nnminum, Spartas a coquis dedicatorum, riirsns meminit Nosier l»• 
p. 173. f. et sq., ubi pro ύπί τίνων μαγείρων, quod hie legitur, est ύπί τών iv τοΐ! Φειδιτίοι! ποιούνταν τβ TOS μάζα! καί ικραινονη» 
τί,ν οϊνον διακόνων. Quibus verbis simul ratio significatur nominum numinibus illis impositorum. Nempe, iwb τοΰ μΑζανμί/ττ«', 
alterum Μάττωνα vocarunt; pro quo nomine, opportune hie posito, minus commode Ααίτωνα est iv. p. 173. f. Contra ibi recte 
dvb τού Μραννύΐΐν, vel nepav Tbv οΐνον, alterius nomen Κΐράωνα scriptum exhibent libri omnes et Eustath. ad Od. A. p. 50.34,« 
36., quod ipsum hie pro vulgato Κέρδωνα, mouente etiam Meursio in Miscell. Lacon. i. 6., eo minus dubitavi reponere, quo 
proclivior librariis erat ex litera A in Δ aberratio; cum pra2!ertim notationem nullam haberet vox KepSav huic loco admoaam 
opportunam." Schweigh. Alter autem Athenaai locus, cujus partem citavit vir doctus, integer hie atferri roeretur: ΑημΦΡ«" 
 ."**ί^κήφιο!, έν ίκκαιδίκάτφ τοΰ Τρωϊκοΰ Διακόσμου, 4ν if Λακωνική φησιν, Μ τή! ίδοΰ τή! καλ,ουμένη! 'Τακιν8ί!0!, ISpύσβαι Vf ״
* Ααίτωνα κα) Κΐράωνα ύπϊ> των ίν τοΐτ Φαδιτίοι! ποιούντων Te τα! μάζα!, κα\ xepaννύντων τόν οϊνον διακένων. '0 tf αΜι Ιιττοριι Φ τψ 
τςτάρτφ καϊ ςικοστφ τή! αύτη! πραγματεία!, * Ααίταν ήρωα τιμώμςνον irapk τοΐ! Τρωσϊν, ου μνημονεΰειν Μίμνερμον καν Κύτρψ Μ τ-
τιμάσθαι Ήγήσανδρο! 6 AeXxpb! Αία * ΈιΚαπιναστήν τ« καί * ΣτΚαγχνοτόμον. "Qua! de ridiculis veterum Gr«C0ru1n nonunion 
Daetone, Ceraone, et ceteris narrantur, totidem fere literis apud Eustath. leguntur in Odysseae Commentariii. Non dissiraliis 
apnd veteres Romanos Deorum mendicabula, de quibus S. Augustinus et alii Patres." Casaub. " Ad eund. loc. Ron״ 
libro, qui illius olim fuerat, hsec a d n o t a v i t ' Vide supra p. 39. c., ubi male Κέρδων vocatur, (qui hie Κepiav). Sed miaeu• 
recUus puto Ματτων senbi, pro Ααίτων, propter ea, quae hie sequuntur.׳ Pariter Μάττωνα h. 1. potius, quam Δαίταν», «S 
dum Meursius censuerat Miscell. Lacon. i. 6. p. 22., monens tamen, vetus esse mendum; quoniam sic etiain apud Β״«?· 
legitur. Nempe qua־ habet Eustath. ad Od. A. p. 50. 34. sq. ex Epitome Athens! ducta sunt, qua־ cum editis libris et veto« « 
membranis in senpturam Ααίτωνα hoc loco consentit, quam scripturam, licet paulo minus commoda quam altera vide״ P««״• 
tamen mutare non sum ausus, cum pra־sertim Tb μά£α! ποιύν ad San ρου munns, unde ductum illud nomen, possit refer«· ^ 
τον. sic Ms. A. cum,edd. Δ(״τ״,, Ms. ^p  W ׳׳ί״»»^־Ααίτυν Eustath. 1. c. Δία Είλαπινατϊήν, sic Ms. Ep. et Eustath. Δ? Έλ ״ .
> en. et Bas. cum Ms. Α. Δ! Εϊλοπιν. ed. Cas.״ Schwei״h 
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Α ίστιν Α λ έ α ϊ αυτοίsi Corinth. Ή. 17·» Και Χρυστμΐ 
μέν απελθούσα es Τεγεαν τήν Άθηνάν τήν Άλέαν 
ίκέτενεν, ubi Cod. Vind. pro ές Τεγέαν habete<nJve-
σαν, et Mosc. έσένεσαν, teste Facio : Arc3d. viii. 23·, 
Μ era δέ Στύμφάλόν έστιν * 'Αλέα, συνεδρίου μεν τοΰ 
'Αργολικού μετέχουσα καί αυτή· Άλεόν δέ τον Άφεί-
δαντ05 γενέσθαι σφισιν άποφαίνονσιν οίκιστήν. Θεών 
δέ ιερά αύτόθι 'Αρτέμιδος ίστιν 'Εφεσίαε, και 'Αθηνά! 
'Αλέα!, και Διονύσου vaos καί άγαλμα : et C. xlvii., T i 
δέ άγαλμα ev Ύεγέφ το έφ' ημών ίκομίσθη μέν έκ δήμου 
του Μανθουριέων, Ίππία ("forte rectius sit Ίππία!, 
sicuti Amaseeus legisse videlur," Facius) δέ παρά Tois 
Μανθουριεΰσιν είχεν έπίκλησιν, οτι τώ εκείνων λόγω 
γινομένη τοιs Θε07s προ! Γίγανταs μάχη5 ίπήλασεν 
Έγκελάδρ ίππων τό άρμα. Άλέαν μέν τοι κάλε'ισθα* 
και ταύτην es τε "Έλληνα! rovs HXitBvs καί es αύτού! 
ΤΙελοποννησίους ίκνενίκηκε.—Τοΰ ναοϋ δέ ού πόρρω 
στάδιον, χώμα γη9, έστι, και άγουσιν αγώνας ένταΰθα, 
τόν μέν * Άλα'ια όνομάζοντεε άπό τήε Αθηνά!, τόν δέ 
* Άλώτια (Amas. Είλώπα legisse videtur, sed pro-

Β culdubio corrupte), ότι Λακεδαιμονίων τό πολύ εν τή 
μάχη ζώνταε εϊλον. Idem in Lacon. iii. 5., Ύεγεάται 
δέ αύτόν τή5 'Αθήνας ίκέτην ίδέξαντο rfjs Αλέας, et G. 
7-, Καί ό μέν αύτόθι τήν Άθηνάν τήν Άλέαν ίκέτευεν, 
et C. 19-, 'Ετέρα δέ έκ rfjs πόλεως όδόί es Θεράπνην 
άγει, κατά δέ τήν όδόν Άθηνά5 ξόανόν ίστϊν Α λ έ ά ϊ , ] 

["Αγαλμα 'Αθήνας * Κελευθείας. Pausan. Lacon. 
11i. 12., Τοΰ δέ .τών ϋιδιαίων άρχείον (" uterque co-
dex τό—άρχείον, quod orationis structurae non con-
venit, nisi in subsequentibus legas, Άθηνάε ίεροϋ," 
Facius) πέραν έστϊν Αθηνάς ιερόν 'Οδυσσεύς δέ ίδρύ-
σασθαι τό άγαλμα λέγεται, και όνομάσαι Κελενθειαν, 
τους ΤΙηνελόπης μνηστήρας τφ δρόμφ νικήσας. Ίδρύ-' 
σατο δέ τής Κελευθείας ιερά αριθμώ τρία, διεστηκότα 
άπ άλλήλων. Vide Nostrum in v. Κελει/θεϊαι.] 

["Αγαλ/ia Αθηνάς * Χάλινίτιδος. Pausan. Corinth, 
ii. 4. : Τοϋ μνήματος δέ ίστιν ού πόρρω Χαλινίτιδος 
Αθηνάς ιερόν. Άθηνάν γάρ θεών μάλιστα σνγκατερ-
γασασθαι τά τε άλλα Βελλεροφόντη φασι, και ώς τον 
Πήγασόν οί παραδοίη, χειρωσαμένη τε καϊ ίνθεϊσα αυτή 

C τφ ίππφ χαλινόν. Τό δέ άγαλμα (Cod. Vind. άγαλ-
μά οΐ) τοντο ξόανόν ίστι, πρόσωπον τε καί χείρες καϊ 
άκρόποδές1 είσι λευκοΰ λ(θον . Τό δέ ίερον τής 
Αθηνάς της Χαλινίτιδος πρός τφ θεάτρφ σφισιν 
ίστιν.1 

["Αγαλμα Αθηνάς *Κραναίας. Pausan. Phocic . 
χ. 34 . : ,EXareeas δέ όσον σταδίονς εϊκοσιν άφέστηκεν 
Αθηνάς έπίκλησιν Kpavat'as ιερόν. Ή δέ όδός επι το-
σοντον * άναντεστέρα, ώς άνιόντι μηδέν καί λεληθέναι 
μάλλον αύτής τό άναντες (" pro άνιόντι reponendum 
est άνιόντα, orationis structura accusativum exigente, 
dein vox μάλλον jungeoda est cum άναντες, ita ut 

' verba ista rectius disposita ita se habeant, ώ« καί 
άνιόντα μηδέν λεληθέναι τό~ μάλλον άναντες αντής, ita 
ut, qui ascendit, majorem viae acclivitatem probe 
sentiat. Amas. et Kuhn. male contra interpretati 
sunt, ' In tantum acclivis via est, ut ascendenti nil 
molesta sit, immo potius ipse nesciat, se ascendere 
per acclive/ " Facius)· λόφος δέ έπϊ τής όδον τω πέρατι 
τά πλείω μέν απότομος, ού μέν τοι άγαν ή μεγέθους 

D έχων έστϊν ή ΰφονς' έπϊ τούτφ τφ λόφω τό ιερόν πε-
ποίηται' καϊ στοαί τέ είσι καϊ οικήσεις διά τών στοών, 
(" Amas., ' In quibus cel l« per intervalla/ mihi po-
tius interpretandum videtur, , U b i per porticus trans-

κλησιν λέγουσιν, ώ! ό 'Ερμής σφισιν άποτρέφαι νόσον 
λοιμώδη περϊ τό τείχος κριόν περιενεγκών, καϊ έπ'ι τούτω 
Κάλαμις έποίησεν άγαλμα Έρμου φέροντα (Cod. 
Mosc. in margine dat φέρον) κριόν έπϊ τών ώμων. O s 
δ' άν εΐναι τών έφήβων πρβκριθή τό είδος κάλλιστος,' 
οντος έν του ,Ερμου τή εορτή περίεισιν (sic cum Amas. 
et Sylburgio rescripsit Facius pro mendose vulgato 
παρίησιν, Cod. Mosc. exhibente παρίεισιν) ev κύκλω 
τοϋ τείχους έχων άρνα ίπϊ τών ώμων. Τόν δέ 
Έρμήν λέγουσι τόν ΤΙρόμαχον, 'Ερετριέων ναυσϊν 
(male vulgatum fuit Έρ. έν v. Facius delevit ev 
Codicis Mose. auctoritate) έξ Εύβοιας Is τήν * Tava-
γραίαν σχόντων, τούς τε εφήβους εξαγαγείν επι τήν 
μάχη ν, κ αϊ αύτόν, άτε έφηβον, στλεγγίδι άμυνόμενον 
μάλιστα ίργάσασθαι τών Εύβοέων τροπήν (Sylburg. 
mavult τήν Εύβ. τρ.) Kelrac δέ ίν τον ΤΙρομάχον τφ 
ίερφ τής re * Άνδράχνου τό ύπόλοιπον' τραφήναι δέ 
νπό τών δένδρων τόν Έρμήν τούτων νομίζονσιν.] 

[Άγαλμα Έρμοϋ *Κυλληνίου. Pausan. Arcad. 
viii. 17· '· Μετά δέ τοΰ Αίπντον τόν τάφον όρος τε 
νψηλότατον όρών τών ίν Αρκαδία * Κνλλήνη, καϊ Έρ-
μοΰ Κυλληνίον κατερριμμένος ναός έστιν ίπϊ κορυφή 
τον όρονέ. Δήλα δέ ίστιν άπό * Κι/λλ^νοι/ (" pro 
Aldina lectione Κϋλλήνον Camer. Hartung. et 
Xyland. male reposuerunt Κνλλήνον, nam scriben-
dum esse *Κι/λλήνοε ex c. 4. liquet, ubi inter Elati filios 
Κυλλήνα exhibet Pausan." Faeius) του Ελάτου τω 
τε άρει τό όνομα καϊ ή ίπίκλησις γεγενημένη τω θεω. 
Tots δέ άνθρώποις τό άρχάϊον, όπόσα καϊ ήμείς καταμα-
θε'ιν έδυνήθημεν, τοσάδε ήν, άφ' ι5ν τά ξόανα έποιονντο' 
έβενος, κυπάρισσος, αί κέδροι, τά δρνίνα, ή σμίλαξ, ό 
λωτός' τώ δέ Έρμή τώ Κνλληνίφ τούτων μέν άπό ούδε-
νός, θύον δέ πεποιημένον τό Άγαλμα έστιν, οκτώ δέ 
βίναι ποδών μάλιστα αύτό είκάζομεν. Παρέχεται δέ 
καί θαϋμα τοιόνδε ή Κυλλήνη" κόσσνφοι γάρ οί όρνιθες 
* ολόλευκοι είσιν ίν αύτή.] 
• ["Αγαλμα Έρμου *ΥΙόλυγίου. Pausan. Corinth, ii. 
31.: Καί 'Ερμης ίνταϋθά ίστι Π0λύγι05 καλούμενος־ Πρόε 
Τούτω τφ άγάλματι τό ρόπαλον θεϊναί φασιν 'Ηρακλεα· 
καϊ, ήν γάρ κοτίνου, τοϋτο μέν, οτφ πιστά, ίνέφυ τή γή, 
καϊ άνεβλάστησεν αύθις, καί έστιν ό κότινος πεφνκώς 
έτι. Τόν δέ 'Ηρακλέα λέγουσιν άνευρόντα τόν πρός τή 
Σαρωνίδι κότινον άπό τούτου τεμείν ρόπαλον. " In 
gemma hoc expressnm deprebendit Winkelm. De-
script, d. Pierr. Gr. p. 273." Facius. Sed quid sibi 
vult vox Πολνγιοι, quam alibi non legimus 1 An 
legendum * ΧΙολύγυιος Ί Judicent doctiores.] 

["Αγαλμα Αθηνάς *Αλέας. Pausan. Arcad. viii. 
4., * AXeos δέ τή τε Άθηνα τή Α λ έ ρ τό ίερον φκοδό׳ 
μησεν έν * Τεγέφ τό άρχαίον, καϊ αύτω κατεσκεύαστο 
αύτόθι ή βασιλεία' et c. 45., * Ύεγεάταις δέ Αθηνάς 
τής 'Αλέας τό ιερόν τό άρχαίον έποίησεν Αλεόϊ ' χρό-
νφ δέ ύστερον κατεσκευάσαντο οί Ύεγεάται τή θεω ναόν 
μεγαν τε και θέας άξιον' εκείνο μέν δή πΰρ ήφάνισεν 
ίπινεμηθέν εξαίφνης, Διοφάντου παρ' Άθηναίοις άρχον-
τος, ύστέρφ δέ έτει τής έκτης καϊ ίνενηκοστής Όλυμπι-
άδος, ήν Εύπόλεμος 'HXetos ένίκα στάδιον, et cap. seq., 
Τή! δέ Αθηνά! τό άγαλμα τής Αλέας τό άρχαίον, σύν 
δέ αύτή καϊ νός τον *Καλυδωνίου τούς οδόντας έλαβεν 
ό 'Ρωμαίων βασιλεύς Αΰγονστος, Άντώνιον πολέμων 
(Sylburg. mavult πολέμα), και τό Αντωνίου νικήσας 
σνμμαχικόν, έν $ καϊ οϊ Άρκάδες πλήν Μαντινέων 
ήσαν οί άλλοι: et c. 9• de Manlinaea urbe, Σέβονσι δέ 
«αI'Αθηνάν Άλέαν, και ίερόν τε καϊ άγαλμα 'Αθηνάς 

·In transcursu pauca dicere vellemusde hoc versnin Epigr. άδ. D X X I · , *ΑεσβΙδες,*αβροπόδωνβ{ιμαθ'Ιλισσόμεναι, de quo videnotata 
supra p. 43. not. 1. Brunckio et Jacobsio, ut ibi luonmmus, vulgata lectio satis ridet, άβροπόδων scilicet dicto ex eleganti poeta-
rum usu pro αβρών ποδών, cum Schaefero et Schneidero unice probanda videatur correctio άβρά ποδών. At vulgatum αβροπόδων 
satis tuetur hie Pausauiae locus, qni legitur in L. ii. c. 4.: Tfc Se άγαλμα τοϋτο ξόανόν έστι, πρόσωπόν τε καί χείρα καί * ακρόποδές 
είσι λευκού λίθου. Si enim άκρόποδε! Graece dici potest pro Άκροι πόδες, cur non Epigrammatographo άβρόποδες usnrpare liceat 
pro άβροϊ πόδες, parum inteiligimus. Sedetex versu quodam apud Dionys. Halic. de Compos. Veib. xxv. p. 390, ed. Schzef. hfec 
lectio nrmari potest, Κονραι * έλαφραπόδων ΐχνε' ίειράμεναι, ubi Schaef. edidit έλαφρα πόδων. Sed έλαφραπόδων tenent Codd. Reg. 1. 
et Colb. "Dedi,"inquit Sch&f., "diremtis vocibus, έλαφρα ποδών: Ιλαφρόπους ScoUus in solo hoc Rhetorisloco reperit." At poetse 
forsan Iiberam fuit ϊλαψρόπους ex Iraecae lingute genio dicere pro έλαφρδς 1rods, etiamsi ipse hoc compositum sibi finxisset. 
Obiter quoque Boissonadii observatio in Epist. Ms. ad Barker, de iis, quse habes supra p. 27. not. t . hie inseri meretur: u * a h 
σύστημα ϋδατος, verum et probum esse potest, etsi valde׳ mirabile. Ciim quis inter ambnlandum σύστημά τι ΰδατος, fossam aqu» 
plenam ante pedes sibi esse ex improvise animadvertit, exclamat εξ έκπληξε ως & &!! ethiuc συστήματί τινι IfSaros nomen fuit in-
ditum, Gallice vocamus tin haha, fossam in horto, quae fit saepe loco muri, ne prospectus impediatur. Eminus hsec fossa non 
potest conspici; et qui Inter enndnm propius aecedit, cum sibi jam praepeditam ceruit ambnlationem, exclamat ha! ah!, hinc-
qae factum nomen un haha, nt Grajcis β &, vel 2 2« de Staros συστήματί. Piron, Poeta Comicas non minorum gentium, hac voce 
kaha nsus est in Metromama 1. sc. 1.: '11 est dans, auelque alUe a baye! aux corneilles, si approcbant pas a pas d'un ha-ha raij 
!'attend, et qu'il n'appercevra qu'en s'y priclpitant.'" 
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A ubi άβράν τι recte vertitur, Qulddam splendid!!!״ 

Apollon. R. i. 549-, ׳ έττ' άκροτάτψι & N״w,a' 
* Πηλιάέεί κορυφή σιν έθάμβeov είσορόωσαι ״Ρ/Γ 
Άθηναίη! 17ωνίδοι, ן)δέ καϊ αυτού! Ήρωαι X«lpen^ 
* έπικραδάοντα! έρβτμά, (ubi Brunck. :—״ ( י ^ 
nonnulli * Τριτωνίδο!. Prius agnoscit auctor Etymol 
M. p. 479· 25., ubi in praec. v. σκοπιήσιν habet pro 
κορυψήσιν. Obiter moneo, ex Etymol. emondan-
dum esse Tzetzem ad Lycophr. v, 355., ubi hi ver· 
sus etiam laudati tanquam e Simonidis Geuealogiis.") 
Et I. 721., Αύτάρ όγ' άμφ' ώμοισι θεά! Ίτωνίδο! &yoy 
(" eadem hie in libris varietas, quae supra v. 551 ״ 
Brunck.) et . i . 768., T07 άρα δώρα θεά! Ίτωνίί'ο, 
ήεν Άθήνηs, "s ic omnino legendum e v, 721.״ 
Brunck. Hesych. Ίτωνία· 'Αθηνά, εν Bowla. 
" Ab eadem Minerva videntur * Ίτωνίαι 
Athenis dictae esse. Auctor Axiochi p. 365 e(j 
Steph., Ώ! δ e θαττον τήν 7rapa το τείχος jjttpti! 
rats Ίτωνίαι!· πλησίον γάρ ψκει των πυλών η»! 
τή Άμαζονίδι στήλη κ. τ. λ." D. Heins. Scbol. 

Β ad Apollon. R. i. 5 5 1 . : Ίτωνίδο!׳ γράφεται wi 
* Τριτωνίδο!. Ίτωνίαι δέ 'Αθηνάι εστίν tep'ov ev 
Κορωνείφ τή! Βοιωτίαι. Ό μέντοι A7toXWd׳im 0if 
ανλέγοι τήν Άθηνάν έπϊ κατασκευή τή! Άργ09ί'$τό 
τή! έν Ίτωνία κλήσεωι, μάλλον δέ άπό Qeaaahtfs 
Ίτωνίαι, περϊ ή! Εκαταίο! μέν έν τή πρώτη των Ίστο-
ριών λέγει' Άρμενίδα! δέ έν τοι! Θηβαϊκό« (Schol. 
ex Cod. Par. Μεγαρικοίϊ), Άμφικτύονο! νίον Ίτωνον 
έν Θεσσαλίφ γεννηθήναι, αφ' ού "Ιτων πόλιι, καϊ 'Iru-
νϊ! Αθηνά. Μέμνηται καϊ 'Αλέξανδρο! έν πρώτα Κα-
ρικών Υπομνημάτων, (Schol. ex Cod. Par. Άπομνη-
μονεύμάτων): et ad eund. L. i. 721., ΊτωνίΙοι׳ cv 
Θεσσαλίψ θεά Ίτωνίί τιμάται, και έν Κορωνείφ 7το\α 
τή! Βοιωτία!, άπο Ίτώνου τοϋ ϊερέω!. "Apud Schol, 
ad Apollon. R. i. 721. legitur, άπο Ίτώνου τουitpim·. 
credo male, corrigendumque ex Steph. Byz., 7-ov 
ήρώοι. Nam idem Schol. Itonum hunc ex Heca• 
taeo Amphictyonis filium fecerat ad v. 551. ejusdem 
libri. Steph. Byz. v. Βοιωτία, Γενέσθαι δέ fatτι Βοιατόν 
Ίτώνου τοϋ Άμφικτύονο!. Ad quas verba Pausania 

C locum adduximus, (ix. 1., Βοιωτοί δέ ro μεν πάν 
έθνο! άπο Βοιωτού τό όνομα έσχηκεν, ον Ίτώνου ττάϊία 
και νύμφη! δή Μελανίππηι, "Ιτωνον δέ 'Apfttrrvovoi 
είναι λέγουσι,) in quo Amphictyonis filius pariter 
I ton us dicitur. Patet igitur ratio, cur "Hptis dicatur 
a Nostro, cur Ίερεύί ab Apollonii Scholiasta nou 
patet." L. Holsten. Adde Eustath. ad II. B. p. 
324. :—Τήν δέ "Ιτωνα προπαροξύνεσθάί ψασιν 01 τα-
λαιοϊ ώ! Μήκωνα. Tives δέ όξϋνουσι, λέγοντα on 
ώνομάβετο και Σιτών, διά τό σιτοφόρον. ' Aeyerai 
δέ φασι και Ίτώνη * τρισυλλάβω!' έτι δέ καϊ Ίτωνοι 
άπό Ίτώνου ήρωο!, καϊ Αθηνά δέ έξ αύτή! Ίτωνία. 
"Ίτωνία Suidae est ή Άρτεμι!, (et Zonarae ρ. 1131., 
Ίτώνη, καϊ Ίτωνία, ή 'Άρτεμι!' Ίτωνϊι, χώρα, καί 
κλίνεται Ίτωνίδο!,) Etymologo ή 'Αθηνά, sed ιτβρά 
τ οί! Θεσσαλοί!, unde Θεσσαλίιρ pro Βοιωτίρ adscrip-
serat Is. Voss. Suidam gravissimi erroris accusat 
doct. Jac. Upton ad Dionys. Halic. Περί Συνθ. Όνψ. 
p. 240 ( = 4 0 1 . ed. Schaef.), reddens ipsi η 'Αθηνά, 
quae passim Ίτωνία dicitur apud Auctores, cujus 

D templum Coroneae in Boeotia. Vide Pausan. Lacon. 
iii. 9· fin. p. 228., et Boeot. ix. 34. init. p. 778· 
Epigramma apud Plut. in Pyrrho p. 400. d. Plura 
dabunt Berkel., et Holsten. ad Steph. Byz. Ezech. 
Spanhem. ad Callim. Hymn, in Pallad. v. 61., et in 
Cer. v. 75. Videtur antem et in Boeotia, et in Thes· 
salia, culta Minerva Itonia, ut diserte Schol. Apol-
Ion. R. i. 551. et 721., cujus, et aliorum, loca nescio 
quomodo pro Diana adtulerit cl. Kuster. ad Suid. 
quae sup. Ίσσωρία dicta." Albert. Steph. Byz.·׳ 
 <&\Ιτων, πόλι! Θεσσαλία!' Ίτώνά τε μητέρα μ<1׳׳
(Horn. II. Β. ν. 696.) Οί έγχώριοι όξυτόνω! αντρ 
φασιν Ί τών, Tives δέ Σιτώνα αύτήν Φασι, Ota ro 
σιτοφόρον. Λέγεται καϊ ή "Ιτωνοι, άπο *'jr^ov 
ήρωο!' άφ' 01 καϊ Ίτωνία ή Αθηνά, ήτι! καϊ'Ιτ^Ψ• 
Τό έθνικόν, Ίτωναίο!, καί Ίτωναία ή 'Αθηνά. Έβη και 
πόλι! Ίτώνη έν Ήττείρω, καϊ Ιταλία!, καϊ Βοιωπαί, 
καϊ Λυδία!. Ό πολίτη'!, Ίτώνιο!, καϊ Ίτωνία η 'Μψ 
νά, καϊ Ίτωνιά!, καϊ Ίτωνί!. Καί χύρη ' !™^J'J 
τόν ΑΙμον, ώ! Έκαταιοί Εάρώπτ/. " Intelllge 

eas, habitaiiones sunt,׳ h. e. י In rece9su porticuum 
habitationes sunt / cf. not. 7· ad L. 11. c. 10." 
Facius), ένθα οϊκοϋσιν, 01s τήν θεόν θεραπενειν καθ-
εστηκε, καϊ άλλοι!, καϊ. μάλιστα τώ ιερωμένω. Τόν δέ 
Ιερέα έκ παίδων αίρούνται τών άνήβων, προνοιαν ποιου-
μενοι πρότερον τή! ίερωσύνη! έξήκειν 01 τον χρόνον, 
πρινή ήβήσαι' ίεροϋται δέ έτη συνεχή πέντε, εν׳ οί! τήν 
τε άλλην δίαιταν έχει παρά τή θεφ (" Cod. Mosc. τή! 
θεοϋ, sic δίαιτα hie victum denotare deberet," Facius), 
Κ«ί λουτρά άσάμινθοι (" lavacra, seu lavatrinae, vide 
de iis Meurs. ad Lycophr. v. 1099· et not. ad Hesych. 
h. v." Facius) κατά τρόπον είσϊν αύτφ τόν άρχαίον. Τό 
δέ άγαλμα εποίησαν μεν και τοϋτο οί Πολυκλέου! παί-
δε!' έστι δέ έσκευασμένον ώ! έ! μάχην, και έπείργα-
σται τή άσπίδι τό Άθήνησι μίμημα έπϊ τή άσπίδι τή! 
καλουμένη! ύπό ΆθηναίωνΐΙαρθένου. " Male Amas., 
' Clypei eadem est forma.' Μίμημα enim est Imago 
expressa, sicuti μιμείσθαι, Imaginem exprimere. Sic 
supra c. 2. prope fin. μίμημα χαλκοϋν etc. Vide et 
Herodot. ii. 78. ac 169· iElian. Var. Hist. iv. 4. et 
Polluc. vii. 127. et ix. 130. Argumentum, quod in 
clypeo Minervae Virginis arte expressum fuit, Pausan. 
quidem hie omisit, et L. i. c. 24. Illud vero Amazo-
num pugnam fuisse, meinorant Plut. in Pericle s. 31. , 
et Plin. Η. N . xxxvi. &. 5. s. 4." Facius.] 

["Αγαλμα Αθηνά! * Λημνία!. Pausan. Attic, i. 
28.: Δύο δέ άλλα εστίν άναθήματα, Περικλή ό Βαν-
θίππου, καϊ τών έργων τών Φειδίου θέα! μάλιστα άξιον, 
Αθηνά! άγαλμα, άπό τών άναθέντων καλουμένη! 
Λημνία!, ubi Cod. Yind. praebet Αιμνία!.~\ 

["Αγαλμα Αθηνά! ΤΙαιωνία!. Pausan. Attic, i. 2., 
Ένταϋθά έστιν Αθηνά! άγαλμα Παιωνίαί.] " Memi-
4f nit Αθηνάs Παιωνίαε Pausan. (Attic, i. 35.), scri-
" bens: Ύετάρτη δέ έστι τοϋ βωμού μοίρα Αφροδίτη!, 
" και Πανακείαι, καϊ Ίασοϋι, και Ύγείαι, και Αθηνά! 
" ΪΙαιωνίαι." Η. St. Thes. Ind. 

[ Ά γ α λ μ α Αθηνά! *Παναχαίδο!. Pausan. Achaic. 
vii. 20 . : Τοΰ περιβόλου δέ έστιν έντό! τή! *Λαφρία! 
και Αθηνά! ναό! έπίκλησιν Παναχαιίδο!' έλέφαντο! τό 
αγαλμα καϊ χρυσου.] 

[ Ά γ α λ μ α Άθηνά! *Ώαρείαι. Pausan. Lacon. iii. 
20 . : Τήν δέ έπ' Αρκαδία! ίοϋσιν έκ Σπάρτη!, Αθηνά! 
έστηκεν έπίκλησιν ΤΙαρεία! άγαλμα έν ύπαίθρω.] 

["Αγαλμα Αθηνά! Ίτωνίαι, Ίτωναία!, sive * Ίτω-
νίδοι. Pausan. Boeotic. ix. 34 . : ΤΙρϊν δέ έ! Κορώνειαν 
έξ Άλαλκομενών άφικέσθαι, τή! Ίτωνία! Αθηνά! έστι 
τό ίερον, καλείται δέ άπό *Ίτωνίου τοϋ Άμφικτύονο!, 
καϊ έ! τόν κοινόν συνίασιν ένταΰθα οί Βοιωτοί σιίλλογον. 
Έν δέ τφ ναω χαλκοϋ πεποιημένα Αθηνά! Ίτωνία! καϊ 
Διό! έστιν άγάλματα. Et Attic, i. 13.: Δήλοι δέ μά-
λίστα τό μέγεθοι τή! μάχη! καϊ τήν Πύρρου νίκην, ώ! 
παραπολύ γένοιτο, τά άνατεθέντα όπλα τών Κελτικών 
έ! τε τό τή! Αθηνά! ιερόν τή! Ίτωνία! Φερών μεταξύ 
καϊ Ααρίσση!, καϊ τό έπίγραμμα τό έπ' αυτοί!' Tows 
θυρεού! ό Μολοσσό! Ίτωνίδι δώρον Άθάνα Πύρρο! άπό 
θρασέων έκρέμασε Γαλατάν, Πάντα τόν Αντιγόνου 
καθελών στρατόν' ού μέγα θαυ μα" Αίχμηταϊ καϊ νϋν, 
καϊ πάρο! Αίακίδαι. " Plut. in Pyrrho c. xxvi. idem 
narrat, eademque habet scutis inscripta. Ibi vero 
Ίτωνίδο! legitur, et in inscriptione έκρέμασεν." Facius. 
Idem Pausau. in Lacon. iii. 9 . : 'iis δέ έτράποντο οί 
Βοιωτοί, καταφεύγουσιν άνδρε! έξ αύτών έ! ιερόν Άθη-
νά! έπίκλησιν Ίτωνίαs.] " Ίτών et Ίτώνη dicitur urbs 
" quaedam Thessaliae, quam nonnulli *Σιτώνα ap-
" pellant διά τό σιτοφόρον. Unde Minerva dicitur 
" Ίτωνία, et Ίτωναία, ut quae ibi coleretur. Cives 
" quoque ejus Ίτωναίοι dicuntur, et Ίτώνιοι, et foe-
" min. genere Ίτωνίδε! atque Ίτωνιάδε!, teste Steph. 
" Byz. Sic sane Callim. H. in Cer. ( 7 4 . ) THv0ov 
" Ίτωνιάδε!. Dicitur et Ίτωνϊι χώρα, teste Suida." 
H. St. Thes. Ind. [Quod ad Callimachi attinet 
locum, faliitur Noster. Ibi enim sermo est non de 
civibus urbis hujus, sed de Minerva, quae ibi coleba-
tur: verba sunt haec, Ήνθον Ίτωνιάδο! μιν Άθαναια! 
έπ' Άεθλα Όρμενίδαι καλέοντει. Dionys. Halic. de 
Compos. Verb. p. 3 9 8 . : Ύοϋτό γ", ώ! Ίοικεν, 5τι μή 
κατακεκλασμένου! εχει δύο πόδα! έν άρχαίι, κατά γοϋν 
τά άλλα πάντα τφ παρά Βακχυλίδη Ούχ έδρα! 
έργον, ούδ' άμβολάι, Άλλά * χρυσαιγίδο! Ίτωνία! 
Χρή παρ' *εύδαίδαλον ναόν Έλθόντα», άβρόν τι δείξαι, 
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Β ωμοί τέ είσι τοΰ θεοϋ (Λ νκαίου Διοϊ) ktti τράπεζαι 
δύο, και άετοϊ rats τραπέζαι! ίσοι, καϊ άγαλμα Πανιιϊ 
λίθου πεποιημένον, έπίκλησινδέ Htyoets εστίν' αΰτω δέ 
τήν τε έπίκλησιν γβνέσθαιτώ Πανί άπό νύμφηs * Σινόηί 
λέγουσι, ταύτην δέ σύν άλλαι! των νυμφών καϊ Ιδίφ 
γενέσθαι τροφόν τοΰ Παν(!*.] 

["Αγαλμα "Ισιδο*. Pausan. ii. 32 . Διαβάs δέ καϊ 
es τήν' Ύροιζηνίαν, ναδν ϊδοιχ'Ίσιδο!, και υπέρ αύτόν 
'Αφροδίτης * Άσκραία! (in utroque Cod. scribitur 
'Ακραίας, quod Sylb. conjecerat)• τόν μέν ναόν (Cod., 
Mosc. &τε) έν μητροπόλει τή Τροιζηνι Άλικαρνασσεΐs 
εποίησαν, το δέ άγαλμα τή!"ϊσιδο! άνέθηκε Ύροιζηνίων 
δήμος. De Iside supra actum est in Lex. Vocc. 
peregr. Nunc vero addendum est " v o c e *"lats, 
pro Emplastri genere, Lexica hodierna carere. Sed 
vide Amaltheum Castello-Brunonianum s. Lex. Me-
die. Patavii 1746. p. 461. ubi laudatur Galeni locus. 
Oribas. de Fract. e Galeno xxi. in Cocchii Chirurg. 
Vet. p. 113. 'Ολίγοι δέ τινεs τή έναντιωτάτη, διά 
των Ισχνρότερον ξηραινόντων φαρμάκων, ώς και τήν 

"Iσιν όνομαζομένην ευθέως έπιτιθέναι γυμνωθείστ! τή 
μήνιγγα καϊ ταύτης έξωθεν όξύμελι." Ε. Η. Barker! 
Amoenitt. crit. et philol. in Chutical Journal xxxi. 
p . 113.] 

["Αγαλμα 'Αφροδίτης * Πράξεω*. Pausan. i. 43 . 
Mera δέ τοϋ Διονύσου τό Λερόν έστ-ιν 'Αφροδίτης ναός׳ 
άγαλμα δέ έλέφαντος 'Αφροδίτη (Cod. Vind. Άφροδί-
της) πεποιημένον, ΤΙράξις έπίκλησιν. Ύοϋτό έστιν άρ-
χαιότατον έν τώ ναω.] 
• ["Αγαλμα 'Αφροδίτης * Ποντ־/αϊ et * Αιμενίας. 

Pausan. ii. 34. 'Αφροδίτης ναός έστιν, έπίκλησιν Πον-
τ.ίας καϊ Αιμενίας τής αύτης' άγαλμα δέ λευκου λίθου, 
μεγέθει τε μέγα, καϊ επϊ τή τέχνη θεάς άξιον.־[ 

["Αγαλμα 'Αφροδίτης * Άμβολογήρας. Pausan. iii. 
18. Τών δέ άνδριάντων τοϋ Παυσακίου πλησίον έστιν 
Άμβολογήρας Αφροδίτης άγαλμα, ιδρυμένο ν κατά 
μαντείαν, ubi Facius affert e Plutarchi Quaest. Con v. 
iii. 6. Καί ήμας ούπω παντάπασιν ή Αφροδίτη πέφευ-
γεν, άλλά καϊ προσευχόμεθα δήπουθεν αύτή λέγοντες 
έν τοις τών θεών ύμνϋις, Ανάβαλε άνω τό γήρας, & 
καλά Αφροδίτη.']• 

["Αγαλμα Αφροδίτης * Μηχανίτιδος. Pausan. viii. 
31. Άγάλματα δέ έν τω ναω Δαμοφών έποίησεν, ,Ερ-
μήν ξύλου καϊ Αφροδίτης ξόανον και ταύτης χείρές ε'ισι 
λίθου καϊ πρόσωπον τε καϊ άκροι πόδες. Ύήν δέ έπίκλη-
σιν τή θε£ Μηχανίτιν ορθότατα έθεντο, έμοι δοκείν, 
Αφροδίτης τε εϊνεκα, καϊ έργων τών ταύτης' πλείστα» 
μέν γάρ έπιτεχνήσεις, παντοία δέ άνθρώποις άνευρη-
μένα ές λόγους εστίν 
 ׳Αγαλμα τό έν * Αύγουστεωνι. Suid. 'Ιουστινιανός״] .

ούτος κτίσας τήν άγίαν Σοφίαν, έκάθjjpe (Codin. in 
Meursii Opp. Τ . vii. p. 608. έκαθάρισε) τήν αύλήν, 
καϊ * έμαρμάρωσεν αύτήν, τό πριν ου σαν Αϋγουστείον 
(" emenda e Codino Τουστεΐον, quae vox e Lat. v. 
Gusto detorta est, et apud recentiores Graecos sig-
nificat όφοπώλιον, sive Forum cibarium," Kuster.) 
καϊ έστησε τήν έαυτοϋ εικόνα έπϊ κίονος έφιππον καϊ rrf 
μέν αριστερή, χειρϊ φέρει σφαίραν, έμπεπηγότΟς τοϋ 
σταυρόν έν αυτή, ΰποσημαίνοντος, ώς διά τής είς τόν 
σταυρόν πίστεως τής γης εγκρατής γέγονε. Σφαίρα μέν 
γάρ ή γή, διά τό σφαιροειδές τοϋ αϋτής σχήματος. 
Τίίστις δέ ο σταυρός, διά τόν έν αύτψ σαρκϊ προσηλω-
θέντα θεόν. Ύήν δέ δεξιά ν χείρα άνατεταμένην έχων 
κατά άνατολάς, στάσιν τών Περσών σημαίνων, καί μή 
μεταβαίνειν έπι τής 'Ρωμαϊκής γης, διά τής άνατάσεως 
καϊ άπώσεως τών χειρών,' βοών, Στητέ, καϊ μή πρόσω 
χωρείτε, ού γάρ συνοίσει ΰμίν. Hinc fortasse . corri-
gendus est idem Suid. v. Αύγουστος, "Εστησε δέ καϊ ό 
μέγας Κωνσταντίνος εις τό ασκεπές τής δάφνης στήλήν 
τήν έαυτοϋ μητρός, έξ ης ώνόμασε τόν τόπον Αύγου׳ 
στείον. Verba, είς τό άσκεπες τής δάφνης, propter 
obscuritatem aliis interpretanda relinquit Kuster. An 
leg. εικόνα τήν έαυτοϋ έφιππον καϊ στήλην κ. τ.,λ.Ί 
Codin. 1. c. ρ. 605. Τον αυτόν οίν τόπον οί ίδιώται 
Αύγονστεώνα καλοΰσιν, έν ψ και στήλαι έστησαν τοϋ 
μεγάλου Κωνσταντίνου, καϊ τής αύτοΰ μητρός׳ διό καϊ 
επωνόμασε τόν τύπον Αϋγουστείον, πρότερον *ΓουσΓεϊον 
λεγόμενον, ήγουν όφοπώλιον. Vide notata supra p. 
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ήτις καϊ Ίτώνιן, non de Minerva, sed de oppido. Λ 
Eustath. dicto loco meliori ordine. Nam viri docti 
emendatio, ήτα καϊ Ίτωνίς, pro ήτις καϊ Ίτώνη, recipi 
ροη potest, nisi cum ineptissima auctoris ταυτολογίφ. 
Paulo enim post, eg! '\ruvh dicit. " Jacobs, ad 
Anthol. T . vi. p. 287· et vii. p. 83. (' scribitur Ίτωνία, 
*Ίτωνιάς, et Ίτωνίϊ, cf. L. Hoist, ad Steph. Byz. 
p. 151. et Spanh. ad Callim. H. in Cer. 7 5 . p. 796.' 
adde, etiam Ίτωναία, ut supra tradidit Noster,) ad 
t>ionys. Halic. v. 206. Boeckh. ad Sim. p. xxxvi., 
et Pjersoni Verisim. p. 200. (' Apollon. R. i. 551. 
Άθηναίης Ίτωνίδος Ms. Ίρινίδος, quod quid sibi velit, 
non extrico, vulgatam confirmat Etym. p. 479· 52.')" 
Schaef. in Mss. Vide Brunckii verba supra citata. 
Vir ingeniosus, G. Burges. ad Piersoni Verisim. mar-
ginem scripsit Ύριτωνιδος, pro voce nihili, Ίρινίδος. 
 Vide quae de Itoniae Minervae cultu, et agonibus ׳:
apud Bceotios celebrari solitis, notavi ad v. 61. su-
perioris Hymni, ubi de hujusce Deae ad urbein 
Boeotiae Coroneam, ubi ilia ejus sacra, profectione 
agitur. Quanquam, quod tradunt etiam hie Scholia, 3 
daretur Iton urbs Thessaliae antiqua, cujus mentio 
apud Homer. Catull. Strab. Steph. etc. e t a qua hanc 
Minervam Itoniam primum appellatam, ex Hecataeo 
referunt Apollonii Enarratores i. 551. (I .e . ) cujus-
que fonum ac iani locum tangit, quod vidit hie vir 
doctus, Pausan. i. p. 23. Iidem tamen Grammatici 
alibi, nempe ad v. 7 2 1 . (1. c.) Ίτωνίδα hanc deam, 
in Thessalia cultam, et in Coronea urbe Bceotiae ob-
servant, et quidem non a loco, sed ab Itono sacer-
dote, άπό του ιερέως, (lege cum L. Holstenio 1. c. 
ήρωος,) seu ut de eodem antea, Amphictyonis filio. 
Quibus accedit etiam Pausan. ix. p . 593. ubi pro 
Ίτωνίου leg. Ίτώνου τοϋ Άμφικτύονος, et • sicut ille 
alibi ab eodem vocatur p. 2 8 7 . e t545 . A quo Itono 
nempe dicta "Iτων urbs ilia Thessahae, et inde Mi-
nerva, Incola Itoni, ap. Catull. Epithal. Thet. p. 
228. Graecis autem cum 'Irwvts"dicta eadem Dea, 
ut in memoratis ap. Apollon. locis, ac in vet. Epigr. 
(Leonidae Tarentini) de Gallis devictis ap. Pausan. i. 
p. 23., cum Ίτωνία ap. Bacchylidem, Polyb. Strab. !כ 
Steph. ut viderunt VV. DD. , turn * 'Irwvtas, ut fioc 
ap. Callim. loco, ac in Epigr. (Theodoridae) antea 
iuedito, quod ad Steph. retulit Holsten. (Θεσσαλοί 
αΐ βόες αιδε παρά προθύροισι δ' Άθάνας 'Εστάσιν καλόν 
δώρον Ίτωνιάδος, Πάσα! χάλκειαι δυοκαίδεκα, Φράδμο-
vos έργον, Καί πάσαι γυμνών σκύλον άπ' Ίλλνρίων.)" 
Spanhem. 1. c.] 

 ,Αγαλμα Διονύσου * Μεσαδεω* s. * Μεσατέως״] .
* Άνθεως, et *,Άρεως. Pausan. vii. 21. Διονύσου δέ 
εστίν ενταύθα άγάλματα, ίσοι τε τοίς Άχαιοίς πολί-
σμασι καί ομώνυμοι' Μ εσαδεύς (" rectius forte Με σα-
τεύς ab urbe * Μεσάτις," Facius) γάρ και Άνθεύς τε 
Και "Αρευς έστιν αύτοίς τά ονόματα. Ταϋτα τά άγάλ-
ματα έν τή Διονύσου εορτή κομίζουσιν ές τό ιερόν τοϋ 
Αίσυμνήτου.[־ 

-Αγαλμα Νιιαφών * Αιβηθρίων, Λειβηθρίων, *Αει[״
βηθριάδων, S. Αειβηθρίδων. PaUsan. ix. 34. Κορω-
νείας δέ σταδίουs ώς τεσσαράκοντα όρος άπέχει τό Αει-
βήθριον' άγάλματα δέ έν αΰτω Μουσών τε καϊ Νυμφών 
έπίκλησιν έστι Αιβηθρίων, καϊ πηγαϊ τήν μέν * Λιβη* D 
θριάδα ονομάζουσιν, ή δέ ετέρα πέτρα (" sc. έστι vel 
ονομάζεται," Facius) γυναικός μαστοίs ε'ισιν εικασμέ-
ναι, και όμοιο ν γάλακτι ύδωρ άπ' αύτών άνεισιν. " In 
Strab. ix. 629· a. et χ. 722. a. legitur Αείβηθρον. 
Cf. Schol. ad Lycophr. 275. Strabo ix. 6 2 9 . habet 
Αειβηθρίδων Νυ'μφών άντρον, et Χ. 722. a. Αειβη-
θριάδων Ν . a." Facius.] 

 .ΑγαλμαΊΊοσειδώνο! * Όγχηστίου. Pausan. ix. 26״]
Άπό δέ τοΰ όρουs τούτου πέντε άπέχει και δέκα σΛιδίους 
πόλεωε ερείπια * Όγχηστοΰ' φασι δέ, ένταϋθα ο'ικήσαι 
Ποσειδώνο« παίδα *"Ογχηστον. 'Επ' έμοΰ δέ ναός τε 
καϊ άγαλμα Πβσειδώνοϊ έλείπετο Όγχηστίου, καϊ τό 
άλσος, ϋ δή καϊ"Ομηρος έπήνεσε, II. Β. 506.] 

 .Αγαλμα Ποσειδώνοί * 'Επόπτου. Pausan. viii. 30״]
Πλησίον δέ ήδη τής πόλεως Ποσειδώνος έστιν 'Επόπτου 
ναοί, έλείπετο δέ του αγάλματος ή κεφαλή.j 
 ,viii. 30 ׳,Αγαλμα Πανόί * Σινόεντος. Pausan״] .
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Α αυτών rpfros καϊ ό τέταρτος, ο μέν των έν 'Ρώω» Γ 
λευσάντων είχεν οΰ πολλών τίνων είκύναs. "AyaX 
vero apud Pausaniam semper fere omnesque Attic״" 
et probos scriptores, soluta oratione utentes non! 
de Deorum simulacris, satis constat ex exemolis 
q u « larga manu supra dedimus. At in eodem Pan' 
san. χ. 11. sensu duplici, et de diis et de homi! 
sumi, fatendum est, Κνίδιοι δέ ίκόμισαν ό.γό\μ 
Δελφ ovsf Ύριότταν οικιστών rijs Κvlhov τταρεατύτα 
(fat Λητώ, και Απόλλωνα τε καϊ Άρτε μιν έόι'ίνται 
(Cod. M0SC. άφιέντας) τών βελών έπϊΤιτυόν, ""\ya\-
μα," inquit Lex. Xenoph. " semper Deorum est," et 
de Diis certe semper usurpavit Xenophon : Helleu 
vii. 1 . 2 1 . αγαλμα Ήρακλέου!, at Hercules, etsi heros 
post mortem tamen inter deos relatu? est. Gram· 
maticus S. Germ, in Bekk. Anecd. Gr. T. i. p.335, 
Άγαλματοποιόν δέ φασι καλεΊσθαι τόν εικόνα! θεών 
μάλλον έργαζόμενον, άνδριαντ οποίον δέτόν άνθρΰιηαν; 
" Inprimis frequens hujus vocis usus est," ait Ruhnk! 
ad Timaei Lex. p. 6., " de donariis numini alicui 

Β consecratis, et de deorum simulacris." Certe ap. 
Homer, vox est generalis pro ornamento vel dei, vel 
hominis. Eustath. ad II. Δ. p. 456. 24. accurate 
dixit, "Αγαλμα οί συνήθως τό θεών ή ηρώων, άλλά 
κοινώς, Βασιλήί δέ κείται αγαλμα. Idem Simopides 
qui in Fragm. lxxv i= lxxx . habet, 'Αρτέμιδαι τόϊ' 
Άγαλμα, in Fragm. lxxiv=lxxviii . sic loquitur, Μιλω. 
vos τόδ' Άγαλμα καλοϋ καλόν, os ποτε ΐΐίστ! ΈΙΓΓ«« 
νικήσας, είς γόνατ' ουκ επεσεv. Apud scriptores cite-
rioris Graecitatis vox άγαλμα non raro ponitur de 
humanis statuis. G. Codin. de Origg. Constantinop. 
in Meursii Opp. T . vii. p. 581., To τεριβόητον ml 
θαυμαστόν τοϋ Βύϋαντος αγαλμα, et ρ, 605,, To 
αγαλμα τοϋ Σελεύκον, et ρ. 608. de Justilliano, Το ίν 
Αύγονστεώνι αγαλμα έφιππον.] 

[ " " Α γ α λ μ α et άνάδημα confusa, Monthly Review 
Jan. 1799· ρ· 97·יי Schaef: iu Mss.] 

[Φαιδρυντή!. Αε£. ρητορ. in Bekk. Anecd. Gr. T. i, 
p. 314. Φαιδρυντής' ό φαιδρύνων τα αγάλματα καί 
τονς νεώς. Photius ρ. 46.5. • Φαιδρυντής' ο fai&pvvw 

C τά άγάλματα. Hesych, Φαιδρυντή5־ ό το tbos του θεοϋ 
θεραπευων. Etyin. 436. 4. Παρα δέ Αττικοί! οξύνεται 
τό καθαρτήs, * άμυντής, έπϊ τοϋ βοηθοϋ, φαιδρυντήs, ποι-
κιλτήs, καλλνντής, * πρανντήε. Pausan. Eliac. prior. 
v. 14. a Schaef. in Mss. allatus, Ταύτη nj 'ΐργάντ! καί 
οί απόγονοι Φειδίου, καλούμενοι δέ Φαιδρννται, γεροί 
παρά 'Ηλείων είληφότες του Διό! τό άγαλμα άπο τϊιν 
προσιζανόντων καθαίρειν, ούτοι θύουσιν ένταΰθα πριν.1! 
λαμπρννειν τό άγαλμα άρχωνται. Cum voce Φαιδρκι־׳ 
τή! conferenda est vox * Κομμώ, de qua sic Ad·, 
ρητορ. in Bevkk. Anecd. Gr. T. i. p. 273., Κομμύ׳ ί! 
κοσμούσα τό έδο! τή! 'Αθηνά! ιέρεια, sive Κοιτάω, ut 
tradidit Harpocration ν . Τραπεζοφόρος, cujus Haec 
sunt verba : Λυκούργο! έν τω Περί τη! "Iepeias* tin 
ίερωσϋνη! όνομα έστιν ή Τραπεζοφόρο!' οτι αυτή τε καί 
ή Κοσμώ * συνδιέπουσι πάντα τά τή! 'Αθήνα! icpa, αν׳ 
τό! τε ό ρήτωρ έν τώ αύτω λόγω δεδήλωκε, καϊ "Ιβτρο! 
έν έκτη καϊ δεκάτη τών 'Αττικών Συναγωγών. Vide 
Ε. Η. Barkeri Excerpta ex Arcadio Grammatico Ms., 
in Classical Journal N. xxix. p. 170. et xxx. p. 310· 

 In v. Ύραπεζοφόρο! insigne nefas commissi™ est " ם
ab editione Frisii interpretis, dum exhibet ότι 'ep^as 

όνομά έστιν ή Τραπεζο φόρο!, quum Aldus et Maussa-
cus dederint ίερωσϋνηsf nec aliter citare sustineat 
Meurs. Attic. Lect. iv. 11.: immonon aliterhabeant 
Mss. in quibus etiam Mediceus. Adeo quia mini 
praeclarum novit, ne quidem (sic) relinquere alus id 
potest, quod pro praeclaro et utique Harpocrationeo 
haberi debet. Nam quum dicitur ah Harpocr. Τpa-
πεξοφόρο! est όνομα ίερωσύνη!, quid aliud quamquod 
toties ab eodem ponitur, Ζητητή!, άρχή TIS 'ΑΘΉΝΑ" 1 

aut ut ap. Justin, inter Latinos xviii. 4., 'SacerdoU 
Herculis, qui bonos secundus a rege erat,׳ quomodo 

201. η. " Αύγουστεών, Augustale. Balsamon ad 
Concil. Vi. Can. 76. Διαφόρων άγιωτάτων πατριαρχών 
προσταξάντων, άπό τε τοϋ Αύγουστεώνο!, και τών προσ-
εχεστέρων μερών τω προνάιρ rljs άγιωτάτης τοϋ θεοϋ 
μεγάλη! εκκλησίας, του! τραπε$ίτα! διωχθήναι. Mentio 
quoque ejus pluries apud Nicetam in Alexio Manue-
lis F." Meursii Glossar.] 

[""Αγαλμα, considerd chronologiquement. Ce 
qu'il signifioit soit du temps d'Hom&re, soit k 1 epoque 
ties Alexandrins, ou du moins longtemps apres Ho-
mere. Theocrite emploie άγαλμα xxiii. 60. xxx. 28. 
Epigr. vii. 4. x. 2 . ; et dans ces quatre passages, on 
le rend par Simulachrum ; et nul, j e crois, ne con-
teste cette version; mais Simulachrum (rac. Similis) 
se d it en general d'un portrait ressemblant. Orja -
mais, je pense, quoi qu'en disent H. Etienne et 
autres, άγαλμα n'a signifie Simulachrum, Por-
trait. La signification a varie, suivant les dpoques. 
Du temps d'Homere, un Άγαλμα etoit un ornement 
quelconque, πάν έφ' ω TUS άγάλλεται, II. iv. 14 . : et 
comme les statues sont un des principaux ornemens, 
dans les palais, dans les jardins et ailleurs, on con-
90k que par extension le mot ait signifie statue? 
A-t-il signifie statue, en general? Oui, repondent 
H. Et., M. Heyne (Horn. 1. h) et Villoison p. 31. de 
son Lexicon Apoll. Et moi, j'oserois presque dire, 
110η. Je crois avoir prouve (dans un des deux arti-
cles, Άγαλμα, envoyds έ un Journal) que Pausanias 
surtout, qui l'emploie si frequemnient, l'entend u-
niquement des statues ideales des Divinites. Phidias 
TOO! έ! θεού! άερθε'ι!, creoit des Divinites, faisoit des 
άγάλματα ; les autres sculpteurs, ses contemporains, 
dont les yeux etoient trop foibles pour contempler 
les inimortels face a face, faisoient des είKovas. J'ai 
donne ailleurs des preuves philologiques, j'y revien-
drai. J'ai dit d'apves plusieurs savans ( j e n'aurois 
certes ose le dire le premier), que Pausanias etoit 
parfois incorrect et obscur. Parmi les passages ob-
scurs et herisses des difficultes, j e rangerois une par-
tie notable du chap. 18. lig. 26. livre premier, p. 42. 
Au nomhre de termes qui chez lui et ailleurs engen-
drent obscuritd, placerai-je άγάλματα, ανδριάντες, 
είκόνε!, qu'il emploie i. 18. p. 41. sq. et que Γ011 
rend (tous trois) par le seul mot, statues 1 Ou bien, 
au lieu de Pausanias, n'est-ce pas plutot la tradition 
scholastique qu'il faut accuser d'etre un peu trop 
routiniere? Je ne prononcerai pas: j'exciterai du 
moins un doute salutaire. En raisonnant d'apres le 
contexte, en considerant que Pausanias donne des 
άγάλματα, έ la Paix, it Vesta, au Sommeil, i. 18. 
p. 4 1 . ; λ Pan, a Diane, ii. 10. p. 134 . ; des εικόνας 
k Miltiade, a Themistocle, i. 18. p. 42., et it 
Pfolemee, i. 1 7 . p. 3 9 . ; en rdflechissant de plus, 
sur la racine du premier qui est ήγαλμαι, id quo 
quis delectatur, et sur la racine du second, qui 
est ε'ίκω, Similis sum, je dirois, par forme de 
conjecture, toutefois que εικόνες' renferme l'idee de 
statue ressemblante, (on pouvoit en effet repre-
senter les traits de Miltiade, Themistocle et Pto-
lemee vivans); et άγάλματα, (quand il s'agit de sta-
tues de Divinites), l'idee de statue ideale et de 
fantaisie; car, qui a vu les Dieux face k face ? 
Quant k 1' άνδριάς, (Paus. i. 18. p. 43. en attribue 
line a Isocrate,) il signifie proprement une statue 
d'homme. Au resfe, j e n'ai ici pour but que d'a-
vertir, selon mon usage, des inexactitudes de la tra-
dition. Avant de prononcer, il faudroit considέrer 
le mot chronologiquement, methode aussi utile que 
negligee, parce qu'elle est difficile." J . B. Gail, Re-
cherches Historiques, Geographiques, et Philolo-
giques, p. 77, et 94—6. 'Αγάλματα, άνδριάντες, et 
εικόνες a Pausania distinguuntur x. 8., Ό έπϊ τούτω 
δε (ναός) κενός και άγαλμάτων καϊ ανδριάντων, ό δε 

• " Pansan. 1. 18. ρ . 4 2 . cite un ι'ικών de pierre ; Escbme adv. Ctes. un tiitiva χαλχην. L ׳ e » W , d a n s Pausanias 1. P ־ ^ 
s e d i t d e la representation d'un fa i t ; done probablement s e d i t e t d 'une statue ressemblante et de t o u t e image, reprcseu 
tion tidele d'un objet quelconque. Diod. i. 15. p. 19. donne, comme Pausanias, des αγάλματα aux Dieux: ainsi ineot״״» 
a Esculape Epigr. vu. et aux Muses, Epigr . x. Ainsi Herodote iv . et passim." 
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et alii plures? In sequentlbus mirifica ennt, et de Α τά άγάλματα, τού! veus, τό έδο! τήε 'Αθηνάς, non τα 
quibus a Meursio integrum istud, quod citavi, con- ΐερεΐα.] 
cinnatum est caput de duabus feminis omnia sacra 'Αγαλμάτων, ου, το, Statua parva, Imaguncnla. 
Minervae administrantibus, de quo nihil prorsus pro- Luc. de Somnio (iii. T . i. p. 5.) 'Αλλά μοι καϊ •και-
bat, nisi quod Τραπε«?ώ fuerit etiam Ιέρεια ex He- δίαν τινα οΰκ άτερπή έδόκει εχειν, και προς τούς ήλικιώ-
sychio, (Τραπεζών· ιέρεια τις Άθήντ)σιν.) Sed quum ras έπίδειξιν, ε'ι φαινοίμην θεούς τε γλυφών, και άγαλ-
hie locus Harpocrationis decidat rem universam, μάτια τινά μικρά κατασκευάζων έμαντω τε, κάκείνοις, 
certe antequam quid pronuncietur, oportet eum cer- ols προτ/ρούμην. [Nonni Συναγ. Ίστορ. ρ, 169· ed. R. 
turn habere. Is autem mirabiliter ita concipitur in Montagu: To δέ, γράφειν θηρία σύνθετα και άλλόκοτα, 
Ms. Mediceo, "On αύτή τε καί ή Κοσμώ (nempe dica- τοϋτο λέγει, ο καϊ είδον εγώ κατά τήν Άλεξάνδρειαν, 
tur vel sit, quod ipsa etiam Cosmo appelletur) συν- αγαλματια μικρά, έχοντα κεφαλήν κυνός, καϊ παραφυο-
διέπουσα πάντα τά τήε 'Αθηνάς ίερεία, simul exornans μένην κεφαλήν έτέραν αίλούρου, καϊ ετέρα ν ϊέρακοε, καί 
omnes Minervae victimas. Nam et hoc Meursianum έσέβοντο ταΰτα οί "Ελληνες, καϊ έν είκόσιν ένέγραφον׳ 
Ιερά alii possunt sibi habere ; nos eo nequaquaru uti- ού μόνον δέ τοιαύτην φύσιν ένέγραφον, άλλά καϊ άλλα 
inur," Jac. Gronov. Etym. 763. 4 9 . , Τραπεζοφόροε' * θηριόμορφά τινα, & έσέβοντο οί Αιγύπτιοι' & θέμις 
ίερωσύνης ονομά έστι־ καϊ οτι αΰτη τε καϊ ή κόσμω συν- ούκ έστι (sic).' Theopompus Πηνελόπτ!, ap. Bekk. 
διέπουσα πάντα τά τής'Αθηνάς Ιέρεια. " Ex Harpocr. Anecd. Gr. Τ. i. p. 328. καί σε τή νουμηνία Άγαλ-
ae Suida lege, αύτη τε καϊ ή κοσμώ συνδιέπονσι πάντα ματίοις άγαλοϋμεν άεϊ καϊ δάφντ!. Cassius Dio Hist, 
ro τής Αθηνάς Ιερεία." Sylburg. Edit. Aldina habet xxxviii. 1 7 . p. 163. 6 9 . Άγαλμάτιόν τι Αθηνάς άνε-
κοσμώ, non, ut in Sylburgii Edit, legitur, κόσμω. θήκε. Clem. Alex. Cohort, ad Gent. p. 51. 35. Ύμεί! 
Suidas: Τραπεζοφόρος· ίερωσύνης όνομα ή 9ραπεζο- Β δέ άρα καϊ πιθήκων χείρους γενήσεσθε, λιθίνοις καϊ ξυ-
φόρος' καϊ ότι αύτή τε καϊ ή Κοσμώ συνδιέπουσι πάντα λίνοις, καϊ χρυσέοις, καϊ έλεφαντίνοις άγαλματίοις καϊ 
τά τής Αθηνάς ίερεία' ώς Λυκοΰργοί έν τω αΰτοϋ λόγω γραφαίς προσανέχοντες ; Suid. ν. Άγάλματα : Άγαλ-
δεδήλωκε. ' Pro ίερωσύνης scribendum est,' inquit μάτιον δέ, ΰποκοριστικώς.] 
Kuster., י ίερείας, Sacerdotis, vel Sacrificulae,' sed Άγαλματικός, Auditor, ακουστής, Hesych. si mendo 
vide Jac. Gronovii verba supra citata: utrum legas caret locus. [Soping. vertit, Ad auscultanduia at-
ιερωκύνης an ίερεία!, nihil omnino interest. " Scribe tentus, et statuae similis. Albert, consuli jubet se-
iv τω αύτω λόγω, i. e. In eadem oratione, ut ap. quens comma, ubi sine explicatione exhibetur, 
Harpocr. Intelligitur autem oratio Lycurgi Περί της * Άγαλμαίος, quod Is. Voss. cum praecedd. ita jun-
Ίερεία*, cujus mentio ap. Harpocr. praecesserat," git, ut legatur, Άγαλμαΐος׳ άγαλματικός ακουστής. 
Kuster.: et sic quidem legitur iitPhotio, cujus haec " A t deest forte explicatio, ut saepius ap. Hesych." 
sunt verba:—Τρ απεζοφόροε' ίερωσύνης όνομά έστιν. Albert. Vide notata supra ad Άγαλμητός p. J80. b. 
Καϊ ότι αΰτη τε καϊ ή κόσμω συνδιέπουσι πάντα τή τής G. Wakef. ad Hesychii marg. glossam sic refingit,' 
Αθηνάς ιερείςι, Λυκοΰργβ! ev τώ αΰτφ λόγω δεδήλωκεν. Άγαλματικός, άκουστής, άγαλμαlos.] 
" L e g . Κοσμώ, est enim nomen proprium: in se- " Άγαλματίτηέ, λίθου κόλλα. Ita apud Ilesych. 
quentibus etiam male legitur, συνδ. π. τήτής Αθηνάς " sed non sine mendo, quomodo enim άγάλματίτη! 
ίερεία, pro σ. π. τά τής Αθηνάς ίερεία. Cf.. Suid." " significare posset lapicidarum glutinum quo in con-
Schleusner. " De Trapezone locus est Hesychii, " glutinandis lapidibus utuntur 1 At άγαλματίτή! 
corrigendus: nam hodie editur Τραπεζών, litera ul- " λίθ03, foret fortassis Lapis quo ad statuas prae aliis 
tima abundante; nam verum nomen erat Τραπεζώ, " utuntur." [St. J. Stephanius ap. Albert, pro λί-
ut Κοσμώ, Βαυβώ, Δηώ." Meursii Lectt. Att. iv. 11. c θου κόλλα reposuit λιθόκολλα, seu potius λιθοκόλλα.] 
in Opp. T . ii. p. 1160. e. Αέξ. ρητόρ. in Bekk. Άγαλματοποιέω, ώ, F. ήσω, Praet. ηκα, Statuas 
Anecd. Gr. T . i. p. 307., Τραπεζοφόροε' Ιέρεια ή τήν conlicio. . [J. Poll. vii. 108. Τούτοις δ' άν προσήκοι 
τράπεζαν παραθείσα τή Άθηνφ " Τραπεζοφόρος, και άγαλματοποιείν. Schaef. in Mss. e Schol. ad 
Aristoph. Fragm. 227. ; Τραπε«?ώ, Wernsd. ad Philostrati Heroica p. 486. ed. Boiss. affert, "Ενεση 
Plut. Quaest. i. p. 45." Schaef. in Mss. " Corrupta χάριν σοϋ άγαλματοποιήσαι τω λόγω. Adde Origenis 
leviter (Harpocr.) verba, ac rescribo, τά τής Αθηνάς locum, mox citandum.] 
Ιερά, Minervae sacra. Idem mendum est apud Suid. Άγαλματοποιόε, (οΰ, ό, ή,) Statuarum artifex, 
et Etym. qui hinc sua acceperunt, quae hac de re [Labbaei Gloss. Άγαλματοποιός, Fictor simulacri, 
tradunt." Meurs. l . c , Jac. Gronovii verba,Συνδιέπου- Sigillarius. J .Po l l , i. 12. Anti-Atticista in Bekk, 
σα πάντα τά της Αθηνάς ίερεία, idem sic vertit, Simul Anecd. Gr. Τ . i. p, 82. Ανδριάντα׳ τόν λίθινον έφη 
exornans omnes Minervaj victimas: multo melius ΊππώναζΒούπαλον άγαλματοποιόν. Clem. Alex. Co-
vertit Kuster., Siuiul omnia Minervae 3acrificia cu- hort. ad Gent, p, 45. 26. Κωφήν μέν δή γαίαν 
rans. Sed au Graece dici possit, συνδιέπουσα ίερεία, * άνεικίζουσιν oi άγαλματοποιοί, de quo loco vide 
Curans s. Exornans victimas s. sacriiicia, dum res notata supra p. 1 9 5 . n. " Wesseling. ad Herod, p. 
exemplis satis confirmetur, nobis dubitare liceat. 126. Aristoph. Fragm. 278." Schaef. in Mss. Palaeph. 
Interim autem cum Meursio omnino legendum cense.• de Incredib. xxii. 2., Oi τότε άνδριαντοποιοί καϊ άγαλ•׳ 
mus Ιερά, quae lectio reperitar in Edit. L. Bat. 1683. ματοποιοϊ κατεσκεύαζον άνδριάντας, συμπεφυκόταε έχοντ 
In Etym. ut supra vidimus, est ιέρεια, non ίερεία. τας καϊ τους πόδας, ubi Fischer, in Ind.,־ a Schaef. in 
Corruptelae ratio forte petenda est e v. ίερείας, quae Mss. citatus, haec notavit:—" Άγαλματοποιοί, Sigil-
praecedit in Harpocr., apud quem articulus extat in- D larii, Fictores simulacrorum, qui signa fabricantur, 
teger. Sed et lectioni ιερά, Templa, prorsus favet, (Cic. Offic. i. 41.) ubi distinguuntur ab άνδριαντο* 
quod Grammatici veteres synoilyma Φαιδρυντής et ποιοίς. Phavor. Άγαλματοποιοί' τουτέστι, •χειρουργοί 
Κοσμώ s. Κομμώ exponant ό φαιδρύνων, ή κοσμούσα, Αγαλμάτων, quae! quidem verba sunita videntur β 

' Ib idem legi tur : Οί Se ״Antes, βοΰ! (!σι τιμώμενοι παρ' Αιγύπτιοι!׳ Μκτοντο ούτοι, καθαροί δή τivts Iv τφ πρϊν χρίνφ, κα1 
σημείον εϊχόν τι, & Μήλου abrobs είναι "Απιδα!· έγεννάντο Se Sick χρόνου πολλού' «τάν !1 έγεννήθησαν, εορτών μεγάλην ήγον 01 Αιγύπτιοι' 
καί ttpeis τινεε περί Tbv •γεννηθέντα βοΰν, ο'ίτινε! Ιεροΰντο αύτφτφ βοί. H i n c , quod Lexicographis notandum, hortnlos suos i rr iga-
vit Suid, cujus haec sunt verba : "Απιδε!· θεοί ήσαν, τιμώμενοι παρ' Αϊγυπτίοι!, σημείον ϊχοντε! περϊ -τήν οίιράν καϊ τ¥!ν γλασσαν, δη-
λοΰν εϊναι ouToWAiriSai• ols γεννώμενοι! Slit χρύνου, &! (λεη/ον, έκ τοΰ σέλαο! τη! σελήνη!, ίορτήν μεγάλην ήγον, καϊ (eppts τινε! περί 
Tbv τεχθέντα βοΰν ίερωντο (leg. Ιεροΰντο), παρατιθέντε! πανδαισιών, &! εύαχοΰντε! αύτοΐ!. Vide Ε . Η . Barker! Excerp ta ex A read i ρ 
Grammatico Ms. , in Classical Journal N . xxx. p . 312. n., quem fugi t , quod articulus iisdem verbis e t in Eudocia p. 80. e x t e t , 
ubi, quod miramur , ideui est v i t ium, quod Suidae insedit , nempe Ιερωντο pro Ιεροΰντο, sed additur in fine, Aeyerai ϊέ״Airis κάί & 
παρ' έκείνοι! βασιλεύε. I dem Suidas, notante Kus te ro , ex Astrampsycho versuin hunc aifert oneirocriticiim : ״Απιν κρατών TIS 
αστοχεί των έλπίδαν. Idem : "Avis' 6(b! Αιγυπτίων. ״Οτι ό'Απι! i Αιγύπτιο! τ^ν Ιατρικήν πρ&το! εί! τήν Έλλι ί ϊο μετακομίσαι λέγε· 
ται. " Apidem ex jEgypto in Grasciam venisse, apud nullnm veterum scr ip torum me legisse memini ; eundem vero apud 
®gypt ios mcdicinas inventorem exti t isse, tes ta tur Clein. 'Alex. Strom, i. p. 225." Kuster . Clem. Alex. Cohort, ad G e n t . p . 4 3 
18. Kal τφ έκ τή! 'Οσίριδοε καϊ τοΰ"Απιοί κηδεία! ύπολελειμμένφ ψαρμάκφ (Βρύαξι!) φυράσα! τί πάντα, διέπλασεν Tbv ־Χάραπιν 01 καί 
τοϋνομα αΐνίττεται τήν κοινωνίαν τή! κηδβίοί, κάί τήνίκ τήs ταφή! δημιουργίαν, σύνθετο» Μ τ( Όσίριδοs καϊ"Αίτιο! γενίμενον * 'Offipn* 
πα. Vide Lactam, i. 21» 
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A allatus, Ειθ' ώσπερ ev κηρΰ τινι, τή εαυτοϋ > 
i י > f , , . > 1> »«• ψυχή TDHf 
enumov ΰεξαμενο! τυπους, αγαλματοφορεί vonrhv τΛ 
" Toup. Emend, ii. p. 443." Schaef. in Mss. <י ρ ^ 
p. 670., To δέ λογίον τετράγωνον διπλούν κατεσκεία 
£ετο, ώσανεϊ βάσιε, ίνα δύο άρετάι άγαλμαηφορί' 
δήλωσίν τε καϊ άλήθειαν, ' Logium quadratum du« 
plexque fecit, instar basis, quo virtutes geminas* 
Manifestationem inquam et Veritatem, sustineret' 
N e cogites, quaeso, de imagunculis diploid! ratio-
nalis iuserendis, άγαλματοψορείν simplicius significat 
Gestare, Ferre, ac repraesentare. Leges enim paulo 
post apud hunc philosophum, cui quidem id verbum 
peculiare esse videtur et proprium, p. 673. propter 
Ephodam πολύμιτον quatuorque quasi elementis va-
riam, τό^ μίμημα τοϋ κόσμου ένδυόμενος, όφεί\Η ({ 
Άρχιερεύή τή διανοίψ τό παράδειγμα ευβυ! άγί\ματ0. 
φορών, (Universi ferens exemplar,) avros τρόπον riei 
πρόι τήν τοϋ κόσμου φύσιν μεθηρμόσθαι, καί βραχ^ 
κόσμοι είναι. Hue sane respexeront Hesych. Suid. 
et Antonius Philosophus in Lexicis." Bernard, ad 

Β JosephkAntiqq. Jud. iii. 8. p. 165. b.] 
Άγαλματοφορέομαι, οϋμαι, Quasi simulacrum 

gestor, vel animo circumferor. Idem Philo, To 
κάλλιστον τών άγαλματοφορονμένων έν 7ןן־ φυχη jra-
ραδειγμάτων. Suidas autem apud hunc ipsum 
Philonem άγαλματοφορούμενοε sumi dicit pro άγάλ. 
ματα ήτοι τυπουε των νοηθέντων φέρων έν ζαντΰ, 
\\'Αγα\ματοφορεΊσθαι Hesych. exponit κάΚΚατίζ* 
σθαι, id est Decorari, vel Insigniri. Idem Philo, Ka! 
ris άρα b ένοικων αυτόν τω σώματι καϊ άγαλμαΓΟψοροιί-
μενοε vovs έστι; Id est, Turn, interpr. Ecqua ob• 
secro mens corpus ejus incolit, et quasi simulacrum 
insignit ? [Zonar. p. 35. et Συναγ. Λεξ. χρηιτ. in 
Bekk. Anecd. Gr. T. i. p. 324. Άγαλματοφβρονμιτοι' 
άγάλματα ήτοι τύπουs τών νοηθέντων φέρων iv Ιαντϋ. 
Οΰτω Φίλων.] 

Άγαλματοφόρος, (δ, ή,) apud Hesych. exponitur is 
άγαλμα έν τή ψυχή, ubi deesse videtur φέρων, vel 
περιφερών, ut sit, Tanquam simulacrum, vel imagiuem 
animo circumferens. [Φέρων supplet et D. Heins. 

c " Φορών vel φέρων supplet etiam L. Bos. Obss, Crit. 
p. 152. ut sensus sit, Imaginem rei in animo ferens. 
Quum vero Philoni vocem άγαλματοφορεϊσΒαι ceu 
propriam tribuat Suidas, attulit v. cl. locum e Leg. 
ad C a j . p . 791. et Somn. p. 444. uhi 17ro καρίίαι 
άγαλματοφορεισθαι, Interpr. male, Circa cor delubrum 
habere, vertit. Eadem ex L. Bos adscripserat iipi׳ 
ψήφος Kuster. Bernardus notaverat in ora Codicis 
sui, Philon. p. 6 7 0 . c. et 673. d. Reperies eadem in 
Notis ipsiris ad Joseph, T . i. p. 165, ubi φέρωνψο-
que p. 166. supplet h. 1. Addo Philon. de Mund. 
Opif. p. 4 . b. p. 1 5 . d. p. 1 8 . e. p. 3 1 . d. et alibi׳ 
Sequor Edit. Francof. qua non usi sunt VV. DD. in 
prioribus exemplis. Nihil autem addendum Hesychio·׳ 
nam φορών, vel φέρων, more suo, omisit, utpote latens 
in Άγαλματοφόροι, quod explicat. Vide me ad cal׳ 
cem Glossar. Ν. T . p. 297·״ Albert״] 

Άγαλματόω, τώ, F. τώσω, P. τωκα, In statua« 
verto, Lycophr. [844. O s * ζωοπλαστών άνδρα׳ tf 
άκρου ποδός Άγαλματώσας * άμφελυτρώβει νirpW 

D (πέπλων Palatin. 158.), * Λαμντηροκλέπτη» *rptth-
vovs * ποδηγίας.] 

-Άγαλματίας, (ό,) pro pulcro videor apud recen ״
" tiores mihi legisse, ut Gallice dicimus, Bean 
" comme un •image." [Abr. Kail, in Mss, citat Const. 
Manassis Ann. 257· 6636. et Abrescb. ad Cattieri 
Gazophyl, Gr. p. 4 8 = 2 7 « cujus haec sunt verba:-
" Α μόνος, Solus, μονίας, Solitarius; a τραύμα, Vul-
nus, dat. τραύματι, inde τραυματία!, Saucius; sic 

κομματίας, Qui incisis frequenter utitur, a κόμμα, ut 
άγαλματίας, Statuae seu lmaginis instar pulcer, a 
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άγαλμα, utrumque apud Philostr. de Vit. Soph, p׳ 
612.. (Βηνελάμβανε δέ αύτφ καϊ ή ώρα ή ηρι Γ* 
και γάρ έπίχαρις, καί άγαλματίας, οϊα έφηβοι,} et ρ• 
621. (Κομματίας ό σοφιστής οίτος, V. Ernest״ U*• 
Technol. Gr. Rhetor, p. 186.); necnon ״״»׳מ»״[ 
Stigmate notatus, et *δογμανία!, Sententiosus, quo 
apud eund. de Vit. Sopb. i. 16. 4. (p. 502· « ׳ ׳  ״
ίδέαν τοϋ, λόγου δογ ματ ία! 6 Κριτίας, V. Ernest״ L » 

Lexico Suidae, in quo tamen nunc deest Αγαλμάτων." 
Suidae locus est hie : Άγαλματοποιοί' τουτέστι χει· 
ρουργοί, ουτοι άκριβείς, Λύσιππος, Πολνκλειτοί, Φει-
δίας. Zonar. ρ. 14. Άγαλματοποιοί' χειρουργοί άκρι-
βε'ις. Quemnam locum Suidas et Zonar. in animo 
liaberent, satis patet e Συναγ. Λεξ. χρησ. in Bekk. 
Anecd, Gr. T . i. p. 335. Άγαλματοποιόν δέ φασι 
καλεϊσθαι τόν εικόνας θεών μάλλον έργαζ,όμενον, άν-
δριαντοποιόν δέ τόν άνθρώπων. Πλάτων δε ό φιλόσο-
φος εν τω Πρωταγόρψ άγαλμάτοποιονς καλεί Φειδίαν τε 
και Πολύκλητον* συ δέ 7τάνταϊ δημιουργούς ομοίως κα-
λών ούκ άν σφαλείης, ubi nota Πολύκλητοί, pro Πο-
λύκλειτος. Respicitur ad Plat. Protag. Τ . iii. p. 88. 
ed. Bip. Ει δέ παρά Πολυκλειτον τόν Άργείον ή Φ ει-
δίαν τόν Αθήναιον έπενόεις άφικόμενος μισθόν ύπέρ 
σαντού τελείν έκείνοις, ε'ίτις σέ ήρετο, τελεΐν τούτο τό 
αργύρων ώς τίνι όντι έν νω έχεις Πολυκλείτω τε καϊ 
Φειδίφ ; τί άν άπεκρίνω ', είπον άν ώς άγαλματοποιοις. 
'fis τις δέ γενησόμενος αύτός; δηλονότι άγαλματοποιός. 

Τί όνομα άλλο γε λεγόμενόν περϊ Πρωταγόρου 
άκούομεν, ώσπερ περϊ Φειδίου, άγαλματοποιόν, και περι 
'Ομήρου, ποιητήν; Ante Kusteri edit, sic edebatnr 
Suidae locus, Άγαλματοποιοί, τουτέστι χειρουργοί, 
ούτοι άκριβείς, Λύσιππος, Απελλής, Πολύκλειτο*, Φει-
bias. " In vulgatis Editt. Lysippum sequitur Apel-
les; sed quem merito ex loco isto, quem precario 
liactenus obtinuerat, migrare jussi, turn quia is pic-
tor fuit, non statuarius, turn etiam, quia in duobus 
Mss. Paris, vox ista non legitur." Si quidem Suid. 
ad Platonis locum respiceret, proculdubio vir doctus 
recte vocem Απελλής repudiavit, cum de Apelle 
sileat Philosophus. Origen. c. Cels. viii. p. 389., 

"ίίσπερ δέ καϊ έπϊ τών άγαλματοποιών, οί μέν τινές είσι 
θανμαστώς κατορθοϋντες τό έργον, . ώσπερ Φειδίας, ή 
Πολύκλειτου, ή ζωγράφοι Ζενξι5 καϊ 'Απελλής' έτεροι 
δέ έλαττον άγαλματοποιοϋσι, καϊ άλλοι ετι καϊ τών δεν-
τέρων έλαττον τούτων, καϊ άπαζαπλώε πολλή διαφορά 
εστι τή5 τών αγαλμάτων και εικόνων κατασκευής. Schol. 
ad Theocr. v. 125., a G. Wakef. in Mss. allatus, 
Αύο δέ φασι ΤΙραζιτέλεις, τόν μέν άρχαιότερον άνδριαν-
τοποιόν, τδν δε νεώτερο ν, άγαλματοποιόν ovros δε ήν 
έπϊ Δημητρίου τον βασιλέως, περϊ οΰ φησιν ό Θεόκριτο«.] 

Άγαλματοποιια, (ή,) Statuaria, Ars conficiend» 
statuas. J. Poll. [vii. 108., Άγαλματοποιεϊν, καϊ 
άγαλματοποιια, καϊ άνδριαντοποιεΊν, καϊ άνδριαντο-
ποιία. Adde ϊ. 13. Συναγ. Λεξ. χρησ. in Bekk. 
Anecd. Gr. Τ . i. p. 335. Άγαλματοποιια—έρεΐϊ καί 
άγαλματοποιός״ 

[Άγαλματοποιηπκό!, ή, όν, Conficiens statuas. 
Hinc j)] άγαλ^ιατοποιητική [sub. τέχνη], Statuaria, 
Ars conficiendi statuas. J .Pol l , [i. 13. Τήν τεχνών— 
άγαλματοποιητικήν.] 

Άγαλματουργός, (οΰ, ο, ή,) idem quod άγαλμα-
τοποιός, [Statuarius. Clem. Alex. Cohort, ad Gent. p. 
41. 23., a G. Wakef. in Mss. allatus, El δέ, ώς φασϊ 
Τίνες, Βρύξιος (Α. et Η. Βρνάξιος) ήν τέχνη, ού διαφέ-
ρομαι, έχεις καϊ τούτον άγαλματονργόν.] J. Poll. 
(1, 12. Tows δέ έπϊ τοις άγάλμασι χειροτέχνας, ούκ 
άγαλματοποιούς μόνον, ούδέ άγαλματουργούς, άλλά καί 
θεοποωύς, καϊ θεοπλάσταε, ώς Αριστοφάνης.) 

Άγαλματουργία, (as, ή,) ϊ. q. άγαλματοποιια, Ars 
Statuaria. J .Pol l , (i, 13. Την τέχνην αγαλματοποάαν, 
καί άγαλματοποιητικήν.) Quibus addit et θεοποιός, 
θεοποιΐαν. [Usurpavit hanc vocem et Max. Tyr. 
teste G. Wakef. sed locus, ad quem vir doctus re-
spexit, nos fugit.] 

[Άγαλματονργικόε, ή, όν, Conficiens statuas, vel 
pertinens ad confectionem statuarum. Hinc] Α γ α λ -
ματουργική ή [sub. τέχνη], i. q. άγαλματοποιια, [Ars 
statuaria]. J. Poll. [i. 13. Άγαλματοποιητικήν, καϊ 
θεοποιητικήν, καϊ άγαλματουργικήν. Ε Max. Tyrio 
affert G. Wakef. in Mss.] 

Άγαλματοφορέω, ώ, F. ήσω, P. ηκα, Simulacrum S. 
Imaginem gesto, vel circumfero sub. in animo; nam 
accipienda sunt haec metaphorice. Frequens est vox 
Philoni, ut, ״Ινα δύο άρετάε άγαλματοφορη, et, Τό 
παράδειγμα ενθύε άγαλιιατοφορών. [Vide notata su-
pra p. 1 9 3 . c. et notanda ad Αγαλματοφόροε. Philo 
Jud. de MundiOpif. p. 4 = 1 0 . , a G. Wakef. in Mss. 
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A quentativorum, in tas desinentium. Dum id fiat, 

quod profecto haud facile fiet, Κολχ/as nec deminur 
tivo nec frequentative sensu sumi licebit; sed nec 
simpliciter significant i. q. Lat. Colchicus. Gentilia 
enim in tas sunt feminina: at ןβολβό!, cui, ut Gail, 
arbitratur, a Theocrito Κολχ/as junctum est, inascu-
lini est generis. Κολχίαε ergo, ό, pro voce nihili 
proculdubio habendum est. Etym. p, 389• 14. 
Έίύβοίς" τά els evs εθνικά, ei μέν ίχουσι προηγούμενο ν 
σνμφωνον, ε'ις is ποιοϋαι τό θηλυκό ν, οϊον, 'Αλεξανδρεύς, 
,Αλεξμνδρϊς γυνή, 'Αντιοχεύε, Άντιοχϊε γυνή, ei δε 
φωνήεν, ε'ιs as, Ίλιεύ!, Ίλιάι. Οΰτω! τίΙpos. " Ces 
diminutifs, qui, pour la plupart, servoient de noms 

, propres chez les Grecs, expriment dans un moindre 
degi-έ la qualite exprimee par leurs primitifs. Πυρ-
plas, deriv6 de πυρρόε, siguifie, non pas Roux, comme 
ce dernier, mais Rousseau ou Rouss&tre. On desi-
gnoit par ce nom une espece de serpent; Εανθίαε, nom 
propre d'esclave, de ξανθό9, signifie Blondin, et non 
pas Blond. II en est de ni^nie d'une infinite d'autres 

Β qui d£rivent des adjectifs ou substantifs de divers 
genres termines en os, JJS, η, ou is, comme *'Αγαθίαε, 
* 'I7r7rt*as, * Κa\ las , * KptTtas, * Νικ/as, * Σωσίας 
etc." Coray 1. c. Cf. Etym. 606. 10. * N t W  παρά ״
τό νικώ γίνεται, <Ls παρά ro κρατώ, * ΐίράτων, και μέδω, 
* Μέδων, Νικias δέ rj παρά τό νίκη, ή παρα τό νικω, ώς 
άρχω, * Άρχία!. Etymologus per Νίκων hie nom. 
viri propr. intellexerit, quod suadent voces Κράτων, 
Ν«etas, et 'Αρχίαε, nescimus, an vocabulum illud, de 
quo sic dixit Noster in Thes. Ind. "Ν/κων, a Judaeis 
" in obsidione Hierosolymitana nominata fuit f! με-
" γίστη 'Ρωμαίων έλέπολιε, από τοϋ 1ράντα νικφ,ν, ut 
" Joseph, tradit Lib. 2. ubi etiam dicit, τφ νίκωνι τοϋ 
" τείχους ένδιδόντοs, Quum murus niconi cederet. 
" Alioqni νίκη est etiam nomen propr." Etym. 5S2. 
18. Παρά τό μειδιώ γίνεται * Μειδία! ονομα κύριον, 
Δ! παρα τόφείδω *Φειδία!: 588. 32. *Μιίρνίδηε' παρά 
τό μίσγωμίξω γίνεται μίξις, ώ! πράξω πράξιι, καϊ *Μιξίαε, 
ώε σώσω, Σωσία!, καϊ λέξω * Αεξίαι, καϊ * Μίξων, Μίξ-
ovos, Μιξονίδη!: et 271· 5. * Αία!" ώε άπό τοϋ δρά-

C κων δράκοντο!, δρακοντία!, οΰτω καϊ άπό τοϋ Αιό! γίνεται 
* Αιία!, και κράσει, A ias. Ίστέον δέ οτι τό Αία! και 
* Θεία! διά τοϋ ντ κλίνονται, τό δέ Θεία! καϊ A lias, 
* ίσοσυλλάβωε.] ׳s 

 Άγαλματογλύφοε, ου, ό, ή, Sculptor. Glossae *] ז
Labbaei: Άγαλματογλύφο!׳ Marmorarius, P . Ex 
άγαλμα et γλύφω, Sculpo.] 

[* Άγαλμοτυπή!, es, ό, ή, i. q. άγαλματοποιοί, ex 
άγαλμα et τύπτω. Maneth. iv. 569, *Εύξοάνουε, 
παλάμτ/σιν άγαλμοτυπεΤς, θεοπλάσταε, Χαλκοτύποι! 
τέχνησι * κολοσσοπόνου! παναρίστου!. Άγαλμοτυπής 
autem ponitur contracte pro άγάλματοτυνήε. Multa 
similis contractionis exempla supra dedimus p. 116. 
11. 2. Adde χαρίει! pro * χαριτόει!, et χαριδότηε pro 
* χαριτοδότη!. Etym. 34. 41. To δέ χαρίει! άπό τον 
χαριτόει! κατά συγκοπήν, οθεν τό χαριτόει!, άναλογώ-
τερόν ίση τοϋ χαρίειs. Idem Plut. qui in Quvest. Gr. 
T . vii. p. 210. ed. Reisk. habet, "Οταν τφ'Ερμή τώ 
Χαριδότη θύωσι, Sympos. L. i. Τ . viii. p. 423. ׳To»׳ 
Αιόνυσον—Μειλίχιοι 'όντως καϊ Χαριδότην,εί de Stoic. 

D Repugn. Τ . χ . p. 334. Ό δε Ζεΰ! γελοίος, ε'ι Κτήσιο! 
χαίρει καϊ 'ΕπικάρπιΟί και Χαριδότηε προσαγορευδμενο!, 
in Sept. Sapient. Conviv. Τ . vi. p. 602. dixit, *Όμ-
βρίφ δέ All, καϊ * Προηροσίφ Αήμητρι, καϊ Φυταλμίω 
ΐίοσειδωνι πού βωμό! έστι; που δέ θυσία, πώε δέ χαρΐ-
τοδότηε ό Αιόνυ&ος, ε'ι δεησόμεθα μηδενός, ό$ν δίδωσι; 
Nostro aliter visum es t : vide eum in v. Χάρι! Τ . iv. 
p. 353. a . : — " Esse χαριδότη! a χαρά1, non solum ilia 
interpretatio (Horatii, Laetitiae dator,) testatur, quae 
etiam rationi perquam consentanea est, sed et hoc, 
quod a χάρι! dicendum potius fuisset χαριτοδότη!, 
quae vox certe in alio Plutarchi loco extat et ipsa de 
Baccho, sed librarii vitio." At χαριδότη! si a v. 
χαρά descendisset, scribendum fuisset χαροίιότη!, pos-
tulante Gr. linguae genio. Sic a χαρά, χαροποιέω, 
* χαροποιόs, χαροειδήε, non χαριποιέω, χαριποιόε, χαριει-
δή!. Idem dicendum est de v. Χαρίλαοs, quod H. 
Steph. 1. c. a χαρά formatum esse falso tradit: nam 
sic formiatura scribendum fuisset XapdXaos. Χαριδό-
τηs, Laelilias dator; Χαρίλαο! autem, populi άγαλμα: 

Techno!. Gr. Rhetor, p. 88.)" Adde haec נ Χηματία! 
et φρονηματία!, " derivatum a λήμα adjectivum λη-
μαπias, significaos i. q. λήμα έχων, λήματοβ πλέο», 
Praefideati et praesenti animo praeditus, Hesychio et 
Suidae itidem φρονηματίαε, μεγαλάφρvv, γεννάδαβ." 
Η . St. Thes. lad. Item *ληματίαε, a λήμη, Gramiae, 
Lippieates oculi: Gloss. Labb. Αηματία!· Lippus, O. 
Et κανχηματίας : Gloss. Labb. Κανχηματίας׳ Glori-
abilis, P. ׳ Et δρακοντίαs: Etym. 271. 2. Δράκων, 
δράκοντα!, δρακοντίας. " Je trad «is *Κ ολχίαι (Theocr. 
κίτ. 17· Βολβό? τι! κολχίας έζηρέθη, ex Edit. Rom. 
1516. et Ven. 1539· vulgo κοχλία!,) par, Semblable 
k l'oignon de la Colcbide. Cette notion de ressem-
blance se retrouvera eu divers noms en tas. Ainsi 
(ΰνονχίας, Semblable & un eunuque. H. Et. a beau 
dire ευνονχία!, idem quod εΰνοΰχο!, (doctrine adoptee 
par notre Lexicographe): je dirai, ευνούχο!, Eunuque, 
εύνουχίας, Semblable k un eunuque. Comment H. 
Et. a-t-il pu s'exprimer autrement, lui qei, d'apres 
Coustantiu, de qui souvent il empruate, cite des exem-
pies qui d6truisent l'idee de synonymie ? H. Et. fait 
ces emprunts, sans citer son auteur; ce qui prouve-
roit deux choses: 1°. que des collaborateurs lui 
fournissoient des articles qu'il adoptoit de confiance, 
alors plagiaire sans le savoir: 2°. qn'il ne les lisoit 
pas tous ; car auroit-il laisse dans son entier son 
mauvais article εύνουχίας, ού, apres avoir affirme, il 
cite des exemples qui detruisent laffirmation. Je 
devois faire cette remarque, pour justifier le vertueux 
Etienne du reproche de plagiat volontaire. Ajeu-
tons que l'article de Constantin lui-meme oil Ton a 
puisfc, semble de deux mains, dont Γ une a ^crit ce 
qui affirme, et l'autre ce qui nie, ou du moins ce qui 
eveille le doute: ou, si Constantin est l'auteur de 
!'article ef׳1׳ουχίas, il ne l'a pas relu attentivement. 
Averti par Constantin et par H. Etienne, M. Coray 
(Hippocr. de jEr. n°. 106.) a profit6 non-seulement 
de l'induction λ tirer de ces mots : ' Aristot. (Prob-
lem. iv. 27׳) iuter εύνοϋχον et εΰνουχίαν distinguere 
videtur, Οίον συμβαίνει τοις εΰνούχοιε καϊ ευνονχίαts,' 
mais encore de la distinction formelle qu'Et. Itablit 
eΏtτeεύvoΰχosetεύvovχίas. Citons, d'apres M. Cor., 
trνρρίαβ, Rousseau ou Roussatre, et non pas Roux; 
ξανθίας, Blondin, et non pas Blond. Les exemples 
fournis par Abresch (1. c.), sont-ils bien trad ם its 1 
C'est ce que nous verrons ailleurs. II iinportoit de 
citer, avec le nom d'Apollon. surtout, άγαλματίας, 
donni par H. Et., sans nom d'auteur, et omis par 
Hesych. et par M. Planche. Ces mots avec la desi-
Hence tas sont-ils des diminutifs, comme le pense 
( I . e . ) M. Coray? ou des frequentatifs, comme le 
donne k entendre la versiou (ci-dessus) de κομματία! 
par Abresch? Autre question, ajournde. Aujourd'hui, 
bornons-nous st dire que les noms en tas parois-
sent indiquer ou ressemblance, ou tendance a ressem-
bier, ou desir de ressembler; et que (peut-&tre) ces 
adjectifs en tas, ont, en vertu de leur desinence, de 
l'affinite avec les verbes en ιαω. Cette remarque 
qui manque k mon article de la desinence 1a!, (p. 28, 
seconde part, de mes Essais sur les Desin.) pourroit, 
j e crois, sauf modification, avoir place dans nos Gram-
maires. Peut-£tre, aussi, notre remarque sur le sens 
des termes precites en ias eeroit-elle applicable au 
νεανία! de nos Grammaires. H. Et. traduit νέος et 
νεανίακ par Juvenis. Souvent, sans doute, νεανίας 
sera, a peu pres, synonyme de νέος. Mais souvent 
aussi il en differera. Souvent l'un, vios, se dira du 
jeune homme, et νεανίαε de celui qui a la confiance 
presomptueuse du jeune homme; en sorte que le 
premier indiqueroit seulement la jeunesse comme 
i g e ; et l'autre, les r6sultats d'une jeunesse trop con-
fiaote: et si ces nuauces sont admissibles, (induction 
ά tirer d'exemples cites par Et. lui-meme), il import« 
aux Grammairiens et Lexicographes de nos ecoles de 
les indiquer." Gail, Recherches Historiques, Geo-
graphiques, et Philologiques, pp. 127—37. Quod 
vero ad Theocriti locum attinet, an vir doctus voc. 
Κολχία! recte veiterit, ' Semblable 21 l'oignon de la 
CcJchide,' dubitamus. Pauca quaedam afierre debe-
hat exempla gentilium, vel demiautivorum, vel fre-
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antecedente conjungendam, ut sensus hie sit: M.' 
nus est Donxinus in monte suo sancto bene fund!f 
etc. Idem Bosius cum Wesselingio 1. c. existing 
in Hesychio etiam scribendum esse, dp«״ άναλ!! 

cujus lectionis Veritas contirmatur sequente ev 'י 
(Toup. Emendd. in Hesych. T. iv. p. 192. c 2 
'έχων, quomodo habet Suid.) et maxime verbis Oii 
genis ad h. 1. unde sine dubio omnis glossa 11austa 
est. Ibi dic i t ; Μήποτε ουκ έστιν εύ ριζών .'almm. 
τον γάρ τοϋτοי άλλα ενρίζφ, οιονεί καλήνρίζαν evoj," 
καταλλήλως τω κλάδφ. Consentit Suid. Plura vid' 
apud Bos. et Wesseling. 1. c. Biel. in Thes. PhiloU 
(qui e Cyrilli Lex. Brem. affert, Εύρίζων iyaUik 
μ α π | καλάς ρίζας έχοντι χωροποιβυς, leg. καί ״״»,י. 
ποιους,) Sender, in Epist. ad Griesbach. p. ^ 
Corder. ad Caten. Patrr. 1. c." Ernest, ad Gloss 
Sacr. Hesychii p. 141. Suidas: Ευρίζρ -
Εϋρίζφ^ άγαλλιάματι πάσης της γης, άντϊ τοϋ, mpivt, 
κάΧως έρριίωμένψ. " Εύρίζω, ita legit Euseb. in Ps' 
xlvii. 2. et id ad praecedentem versum retulit, con! 
junxitque cum τφ ΰρει, In monte bene radicato. Ergo 
non bene Suid. illud cum sequeutibus junxit cum 
glossemata contrariam potius sententiam · arguant. 
Cf. Hesych. Sacr. Gloss. in Ενρινων. Alia glossa 
Suidae est: Εύριζών πλατύνων, ή καλά! ρίζας καί χάρο. 
ποιους έχων, καλώς θεμέλιων καϊπαγίως, ώστε ασάλίυην 
αυτήν (sc. έκκλησίαν) και άτρεμή διαμένειν, qnffi exOri-
gene et Theodoreto descripta sunt." Ernest, ad Suidae 
et Phavorini Gloss. Sacr. p. 53. Photius p. 34.: Εί-
ριζον' πλατΰνον, ή καλάς ρίζας χαροποιούς ubi 
Cod.Β.habet ,πλατΰνον . "Suid. habet,Εύρ^w\a-
τίνων, ή κ. ρ. χ. έχων. Phavor. idem exhibet, omissi 
tamen voce χαροποιούς. Leg. Ενριζών' πλατίνων, i| 
καλάς ρίζας έχων, χαροποιός." Schleusneri Animadvv. 
et Cur. Noviss. in Phot. Imo inserendum καί ante 
χαροποιούς. Zonar. p. 918. Εύρίζω" έπιμένφ, καλιά 
έρριζωμένφ καϊ βεβαίως πεπηγμένφ, et 921. Εΰριξΰν 
πλατύνων, ή καλάς ρίζας έχων. " Cod. Α. Ενρίζαγ, 
V. Hesycb. h. v. Theodoretus Ps. xlvii. 2. legit, 
Εύριζών άγαλλιάματι, pro Εύρίζφ." Tittmann. Hue 
forte respexit Etym. 395. 24. Ενριζος׳ παρά το ΕΪ καί 
τό ρίζα γίνεται 'όνομα ο εΰριζος, ή ενριζο!, το evpiioy, 
Zonar. p. 32. ΆγαλΧίαμα' καύχημα, δόξασμα, *χα· 
ροποίημα. " Sic dedi e Cod. Κ. Codd. D. A; 
άγάλλίωμα. V. Alexandr. Jes. Ix. 15. lxi. ll.lxv, 
IS. et aliis locis." Tittmann.] 

ΆγαΧΧι'ασίί, εως, ή, Exultatio [" prae gaudio. Pro· 
prie dicitur de corpore, summum animi gaudium 
gestibus, praecipue tripudiando, prodente. 2. Gau-
dium summum, quod exultationem efficit, Laetitia, 
Hilaritas animi. Sic haud raro cum subst \npa 
conjungitur, v. c.] Luc. i. (14.) Kai εσται χαρά m 
καί άγαλλίασις, [" et 44. Έσκίρτησεν έν άγαλλ,ιάί« 
τό βρέφος έν τή κοίλίψ μου, prae gaudio. Hebr. i. 9• 

"Ελα 10ν άγαλλιάσεως, Felicitas summo gaudio digna; 
Phavor. Άγάλλίασις׳ ή χαρά. 3. Cantus. Act, ii· 
46", 4 7 . Καθ' ή μέρα ν τε προσκαρτεροϋντες όμοθνμαϋ» 
έν τφ ιερφ, κλώντές τε κατ' οίκον άρτον, μετ ελάμβανα!1•• 
τροφής έν άγαλλιάσει καϊ άφελότητι καρδίας, Alvovmt 
τόν Θεόν, καϊ έχοντες χάριν πρός όλον τόν λαόν: α 

) αγαλλιάσει, ita ut hymnos canerent Deo." Schleusn«. 
in Lex. Vide Ps. xliv. 17. lxiv. 13. xxix. 6. exxxi. 17· 
lxii. 6. xcix. 2. xliv. 9 . Job. viii. 21. in Bielii Thes. 
cit. Labbaei Gloss. Άγαλλίασίς• Leticia. Clem. Alex; 
Strom, vi. p. 2 8 2 = 7 8 9 · Αεξώμεθα olv τήνγνωβιν on 
των άποβαινόντων έφιέμενοι, άλλ' αύτοϋ ίνεΚα τοδ γι-
νωσκειν άσπαζόμενοι׳ πρώτη γάρ ωφέλεια V e£1! V 
γνωστική, ήδονάς αβλαβείς παρεχομένη καϊ άγαλλίαην, 
καϊ νυν, καϊ •είς ύστερον. Τήν δέ άγαλλίασιν efypotν 
νην είναι φασϊν, έπιλογισμόν ονσαν τής κατα τήν αλψ 
θειαν αρετής, διά τίνος εστιάσεως καί ίιαχύσεωί ψκχ'^ί·] 
Greg. Naz. 'Ακοντισθώ μέν άγαλλίασιν καϊ e t ^ 
σΰνην άκοαϊς θείαις. .... 

 "«Αγάλλίασμα, τό, Amphil. ρ. 39· ex Abr. Ka' ״]
Mss.] , 

' Αγαλλιάζω, Οοαήύοτ,λοιδορούμαι, Hesych. ,AyiV 
X10f, Convitiator, λοίδορος, apud eund. [et !way. 
Λεζ. χρησ. in Bekk. Anecd. Gr. Τ. 1. P· 334־i 
Eidem Hesychio [et Grammatico S . Germ. » • « · J 
Άγαλμόε est λοιδορία, i. e. Convicium. Quod poou» 
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utrumque a χάρις pro χαρά. Hesych. Χάρις' δωρεά, A 
χαρά. Sed de his vocibus fusius olim agemus.] 

Ά Γ Α A A I Α Ω , 6», et' Αγαλλιάομαι, ωμαι, frequen tia 
sunt, ac prsesertim posteiius, apud Eccles. Scriptores 
p io Exulto, Laetitia gestio. Luc. i. (47.) Καί ήγαλ-
Χίασε ro πνεϋμά μου, [coll. V. 46. Μεγαλυνει ή φυχή 
μου. Act . ii. 26. Ήγαλλιάσατο ή γλωσσά μον. Tob. 
xiii. 13. Καί άγαλλιάσεται τήν μεγαλωσύνην αύτοϋ, 
coll. ν. 20. Δώσεται άγαλλίαμα. Hesych. his duobus 
participiis άγαλλιών et χαίρων exponit άγαλλόμενος. 
Άγαλλιάσθαι autem in frequenti est apud Eccles. 
Scriptores usu. Luc. x. (21.) Ήγαλλιάσατο τφ πνευ-
ματι. Idem Act. xvi. (34.) Ήγαλλιατο πανοικϊ πεπι-1 
στενκώς, Et Apoc. xix, (7·) Χαίρωμεν καϊ άγαλλιώ-
μεθα. Et 1 Petr. iv. (13.) Χαρήτε άγαλλιώμενοι, [et 
1 Petr. i. 8. Άγαλλιάσθε χαρφ άνεκλαλήτφ, Summa 
olim erit felicitas vestra.] Greg. Naz. Τρόμω καϊ χαρψ 
άγαλλιάσθε. [Cf. de hac voce J. F. Fischeri Ani-
madvv. ad Welleri Gram. Gr. p. 238. (a Schleusnero 
in Lex. citatas,) Bergler. ad Alciphr. p. 56., Heumann. ε 
in Bibl. Brem. Cl. i. p. 474., Biel. in Thes. Philolog., 
et Schleusner. 1. c. qui haec notavit:—" Jo. v. 35. 
*Ηθελήσατε άγαλλιασθήναι έν τφ φωτϊ αύτοϋ, Lubenter 
ejus doctrinam adruisistis, s. Prae vobis ferebatis 
iaetitiam de hoc lumine. Syrus et Arabs h. 1. glori-
audi notionem huic voci subjecerunt, quam etiam 
apud Alexandrinos habet, v. c. Jes. xii. 16. et Jerem. 
xlix. 4. Hesych. Άγαλλίαμα' δόξασμα. Άγάλλεται' 
τέρπεται, γανριψ. J. D. Michaelis (in lntrod. in Ν . T . 
T . i. p. 140.) autem admodum male άγαλλιασθαι ut 
Arab. (Coran. Sur. xl. 83.) h. 1. Illudere, Lu-
dibrio habere, significare statuit." Glossae Labbaei: 
Άγαλλιάομαι' Jubilo, Ο. Άγαλλιάσασθαι· Refrige-
rare, P. Clem. Alex. Strom, vi. p. 2 9 1 = 8 1 5 . 29· 

"Ov φησιν ό Δαβϊδ, Αντη ή ήμέρα, ήν έποίησεν ό Κύριος' 
εύφρανθώμεν καϊ άγαλλιαθώμεν έν αύτή, τοντέστι, κατά 
τήν δι αύτοϋ γνώσιν παραδιδομένην, τήν θείαν έστίασιν 
εύωχηθώμεν. " Ruhnk. ad Timaei Lex. p. 9· (supra 
p . 104. b. citatum, vir doctus ibi ήγαλλιάσθησαν 
Graecum esse negat, at άγαλλιασθήναι legitur in Jo. c 
I, c.) et Valck. Oratt. p. 359·״ Schaef. in Mss. " A -
γαλλιάω, vel, quod usitatius, άγάλλιάομαι, proprie 
aenotat, ut jam etymologia docet, (nam est ex άγαν, 
Valde, et αλλομαι, Salio, Salto,) Prae gaudio exulto, 
Lqetitiam gestibus prodo." Schleusner. Cf. Albert. 
Obss. Philolog. in Sacr. N . F. Libros p. 193. et nos 
supra p. 1 7 6 . d.] 

Άγαλλίαμα, ατος, τό, Exultatio. Hesych. tamen 
exponit δόξασμα. [Respexit Jes. lxi. 11. inquit Al-
bert., quo vero^ure potiori non satis intelligit J. Chr. 
G . Ernest, ad Suidae et Phavorini Gloss. Sacr. p. 6., 
C|uem vide. Cf. Jes. Ix. 15. lxv. 18. xvi. 10. xxii. 13. 
II. 3. xxxv. 10. Ps. xlvii. 2. xxxi. 9 . et Prov. xi. 10. 
e Bielii Thes. Philolog. Labbaei Gloss. Άγαλλίαμα׳ 
Exultatio, P. Jubilum, O. Glossae in Psalmos ex 
Catal. Codd. Mss. Biblioth. Taurinens. T . 1. p. 1 9 0 . 
Άγαλλιάματι' * χαροποιφ. Εύρίζων άγαλλιάματι: κα-
λάς ρίζας έχοντι (adde, καί) χαροποιούς. Respicitur ad 
Ps. xlvii. 2.] " Ενριζος, Bene r a d i c a l s : vel Radice 
,  exuberans. Apud Suidam ex Psalm. David. Ενρίζφ 1 י
" άγαλλιάματι πάσης τής γης : quod ipse exp. καλώς 
" έρριζωμένφ, έπιμόνφ '. He;sych. καλάς ρίζας έχοντι 
" καί χαροποιούς. Rursum Suidas affert partipip, 
" Εύριζών pro καλάς ρίζας χαροποιούς εχων, sell καλώς 
" θεμελιών καϊ παγίως, ώστε άσάλεντον αύτήν καϊ άτρεr 
" μή διαμένειν : item πλατύνων quam postremam ex-
" posit, affert Hes. quoque: sed secundum earn esset 
" ab εύρος." [" Hae duae Glossae nituntur loco Psal•: 
mi xlvii. 2. Ένορει άγίφ αύτοΰ, εύρίζων άγαλλ. πάσης 
τής γης. Sed in hoc loco sunt variae lectiones, Alii 
legebant εύριζών, vel εν ριζών, quod illo modo, quo 
Glossa, explicant. Atque ita censet legendum esse 
Wesseling. Probab. c. xxxii. p. 286. Qui vero πλατύ-
νων explicabant, legebant εύρίζων, utin Caten. Cord, 
ad h. 1. quasi εύρύνων vel εύρύζων, (melius Noster, eii-
ρίζων quasi ab εύρος.) Sic et verterunt Ambros. Augus-
tin. etc. Dilatans. Alii εύρίζφ άγαλλ. ut Euseb. ad h. 1. 
quam Bosius in Piacfat. ad lxx. veram lectionepi pu-
Itat, nou tamen cum άγαλλ. sed cum δρει ex versu 
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(Άγγέλλω Se βροτοίσι, καϊ άστηλός περ έονσα, Θείον 
* ύλακτητήν δήμου έχουσα κύνα.)" Schaef. in Mss. Uhi 
cum participio usurpatur, ut et ap. ״ Xenoph. Κ. Π . 
VI. 2. 7- P· 366. Ήγγε ιλέ TIS ύμίν ταύτα EV πολέμιου 
οντα. Particip. fut. post πέμπειν, Κ. Π. vi. 3. 3. Πέμ-
πει τινα άγγελοϋντα ταύτα τω Κύρω : Hellen. ii. 2. 11. 
vii. 1. 22. similiter vi. 4. 16. Ό μεν ε'ιε τήν Αακεδαί-
μονα άγγελών το πάθοε άφικνείται. Cum πρόε pro da-
tivo, Κ. Α . i. 7• 10. Ταΰτα δέ ήγγελλον πρόε Κΰρον 
01 αύτομολήσαντεε. Ita recte explicare cum Leuncla-
vio videtur Abresch. Dilucidd. Thucyd. i. 90. Sed 
Hutch, verba πρόε Κΰρον refert ad particip. αϋτομολ" 
Lex. Xenoph.] 

[""Ηγγελον, Aor. 2. Xenoph. K. A. 229· Joseph. 
456. 30." G. Wakef. in Mss.] 

[ " Ά γ γ έ λ λ ω et αυ λέγω, confusa, Porson. ad 
Eurip. Med. p. 56." Schaef. in Mss.] 

'ΑγγέΧΧομαι, Nuntior. Dicitur άγγέλλεσθαι aut 
res, aut persona, de qua nuntius adfertur. Sic et in 
participiis. Philo de Vita Μ. p. 472. 'Εφ'oh άγ-
γελλομένοις καϊ άμα όρωμένοιε καταπΧαγειε Μωυσής. 
Thucyd. (viii. 97׳) Ρ• 294. Έ π ι έ' ούν 7-071 ήγγελμένοιε 
01 'Αθηναίοι ναΰε τε είκοσι ν ομωε έπΧήρουν. [Xenoph. 
Hellen. 1. 5. 10. 'Επειδή ήγγέλθη ή ναυμαχία·, ν . 4 . 
22. Έπεϊ τό πράγμα ήγγέλθη : cum οτι, i. 1. 18. Ή γ -
γέΧθη τοίε στρατηγοί!, οτι φεύγοιει׳.] H1C de re : de 
persona autem in locis sequentibus. Xenoph. Hel-
len. vi. (4. 21.) ' 0 δέ πρότερον όφθεϊε ή άγγελθεϊε όποι 
[hodie legitur οπη, margg. ότι, de permutatione vo-
cabulorum όποι et οπη vide Gronov. ad Arrian. iii. 25 . 
p. 141. et Lex. Xenoph. v. Ό π ο ι ] πορεύοιτο. Eurip״ 
Med. [imo Hec. 591.] άγγελθείσά μοι Γενναίοs. 
[Cum participio Xenoph. Hellen. iv. 3. 7· "Ελεγεν 
ώε άγγέΧΧοιτο ό μέν Πείσανδροε τετεΧευτηκώε, νικώη 
δέ τή ναυμαχία : et vi. 4 . 16. Ζώντες ήγγελμένοι •ήσαν. 
Cum infin. Xenoph. Κ. Π. ν . 3. 15. Ό Άσσύριοε έμ-
βάΧΧειν άγγέλλεται, Junt. λέγεται.] 

Άγγέλλομαι , voce media, pro επαγγέλλομαι. Soph. 
Ajace (1355. ed. Hermann.) Kai νυν γε Τενκρω τάπα 
τοΰδ' άγγέΧΧομαι, "Οσον• τότ έχθρόε' ήν, τοσόνδ' εί ναι 
φίλος, ubi Schol. accipit pro άγγέΧΧομαι, ύπισχνοϋμαι, 
i . e . Polliceor, Promitto, quam sequendo expositi-
onem, εϊναι pro ίσεσθαι accipietur, Fortasse tamen 
potest et aliter exponi. [Alter Schol. habet, , Απο 
ταύτης τήε ήμέραε άγγέΧΧομαι καϊ σημαίνω αΰτω 
ώιΧίαν. " Aor. 1. ήγγειΧάμην, Hymn. Horn. vii. 33." 
Schaef. in Mss.] 

"Αγγελμα, aros, 70, Nuntium, Res quae nuntiatur. 
Hesych. άγγελίην exponit άγγελμα. Fit ab ήγγελ-
μαι prima persona praet. τοΰ άγγέΧΧομαι. Herodian. 
vii. (6. 11.) Ols έδωκε κατασεσημασμένα γράμματα έν 
πυκτοίε πίναξι, δι' <31׳ τά απόρρητα καϊ κρυπτά άγγελ-
ματα τοίε βασιλεΰσιν έπιστέλλεται. [" Illud subst. 
α γ γ . per se aeque capiendum cam Steph. Th. , sed et 
ambiguum, quoniam de imperatore, quatenus ipse 
alteri, ut praefecto isti, aliquid nunciat, sane etiam 
simul aliquid injungere potest et jubere exsequen-
dum, sed contra de private homine quodam valebit 
pro mero indicio; qua quidem notione postrema 
cepit haud dubie etiam Steph., quum ad iii. 11, 1 4 . 
comparabat in Th. ' άγγελίαε—άπορρήτουε dixit, 
quod alibi άγγέλματα απόρρητα.' " Irmisch. Thucyd. 
vii. 74. Οΐ δέ πρόε τό άγγελμα επέσχον τήν νύκτα, 
νομίσαντεε ούκ άπάτην είναι. " Eurip. Or. 875· Μών 
τι πολεμίων πάρα"Αγγελμ'; Iphig. Τ . 1184. Σώσαιε 
ήδοναίε αγγελμάτων, Troad. 706. Ά γ γ ε λ ώ άγγέλ׳ 
ματα, Heracl. 660. ΓίΙ χαίρε καϊ συ τοίσδε τοίε άγ-
γέλμασιν, et 789• Ήλευθερώσθαι τοίσδε τοίε άγγέλ -
μασι." Beckii Index.] 

If "Αγγελοβ, ου, ό, ή, Nuntius, vel Nuntia. Horn. 
II. Χ. (438.) ού γάρ 01 τιε έτήτυμοε άγγελος έλθω ν 
"Ηγγειλ', ίίττι ρά οί πόσιε έκτοθι μίμνε πυλάων. Xe-
noph. Κ. Π. 11. (4. 19.) Τοι׳ μέν δή Άγγελον, έπρστεί-
λαε ταΰτα, έπεμψε. Herodian. viii. (6. 18.) ״Εί τβ 
τά έθνη άγγελοι καί κήρυκες δαφνηφόροι διεπέμποντο. 
Dorvi״] l l . ad Charit. p. 37. dicit, usitatius αγγελον 
dici ήκειν, quain ελθείν. In Xenophonte quidem 
legitur 1f 1) ήκειν. Κ. Π . iv. 5. 17. Τώ' -παρά Ku-
αξάρουε "ήκοντι άγγέλ ψ. Κ. Α . 1. 2 . 2 1 . Ήκεν άγγε-, 

333 ΑΓΓ [pp. 14-

est ab άγάλλω: nam ab αγαλλιάζω dicere tur άγαλ- A 
λιασμόε, quo fortasse modo scriptum reliquit. [Etym. 
7. 7· Άγάλιοε· λοιδορία, καϊ τό *'Αγαλίζεσθαι, λοι-
δορείσθαι, Ύαραντίνοι, ubi nota 'Αγάλιοε ή λοιδορία,• 
non, ut ap. Hesycli. et Grammat. S. Germ. Ά γ ά λ -
λιοε ό λοίδοροε, et Άγαλίζομαι τό λοιδοροϋμαι, ηοη, 
ut ap. Hesych. 'Αγαλλιάζω. Albert, consuli jubet 
hanc ejusdem Hesych. glossam : *Γαρριώμεθα׳ λοι-
δορούμεθα. " I. e. γαρυώμεθα, v. Άρρήνειν." Is. Voss. 
" An e Lat. Garrio 1" Kuster.] " Άρρήνειν Hesychio 
" est λοιδορείν, καϊ γυναικϊ πρόε άνδρα διαφέρεσθαι. 
" Innuit igitur de uxore proprie dici, quum marito 

convitia dicit, et verbis cum eo contendit." [In 
Cod. Ven. teste Schowio scribitur Άρρήνην, supra-
seripto ε iv. Albert, malit άορηνείν. Pro γυναικϊ 
autem Kuster. reponit γυναίκα, " ut sensus sit, άρ-
ρηνείν dici de femina, quae cum viro contendat." 
Άρρηνείν formatum esse videtur ab Άρρηνήε.] " 'Ap-
" ρηνέε Hesychio est άγριον, δνσχερέε, Agreste s. Fe-
*' rum, Difficile." [Legitur ap. ׳Theocr. xxv. 83. de 
cane, Νυν δέ λίην ζάκοτόν τι καϊ άρ ρηνέε γένεθ' αΰτωε. Β 

" Άρ ρηνέε, parum aptum ovibus, ab ovium ingenio 
et moribus alienuin." Reisk. " Vide Eichst. de 
Carmin. Theocr. p. 43." Schaef. in Mss. Hesych. 
* Γάρρηε' άγρηε. " An pro Γάγρηε, προθέσει 1 An 
ex άγρηε, trajectione γάρηε ΐ Placet posterius." G. 
" A n άκρηε, pro άγρηε." Is. Voss. Vera lectio est 
άρρηε, quomodo in Cod. Ven. scriptum invenit Schow. 
qui editum άγρηε vitio typothetae babet.] 

Ά Γ Γ Ε Α Α Ω , F. λώ, P./fa,Nuntio,Certiorem facio. 
Accusat. rei et dativo personae jungitur. Horn. II. P. 
(701.) Πηλείδη Άχιλλήί κακόν έποε άγγελέοντα. Thu-
cyd. viii. (74.) p. 286. , Αγγέλλε ι τοίε στρατιώταιε έπϊ 
τό μείζον πάντα δεινώσαε τά έκ τών Αθηναίων. Inter-
dum solum accusat. rei habet. Aristoph. Plut. (268.) 
'[Ι χρυσόν άγγείλαε επών, [ubi Schol. Αττική ή σύν-
ταξιχ, άντϊ τοϋ, ώ πλοΰτον έκ τών επών άγγείλαε, ή άντϊ 
τοϋ, ω τιμιώτατον ειπών λόγον.] j| Interdum praeposi-
tioni είε jungitur, motum inclusum habens, pro 
Nuntiatum venio, Nuntium affero, ut ap. Plut. in $ 
Parall. Άγγέλλειν είε τήν πόλιν τήν νίκην. || Α λέγω 
fit άνλέγω, et per hyperbibasmon άγγέλλω, mutato ν 
in γ , inquit Etym. (p. 6. 52. cui άγγεϊλαι , κυρίως τό 
bta λόγων κελεύει v. Eadem verba extant in Zonara 
p. 3 7 0 Eustath. autem άγγελος, cui άγγέλλω praeire 
debebat, ab άγειν deducit p. 1012. at p. 182. dicit, 
άπο τοΰ άγειν φαίνεται γίνεσθαι. 

Άγγέλλων, οντοε, δ, Partic. Nuntians, Qui nun-
tiat. j| Sine adjunctione pro άγγελος ponitur inter-
dum, ut Herod, (viii. 23.) Οι δέ ύπ' άπιστίηε τόν μέν 
άγγέλλοντα είχον έν φυλακή, ι. e. τον Άγγελοι׳. 

[Άγγελλόντων, ait Etym. 6. 56. Αντι τοϋ άγγελ-
Χέτωσαν ο'ι Αττικοί φασι' ούτοι γάρ έπϊ προστακτικών 
τών άπό οριστικών γινομένων, τών μή εχόντων τό μ 
κλιτικόν, τό τρίτον πρόσωπον τών πληθυντικών ομοφώνως 
ποιοϋσι τή γενική τών πληθυντικών τών ιδίων μετοχών' 
Τύπτετε, τυπτόντων, άντϊ τοϋ τυπτέτωσαν. 'Επί δέ 
τών εχόντων τό μ κλιτικόν, τό τρίτον πρόσωπον τών 
πληθυντικών ομοφώνως ποιοϋσι τω τρίτν τών δυ'ίκών 
Τύπτεσθε, τυπτέσθων, άντϊ τοϋ τυπτέσθωσαν. Hesych. JJ 
Άγγελλόντων, καϊ άγγελλέτωσαν. " Respexit Hom. 
11. Θ. 517· Κήρυκεε δ' άνα άστυ Διι φίλοι άγγελλόν-
των, Praecones autein per urbem Jovi cari nuncient. 
Schol. ,Αγγελλόντων· άγγελλέτωσαν." Albert. Cf. 
Schol. Ven.] 
. [ " Πόλεμον •άγγέλλε«, Kuster. ad Aristoph. 6. a." 

Schaef. in Mss. Schol. in Plat. Phaedr. p. 60. 0 » 
πόλεμον' Ού πόλεμον άγγέλλειε, έπϊ τών άγαθά άγ-
γελλόντων. . Έμνήσθη ταύτηε καϊ έν τφ τρίτω τών 
Νόμων.] 

[" Άγγελΰ, v. Valck. ad Eurip. Phoen. p. 383. 
Thom. Μ. p. 365. (Ερμηνεία, καϊ άγγελ/α־ έρμη-
νεΰω δέ, oi μήν καϊ άγγέλλω), Hceschel. ad Phrynich. 
p. 113. (qui e Plat, de Rep. iv. affert, ευ άγγέλλειε, 
at teste Phrynicho, ό Πλάτων τό δεύτερον πρόσωπον 
λέγει * εύαγγελείε, vide nos infra ad Εΰαγγελέω), 
Antipatri Sidonii Epigr. civ. e Vat. Cod. άγγείλαε 
κείμ' άνιαρόν έπος, (ubi Jacobs, monet άγγέλλειν pro 
λέγειν simpliciter poni,) et Theodoridae Epigr. xviii. 
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A beri solet ab Aramonio, quo exposuit Dul״, J 
Thucyd p. 4 0 4 . 3 5 . Propter voculam r a i n ^ t 
videtur eavrov. Heliod. ij. p, 76. ΐ ΐ * 
τάγγελοε τών εαυτήε συμφόρων. Max ΤγΓ a. 
xxvi. p. 151. Ύποπτη* αίτάγγβλο«. . *Ad remS' 
(1. c.) Thucyd. iii. 33. Sacra triremes ״ Κ ί 
-έφρασαν, Schol. Οίκ ίπ' άγγελε J ^ 
Id nonnihil firmat vocem πεμφθείε, qua -
posset, si n.iaVelis, καϊ μ>) δι' έτέρου, A l i m opera״* 
usus. Vide Animon. in Διδάξω. H e s y c h . in v. (A* 
τάγγελοι" εαυτοί! χρώμενοι άγγέλοιι,) in Αντοω*/,' 
et Acrorayof. Soph. CEd. Col. 3 2 5 ( = 3 3 3 jy:״' 
αύτάγγελο*,) et Phil. 569 ( = 5 6 8 . .Πβ, άν ' ( £ ' 
σενς πρόί τάδ' ούκ αντάγγελοεΠλείν •hv ero״״״.V> 
Valck. " Soph. Phil. 500. (Νίν δ\ els σέ yS^. 
πάν re καύτόν άγγελονΉκω, σύ σώσον, σύμ' e\enn,] 
et Dionys. Halic. Τ . iii. p. 1324. (ed. Reisk. Afas 
άγγελο! τοίε Κυμαίοιε rfjs αντοϋ νίκη* βσνΜμνΚ ve 
νέσθαι.)" Schaef. in Mss. Plut. περϊ ΦΛαί .^' 
genitivo, Αϋτάγγελοι τοϋ πάθονε ήκειν bomvvres. Idem 

>k.) Μετά ύ 
τήν μάχην εύθνς είς 'Ρώμην έπέμπετο των ήγωνιι/ιι«w 
αύτάγγελος, Rerum abs se gestarum nuntius, Ore 
suo renuntiaturus, Bud. 

Αντάγγελτοε, (ov, 6, j;,) itidem Nuntius qui rei in-
terfuit, Qui non alio utitur nuntio, Arrian. iv (2) 
K a i nves και απο TQV לταθους αντοϋ διαφνγόντβε,.αντάγ·· 
γελτοι rf/s άλώσεωε*έγένοντο. Bud. Suspicor autem 
legendum αύτάγγελοι. [In Schmieden Ed. 1798, 
legitur αύτάγγελοι, sine alterius lectionis avriyyAm 
nientione,] 
, "Αγγελοϊ, pro nuntio Dei κατ εξοχήν, Angelas, 

servato nomine apud Latinos theologos: utserva-
runt in Apostolus, in Martyr, et aliis, quibusdam, 
quae itidem κατ εξοχήν dicta intelliguntur. Pbilu 
De Μ undo, Μωϋσήε δέ εύθνβόλψ •χρω με vos ονόματι, ay-
γέλουε προσαγορεύει πρεσβευομέναε *αϊ διαγγελλον«« 
τά τε παρά τοϋ ήγεμύνοε τοΐε ύπηκόαιι άγαθα, Μ! ψ 

 βασιλεϊ ων ε'ισιν ύπήκοοι χρεϊοι, Eosdemque esse putat ׳
quos philosophi Graeci heroes et daemones vocave-

 ,rint, [" Justiu. Martyr in Dial, cum Tryphone כ
"Αγγελοε λέγεται, διά τό άγγέλλειν TOIS άνθρωπο is, 
όσαπερ βούλεται αΰτόϊε άγγείλαι ό των όλων τοιηημ. 
Origen. c. Cels. v. p. 233. ׳ Τούτου! αγγέλου!.άιτο 
τοϋ έργον αύτών μεμαθηκότεε καλεί v. Cyrill.: Alex, in 
Catena in Jo. c. i. p. 21. Τό άγγελο» ονομα •Xtirovp-
γίαε μάλλον, έστιν, ήπερ ούσια! σημαντικόν. Similia 
occurrunt ap. eund. in Act. Ephes. p. 148. Chrys. 
Homil. iii. de Incomprehensibili T. vi. p. 407· "Ay-
γελος λέγεται, έπειδάν τά τού Θεού τοΐ» άνύράτια 
άγγέλλει. Et Theodoret. in Ps. cxlix. "AyyeXoi U-
γονται, ώε τά θεία διαπορθμεύοντεε ρήματα. Vide 
etiam Dionys. Areop. de Cael. Hier. vi. p. 48. et ad 
eundem Pacbymer. p. 57. Athanas. de Communi 
Essentia triuin Personarum T. i. p. 238. Angelum 
ita definit, Ά γ γ ε λ ό ϊ εστι ζώον λογικόν, άϋλον, *ψ 
νολογικόν, άθάνατον. Eadem definitio repetitur 
Quaest. xxx. ad Antiochum T. ii. p. 342. Damns-
cenus Orthod. Fidei ii. 3. p. 68. ׳׳AyyeXo's t m 
ούσια νοερά, αεικίνητοs, αυτεξούσιο!, ασώματοι, 0ij> 
_ i . י ־ - . . \ . _ » . . » Α . ׳ . » « . »Λ- AflnvrtTOV 

Χ0Γ λέγων. ii. 3· 4>. Ε. ii. 1. 8. Παρά τοϋ πατρόε 
ήκεν άγγελοε λέγων. Sed s. 6. est pluralis de eodem, 
ΤΊέμφαε άγγέλουε. tf 2) ελθείν. Κ. Π. ii. 4 . 1. 7Ηλθε 
παρά Κυαξάρου! άγγελοε λέγων. iii. 2 . 13. Α γ . ΐ. 10. 
Sic interdum omittitur άγγελοs, ut Α γ , i. 36. τΗλ0εν 
αύτψ άπό τών ο'ίκοι τελών, βοηθείν. Cf. Κ. Α . V. 2 . 
ף 3 .6 ) άφικνείσθαι. Π . iv. 2. 1. Άφικνοϋνται άπο 
Ύρκανίων άγγελοι, f 4) ο'ίχεσθαι. Κ. Π. iv. 2. 10. 
Οιχεται ό erepas τών αγγέλων. H 5) πέμπεσθαι. Κ. Π. 
ν . 3. 7· Sic Κ. Α. il.· 1. 5. 'Αποστέλλει τούε άγγέ-
λουs. Est i. q. πρέσβυε. Ε. i. 4. 1. Οί re Αακεδαι-
μονίων πρέσβειε καϊ οί άλλοι άγγελοι. Etiam superius 
nominantur πρέσβειε. ii. 1. 5. Λακεδαιμόνιοι—πρέ-
σβειε, ξύν αύτοϊε δέ και παρά Κύρου άγγελοι. Cf. Κ. Π. 
iii. 3. 25. Α . vii. 6 . 10. Ε. iii. 1. 1. iii. 2. 14. Est 
i. q. κήρυξ, A. ii. 3 . 2—5. nominantur άγγελοι, qui 
s. 1. κήρυκες. Sic Κ . Π. ii. 4. 18. Cyrus άγγελον 
praemittit ad Armenium. E. vi. 4 . 9• Πέμψα^τεϊ άγ-
γελον έστεφανωμένον, victoriae nuncium." Lex. Xe-
noph. Luciani Contempl. xvii. T . i. p. 513. "Αγγελοι 
δέ αύτον (θανάτου), καί ύπηρέται μάλα πολλοί, ώε όρφε, ]5 ill Catone, 250. (Τ. ii. p. 575. ed. Reisk.) Μι 
ήπίαλοι, καί πυρετοί, καί φθόαι, καί περιπνευμονίαι, 
καϊ ξίφη, καϊ λτ!στήρια, καί κώνεια, καϊ δικασταί, καί 
τύραννοι, ubi Τ . Hemsterh. a L. C. Valck. ad Sea-
pulae marg. citatus, haec notav i t :—" Ad illos άγγέ-
λουε et ύπηρέταε Orci accedunt άπεφίαι καί δυσκινη-
σίαι καθάπερ προάγγελοι καϊ πρόδρομοι και κήρυκεε νό-
σων ap. Plutarch. Τ . ii. p. 127· d. et p. 128. f. T f 
άν ένιοι μόλις, ώσπερ ύπ' αγγέλων ή κλητόρων, πυρε-
τ.οϋ περϊ θύρας όντοε, ήδη θορυβούμενοι συστέλλουσιν 
εαυτούς. Hipponactis scazon ap. Etym. 539״ Κριγή 
δέ νεκρών άγγελο? τε καί κήρυξ." Juncus de Senect. 
ap. Stob. p. 593. 51., ab eodem Valck. ibid, alia-
tus : Τψ δέ νέω πολλά μέν πλεονεκτήματα, έν τε τή 
ψυχή καί τψ σώματι έδωκενό θεόs άεϊ αύξόμενα, μέγε-
θόε τε καί άλκήν, καί κάλλοε, καϊ χάριν έπανθοϋσαν, 
νοϋν τε ήδη βέβαιον, καϊ. φρόνησιν, καϊ λόγον τών 
κατά τήν φυχήν άγαθών άγγελον. " Leonida» Tar. 
Epigr. xii. (Καί μαζόε, άκμήε άγγελοε, κυδωνιφ), et 
Philodemi Epigr. xiv. λευκαί με κατασπείρουσιν 
έθειραι—συνετήs άγγελοι ήλικίηε, Jacobs, ad Anthol. 
Τ . χ. ρ. 316. Spec. ρ. 14. et Praef. ad Β. et Μ. p. 
xxxiv. Ilgen. ad Hymn, p. 434. Δι' αγγέλων, Wessel, 
ad Herod, p. 34, 51. 70. 440. Mitscherlich, ad H. 
in Cer. 128. *Μηδέ άγγελοε έσώθη, prov., Diod. 
Sic. T . i. 421. 557· et 695." Schaef. in Mss.] 
Et pro Nuntia, II. ft. (561.) dicitur άγγελοs μήτηρ, 
[Διόθεν δέ μοι άγγελος ήλθε, Μήτηρ, ή μ' έτεκεν, θυ-
γάτηρ άλίοιο γέροντος, et alibi TIp1s itidem άγγελοε, 
(II. Β. 786. Τρωσίν δ' άγγελοε ηλθε ποδήνεμοε ώκέα 

rIpis: et II. Γ. 121. τΙρ1ϊ δ' avff Έλένρ λευκωλένν άγ-
γελοε ήλθεν.] 

Αύτάγγελοε, (ου, ό, ή,) Qui sibi nuntius est, Qui 
sua ipse nuntiat, aliena opera non utens, vel, Qui 
ultro nuntius venit. Vide Suid, [Αΰτάγγελοϊ• ή άφ' 
έαυτήs άπαγγέλλουσα, Αΰτάγγελοϊ γάρ ή δρϋ! αύτή 
σοι φράσει. "Εχει γάρ γράμματα, Καί αύθις' ®Ήλθεν 
άν παρά βασιλέως αύτάγγελοε τούτων, ε'ι μή νόσψ 
μακρξ. καί χαλεπή έκαμνε. Καί αύθις' Συλληφθέντα 
δέ είρχθήναι κελεύει, ώί μή έπανελθόντα εις τό στρατό-
πεδον αύτάγγελον γενέσθαι των ξυμφορώτερον άν κρυ- 1) λειτουργούσα, κατά χάριν έν τή φύσει το! άθάνατον 
πτομένων, cf. Zonar. p. 344.] et Amnion. [ Ά γ γ ε λ ο ι  ־־^ ״ . — ,
καϊ έξάγγελος, καί αύτάγγελος, διαφέρονσιν. "Αγγελος 
μέν γάρ, πάς ό άγγέλλων τά έξωθεν. Έξάγγελος δέ, 
ό τά ένδοθεν ro־is έξω διαγγέλλων, ον Θουκυδίδης διάγ״ 
γελον λέγει- Ήσαν γάρ rives τψ Νικίψ διάγγελοι (ad-
ditur ap. Thucyd. vii. 73. τών ένδοθεν.] Αύτάγγελος 
δέ, ό τά έαυτοϋ διαγγέλλων, καϊ μήύφ' έτεροι׳', " Ν01-
leffl, locus toendosus in limine nos detineret. Ms. 
legit. ο 7־a έφ' έαυτω διαγγέλλων, quae loquendi for-
mula ab Ammonio plane est aliena. Hesychio αυτά-
ρέστος׳ exponitur ό έφ' έαυτω άγαλλόμενοι. Recte 
vero. Sed neque τά έφ' έαυτοϋ hie ferri potest, quippe 
quod res suo tempore gestas, Ammonio in v. Ίστο׳ 
ριογράφος^ auctore, significant. Itaque consideranda 
vett. editt. scriptura, ό τά άφ' eavrov διαγγ״ Sed 
quid turn, amabo, τά, et ύφ' ετέρου διαγγέλλων; ut 
verba praecidam, ita scripserat, opinor, . Ammon. 
Α ύτάγγελος δέ, δ τά έαυτοϋ άφ' έαυτοϋ διαγγέλλων, 
rat μή ύφ' ετέρου πεμφθείς. Eo usu . άφ' έαυτοϋ adhi-

ε'ίληφυϊα." Suicer. Theodoret. Quaest. iii. in Genes. 
 ^״f ׳י״>& Απερίγραφον μόνην έδιδάχθημεν είναι τήν׳ *
σιν δτε δή καί άκτιστον ούσαν, καϊ άναρχρν, καϊ HitoV 
τά δέ γε άρξάμενα τοΰ είναι, περιγεγραμμένον εχει 
νότι τό είναιי ούκοϋν καϊ άσώματονλέγοντες ehat w״y־ 
γέλων τήν φύσιν, περιγεγράφθαι φαμέν αύτων τήν νη-
στασιν. Greg. Nyssenus Horn. ii. Τ. ii. p. 23. Ange-
los bonos vocat ούρανίουε και *πλησιοθίΰνι ayytXm· 
Photius in Pauli Epist. ad l Corinth, vi. 3. Μ Π . 
'Αγγέλουε τού! δαίμονάε φησι, καθώί καί ο * 
έ'λεγε, Τω Διαβάλω καί τοίς άγγέλοιε αύτοΰ. !!<•׳* « 
αυτούς κρίνον με νοταν άσώματοι • έλαττον ήμΰν των 
*•σαρκοφορούντων έχοντες εύρεθωσι, πλέον καταψνον-
ται. Plura loca collegit Suicer. -quem v|de. "«"י: 
eunque interpres voluntatis divine, Minister veto. 
divini, Doctor et praefectus Ecclesiae, sive simpmv״ 
ter ponatur, sive additis vocibus 0eo״ et Έ«**«״ · 
Gal. iv. 14. 'Αλλ' ώε άγγελον 0 ^ 1 ^ v ־ h ״ d ־  ־
torem divmum. 1 Timoth. m. 16., Hp» 
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Plura ap. ipsum vide I. c. et in Append: i. Idem 
in Append, ii. ex Andrea Cretensi in S.fPatapium 
hunc affert locum,. Ό τής ερήμου πολίτης, καϊ τή* 
οικουμένης * έπισκεπτήτης, ό έπίγειος άγγελος, καϊ ού-
ράνιος άνθρωπος, δ γήν ώς ούρανδν οίκήσας, καϊ ούρα-
νον ώς γήν μυστικώς περιπόλησας τώ πνεύματι κ. τ. λ. 
'Αγγελική έσθής, Vestis Monachica. Symeon Thessa-
Ion. de Poenitentia, Έν ταύτη hi τή μετανοία και τό 
ιερώτατον περιλαμβάνεται σχήμα τών μοναχών, ο δή καί 
αγγελικό ν έστι καϊ καλείται, ώς τήν έκείνων μιμούμενον 
καϊ έπαγγελόμενον άγνείαν, άκτησίαν, ύμνους, προσ-
ευχάς, υπακοή ν τε καϊ καθαρότητα. Άγγελικόν ένδυμα, 
ap. Gregor. in Vita S. Basilii jun. n. 30. To τών 
μοναχών άγγελοπρεπές ένδυμα, in Vita Bacchi junio-
ris Mart, σχήμα τό άγγελικόν, aliisque in locis, quas 
citavit Ducang. "*'Αγγελικοί, sic veteres quidam 
appellati sunt Haeretici, quorum meminit Epiphan. 
Haer. Ix. p. 2 1 9 ( = 5 0 5 . ) solum autem refert nomen, 
dogma nullum indicat. Putat autem Angelicos ap-
pellatos esse, vel quod ab Angelis mundutn creatum 
esse docuerint, vel quod Angelicam simulaverint vi-
tam, vel a loco, Angelina, ultra Mesopotamiam sito. 
Ejus verba sunt:—•'Αγγελικών αϊρεσιν άκηκόαμεν, καϊ 
τό όνομα μόνον ένηχήθημεν, ού πάνυ δέ σαφώς "ισμεν 
τις ή τοιαύτη α'ίρεσις, διά τό τάχα ποτέ καιρώ αύτήν 
ένστάσαν, ύστερον λήξαι, και καταλυθήναι είς τέλος. Τό 
δέ όνομα διά ποίαν α'ιτίαν έσχεν, ούκ "ισμεν. Ήτο ι γάρ 
παρά τό τινάς ύπό αγγέλων τόν κόσμον γεγενήσθαι 
φάσκειν καϊ ε'ι αύτή τοϋτο φάσκουσα τώ ονόματι τούτψ 
κέκληται, ούκ έχω λέγειν' ήτοι διά τό έν τάξει άγγέλων 
εαυτούς σεμνννειν, καϊ βίω έξοχωτάτψ άγεσθαι, ούδέ 
Τοϋτο διαβεβαιοϋμαι' ή καϊ άπό τόπου τινός είληφότες 
τοϋνομα, έπειδάν χώρος τις έστιν * Ίνγιλίνη έπέκεινα 
τής Μεσοποταμίας χώρας κείμενος. Fatemur, nos ig-
norare, quis Ίνγιλίνη sit locus. An potius legendum 

* 'Αγγελίνη 1 sed nec illud conveniens, quia Geo-
graphi de eo silent. Quid * 'Αγγελή sit, ex Hesych. 
('Αγγελή׳ δήμος τής 'Αττικής ΤΙανδιονίδος φυλής), 
Steph. Byz. et Meursio de Pop. Atticae notum. At 
ilia etiam appellatio non est hujus loci." Suicer. p . 
29• apud quem plura de his Haereticis legi possunt. 
De conjectura 'Αγγελίνη vir doctus non debebat du-
bitare, quamvis Geographi nullam loci sic dicti men-
tionem fecerint; sensus enim 'Αγγελίνη postulat, seu 
potius Αγγελική׳, nam Αγγελικοί nomen suum ex 
'Αγγελίνη trahere non potuerunt, Gentile ab Ά γ -
γελίνη esset 'Αγγελίνος, ut ab * Έλεφρ,ντίνη formatur 
* Έλεφανψίνος, teste Steph. Byz. Vide nos supra in 
Lex. Vocc. peregr. p. cccxxvii. b. Cf. v. Α γ -
γελίται.] 

[* " Άγγελίται, Haeretici, qui dicunt alium qui-
dem esse Patrem, aliqm Filium, alinmque Spiritum 
Sanctum etc. sic appellati e loco ita dicto Alexandriae, 
u ta i t Timotheus Presb. Vide Niceph. Callist. xviii. 
4 9 . " Ducang.] 

'Αγγελική, ής, ή, Saltatio quaedam, quae inter po-
cula exercebatur. Hesych. Άγγελίη׳ 'όρχησίς τις πα· 
ροίνιος. ["Angelica πάροινος Hesycbioes t άγγελίη 
παροίνιος." Casaub. ad Athen. xiv. p. 6 2 9 . e. ubi 
haec leguntur verba: Παρα δέ Συρακουσίοις καϊ * χιτω-
νέας 'Αρτέμιδος ορχησίς τις έστιν 'ίδιος καϊ αύλησις· ήν 
δέ τις καϊ 'Ιωνική όρχησις παροίνιος' καϊ τήν άγγελικήν δέ 
7!·άροινον ήκρίβουν ορχησιν. " Desunt praescripta verba 
in Epit. In edita vero scriptura nil mutat Cod. A. 
Pi ο πάροινον tamen malebam παροίνιον, ut ap. He-
sych. utque ap. Nostrum proxime ante legebatur, 
όρχησις παροίνιος. Cur autem ap. Polluc. iv, 103. 
(To δέ Ίωνικόν Άρτέμιδι ώρχουντο Σικελιωται μάλιστα* 
 .ό δέ άγγελικόν έμιμειτο σχήματα άγγέλων, ubi Cod־7
P. ap. Seber. * άγγελτικόν), pro olim editp τό παραγ-
γελικόν (άγγελικόν), praeter librorum,. quod sciam, 
auctoritatem, τό παραγγελτικόν (άγγελτικόν) correxe-
rint Editores, haud satis causae fuisse videtur. ('Ay-
γελτικόν Salmasio et Kuhnio placuisse miramur.) 
Causam nominis declaravit Pollux, ubi lepide inter-
pres, Angelicum, Angelorum referebat formas, cum 
nuntiorum debuisset. (Meurs. in Orchestra, Opp. 
T . v. p. ! 9 5 . c .  Nuutiatorium vero imitabatur י—:
figuras nuntiorum, et observa illic nominis originem, 
quod, qui saltaret, η until habitum exhiberet.׳) Quod 
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Conspiciendum ee praebuit Apostolis post resurrcc- A 
tionem. Apocal. i. 20. "Αγγίλοι τών επτά Εκκλησιών 
είσι, Sunt Episcopi, primi doctores septem Ecclesia-
rum. Ib. ii. 1. 8. 12. 18. iii. 1. Causa hujus usus 
loquendi est in eo. In V. T . sacerdotes, Levitae, et 
praecipue summi sacerdotes Angeli vocabantur, quia 
Dei mandata ad homines et preces populi ad Deum 
deferrent, cf. Malaeh. ii. 7 . et ibi Grot. Eorum in 
locum cum tempore N . T . Apostoli, Episcopi, et Pre-
sbyteri successerint, Jes. lxvi. 21., etiam hi κατ' έξοχήν 
01 άγγελοι vocabantur. Aliis, v. c. Eichhornio in 
Comm. iu Apoc. V. i. p. 56. nomen ductum esse 
videtur e Synagoga Judaica, cujus antistes, seu is, 
cui praslegendi, orandi, et docendi munus demanda-
turn erat, vocabatur Legatus, άγγελοι Ecclesiaj. 
Vide Vitriflgam de Synagoga Vet. L. iii. P. ii. c. 3. 
Braun. Select. SS. T . ii. p. 1 9 1 . et Schcettgenii Hor. 
Hebr. P. i. p. I O 8 9 . " Schleusner. in Lex. Cf. C. A. 
Heumanni Disq. Exeg. περϊ τών άγγέλων, 1 Cor. xi. 
1 0 . commemoratorum, Isenac. 1 7 0 9 . et in Pcecil. 
T . iii. L. i. p. 123. " De illo Senecae loco Ep. xx. β 
ubi (si vera lectio est) se Epicuri άγγελον vocat, 
possum ego et aliquid dicere. Allusum videlicet puto 
ad Tragoedias et Comcedias veterum, in quibus fere 
plerumque άγγελος inter personas e s t ; qua me-
taphora usus est Seneca, quasi diceret. At ego, qui 
non minus Epicuri sensa possum exponere, quam 
άγγελος aliquis in Tragcedia pro iis respondet, qui 
longe absunt etc. Sed an eo possit referri is locus 
Maximi Tyrii, quem indicas, id vero est quod ne-
queo decernere, qui librum amissum doleam. Dicam 
obiter aliquid de v. άγγελος, quanquam nil ad Sene-
cam, quod ab H. Steph. in Thes. L. Gr. notatum 
non est, et vulgo pro minus vero haberetur, hanc vocem 
sc. ap. scriptores ethnicos in ea etiam significatione 
occurrere, qua ap. Christianos usurpatur. Primum 
enim afferre possim Plat, de Legg. iv. p. DC. 1 ed. 
Laemar. Ait ibi Plato : Levium, volatiliumque ver-
borum gravissima imminet poena; nam omnibus 
praeposita est Nemesis, "Αγγελοι Justitiae s. Δίκης. 
Graeca sunt: Διότι κούφων καϊ πτηνών (ex Homero) 
λόγων βαρυτάτη ζημία. Πάσι γάρ έπίσκοπος τοις περϊ c 

τά τοιαύτα έτάχθη Δίκης Νέμεσις άγγελος. Dein, si 
quis forte erit, qui dicat imitationem Homeri esse, 
ubi Irin Junonis άγγελον vocat, turn ego locum 
Aristidis proferam, in quo nil est de quo dubitetur. 
Legitur is in Orat. eis 'Αθηνάν : Πίνδαρος δ' αυ φησι 
δεξιάν κατά χείρα τον πατρός αύτήν καθεζομένην, τάς 
έντολάς τοις θεοίς άποδέχεσθαι' αγγέλου μέν γάρ έστι 
μείζων ήδε, καϊ τών άγγέλων άλλοις άλλα έπιτάττει, 
πρώτη παρά τοϋ πατρός παραλαμβάνουσα, י Pindarus 
ait Minervam sedere ad dextram patris, mandata diis 
perferenda accipientem; est enim ipsa Angelis ma-
jor, quippe quae iis imperet, quae a patre prius ac-
ceper i t . '" Tanaq. Fabri Epist. i. 64. p. 214. ed. 
sec.] 

Αγγελικοί, ή, όν, Angelicus, Ad' angelum perti-
neus. Greg. Naz. είς τά Γενέθλια (Orat. xxxviii. p. 
617•) Άγγελικάς καϊ ούρανίους δυνάμεις, λαμπρότητας 
δευτέρας, λειτουργούς τής πρώτης λαμπρότητος. [Cf. 
Suiceri Thes. p. 33. " 'Αγγελικός βίος, Vita Monas-
tica. Quippe, ut est in Vita S. Nili junioris p. 127· n 

Μοναχό( έστιν άγγελος, τό δέ έργον αύτοΰ έστιν έλεος, 
ειρήνη, θυσία αίνέσεως'• ώσπερ γάρ οί άγγελοι τω μέν 
Θε$ί άδιάλείπτως θνσίαν αίνέσεως προφέρουσιν, έν άλ-
λήλοις δέ ε'ιρήνην άγαπητικώς κέκτηνται, έλεοϋσι δέ καϊ 
άντιλαμβάνονται τών άνθρώπων, ώς μικροτέρων άδελ-
φών, ούτω δει καϊ τόν αληθή μοναχόν έλεος μέν έπιδεί-
κνυσθαι προς τους έλαχιστοτέρους καϊ ξένους τών ά δελφ ων. 
αγαπάν δέ έν ειρήνη τους 'ισοτίμους, τοίς δέ προκόπτου-
σιν μή φθονείν κ. τ. λ. Infra, 'Αφ' 01 γάρ τις μονάση, 
ούκέτι διαμένει είναι Άνθρωπος, αλλ' έκ τών δύο εν, 
ή άγγελος, ή δαίμων φανήσεται, Theodorus Studita 
ϊη Epist. ad Gregorium filium, Kal ονπω λέγω ότι οί 
πάντες οί έξοχοι τών θεοφόρων πατέρων καϊ μοναχοϊ γε-
γόνασι, και τόν μοναχικόν βίον είς άγγελικόν έκθειά-
ζουσι. Hinc Monacborum άγγελική πολιτεία appel-
latur ap. Isidor. Pelus. i. 92. (Ει δέ τρίβωνα καί 
ΰπήνην καϊ βάκτρον άρκείν ήμίν πρός * έξάνυσιν τής 
άγγέλικης πολιτείας οίόμεθα.)" Ducang. Glossar. 
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A de Hecate *"Αγγελο! dicta protulimus.] 
[11. Μ. 73. Οΰκέτ' έπειτ όίω ούδ' άγγελον άττονέεσβο, 

Άφορρον ποτι άστν, έλιχθέντων υπ' Ά γ < ״ β ״ 1 ' 
Eustath. ρ. 893. 11. Τό δέ *Οίδ' άγγελον 
Άφορρον, inquit, παροιμιώδέ! ίστιν, ore πσνωλίβ״ !̂ 
που γενομένη!, ονδ' ό μηνύσων τά σκυθρωπά ύποΧ^' 
πται0 ־ ( δέ μεθ"Όμηρον, καϊ σκυθρωπών, καί * 0״ 
πότητο! άγγελον τον τοιούτον ψασιν· οί δ' airol Μ' 
ομοίοα δεινοί! παροιμιάζονται καϊ το, Μηδέ πυρφόκν 
νπολείπεσθαι. Cf. iii Schaeferi Mss. supra cit. phra 
sin, Μ^δέ άγγελος έσώθη, Diodoro Sic. plus semel 
usurpatam.] 

Composita ex'AyyeXos, Nunlius: 
Α ν ά γ γ ε λ ο ! , ov, 6, ή, Nuntio carens, Nuntium non 

habens. Ex άγγελο!, et quidem s. nuntius, s. HUB-
tium exponatur et a privativo, inserto v, euphonis 
gratia. Άνάγγελοί μάχη, Pugna nuntio carens, i, e. 
ex qua ne unus quidem evasit, nuntius cla'dis 
futurus. Suidas, [qui cum Zonara exp. μηδέ 
λον καταλειφθήναι,] liaec ex poeta quopiam [Cneio 

B Lentulo Gaetulico Epigr. ii. notante Schaef. in Mss] 
affert, ״Ενθα μάχην ετλημεν άνάγγελον, άλλοs tV 
άλλον Ώίπτοντε!. Existimo autem άνάγγελον pugnam 
appellatam fuisse alludendo ad ilia Homerica, (II. Μ 
73.) Ούκέτ επειτ οϊω ονδ άγγελον άπονέεσϋαι "Αψορ-

. ρον ποτϊ άστν. . 
Ευάγγελο«, ον, ό, ή, Laetus vel faustus nuntius, 

Qui fausta nuntiat. Euripidi in Phcen. Gratus nun-
tius, inquit Camer. [v. 1232. A* at• τί μ' οί/κ elan! 

, έξ εναγγέλον Φήμη! άπελθείν, άλλά μηνϋσαι κακά; 
Med. 970. "Ιθ' ώϊ τάχιστα, μητρϊ δ', ών έρά τνχΰν, 
Ευάγγελο( γένοισθε, πράξαντε! καλώς, et ν. ]005. 
μών τιν' άγγέλλων τύχην Ούκ οΊδα, δόξή! δ' ίσφάλην 
εναγγέλον; jEschyl. Agam. 20. Νϋ<׳ δ' ευτυχή! γένοιτ 
άπαλλαγή πόνων, Εϋαγγέλον φανέντο! όρφναίουπυρό!: 
269• Συ δ' ε'ίτε κεδνόν, ε'ίτε μή, πεπυσμένη, Είιπγγέ• 
λοισιν έλπίσιν θυηπολέΐ!, Κλύοιμ' αν εΰφριαν οΐίέ 
σιγώση φθόνο!. ΚΑ. Ευάγγελο« μέν, ώσπερ !ן παροι-
μία, Έω$ γένοιτο μητρό! εύφρόνη! πάρα : 483. Πι/ροί 
δ' ΰπ' εναγγέλον τήν πόλιν Αιήκει θοά βάξι!: et 655. 

C Σωτηρίων δε πραγμάτων εύάγγελον "Ηκοντα rpos χαί׳ 
ρονσαν ενεστοΊ πόλιν, Πώϊ κεδνά rois κακοίσισυμμίξω;] 
Ita vocatum ftjercurium scribit Hesych. [Εί/άγγελοβ׳ 
ό Έρμη!. Suid. * Ευάγγελο«־ Κωμικό!. Τών δραμά· 
των αύτοϋ έστιν Άνακαλνπτόμενοs, ώ! 'Αθηναίοι iv 
τοΐ! Αειπνοσοφισταΐ!, L. xiv. ρ. 644. sed ubi fabula 
haec, notante Kustero, appellatur ΑνακαλυπτομΙνη. 
Cyrilli Alexandr. Glossar. ap. Tittmann. in Prole-
gom. ad Zonar. p. civ. Ευάγγελο»׳· έλαιppov, ενμαρη. 
Lege εύάγκαλον, ut in Suida legitur. Vide nos infra 
ad Εΰάγκαλο«. Ab εί׳άγγελο! autem descendit VERB. 

* Εϋαγγελέω. Phryniehi Eel. Nom. et Veil). 
Attic, p. 114. Οϋτω λέγονσιν, ευαγγελίζομαι, ןז 
εύαγγελώי ον ό Πλάτων τό δεύτερον πρόσωπον λέγει 
εναγγελεΊί. " Nescio an sit illud, quod nunc dispa-
ratis vocibus legitur (ap. Plat.) de Rep. iv. 353. Bip. 
p. 432. Steph. (Εΰ δ' άγγέλλει«, ?5 δ' is.) Pliotiu»: 
Εΰαγγελεΐν, ΰφ' 'έν λέγουσι καϊ * κακαγγέΧλειν. Jam 
dudum rescripsimus εϊαγγελεΊν—*κακάγγελε'ιν, quod 
utrumque omisit Schneider." C. A. Lobeck. m 

Comm. i. in Phrynich. p ת . 4 . nondum edita. Vide 
Schaef. Append, ad Aristoph. Plut. p. 512. "Nemo," 
inquit Scaliger, " Hellenismi paulo peritior coneedef 
εναγγέλλειν Graecum esse; nam τό ευ και τα στ(ρη· 
τικά μόρια non componuntur cum verbis, sed cum 
nominibus. Barbara sunt Euripidis δυσθνήσκω, item 
* δνσπροσίεσθαι Achillis Tatii.'׳] " Δυσθνί,σκω, ^gre 
" vel infeliciter morior, Mala vel ingloria morte de* 
" cedo, unde δνσθανών ap. Eurip." [Electr. 842. 
παν δέ σώμ' άνω κάτω'Ήσπαιρεν, ή\άλα£ε δυσθνήιηίο* 
φόνω, et auctor Rhesi v. 790. Θερμός δε Kpovvos It!• 
πότον παρά σφαγαί! Βάλλει με δυσθνήσκοντο! αίματα 
φόνω. Δνσπροσίεσθαι autem Schneiderus prsetermisit. 
Locum in Achille Tatio frustra quaesivimus. " Hac 
de re quum diutina observatione plura collegerini, 
alia ex aliis nexa, quo magis tirones demerear, ao 
ipsis doctrinee velut incunabulis ordiar, prooemuqne 
loco Sylburgii verba ponam, in Nott. ad Cleuard. et 
Antesign. p. 548. heec scribentis:—' Χαλ^ίκαυμένύ( 
legitur etiam in vulgaribus Lexicis, et quidem e 

vero ήκρίβουν ait auctor, non liquet quinam sint qui 
ί/κρίβονν, utrum Syracusani, an Iones, an omnino 
veteres 1" Schweigh. ad Athen. 1. c. quem fugit, 
quod Meurs. 1. c. Hesychio 'Αγγελική pro edito Ά γ -
γελίη restituerit. " Eandem saltationem," inquit 
idem Meurs., " designat Leontius Scholasticus in 
Epigr. quod, scriptum in effigiem Xenophontis Smyr-
na2i, legitur Anthol. L. iv. tit. 25 . Αύτόν όρφν Ίό-
βακχον έδόξαμεν, ήνίκα ληνοί! (Αηνάϊ! conjecit Ja-
Cobs.) Ό πρέσβν! νεαρήs %ρχε * χοροιμανίη!, Καί Κά-
δμυν τα πάρηβα χορεύματα, καϊ τόν άφ' νλη! "Αγγελον 
* εύίακών ίχνελάτην θιάσων, Καί τήν εύάζονσαν έν α'ί-
ματι παιδόε 'Αγαύην Ανσσάδαי φεϋ θείη! άνδρό! * ύπο-
κρισίη!." Jacobs, quem praeteriit hie Meursii locus, 
Epigramma illud inter άδεσπ. cccliii. edidit, nihil de 
ejus auctore monens.] 

[* 'Αγγελική, ή!, ή, Angelica lierba. Sic legitur in 
Lex. Hederic. 1767• nullo auctore citato.] 

-Άγγελικόν μέτρον. " Angelicum metrum scri יי]
bit Diomed. ii. p. 512. Putsch, inventum esse a 
Stesiclioro, tanquam celeritate nuntiis aptum. Unam 
enim ultimani syllabam detraxit hexametro, et fecit 
tale, Optima Calliope miranda poematibus. Sunt 
liujus metri aliae species, quas referunt Mar. Victor. 
L. ii. Art. Grammat. p. 2531. Putsch, et Plotius de 
Metris p. 2633." Forcellin. in Lex. " Stesichori 
versus hujus moduli extat Aristoph. Pac. 7 9 7 . Τοίαδε 
χρή Χαρίτων δαμώματα καλλικόμων, cui similes vi-
dentur Antiphanis Athenaei xi. 471• c. Τ ή! τρνφερά! 
άπό Αέσβον * σεμνοπότου σταγόνο! Πλί/pes, άφριζον, 
έκαστο! δεξιτερψ δ' έλαβεν. Idem ibid. xiv. 642. a. 
ΕΪΓ' έπεισήγεν χορείαν, fj τράπεζαν δεντέραν, Καί 
παρέθηκε γέμονσαν πέμμασι παντοδαποΐ!. Cf. Her-
mann. de Metris Pindari ap. Heyn. T . iii. p. 222." 
Gaisford. ad Hephaest. p. 354.] 

[* Αγγελική ρήσι!. " Videntur veteres has tragoe-
diarum partes (nuntiorum narrationes), ut peculiare 
quid habentes, a ceteris partibus distinxisse, si qui-
dem e nomine conjecturam facere licet. Vocabantur 
enim ρήσειs άγγελικαί: vide (Phrynich. Arab, ap.) 
Bekk. Anecd. Gr, T . i. p. 26. ( Α γ γ ε λ ι κ ή ρήσι!· αί 
τών άγγέλων έν ταί! τραγωδίαι! ρήσει!.)" Hermann. 
Elem. Doctr. Metr. i. 10. p. 52. Cf. eund. ibid. ii. 
14. p. 121.] 

[* Αύτοαγγελικόί, ή, όν. Maximi Schol. in Dionys. 
Areop. p. 233. Τήν δέ ζωήν ούσιώδη τή! φυχής έλάτ-
τονά φησι τών άγγελικών ούσιών, παρ' όσον αύτήν καϊ 
άγγελοειδή ζωήν, ού μήν άγγελικήν ονομάζει, ονχ ώί 
αύτοαγγελικήν, άλλά παρεμφερή.] 

[* Άγγελικώ!, More angelico, Procl. in Plat. Tim, 
p. 298. e Gul. Adams Mss. Zonar. p. 1 7 8 6 . ] 

"Αγγελοϊ, pro άγγελμα, s. αγγελία, Nuntium, ut 
Lat. Nuntius interdum idem est quod Nuntium. 
[Serv. ad ΛΕη. vi. 456. ' Qui nuntiat, genere tantum 
dicitur masculino ; quod autem nuntiatur, licet neu-
tro dicatur ap. Catull., tamen invenitur etiam mas-
culino.' Id. ad iE11. ii. 896. ' Nuntius est, qui nun-
tiat; nuntium, quod nuntiatur.' Varro de L. L. v. 9 . 
Ubi noctu in templum censura auspicatur, atque de 
ccelo nuntium erit, al. leg. nuntiatum. Catull. Carm. 
lxii. 75. Geminas deorum ad aures nova nuntia refe-
tens. Plaut. Merc. v. 2. 66. Sedul. ii. 474. Adde 
Lucret. Liv. Tibull. Apulei. quorum loca afferunt 
critici magni nominis, neutrum genus constanter de-
fendentes. Contra alii non minoris subsellii negant 
nisi masculine usurpari; locaque allata vel e Mss. 
vel e conjectura mutant, aut aliter interpretantur.'' 
Forcelliu. Lex. Sed, cum adjective adhibeatur (ap. 
Tibull. iii. 4. 5. Divi vera monent venturae nuntia 
sortis: Vera monent Thuscis exta probata viris, 
Lucret. vl. 75. simulacra feruntur In mentes homi-
num divinae nuntia formae, iv. 705. et 1027• Ovid. 
Heroid. xvi. 10. Ilabes animi nuntia verba mei): 
satis patet Nuntium pariter ac Nuntius recte dici, et 
in utroque utpote adjectivo subaudiendum esse sub-
stantivum aliquod.] Thucyd. vii. (8.) p. 236. Τήν 
αύτοϋ γνώμην μηδέν έν τώ άγγέλω άφανισθείσαν i. e. τή 
άγγελίφ, Schol. 

Ά γ γ ε λ ο ί , a Syracusanis dicta Diana, teste Hesych. 
[Vide nos supra p. 243. a. ubi locum e Theocr. Schol. 
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Galeno citatum, quam compositionem tueri videtur Α κ. τ. λ.) s. Τιμή, 11011 posse άτιτεί reponi. Sed hoc 
Ιλυσπάσθαι, παμφαίνειν, χερνίπτειν, et similia, praeser- praeterquam in illo proverbio, nunquam lectuin, sed 
tim quum ap. Lysiam quoque legatur (c. Andoc. p. ad'graviorem negationis oppositionem inventum esse, 
255.) ΊΖχερνίψατο εκ τήε ιερά! χέρνιβοε. Quia tainen tanto certius mihi persuadeo, quo plura ejus generis 
raro sunt istiusmodi compositiones, e nominibus et collecta habeo exempla. Atque in hoc quidem satis 
verbis inte«ris, vereor ne occasionem huic composi- insignita est nota veritatis ; sed quid illud est, quod 
tioni dederit compendium scripturae non intellectum, plus semel legimus ap. Grammaticos, άφροντίζειΐ6 

nimirum ο dextro humero consonantis impositum pro Suidas: Άλογήσαι׳ άφροντίσαι, παραλογίσασθαι, και 
es. Atque hoc quidem vocabulum jam Steph. pro- Άλογήσαι, άμελήσαι, ου φροντίσαι. Hesych. Άποκη-
scripsit. (Verba sunt hiec, " Χ,αλκοκεκανμένοε, flLs δήσαντεε· άφροντίσανres. Etym. p. 130. 30. Άκη-
" combustum, V. L. e Galeno, perperam pro χαλκοε δήσαντα Kat άφροντικότα, ubi notandus est augmenti 
" κεκανμένοε.") Illorum autem e numero si sustuleris error recentioribus familiarissimus. In Hesychio 
ιλυσπάσθαι et παμφαίνειν,1 quae coniposita non άφροντιστήσαντεε recte reposuit Bruno, idemque 
sunt, unum restat χερνίπτεσθαι, ex antiquitate re- ceteris redhibendum est locis, quos librariorum negli-
tentum, ipsoque usu consecratum.® Sed sunt gentia corrupit, syllabas contrahentium; velut in 
praeterea alia quaedam verba, ad idem exemplum Polyb. ix. 16. p. 125. pro * άφροντιστητέον, quod 
facta, ex parle jam priscis Grammaticis animadversa.' *nunc, auctore Scaligero, legitur, codices ad unum 
' Graeca verba quando componuntur cum praeposi- omnes * άφροντιστέον exhibent, atque in eodem 
tione, eundem accentum sine dubio servant, Kara- Hesychio s. άκήδεσεν Sorberii codex ήφρόντισεν re-
γράφω, περιφέρω, αναγλύφω, υπομένω, διατρέχω, Kara- tinet. Άφροντιστείν Plato Legg. xi. 131. Τ . ix. v. 
λαλώ, προορώ. Cum vero eis alia pars orationis Β Piers, ad Mcer. p. 85. Quam facile autem vitium 
adjungitur, modo mutant priorem, modo tuentur semel susceptum radices agat et propagetur, ostendit 
accentum. Servant in his, τίω, iS άτίω• οσσω, κα- barbarum illud * άκαθιστάναι, quod ter quaterque in 
κόσσω· unde κακοσσόμενοε· νίπτω, χερνίπτω, unde est, Excerptt. Apotelesm. Hepbaestionis legitur, p. 7· 
Xeprtthavro δ' έπειτα' κιθαρίζω, * χοροκιθαρίζω.' Άκαταστήσει κατά τήν γυναίκα: ρ. 8. Μετά το άκα-
Macrob. de Differ. Gr. Lat. Verb. p. 706'. •Zeun. ταστήσαι τεύξεται των καλών : ρ. 9· 'Ακαταστήσει έν 
unde* χοροκιθαρίζω addatur Lexicis. Quanquam τοϊε κατά γυναίκα : ρ. 17· Άκαταστήσει προε γυναίκα 
dicere haud vereor Grammaticos veteres, patrii ser- καϊ * βραδυγαμήσει, unde βραδυγαμείν Lexicis inse-
monis incautissimos aestimatores, multa hujusmodi rendum, άκαταστήσει autem in * άκαταστατήσει mu-
contra usum contraque rationem excudisse, quo e tandum est, ab Hesychio s. Βράσσων, Etym. s. Σκοτό-
numero sunt βάσκιθι, πανέστησαν, atque illud ipsum, μαινα, aliisque sequioris aevi scriptoribus adhibitum. 
quod Macrob. affert, κακοσσόμενοεΆτίω etiam Adjectivum * άκάθιστοε, quod et ipsum a Lexicogra-
^ l ius Dionysius Περί Άκλιτων 'Ρημάτων in Hort. phis neglectum recentiores usurpant pro Vagus, In-
Adon. commemorat, inter άκλιτα referens, quod stabilis, utrum verbum e se geueraverit άκαθιστώ, 
ipsum indicio est, in άδεσπότψ5 versu, l i a s τιε πλου- dicere non habeo. Neque tamen dissimulandum est* 
σιον άνδρα τίει, άτίει δέ πενιχρον, quem etiam Etym. ejusmodi vitia nonnunquam Graecos ipsos in frau-
exhibet leviter immutatum, ( l ias δ' δλβιον άνδρα τίει dem pellexisse, maxime Lexicorum conditores ; 

« 

1 " Λαμπρόν παμφαίνοντα ϋσπερ αστέρα έν οίρανφ, Themist . Or. ix. p. 128. c. ex Homero expressum est, Sed ut in illo ad de-
teriora ment is scculi curs 11 poesis serpere, ita prosa eloqnentia intumescere altius e t inflari ccepit. Anna Comn. xii. 355. b . 
Κομ^την Μ τεσσαράκοντα νυχθημέροις παμφαίνοντα. Nice t . Ann. iii. 3. 55. d. Δίκην * άκτινώδουε λίθου έπάμφαινε. ׳AKT1ytiS7;s adde 
Lexicis. [Sed exta t e t ap. Nostrum atqne in Schneideri Lex. ακτινοειδ}!5, unde forinatum est Ιικτινώδηε.] Idem xv. 8. 307. 
'Ζνώτια παμφανόωντα, a tque banc vocaliorem formam recentiorum poesis maxime f requentav i t , Arat . Phaenom. 434. Qu in t . 
Cal. v. 117. Christ odor. Έκφρασ. v. 100. p . 164. T . iii. Epigr . αδεσπ. c lxxxix. 156." Lobeck . 

1 " A r i s t o p h . Pac . 961. lJionys. Hal. vii. 72. 1495. T . iii. Re i sk . Quae de ,χέρνιψ e t χερνίπτεσθαι ap. Suid. et H a r p o c r . 
leguntur, hausta sunt e Scholiis in Demosth. quorum part icnlam, hie ibi mut i la tam, servavit Coil. Bavaricus p. 81. V. ii . Re isk . 
eoque exemplo intelligi volo, quantos usus hi commentarii ad Lexica Graeca complenda afferant , quorum glossas rhetoricas 
plciasque ex hoc fonte manasse, facile, si ad hnjus libri institutum per t inere t , p robarem." Lobeck . 

Iu eodem tractatu reperiri possnnt hae voces. P נ . 595. ed. L. Bat . 1 6 2 8 . E s t antem meditat iva, quae significant medi-
tatiouem rei, cujas imminet e t s p e r a t a r effectus, nt Par tu r io , quod est, parere med i to r ; Esnrio, esse meditor : e t sunt semper 
tertiae ronjiigationis prodnctae. Hnic similis in Graecis quoque verbis invenittir species, &ανατιω, Δαιμόνια, * Κινητιώ, Ούρητιω, 
*'Ζρωτιΰ. His enim verbis tentamentum quoddam rei et meditat io , non ipse etfectus exprimitur- H i s similia v ideu tur , 
* 'Ριγείω, Όκνείω, Γαμησείω, Πολεμησείω, Βρωσείω." Ρ . 578. : — " Δωριεΐε in illis verbis, quae in 01׳ l i i i t tnnt paratat icon, e t p rop te r 
* βραχυκαταληξίαν tertiam a fine pat inntur accentum, tertiam numeri pluralis discretionis gratia βαμυτονοΰσιν "Έτρεχον 4γ&, 
* προπαροξυτόνωε,"Έ/τρεχον έκείνοι, βαρυτόνωε." Ρ . 579. : — " E t iu his semper *Ισοσυλλαβεΐ primae secunda persona ." P . 5 7 9 . : 
— " Ideo antem praetermisimus diaputare de duali nnmero, et de tempore aoristo, et de multiplici ratione temporum, qnia his 
omnibus carent Latini , i. e. περϊ δευτέρων, καί μέσων, ή παρακειμένων, ή *ύπερσυντελικών, tj μελλόντων." Ρ . 5 9 1 . : — " Παρακειμένου 
καϊ ύπερσυντελικοΰ, πεποιηκέναι." E t ρ. 600 . :—" In παρακειμένψ, seu ΰπερσυντελικψ." Ε quibus βιγείω e t βραχυκαταληξία in 
Schneideri L e x . f rustra quaeruntur. " Ce t ra i te de grammaire ne nous est point parvenu tel que Macrobe l 'avoit compos6 ; car 

/ ce qui nous reste n 'est qu'nn a b r i g i fait par un certain J ean , qn'on suppose, d 'apres P i thou , fetre J e a n Scot , dit Er igene , qni 
vivoit en 850, sous le regne de Charles-te-Chauve, e t qui a t radui t du Grec en Lat in les ouvrages de Denys l 'Ar60pagite. 
Cependant il avoit ex i s t i auparavant , selon Tr i theme , un autre Jean Scot , qui v6cut sous le regne de Charlemagne, environ 
1'an 800 ; et il exista depuis un Jean Duns Scot, qui vivoit en 1308, sous l 'Empereur Alber t . " Annales Encyclopediques 
r6dig6es par A. L . Millin, Αηηέβ 1817. Τ . v. p. 53. 

4 " Κακοσσόμενοε Hesychio est δεινώε έμβλεφάμενοε, Qui torvum intuetur et animo male affecto," H . St. T h e s . Ind . " R e f u t a t 
Po rphy r . Qusest. Horn. xvi. et in te rpre ta tur , iis έπίκακφ χράμενον, τρ θεία φωvrj λοιδορων." Heins . " Cum P o r p h y r . 1. c. (p . 105. 
ed . Barn.) facit Anonynius Schol. Gr . in Horn. II. A. ft. 100. e Ms. Ven. nuper editus ab An t . Giovanni , quem cf. in Not . D e -
aumta enim Glossa nostra ex II. A. 105. nbi alii divisim κάκ' όσσόμενοι, quod piaestat, si ad Hesychii exposit ionem adtendamus, 
qtlamvis Jens . Luc . Hes . p . 126. s c r i p se r i t : ' Ergo firmatur haec istius loci lectio. ' Schol. ibi, Δεινόν καί όργίλον ύποβλεπόμενοε. 
Apollon. Lex. Homer . Κάκ" οσσόμενοε׳ κακωε ύποβλεφάμενοε. Vide Hesych. ν . Όσσόμενοε." Albert. " II. A, 105. Κακοσσόμε-
vos· κακολογήσων. Fo r t e Grammat icus posuerat κακολογήσαε, quanquam potuit et illud ponere, resplciens ad sequentia . I n 
Scholiis editis legitur, Κ<ίκ' ίσσόμενοε· ίεινόν καϊ ίργίλον ύποβλεπόμενοε· liaec e t omnia similia, qnae in Scholiis istis leguntur, in 
Codice, nnde fuere der ivata , versibus legebautur in te r jec ta . Egregie se fac turnm credidi t Barnes, si Scholio antef igeret die-
tionem Κακοσσόμενοε. Sed duplex fui t in Homero lectio : ad illam vnlgo receptam, Κάκ' οσσόμενοε, spectant in terpre ta t iones 
edi t! Schol ias t s , Hesychii , Apollonii L e x . Horn, et Etymologi . Ad compositum, Κακοσσόμενοε, quod et in suis exemplaribns 
Eusta th . et in Ms. Codice invenerat Barnes. , per t inet κακολογήσαε, et hanc lectionem probat , al tera non nuani ob rationein 
re jec t s , P o r p h y r . Quaest. Horn. xvii. p . cv. (Ού, κακωε ϋποβλεφάμενοε , άλλά—έστίι! ίσσα ή θεία φήμη·—μετ& δέ σφισιν όσσα 
Ζεδήει, Ότρύνουσ' ίέναι, Albs άγγελοε, II . Β. 93. ,A*b rijs ίσσηε πεποίηται ליי Κακοσσόμενοε, ήτοι &s * κακόμαντιν airbv ονειδίξαν. 
Ob μ\ν γάρ τοι ίγ& κακόν ίσσομένη τόδ" Iκάνω, II. Ω. 172., τουτέστιν, ού κακόν κλφδονιζομένη.)" Valck. Diss, de Schol. in Horn. ined. 
p. 108. Quae autem ap. Po rphy r . leguntur, sine Porphyr i i nomine o c c u r r u n t a p . Villoisoni Schol. Ven. notante G. H , Noehden 
Comm. de Porphyr i i Schol. in Horn. p. 28. atque ex hoc ipso fonte mananint Scholia ab Ant , Giovanni edi ta , quod Villoisonum 
ad Apollonii Lex* Homer , fugisse miramur. " Heyn . Horn, iv, 47. e l Wassenb. ad H o m e r , p. 161. sq." Schsef. in Mss. 

5 Imo versus est Theognidis , teste S tob . xcvii . p. 393. Grot . xcv. 519. Gesn. In Theognidis E d d . quas curavernnt Gaisf. e t 
Bekk. legitur v. 621. U t r u m q n e praeteriit Etvmologi locus, in quo corrnpte rfcperitur, Πά$ S' ίλβιον ίνδpa τίει, ατίει δε πενιχρόν. 
" Metrum postnlat , t las δέ TIS ίλβιον άνδρα τίει. In vulg. ed. Theognidis v. 651׳. est , Π as τοι πλούσιον άνδρα τίει." Sylburg. D e 
lectione τοι nihil monent Gaisf. Bekk. e t Sclia-f., qui r ls dederunt . For te Sylhurg.r ls scripsit, quod ex typothetsp e r ro re in τοι 
abiit. Quod autem ad v . Άτ ί« a t t ine t , idem Schsef, iu Mss. consuli j u b e t Bruncki i Apollon. R . 177. notas ad He rod . 610. e t 
Catt ier p. 22. 

6 " Άφροντίζα, Negligo, Non euro, ut quidem tradunt VV. LL." H. St. Thes. Ind. 



dicemus separatim, hunc autem c. ?9. 245 0EO״-
Χούσθω edidisse. * Συνενπάσχω non ita pridem f י* ״ 
icographi nostri susceperunt, ductum, ut arbilroM״ 
Demosth. Or. de Reb. in Cherson, p. 105. 23 τ ״J 

Μι) συνενπεπονθότων τών πολλών Όλννθίων prjntr' 
πεπονθότοs τον πλήθους, sic repetitum in Or. Philin"״ 
iv. 149· 7• ut Reisk. e compluribus Codd. edidit pro 
μηδέν εϋπεπονθότος. Id quomodo corrigendum pn> 
tem, e sequentibus intelligetur: Μή σύν κακΰα ofr^ 
ποιε'ιν, άλλά συνελευθεροϋν, Thucyd. iii. 13, 428 
"On έξ αύτών το άντ εί πείσεσθαι προσδοκξν errt 
Aristid. Κ ατά τών Έξορχ. ρ. 404. Τ. ii. male Nor-
mann. copulatis vocibus άντευπ. Plato Gorg, p. 159' 
T . iv. E i ποίησαs ταύτην τήν εύεργεσίαν άντ' el veiae-
ται. Sed hoc vix debellato monstro, ecce aliud in-
stat, e latebris ettenebris mediae Greecitatis emersum 
'* ενευπάσχειν, quod Schneider, citat e Nicet. Ana* 
xxi. 6. Sed id neque h. 1. scriptum invenitur, ueque 
ut mea memoria est, usquam alibi, neque suspici<i 
abest eum, a quo Schneider, hoc sumsit testimonium 
* ένευπαθείν, quod legitur L. ii, 6. sive L. i. Manuel 
Comn. c. 6. p. 46. a. Paris, ad ένενπάσχω retulisse 
operas autem in numero scribendo aberrasse. Toft 
κατά κοσμον ένενπαθεί τερπνοϊς, Id. L. v. β. 94. d. quod 
neglectum reliquerunt Lexica. * Εύπορίζειν. Lucian[ 
de Conscr. Hist. liii. Εύμάθειαν εϋπορίσει τοίς ακοϋονη 
ubi ut εύπορήσει, quod Cod. Marc, et Flor. habet 
prae Schaeferi emendatione έκπορίσει amplectar, his 
moveor ratiunculis. Εύπορείν nunc Habere, nunc 
Suppeditare significat; prius illud rarenter cum 
quarto casu, (Εϋπορέει τήν τροφήν έκ τη! εγγιοτα 
δεξαμενής, Hippocr. de Corde c. viii. 292. Lind.T. iv. 
p. 271. b. Charter.: Λόγους δέ, δι' ους av apeivov 
ζώσιν, ού σφόδρα εύπορεϊν μοι δοκεϊτε, Themist. Or. 
xxii. 265. b.) utplurimum cum secundo conjungitur, 
pariter ut medium εύπορείσθαι, quod nonnunquam 
dativum adsciscit, (Strab. viii. 220. T. iii. Εΰπψν-
μένη ϋδασι.) Altera significatione Plato Legg. xi. 
133. Τ αυτά γε πάντα δύναται πάσιν έπικουρίαν ταις 
χρείαις έξενπορείν, Dem. Sup. Phorm. 962. Χρήμαβ' 
ύμϊν προσευπορηκώς, jEscliin. c. Timarch. p. 121. 
"Οθεν δέ ταϋτ' εύπόρησε, cf. Demosth. c. Apatur. 
894. 14. De Reb. in Cherson. 9 4 . c. Boeot. p. 1019· 
c. Neaer. 1369· 10. Lycurg. c. Leocrat. p. 233. T.iv, 
Magna itaque suspicio est, ne ii, qui primi exemplaria 
Graeca transcripserunt, aniiqui sermonis inscilia, ubi 
activam significationem requiri intelligerent, evrnpl· 
ζειν intulerint: ut Dion. Hal. de Ant. Rhetor, iv.229. 
Τ . v. Τοϋτο δ' εύπορίσεις τω λόγω, ubi Schaefero 
έκπορίσεις scribendum videtur. Αρ. Lesbon. Λογ. 
ΠοΧ/r. p. 7. Τ. viii. *'Εξενπορίζοντες όπως airovs us 
έλάχιστα λυπήσομεν, legendum est έκπορίζοντes. 
Philostr. Epp. xxi. p. 922• Οί׳κ άν πντε ενπορίσαι 
σκωμμάτων ό άλιτήριος, corrige εύπορήσαι. Galen, de 
Sect. c. 1. p. 286. Τ. ii. "Οθεν εύπορίσαντο τήν en-
στήμην. Idem de Administr. Anatom. L. ii. 2. 48. b. 
T . iv. Εύπορίαν τής απολογίας εύπορίζεσθαι. In 
Xenoph. Anab. V. 8. 25. Schneider, e Cod. Par. 
edidit, Ή άσθενοϋντι ή άττοροϋντι συνεξεπόριβα, lit 
Porson. praescripserat; Weisk. et priores *ewefei׳· 
π όρισα, cui parum aberat quin locum daret Schneider. 
Pro σννεξεπόρισα autem, quod quidem eminentisshms 
auctoribus video placuisse, mihi praeplacet vulgatum 
* συνεξευπόρησα,6 ut ap. Dinarch, c. Demosth. p. 43; 
T . iv. Διαλεγόμενος ήτυχηκότι καϊ συνηιπορών 'amrc 
ρημένφ. Quam proclives autem omni tempore ad 
ejusmodi errores fuerint critici, exemplo est *ffwev 
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quorsum refero illud Hesych. Δνσαρεσκόμενοι' μή A 
άρέσκοντες, Δνσαρεσκομένην άπαρεσκομένην, quod 
baud dubie alicubi pro Δνσαρεστονμενοι scriptum in-
venit :* illud una cum εύάρεσκος,'1 quod nuper ad-
modum e Xenoph. Memor. iii. 5. 136. Schneider, 
sustulit, et δυσάρεσκος, quod uno Diphili exemplo 
firmatum, Porson. Advers. p. 313. suspectavit, e 
Lexicis nostris posthac exulabunt; itemque * άνθρω-
παρεσκήσαι3 Ignat. Epist. xii. p. 262. Paris, quod 
Struvius meus suggessit, a Lexicographis omissum, 
et * δυσαρέσκησις emendanda sunt. Ap. Hesych. 
quod prope sequitur, Δνσαρεεί (sic)1 δνσφροντίστω, 
mutandum videtur in Δνσωρεί־ * δυσφροντιστεϊ. Sed 
illorum similia multa in Glossariis nostris etiam nunc 
circumteruntur verborum portenta, quorum potiora 
breviter recenseamus. * Άξιοπιστεύομαι, e Suida 
citatum, sed ap. Schol. Aristoph. Nub. 8 7 3 . unde 
translatus est locus, pro άξιοπιστεύονται ante Her-
mann. legebatur, Αξιόπιστόν τι άεϊ 01 διδάσκαλοι λέ-
γοντες, unde leviter inclinatis Uteris άξιοπιστότεροι 
emergit, quod non usus modo, sed ratio quoque Β 
flagitat. Ilesych. Βρενθύεσθαι· θνμοϋσθαι, όργίζεσθαι, 
άξιοπιστεύεσθαι, δυσχεραίνεσθαι. Leg. αναξιοπαθεί-
σθαι. Neque etiam boc concesserim, ap. eund. Βρεν-
θύεται׳ άξιοπαθεί, βαρείται, σεμνύνεται, recte Hemsterh. 
emendassea4107r1(7rei1et. Multo praestat, αναξιοπαθεί. 
Άναξιοπαθεΐν4 Plut. Parall. xvi. T . viii. p. 421. Hutt. 
Strabo viii. 170. T . iii. Tschuck. et recentissimi qui-
que. Veteres Attici βαρέως φέρειν, δεινά πάσχειν, 
δεινοπαθείν : recentiores δνσπαθείν, * ίσχνροπαθείν 
(Schol. Arati Phaenom. 71•) ύβριοπαθεϊν dixerunt. 
Phot. ΤΙαθαίνεσθαι־ ον δεινοπαθεΙν. Sed est δεινό-
παθεϊν καϊ σχετλιάζειν ap. Demosth. c. Boeot. "T7r. 
Προίκ. 1023. Maxim. Tyr. x. 170. Reisk. idque sine 
nota praetermisit J. Poll. vi. 201. qui ro δεινοπάθεια 
respuit ut εύτελές : contra παθαίνεσθαι Liban. Φιλοπ. 
Τ . iv. p. 7 9 9 . Reisk. Sopater Διαιρεσ. Ζητημ. 405. 
ITpos μηδέν τών έν ύλη παθαίνεσθαι Synes. Dion. p. 
50. d. apud antiquos non reperio. Ne quis autem me-
dium verbum άναξιοπαθείσθαι praeter usum me con-
finxisse putet, praesto est ενπαθείσθαι ap. Suid. et C 
Photii Τρΰχεται· κακοπαθεϊται. Lexicis infer * δεν-
τεροπάθεια, *δεντεροπαθείν, *ιδιοπαθεϊν, *ύστεροπαθεϊν, 
quae Galen, confertim posuit de Locc. Affect. L. i. 3. 
388. c. T . vii. Άδύναμαι. Hesycb. Άμενηνός· άδννά-
μένος, ubi, quum alii αδύναμος, alii αδύνατος correxis-
sent, Albert, neutrum se improbare professus est, posse 
tamen άδννάμενος ex Hippocr. defendi. Verum is non 
ap. Hippocr. credo, sed ap. Steph. vocem legerat, qui 
T . iv. p. 277 . άδύνανται λύεσθαι in L. de Vict. Acut.· 
legi memorat, nescio qua fide.5 Nam neque in hoc 
libro, nisi plane cascutio, neque in reliquis, ut a Lin-
denio et Charterio editi sunt, hoc legitur, neque du-
bito, si quid ejusmodi in prioribus edd. reperiatur, 
quin id protinus corrigendum sit. Οΰ δύνανται, μή 
δυνάμενοι quum frequentissime Hippocr. dixerit, quid 
causae habemus, cur prodigiosum illud άδύνανται 
probemus Ί Δύο επιρρημάτων Ισοδνναμένων Hort. 
Adon. p. 29· b. s. δυσαμμ. et ejusmodi alia unde 
orta sint, in oculos incurrit. De Hippocr. quoniam 
mentionem injecimus, non alienum fuerit monere et D 
illud : pro γαλακτοπιέτω, quod editum est etiam a 
Charterio de Int. Aff. p. 675. a. T . vii. recte Linden, 
c. 51. p. 261. T . ii. et Mack. c. 50. p. 383. T. ii. e 
Cod. γάλακτοποτεέτω emendasse, eosdemque pro θερ-
μολονσθω de Morb. ii. 5. 555. b. T . vii. Linden, qui-
dem θερμο^,οντεέτω c. 70. p. 93· de qua forma alibi 

1 For te hoc verbum legerat in Philone Judieo, e quo id affert G. Wakef. in Mss. loco non indicate. . . . 
1 "Ευαρέσκως, Placide. Hinc ׳Air. iii. 5. 5. Δοκεΐ μοι—άρχοντι εύαρεσκοτέρως διακεΐσθαι ή πίλις, Operam dare utmagis plaeeai! 

np. obedientia. Margg. * εΰαρεστοτέρως." Lex. Xenoph. Vulgatum nonnihil tueri videtur, quod in Anti-Atticista ap. Ben»· 
Anecd. Gr. T . i . p. 95. legatur, Ευαρέστως· καί τοΰτο διώκουσιν. Ad Xenoph. enim locum respici nulli dubitamus. WHO* 
Glossae: *Εύαρέσκησις. Placor, oris, Ο. Εϋαρέστησις· Arbi t r ium, P . Ευάρεστος. Placidus. Εύαρέστω!• Complacuo. 

Imo recte se habet verb, ανθρωπαρεσκήσαι, quod, pari ter atqne ανθρωπαρεσκεΐα, de quo vide Suid. Pliavor. et Snicer. 
Scotto m Append, ad Thes. Gr. L. citatos, formatum est ab άνθρωπάρεσκος. , . .,״ν״ 
. * ^ e n i Plut. in Catone Minore lix. T . iv. p. 473. Reisk. Αύτης τε τής ׳Ρώμης οϋπω 8ί ίήθειαν παντάπασι δεδ*γμ*νη* τύν *«au׳ ׳, 
ολλ αναίιοπαθούσντ. «•«! Π - , Μ Λ » ״ , • • ׳ τ ζ β ο Χ ή ν , P l a t , dc Fi::v. Τ . : :  ידי"" .S. " Uiorye -יי77 -59? .
Τ . Η. ρ . 663." k i i a f . in Mg». ' D< arati Arcadic. l i . »p. Stob."p 35. »«· Ϊ ^01«־־W·«· 
AnUeq. xv. 3. S. G. W f. iQ Mss, י i v e i « » - ) ^ ή, njtaate eod η 0 docto, legitur ; η Jo^phi Antioq. xv. ^ 
״ ״ . A , b ? r t :J״ r׳ te^ 1>»ז. Thce.retnexiti ibi enim Ϊ ster 4οι :—",/י ιμαι, q. kmrrm, Non possum, wpp«·• 

Victu in Morb. Acut . άδύνανται λύεσθαι, Solvi nequeunt w - ״ ". k 
« " Polyb, Fragm. lvi. c. 49. p. 560. 2υν*ξεποιοϋντο ταΐς έκ τής Λακωνικής έπαρκείαις κα\ χορηγίαις, leg:συνε£ευ*ορ. LonecA. 
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πορίσαντε! D e m o s t h . c . Pantaenet. 98O. in margine A M s s . ' V a l c k . ad Herod , vii . p . 5 8 3 . * Αοξοβλε-
Lute t . adscr ip tum, ut videtur, a L a m b i n o ; εΰπορί- ποίσα T h e o c r . x x . 13 . Reisk. . et Brunck . c o n j e c e -
σωσι, quod ap. D i o n . Ha l i c . A n t i q q . viii . 6 § . p . 1 6 7 3 . r u n t ; άβΧεπτέω H i p p o c r . de D e c e n t . H a b . v. 2 5 5 . 
Portus reponebat pro εύπορήσωσι, e t complura alia. b . T . ii. E u s e b . Η . E . x . 8 . 4 8 9 . A p . H e s y c h . 
A d d a m et illud : ap. Zos imum L. i. 5 9 . p . 90• R e i t e m . Άβλεπτή· άβλεπτονντα, s cr ibendum es t haud dubie 
Έκ τούτον τε χορηγίa τοΐ! ποΧιορκουμένοι! εΰπορει, d u - 'ΑβΧεπή, si tamen id q u o q u e in usu fuit . 3 Cete-
b i u m mihi esse , an s cr ibendum sit ενπορεϊτο. G a l e n . rum G r a m m a t i c o r u m testimonies d e v. άελπε ϊν fid e m 
d e Comp. M e d i c , s. L o c c . vii i . 1. 5 6 0 . Κηρό! εί μή abrogare mihi re l ig io est ,* Graecos q u u m v i d e a m 
ποντικός εΰποροίτύ σοι. * ΑυσεΧπίϊειν tribus P o l y b i i in f o r m a n d o sermone saepe tenui quadam simil i tu-
locis occurrit , ubi Sca l igero δυσεΧπιστείν emendant i d inis umbra d u c t o s esse , e q u o *factum est , ut 
temere obloqui tur S c h w e i g b . EveXxt'5e1v e Charit . v . idem v o c a b u l u m non e o d e m omnes m o d o in f l ec -
1. p . 1 0 6 . L ips , sustulit Dorvi l l . *ΕϋεΧπιστε'ιν e terent . N o t u m est , quantopere C o d d . f luc tuent 
N i c e t . A n n . xx i . 11 . 4 1 5 . a d d e n d u m Lexic i s . In inter καιροφυΧακτείν et καφοφυλακείν. H o c A l b e r t . 
H e s y c h . ΆεΧίσποιres* ουκ εΧπίζοντε!, m a g n o con- ad H e s y c h . s. ΚαιροφνΧακησαι unice probat , i l lud 
sensu reponunt, * άεΧπίζοντε!. S o p i n g . άεΧπέοντε!, R e i s k i o ad D e m o s t h . Or. in Ar is tocr . p . 6 7 8 . 1 7 . 
quod infra legitur. 1 Suid . (et Zonar . p. 53 . ) Ά ε λ - analogiae mag i s conven ire v idetur ; mihi propter mul -
πέων־ οΰκ έΧπίζων. ' ΑεΧπτέοντε!״ * άνεΧπιστοΰντε!, torum auctor i la tem utrumque . 'ΑφυΧακτείν Ar i s to t . 
Ηρόδοτο!' ΆεΧπτέοντε! τον! "ΕΧΧηνα! υπερβαΧί- Η . Α . vii i . 1. ρ . 3 1 8 . S c h n e i d . A p p i a n . Be l l . P u n . x i . 
σθαι. .' In H e s y c h i o f luctuant incert i , άεΧπτέοντε! 2 1 . 3 5 2 . Ύττο των περϊ 'Αντίπατρον καιροφυΧακτού-
scribi debeat , an άέλποντε!, pro άεΧπέοντε! et άελί- μενα, Joseph . Ant iqq . xvi . 3 . 7 9 2 · C o d . B u s b . καψο-
σποντε!. In his j u d i c e s des idero , qui L inguam β φυΧακτούμενα. ΚαιροφυΧακείν P h i l o d e N o m m . M u -
Graecam tractarunt in sua a m p l i t u d i n e ; hi nega- tat . 1 0 7 3 . d. d e Praem. et Poen. 9 2 3 . d . Sopater 
bunt Graecum esse άέΧπειν (aut άεΧπεϊν) : fate- Διαιρ. Ζίητημ. p . 3 1 4 . et 3 3 2 . S c h o l . T h u c y d . v . 5 4 . 
buntur άεΧπτεΰντε! s c r i b e n d u m a p . Horn. II. Η . *Καιροσκοπε ί ν , cujus m e n t i o n e m Stephanus , S c h n e i -
3 1 0 . quia h a n c . s o l a m for inam analogia monstrat esse derus auc torem omis i t , usurpavit E u s t a t h . ad II. A . 
legi t imam. N o n ab έΧπω formatur άέΧπω, sed ab p . 3 0 . L e x i c i s a d d e * είρηνοφυΧακεΊν, Ph i lo de D e c a l . 
ΰεΧπτοs f o r m a t u m fuit άεΧπτειν : s icut ab * αβΧεπτο!, p . 7 6 9 • * θαΧασσοφυΧακειν, N i c e t . A n n . i i i . 7 • 6 4 . b . 
άβΧεπτειν, a b Άσεπτο!, *άσεπτειν: hoc , omissum * ήμεροφυΧακείν ap . Su id . et P h o t . s. Ήμερωρείν,5 

Lexicographis , habe t Soph . Ant ig . 1 3 5 0 . 'ΑβΧεπτώ ( q u a m glossam e Rhetor ico , ut v idetur , L e x i c o tran-
res t i tuendum est E t y m o l o g o in Αείσσω pro * άπο- s cr iptam retulit Eus ta th . p. 1 3 3 5 . 1 9 · ) * ναυψυΧακε'ιν, 
βΧεπτώ.2, * ΑοξοβΧεπτοΰντε! (pro vulg . * ΧοξοβΧε- Eustath . 1 5 6 2 . 3 6 . * νεοφυΧακτείν ap . H e s y c h . ub i 
ποϋντε!) Thomae M . in Αιάστροψοι restitui debuerat e A lber t , mal i t νεοφυΧακείν, d e qua scriptura d i c a m 

1 " Άελίσιrovres ap. Hesych. οΰκ έλπίζονres, Non sperantes, pro quo infra άελπέοντε; ex eodem." H . St. Thes. Ind. 
2 Locus est hie: Αεύσσω· rb βλίπω. Έστι βήμα βλέπτω׳»80 ״ καϊ άποβλεπτοι· 8πιρ Αιολικοί: γίν(ταιβλέσσω, ω! 6πτω, &σσω, καϊ 

κατά αποβολή(׳ τοΰ β, καϊ πλεονασμφ τοΰ υ, yiver&i λεύσσω. Quem ante Valck. eodem modo correxerat Sylburg. cujus 11a?c 
Sunt verba " Άτοβ\(ττω mendi suspicione haud vacat ; melius άβλεπτώ, ea forma qua άελπτώ supra 20. 22. Άβλεπτονντε! sane 
cum verbal! αβλέπτημα־legitur ap. Suid." 

3 In nsu id fuisse, patet ex eod. Hesych. Άβλεπέ!· φανλον, ubi vide Albertii not. 
4 " Άελπέονres Hesych. affert ριο μ)! έλπίξοντε!, Non sperantes, pro qno ap. Suid. άεΧπτέοντε! : ap. eund. tamen Snid. i t idem, 

u ΆίΧπϊων· ούκ έλπίζων, Non spei ans. Άελπτέον, Diffidendum. V. L. Potius tamen s ignif icant , Non speraudum, Desperaudum." 
H. St. Thes. Ind. " Άελπτέω, idem cnni άίλπ6α1 et άέλπαι, Non spero, Despero, teste Suida, αελπτέοντε! exponente άνελπιστονν-
" Tts, atfereiiteque ex Herodoto (1. c.) Αελπτέοντε! T0b!Έλληνα! ίιπερβαλέσθαι. I t idem a!}. E tym. (p. 20. 22.'AeXirreovrts· άνελπι-
" στοΰντε!, οΰκ έλπίζοντε!, avb τον ίλπω, άελπτω, καί, "Αελπτον απροσδόκητον έχθρόν.)" Idem ibid. Post απροσδόκητου comma poni 
debet, ut ponitur in Ed. Aid. Hesych. "Αελπτον άνέλπιστον, Απροσδόκητο ν, Seivbv, αίφνίδιον. " Melius άελπτω circumfle.xum, ut v . 
prsecedente (ίελπτέοντε!), e t infra 236. 19. (Τά eh πτω λήγοντα βήματα βαρύνεται, βλάπτω, βάτττω, όπτω· rb Si όπτώ, ίκ του ο'πτω 
βαρυνόμενον 81·ήλλαξ«• χωρι! ει μή προκατάρχει όνομα· διά τό άελπτω, καϊ * άτεττω, εστι be &ιλπτ05 καί Άπεπτο!), 464. 1. (Πάν Ρημα, 
tis πτω ληγον βαρύνεται, ei μή προκατάρχοι όνομα, ή διαστοΧ)ן γένοιτο σημαινόμενου, σκάπτω, θάπτω· τό yhp Ρίπτω, Άττικόν ή 
ποιητικό?' νίπτω, τύπτω' rb δε τυπτήσω, ώs άπό περισπωμένου· πρόσκειται, εί μή προκατάρχοι ίνομα, δι ά τό * ΑβΧεπτοs άβλεπτώ, 
&πεπτο! άπεπτώ, άλείπτί}!, φιΧάΧειπτώ' ή διαοτοχή γένοιτο σημαινόμενου, διά τό όπτώ, πρόϊ αντιδιαστολών τοΰ όπτω.)" Sylburg. Paulo 
audacius loqui debebat vir doctus ; non eniin solum melius ίελπτω circumflexum legeretur, sed Etymologi mente sic 
postulaute legendum est. Nam Lexicographns ille nunqnam tradidisset &ελπτεοντε5 formatum esse άπο τοΰ «λπω, άελπται, 
qfiod falsum esset, cum ίελπτεοντε! cer to certius sit ab ίελπτεω. H a c duo Etymologi toca Valckenaerii sententiain, a Lo-
beckio supra ci tatam, mire confirmant. Ceterum glossae ejiisdem Etymologi, Hesyrhii , Suidas, et Zonara? in v. 'Αελπέαιν, 
'Αελπέοντε!, 'Αελπτέοντε!, respicinnt proculdubio vel ad Herod, vii. 168,, vel ad Horn. 11. Η. olO. At in Herod. Codices άελπτέ-
οντε! enm Suida et E tym. constanter exhibent. " E u s t a t h . simpliciter dicit, repetens verba poetse, Καί ρ' ήγον πρότϊ &στν, 
αελπέοι׳T«S ή ίελποντεί σόον είναι. Sed, qnanquam etiam ap. Hesycii. est &ελπέοντες, quod ex h. I. ductum videri possit, e t 
·κλπάβν ap. Snid. [et Zonaram]: tamen veram lectionem et ap . Hesych. αελπτέονres esse puto cum Heinsio, Jensio, Alberto, et 
Homeri quoque hanc veram lectionem credo, qnam Ms. Lips, habet in textu et in Scholiis. E a est vox Ionica, Herodoto etiam 
usurpata. Άελπέω vix credo ferre analogiam." Ernest, ad Homeri loc. Praeter Ms. Lips. ίελπτέοντε5 habet Villoisoni Ed. ad 
fidem Codicis Veneti recensita, atque in ejusdem Scholiis leg i tur : Άελπτέοντε5· ονκ ίλπίζοντε!, άλλ' έπεγνωκότες. Sed, etsi 
D08 ίελπτέονres s. άελπτεΰντε! cum Valck. Gr . linguae ratione sic flagitante et Mss. Lips, et Ven. faventibus, Homero rest i tui 
vellemus, iidem tamen Hesychii ίελπεοντες in &ελπτέοντε5 cum׳ suis interpretibus et Ernestio mutari nollemus, quippe qni in 
Snida et Zonara, 'Αελπεων ουκ Ιλπίξων, in Eusta th . antem legerimUS, 'ΑεΧπέοντε! ή άέλποντε!. Άελπέω pi ο άίλπτεω, sic contra 
analogiam verbum hocce Grammatici veteres scripsisse videntur. ׳Toup. Emendd. in Snid. T . iii. p. 509. Herodoti locnm ab 
Hesychio respici putat , atque adeo recte ίελπτέοντε!, qn® est, nt supra monnimus, Herod . Codd. constans scripture, quamque 
agnoscunt Suidas et Etym., emendavit . Sed Hesych. Homeri versum in animo habuisse, nobis satis probabile videtur ex 
ipsius verbis, 'Αελπέοντε!· μή ίλπίξοντε!, 'Αελίσποντε!• ούκ έλπίζοντε!, qnae plane respondent verbis Pseudo-Didyini, Άέλποντε!· 
* αελπίξοντε!, et Scholiastae Veneti, 'Αελπτέοντε!· ούκ έλπίζοντε!, άλλ' ίπεγνωκότα, cum Etymologi glossam ad Herodoti locnm 
pertinere, Άελπτέοντε!· ανελπιστοΰντε!, ούκ ίλπίζοντε!, pateat e Suida, 'Αελπτέοντε!· ίνελπιστονντε!, Ηρόδοτο!. U t αελπέω currupte 
Iegitnr pro legitima forma άελπτέω, sic άελπή! male ponitnr pro * άελπτή!, *ίελπία et * άνελπία pro * &ελπτία.' Hesych. 
'Αελπέ!· άνέλ-rr!στον. 'Αελπάρεα- δεινά. " An pro ίελπέα, ab άελπ«, qnod idem ac &ελπτον: Ιίελπτον autem ab ipso Hesych. ex-
ponitnr δεαΛν, unde non mirum et ίελπέα eidem esse δεινά." Kuster . P r o ίελπες repone άελπεα: respicitnr enim ad Odyss. 
E. 408. ",Cl μοι· έπειδή γαΐαν ίελπέα δώκεν ίδέσθαι, ubi Pseudo-Didytni Scholia, Άελπεα· ίνέλπιστον. Veram lectionem άελπτεα 
nobis servavit Apollonii Lex . Homer. Άελτττον· ίνέλπιστον, καί, Άελπτέα· τόν ίνέλπιστον. " N e c Homerica est forma Ιίελπτον, 
nec admodnm difficilis : dedit forte Apollon. Άέλπονres־ ίεΚπίξοντε!, ex 11. H. 310. ubi cf. Schol." Villois. Saltern scribendum 
esset, 'Αελπτέοντε! propter sequens Άϊλπτεα. Sed hoc longins a vnlgata lectione recedit , qnae satis recte se habet. Apollonii 
mens est hasc, »!)״Αελπτοι 6 ανέλπιστο! formari Homericuin Άελπτή! i ανέλπιστο!. A t quanauam in Iliade et Odyss. ίελπτοι non 
legatur, extat tamen Hymn, in Apoll. 91. Λητώ 8' έννήμάρ τε καϊ έννέα νύκτα! ίέλπτοι! 'Ωδίνεσσι πέπαρτο. At cum Apollonius 
nusquam alibi Hymnos Homericos suas in partes vocasse videatur, nec hie ad Hymn, in Apoll. 91. respexisse crediderimus. 
Quod antem ad vocem ίελπτία at t inet , Iegitnr ea in Archilochi Fragm. xiii. p . 293. Gaisf. xxxv. p. 117. Liebel. Κιχάνει 5* έξ 
άελπτίηι φόβο!. " Έξ ίελπτίη! hinc ap. Hesycb. corrigendum esse pro έξ άελπτόη!, vix dubitare licet. [ ' E t sic Toup. Emendd. 
iii. p. 386. et p. 509.' Gaisford. Adde G. Wakef. ad "Hesychii inarg.] Vide Wessel. ad Herod, p. 06. 42." Jacobs. Sed it! 
glossa constitnenda Toupio et Jacobsio p r s iv i t Pierson. Verisim. p . 2 5 4 . " Hinc emendandus est Hesych, ,EJ ίελπτόη!· έξ 
ανελπίστον. Viromm eruditorum con jec tu re sponte dilabuntnr, simnl atqne ex hoc loco apparet nnica tantnm litera muta ta 
legi debere, 'Εξ αελπτίη!· έξ ανέλπιστου. Adllibnit idem vocabulnm Pindar . Pyth . xii. 54. ('Αλλ' ίσται χρόνο! 0STOS, t καί τιν 
ίελπτία βαλών "Ζμπαλιν γνάμα! τό μεν όάσα, rb & οϋπω.)'' Jam vero in Arcbiloclii Fragm. pro ίελπτίη! ap. Heraclid. ed. Gale. 
p . 412. scribitur α*λπ(ηί, notante T011p . l l .ee . D e vocibus \eto ίέλπω, ίελπέω, άελπτέω, ίελπίζω, ίελπή!, άελπτή!, et ίελπτο! 
Schaef. in Mss. consul! j nbe t Heyn. ad Horn. v. 359., qui liber nobis haec scrihentibus non est ad manum. Idem Scha!f. ibid. 
Hesychio pro corrupto άνελπία, Άπόγνωσι!· * άνελπία, restituit * άνελπτία. Sed άνελπτία derivandum esset ab * &νελπτο!, cujus 
voeabuli cum ne nnum quidem vestigium alibi appareat , amplectenda est lectio ab Hesychii interpretibus ap . Albert, proposita, 
nempe ίνελπιστία. · . 

5 " Ήμερωρεϊν, Suidee est ήμεροφυλακεΐν, Hesychio ήμεροφνλακτεΐν, qnod nonuulli interpr. In terdiu cuatodire." H. St. Tlies. 
Ind. Zonar. p, 993. Ήμερωρΐϊν· τό ήμεροφνλακΰν, ωρω γαρ Tb φυλάσσω. 
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[Pro δυσοίζει in Cod. Ven. teste Schowio est W 
Pro δυσχερεΊ autem, quod est nihil! verbum, Albert 
δυσχεραίνει reposuit, et sic Abresch. Amniadw J 
^ s c h y l . ii. 21. p. 385. Vide £schyli Schol. ־1״ 
citandum. Clemens initio Epist. ad Corinth "i, 
γενομένα! ημΊν συμφορά! καϊ περιπτώσειs, ibeXi^. j™ 
σοίζομεν επιστροφών πεποιηκέναι. Vide ibi Pafric" 
Juniinot . Hesych. Δύσοιο- φοβού. " Forte, Δ״Ι0Ι^' 
a δυσοίζο/ιαι." Guyet. et Is. Voss. ;Esehyli a ״am' 
1325. Ουτοι δνσοίζω, θάμνον ώι opvis, 
Schol. Ού δυσχεραίνω, φησϊν, ώι opvis θέΧβνσα «־, 
καλιάν είσεΧθεΊν, καϊ θήρά τινα φοβούμενη. Hesvch 
Δνσοίζον' οίωνιζομένου, καϊ άγαν ύποπτεύονπκ, " Ve' 
reor ut haec sana sint, et uon exciderint quadam" 
Quare expendendum relinquo peritioribus, an ex 
Eurip. in Rheso v. 805. medicina fieri possit loco 
male adfecto, Μηδ εν δυσοιζον ποΧεμίον! δρασαι Tub( 
Leviori opera sanes, quod habetur infra,•'Ei4TO{e• 
νπενόησα, forte, Έδύσοιξα." Abresch. Misc. Obss, 
V. 3. p. 99• Is• Voss. reponit, 'Εδύσωξα, i.e.eivsi 
πησα. " S u u m morem si relinuisset Voss, fieri non 
poterat, quin ad veri vestigia perveuiret. Repone 
Έδύσοιξα, Supra: Δυσοί£ει" δυσχεραίνει, υπονοώ 
Λάκωνει. Idem est Δνσωχειν3׳ δυσχέραιναν. Hinc 
emenda, * 'Επιδυσωχείν έπιτωθάζειν. Oiigo verbi 
et ratio majoris est operae." T . Hemsterh. " Hesych. 
Δυσοίζει' δυσχερεΊ, υπονοεί, Λάκωνει. Cum Moleste 
ferre a quibusvis Graecis, ab ο'ίω, Fero, dici potuerit 
δυσοίζειν, quod iEschylus jam adhibuitin Again.(I.e.) 
dubites forsan, an Αάκωνε1 ex vicinia hue, ut alibi, 
immigraverit; verbum tamen Doriensibus usitatum 
monstrat ap. Hesych. 'Έάνσοιξα. Hinc mihi longe 
diversum videbatur ΈπιδυσχεΊν έπιτωθάζΐΐν׳ et in 
Έπι\\ί£ειν, non in 'Επιδυσωχειν, mutanclum," Valck, 
ad Theocr. Adoniaz. p. 290. a Schaef. in Mss. citatus. 
" Si scripsit poeta (auctor Rhesi) voXtpim, quod 
additur, Μηδέν δνσοίζον, nequit explicari: verbo 
rarissimo speciem conciliat δνσοίζων, Moleste ferens, 
supra positum v. 724., quodque praebet. Hesych, 
Δυσοίζου. Hue Rhesi locum, dubitanter tamen, 
VV. D D . retulerunt, et multo magis alienum Cle-
mentis Romani. Si lenissima mutatione refingas 
Hesychianum in, Δνσοίστον οίωνιζομένον, καϊ άγαν 
νποπτεΰοντο!, nihil aliud desideres: duplicem in 
talibus significandi vim saepius attigit Thopi. M. Vide 
Τ . H. in Lucian. p. 179· Isto sensu Δύσβιστο*dici 
potuit cautus ille dux Atheniensium Nicias, Kaifvta 
δεισιδαίμων, ut dicitur Diodoro Sic. xii. c. 12. f. 
Thucyd. p. 478. 2. Scripserat, opinor, Schol. 
Aristoph. Eq. 357. Δνσοιώνιστο! (pro *Ανσίινητοή 
γάρ ό Νικίαι. Quam vocem adhibet in Lysistr. 506. 
Lucian. ii. p. 355. Nusquam nobis lectuui * bvmm-
νειν e Phryniehi Soph. Appar. mihi suppeditavit 
Ruhnk. Δυσοιωνείν' το * δνσφήμωι καϊ *airamias αί 
τινι πράξει μεΧΧούση διαΧέγεσθαι, (in Bekk. Anecd, 
Gr. Τ . i. p. 35.) Nihil horum quadrat in hunc Rhesi 
locum, ubi nescienti famulo, quis h e r u m obtruncasset, 
sinistri tamen aliquid de sociis suspicanti, hos nisi 
memoraverint, responderedebuerunt vigiles, Dubitare 

alias, * νομοφνΧακεΊν Liban. ΦιΧοποΧ. .p. 801. T. iv. 
* ΰδοφνλακτείν Phot. S. * όδωρεΊν. Τειχοφυλακείν, 
quod usurpant Appian. Bell. Iiisp. vi. 92. 215. Plut. 
V. Crass, xxvii. 450. T . ii. Dion. Hal. iv. 16. p. 678. 
Etym. s. Διεκωδώνισε, per mihi mirum est Schneide-
rum suspectum habuisse, dubitantem, ne τειχοφνΧα-
κτε'ιν, quod ap. Polyaen. occurrit, rectius esset. 
Analoga sunt, ut sic dicam, άφυλακτείν, sola; ad 
alterum genus pertinent * εϊρκτοφυΧακεΊν, Philo Quod 
Deus immut. 310. a. *Ιματωφυλακείν, Lucian. Philops. 
p. 300. οίκοφνΧακείν, ^Esop. Fab. lxxxii. p. 52. οπι-
σθοφνΧακείν, Irmisch. ad Herodian. viii. 268. * σίτο-
φυλακείν, Appian. Bell. Pun. viii. 47· 361. ώοφνΧακεΊν, 
Aristot. H. A. vi. 13. 273. x. 26. 450. quaj in Lexicis 
non satis munita extant, multaque praetereaalia, qui-
bus omnibus substantiva in φύΧαξ ortum dederunt. 
Non absimilia sunt * άπραγεΊν, et άπρακτεϊν, στέρνο-
τυπέω et στερνοτυπτέω,' ξηραΧοιφέω et *' ξηραΧειπτέω, 
et centena alia, de quibus plura dicenda liabeo, quam 
quae hoc sermone explicari possint." C. A. Lobeck. 
Comm. i. in Phryniehi Eel. nondum edita p. 4 — 1 1 . 
Plura ap. ipsum eruditissimum virum in Comm. ii. 
iii. et iv. legi possunt. Ila3c pro specimine sufficient. 
" Haudquaquam admirandum est," inquit idem Com-
ment. vii. in Phryn. p. 3., " gravissimum J. Scaligeri 
judicium, quo verbum *εύαγγέΧλω atque alia quaedam 
huic similia civitate ejecit, neque olim magnopere esse 
animadversum, etnon ita multo post exanimis et me-
moria hominum ita plane excidisse, u tab uno Schaef. 
custoditum videatur, (adde Jungerm. ad J. Poll. iii. 
106.) et esse etiam nunc aliquos, qui his scilicet sediti-
osis vocibus aures claudant, atque hac tota ratione nihil 
pravius fallaciusque esse vociferentur. (Acerrimus 
nuper extitit hujus doctrinae oppugnator, J. W. Rie-
mer in Lex. Gr. T. i. p. 414. ed. noviss. qui quae 
protulit exempla, aut correcta jam sunt, aut corri-
gentur, post, si quis me locus admonuerit.) Etenim 
praecepti hujus tanta vis, tantaque sententia est, ut, 
nisi omni et verborum et nominum genere explicetur, 
quanta et qualis sit, intelligi nequeat; sin autem per-
fecta ante oculos ponatur, etiam invitis suffragiuni 
extorqueat; quod ostendam. Namque hiec ratio, 
quae derivata a primitivis terminationis quadam di-
versitate discriminat, ita velut in venas et in omne 
corpus lingua; Graecae permanavit, nullum ut repe-
riatur genus vocabulorum, quod non ad earn rationem 
adtemperatum .1־it/' Exempla, quae in Scaligeri re-
gulam peccare videntur, haec notavimus. 1. * Δυσανα-
βΧαστεω, quod Schneider, in Lex. affert e Plut. 
Sympos. vi. 2. T . viii. p. 746., "Οθεν ή ποιούσα διφήν 
ένδεια Χήγει καϊ παύεται, rfjs ύγρότητο! άπο τοϋ βαρυ-
νομένου καϊ δυσαναβλαστοϋντοι έπϊ τον δεόμενον καϊ 
ποθοϋντα μεθισταμένη! τόπον. Sic edidit Reisk. 
Sahnasii conjectura est hzec, * δνσαναβαστουντοί. 
" Τ . * δυσαναβαστίζοντοε. Forte leg. δυσανασχε-
τοϋντο! άναβ\ν$ονσηι} καϊ έπϊ τόν δεόμενον." Wyt-
tenb. 2. Δνσοίζω.] " Δυσοίζειν, Hesychio1 est 
" φοβεΐσθαι, ύποπτεύειν, Timere, Suspectare, qui 
 ".Ονσοίζει Laconibus esse dixerat *δυσχερεΊ, υπονοεί״

, Sic ίπαρκίαs et άπαρκτlas dicebatur. Vide Nostrum in Άπαρκίαι. Phrynichus Arab. 2αφ. Προπαρ. ap. Bekk. Anecd. Gr. 
T . i. p. 19. Άπαρκτία!' μετ& τοΰ τ, ούκ απαρκίας. , 

1 Obi ter defendendus est Hesych. contra Albertii conjecturam. Hesych. Δι'ισμορο!· * κακοθάνατος, Μλιοι, J) * κακφορφ'^ 
Δύσμορφο!· Άμορφος, ίσχημο!, δυστυχή!. P r o κακόμορφο! Salmas! et Bruno reponunt κακόμορο!. " Concinne, ei postrem 1 
illud buc pert iueret . Sed referendum est ad v. Δύσμορφο!. Λ'εΐ potius, crcdiderim hanc glossam cuin proxime seqne 
commissam esse. U t verbo absolvani, sic omnia restituenda : Δυσμορο!· κακοβάνατο!, ίθλιο!, δυστυχή!. Δίσμορφο:· ^י?״  ל׳

sed sine ulla auctoritate." H . St. Thes. Ind. Vox extat in E tym. 2. 23. ύΟν Πρίηπον ονομασθηναι, ίσχημον και ־PJ* 
θυαιδοιον. Κ ejecit tamen earn et Schneider, forte Albertio monitus. Sed amplins de. hac ouaestione cogitandum 
Nam recte dicitur ίσχημοι pro ασχήμων, ut *άσχημο! pro ευσχήμων. Anti-Atticista in Bekk. Aneca. Gr. T. i. ρ• *·״™?Γ 
έπϊ τοϋ καλόν. « A'ide Notas ad Herod. 455." Scha>f. in Mss. Hinc * είσχήμω! ap. Enrip. Hec. 569. ΠολλΨי ׳ י *״!״ ' 
εϋσχήμωj πεσΰν. " Vide Steinbr. Mus. Tur . i. p. 197," Schaef. in Mss. Ab εύσχημο! vero formatumest v. εϋσχημοΜν"׳ a e_L 
Vide Nostrum. "Arista>n. i. 26. Άντι χρωμάτων καϊ γλύττη! χειρί *πολυσχήμφ καί ποικίλοι! ήβεσι κ εχρημένη. ""',״^ό'[ 
notent tirones, adjectiva exeuntia in σχημο! DOD nisi in recentioribns scriptoribus inveniri. Antiquiores Ureci ^ 
forma in ων." Bast. Specim. n. Edit . Ar is t«n. p. 29. Sed Eurip. uti adverbio εύσχύμω! notavit Schaef. ad Dionys. n . 
Comp. Verb. p. 20%. ,, a St1 

3 " Δυσωχείν Hesychio δυσχεραίνειν, Indignari, s. Mgre ferre. Ab eadem proculdubio origine, a qua δυσχεραίνειν. ״· · 
Tties. Ind. " 'Κπιδυσγε7ν. AHnlari Palnari It״ V τ. β ν ״ . . ; » v S ״ e d s U S D e c t a est ttffl? βΕΐιμ־״״•. 

Sed Reisk. restituit, probante Wyttenb. ίτι δυσχεραίνy, idqiie omnino r e c t e ; nusqnam enim alibi legitur verb, tnawvr 
P r o έπιτωθαξειν autem in Cod. Ven. teste Schowio scribitur έπιτωμίξνν. Vide Valck. in textu citatum. 
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omnino noli , quin l iostes h o c fac inus patraver int : Α λύσει οίζύω, όθεν όίζύς, καϊ οίζυρός ονόματα׳ οίζύς, ή 
scripserat i taque p o e t a , Μηδέν δοιάζου, aut , q u o d κακοπάθεια, θρηνείν ποιούσα, και οίζυρός, ο κακοπαθών, 
malim, Μ*/έ' ένδοιάζου πολεμίους δράσαι τάδε. Ill καί άθλιος. E t y m . 6 1 9 • 5 6 . ' 0 δε 'Απόλλωνcos λέ -
τοιούτος, ποιείν, corripi tur e t a T r a g i c i s in terdum 01, yet, οτι έστιν oi επίρρημα σχετλιαστικόν ή θρηνητικόν' 
mul to tamen rarius ab Eur ip . quam a ceter is . Έν- εκ τούτου γίνεται ο'ίζω, ώε λίαν λιάζω, και α'ί αί αΐάζω· 
δοιάζεινΐt ένδοιάζεσθαι est έν δοιή είναι, vel εστηκέναι, έκ δέ τοϋ ο'ιζω γίνεται οίζϋω, καί κατά διάλυσιν, όίζύω, 
Dubitare . T h u c y d . i. ρ . 2 8 . 7 5 . 7 8 · 84 . Ένδοιάζων καϊ ο'ιζυρόε׳ Δυσοίζω igitur, e δύε et οίζω c o m p o s i t u m 
τή γνώμτ! Sylla P lutarchi i. ρ , 4 .7 י . b. H e r o d , vii. p. Scal igeri regulae repugnat . 3 . * Δυσθανατάω, q u o d 
5 8 9 · 99• Οί׳ί* έτι ένδοιαστώε, Parthen . π. Έ . Π . mirum est in L e x . su<um recepisse S c h n e i d e r . , contra 
c. ix- p· 3 6 3 . Φράζε ι ν έκέλευε τοίε άδελφοίε, μή e a n d e m regulain f o r m a t u m est , pariter a c * δυσθανα-
{μήδ') * ένδοιάσθαι, ώs τήs πράξεως επί τέλος άχθη- τόω. "Δυσθανατάω, δυσθανατέω, Basti i Specira. p . 
σομένηε, εί μή εκείνοι ένδοιασθείεν." V a l c k . Diatr . 3 1 . Wesse l ing i i O b s s . p . 1 6 6 . G . W a k e f . ad S o p h . 
c . x . p . 1 0 8 . a Schaef . in M s s . c i tatus . " L e g . T r a c h i n . 2 9 . " Schaef. in M s s . Mceris p . 3 5 6 . Ί,φα-
Μηδέν δύσοιζ" ού πολεμίουε δράσαι τάδε, N e SUS- δάζειν, Άττικώε' δνσθανατφν, Έλληνικώς, ubi m a l e 
piceris alios, q u a m h o s t e s , hoc fec isse ." Musgrav . Pierson. a b e o d e m Schaef. ib id , i n d i c a t u s : — " Δυσθα-
E t sic nuper ed id i t Matthiae. " A b ο'ίω, οίομαι, νατφν pro δνσθανατείν recepi e Coisl . et Col l . S c h l . 
ο'ίζω, ο'ίίομαι," G u y e t . ap . Albert , ad H e s . " I l l u d H a n c en im verbi f o r m a m agnosc i t E t y m . in Θ α ν α Γ ώ . " 
δυσοίζω e t iam a b οί f a c t u m p u t o , οί, οίζω, δυ- L o c u s est p. 4 4 2 . 4 5 . : Θανατώ׳ ore μέν έστιν άπλοϋν, 
σοίζω. Οίμωζειν e s t ab ο'ίμοι, hoc ab οί s o l o : έστι τρίτηε συζυγίας τών περισπωμένων οίον, θανατώ, 
ΰζειν1 ab ώ e x Ar i s toph . recte a d d u c i t Stanl . θανατοίε, και σημαίνει •τό φονεύω׳ ore δε σύνθετον, 
Addam illud : οί non s e m p e r est dolent is , i d e o q u e Β δευτέρας, οίον, δυσθανατώ, δυσθανατας, ubi Sy lburg ius , 
δυσοίζειν e m p h a t i c e usurpatum c u m charactere ." v iro d o c t o praetermissus, " V e r i u s , " inquit , " o r e δέ 
Pauw. E u s t a t h . ad II. A . p . 127• 9· T o δέ όίζυρός σύνθετον, πρώτης, οίον δυσθανατώ δυσθανατείς, nam 
τοιαύτην έχει παραγωγή ν" ώσπερ παρά τυ αΐ έπίρρημα δνσθανατείν iu prima dic i tur lit δυσαρεστείν, e t se-
γίνεται τό α'ιάζω, και παρά τό ώ, ώζω έν Αίσχύλω, έξ cundae c o n j u g a t i o n s v e r b u m θανατφν, ut φονφν, s icut 
ού τό οίμώζω, ούτω παρά τό οΐ, ο'ίζω, έξ ού παράγωγον terminatione, ita et iam s igui i icat ione' d iversum es t , 
01&νω, καί κατά διάλυσιν, οίζύω׳ ώς τό, 'Αλλ' άγε ν . 5 0 . " Vul!׳atae tamen lect ioni favet E t y m o l o g i 
δή περϊ κείνον όιζυε׳ έξ ού όϊζύς, ή άξια θρήνων c o n t e x t u s . V ide J u n g e r m . m o x c i tandum, qui verum 
κακοπάθεια, καϊ όϊζυρός, ό θρήνων επάξιος. S c h o l . ad vidit . E t y m . p. 7 3 7 , 15 . : Έ ν be τω Ύητορικψ Αεξικψ 
Aristoph. Vesp. 1 4 9 5 . 'Αλλ' ώ 'ζυρέ־ τό πλήρες, άλλά ευρον, τό σφαδάζειν σημαίνειν τό δυσθανατείν, ματαίως 
<5 οίζνρέ. Οίζύω, τό θρηνώ, καϊ κακοπαθώ, παρά τό οΐ σπάσθαι, χαλεπαίνειν, μετ οργής στενάζειν, ώς Έώριπί-
θρηνητικόν έπίρρημα, γίνεται οίζω, οθεν οίζύω, καϊ δια- δης καϊ Πλάτων" Διά παντός βίου * σφαδψ. R e s p i c i t u r 

1 " "Ωξειν est τό & λέγειν, ut οίμόξειν, τό οίμοι λέγειν, h. e. dicere ii, Exr lamare cum admirativa p a r t i c u l a r . U t i tu r eo 
" jEschjlns, sed et Aristoph. Vesp. (1027.) "Ωξωσιν 01 θεαταί." Η . St. Thes. Ind. jEschyli locus est in Enmen. 121. ΚΑ. "Αγαν 
ύπνώσσειε, tc oil κατοικτίξει! πάθος· φονεύ! ,1?'Ορέστη! τησδε μητρό! οϊχεται, (ΧΟ. Ώγμόε.) ΚΑ. as ; ύπνώσσαι; οΰκ αναστήση 
τάχοε; Τί σοι πέπρακται (πέπρωται Bentl . Stanl. et Schutz.) πράγμα πλην τεύχειν κακά ; (ΧΟ.Ώγμόι.) ΚΑ. ״Ύπνο! πόνο! τ( κύριοι 
συνωμίται Δεινήε δρακαίνηε * ίξεκήραναν μένοε. " Voces μυ^μό! et ωγμόε non pronuntiautur a Choro, prout Cantero visum es t ; 
sed tantum denotant Chorum inter dormiendum stertere, et ronchum ciere. ΐΛυγμόν, Mussitationem, sequitur ωγμό!, Oscitatio, 
qui gestus est expergefactorum." Stanl. Schol. ad iEscliyli locum, ΏΪ παρά τό, at at, αϊάξίΐν, οΰτω παρα τό & &ξειv. Phot ius : 
"Ωξειν θαυμάζειν. "Ωξηκεν λέγουσιν. " Lego, κραυγάζειν. Certe Hesych. ac Phavor . &ξειν per βοξ,ν interpretati sunt." Schleu-
sner. Animadvv. in Photii Lex. p. 132. Alteram glossam, quae hue pertinere videtur, intactam reliquit vir doctus, et nos 
quoque aliis emendandam relinquimus. Sed recte se habere vocem θαυμάζειν, Critico illi suspectam, patet ex Eustath. ad 
11. X. p. 1279. 33· Ίστέον δε ω! οιμαγή μεν ίκ τοΰ ο'ιμώξω, αυτό δβ ίκ τοΰ οίμοι και τού ϋζειν, 'όπερ από του tb ·γίνεται. Τούτου δε η χρησι!, 
παρ' Αϊσχύλψ iv Έ,ύμενίσι. Αέγει δε περϊ τοϋ τοιούτου (ιήματο! κάί Αϊλιο! Διονύσιο! οΰτω, "Ωξειν τό θαυμάζειν, ω! [1. & Valck. 
Diatr . p. 21.] λέγειν, καθά κάί ο'ιμώξειν, τό οίμοι λέγειν, κάί φεύξειν, τό φεΰ λέγειν. Schol. ad Aristoph. Vesp. 1524. Tb 8e &ξωσιν, 
άντϊ του, θαυμαστικόν τι λέγωσι, σύνθετον δέ ίστιν, ώ! τό οίμώζειν, κάί κλώζειν, από τοΰ ω θαυμαστικού. " "Ωζωσιν οί θεατάί, i . e . A dmi-
ratione perculsi spectatores clament et vociferentur, cum viderint arduos secundum Phrynichum saltns, crure sc. in sublime 
extenso. P n t o vero legendum per 0 magnum, άξωσιν. Fictum verbum apart icnlis i>, in, quo •etiam usus est iEschylus in D i r i s ; 
proinde ut ab at at, v. αίάξειν, ab οίμοι ν- οίμώξειν, et a φεΰ φεΰ, fecit etiam idem j״E9chyl11s novum verbum φεύγειν [imo^ 
in Agam. [1317.], ubi cum Cassandra dixisset φεΰ, φεΰ, respondet Chorus, Τί τοίτ ' εφευξα!·, Ego vero arbi tror etiam ab ε € 
manasse ίλέγου! eadem ratione, vel potius αναλογία." Flor. Christian, ad Aristoph. I. c. Sequentia loca indicavit Schaef. in 
Mss. " H e s y c h . Είάξων εϊα επικελεύων, Ευριπίδη! Χρυσίππφ. Ab εία sic formarunt ευάξειν, ab at, at, αιάξειν, atque ad eandem 
rationem ab aliis voculis, literisque, quas velut affectus notas interserunt orationi, verba produxerunt : ab a formarunt ϋξαν. 
Grammat. S. Germ. Ms. penes Kuhnk. (in Bekk . Anecd. Gr. T . i. p. 348.) /Αξειν τό στένειν, Σοφοκλή!. "Αξειν τό δια τοΰ 
στόματο! αθρόω! Ικπνείν 6ξειν λέγουσιν 'Αττικοί, μιμούμενοι τόν ήχον τοϋ πνεύματος, οΰτω Νικόχαρι!. Sic a φεΰ, φεύξειν, ab 01 lamen· 
tan tis οϊξειν, (nt ab οίμοι, οίμαιξειν, οίμάξειν), ab S> admirantis άξειν. Hesych. ״Ωξειν βοαν. "f l fev έβίησεν. ״Ωζοντε!· βοωντει, 
κάίλέγοντε! & &, κάί θαυμάξοντε!." Valck. Dia t r . p. 20. " Quod legitur in hoc loco Theocrit i (Adoniaz ־ 124. . ) & admirantis, 
(quod ab 3 distinguit H . St. Append. Thes. p. 53. et 103.) verbum peperi t &ξειν, significans Cuin admiratione ii t> exclamare : 
semel illud legitur 111 Aristoph. Vesp. 1518. quem locum a se emendatuin primus explicuit R . Bentl . in Respous. ad Boyl. ex 
ed. Lennep. p. 149." Valck . ad Adoniaz. p. 403. Cyrilli Alexandr. Lex. Ms. ap. Matthise Gloss. Gr . Min. p. 42. "Ωξοντες-

Contempl. xvii. T . i. p . 513. Οταν St σφαλΰσι, πολύ rb όττοτοΐ, κάί at. at, κάί & μοι μοι, et Fugit. xxxiii. Τ . iii. 
κακών, όττοτοΐ, παπαιπαίαξ. " Porsoni Orest. 1386· ("Οττοτοΐ Aid. bolenni errore,vqui et 111 οτοβεΐν f requenter 
pfiffMii Trai-h. 1000 Valclc. 9(1 Phnpn η S7<i." Srlintf in Mss. Zonar. η 14,77 'ΓΙττητηΤ• A,״r) ״״•״ Λ,̂ Γ. 'rt ד 

Thes. Luciani 
p. 384. Φ6ΰ των 

p. 1477. Όττοτύζε ιν βοάν, ήχειν. " An sic leg. ap. Hesych. pro λέγεινί" Ti t tmann. Lectionem λέγειν recte se habere, satis 
constat ex hoc Albertii n o t a : — " Habe t vocem Comicus Pac . 1011. ubi Schol. 'Οτοτύξειν θρηνείν, ut Suid. Idem, in 
Τ ι τ α ι α ^ η ίΆ A ' /Λ / 1 ° i i r l ו r l l f Ό Ρ11 η η \r \ . 1 r» <1 / t # ׳ Π β η • / η Ω Ρ 111 Γι 1 m ι ΐ ι ν ΐ ί i n Α «ν Λ t~\ λ Ο /1 _ Λ. _ D _ L _ I 

6 Κωμικό!, ούκ ίατι στερεω! είπεΐν. Πόλιί 
Νυμφών.) I terum in Thesmoph. 1093. 

K.1S δέ φασι Θρακική περϊ "Άθων · Όλόφυξο!, αφ' ή! Ιστορείται τι! Ηρόδοτο! γράψα! Π6ρ1 
_ Οϊμωζε et ότότυξε commutat , ubi Schol. 'Οτότυξε· λέγε, * θρήνει [leg. θρηνεί], 

tit h. 1. λέγειν, pro quo plenius leg. ϊτοτοΐ λέγειν, nisi e regula nostra illud ότοτοί subaudire malis, tanquam latens in v. 
ατοτύζαν. Sup. ΑίαλλιΛσα! s, Αίάσα!· οίμοι sc. λέγων." " A n scripserat Hesych." inquit Abresch. Animaavv. ad jEscli. ii. 
19. p, 369.. " ότοτύζειν λέγειν,—ut κλαίειν λέγειν >. an in λέγειν supplendum οτοτοί?" Semper ότοτοί et οτοτύξα scribendnm 

j o r e t u e l u r Abresch. Animadvv. p. 369. Quod H . Stephano venerat in mentem, άνωλΛλυξα! pracfert in isto versu Tragici Schol! 
in Eor ip . Pliain. 1035." Valck. ad Phaen. 1045. a Schaf . in Mss. citatus. Eur ip . Hel. 376. Boi«׳, βοάν ί "Ελλά ι Κελάδησί 
κ&νωτότυξεν " Valde placet, quod habet margo Barnesianae, Κάνωλόλυξεν, Clamorem lzetuin et triumphalem edidit Hoc enim 
est όλολύζειν. Vide vEsch. Sept. c. Th. 831• Eum. 1051• Orest . 1143. ' Clamorem triumphalem edidit, tamen et ilia capiti 
manus imposuit. ' D e qno more commode citat Barnes. Samuel. L. ii. c. xiii. 19. Plura vide ad Electr . 148," Musgr. E T 
* 'Ζποτοτύζω. Eur ip . Phoen. 1050. ed. Pors . Ίήϊον βοάν, βοάν, Ίήϊον μέλο!, μέλο!, ׳־Αλλο! ϊλλ ' ίπωτότυΙΤε Διαδοχαϊ! ανά πτόλιν, ubi 
Schol. ap. Valck. 'ΐπατότυξ'(· έσχετ λίαζ(ν, &πό του όττοτ οί. " Cum membr. enm aliis habeant ίπετάτυξι, Brunck . edidit &λλον 
«ronfrvf( . Male τ dnplicant Mss. et edit! quidam. Semper ότοτοί et ντοτύξω scribendum." Porson. ' 
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σημαίνει τό επιθυμώ άποθανείν, i. e. θανατά θανατά 
secundae, poni pro επιθυμώ άποθανείν, turn vero loca 
ex Josepho et Libanio affert, in quibus θανατ$ν sU. 
mitur pro προαφείσθαι άποθανείν. Joseph! autem 
locus, quem in animo habebat Etym., PSt de Β J 
iii. 7· 18. T o  μεν όπλίταΐϋ τάs όρμάς αϊτών έκκλίνην ״
έκέλευσεν, καί μι) συμπλέκεσθαι θανατώσιν άνθράτιοι! 
ubi sensus plane postulat editum θανατώσιν, Mori 
cupientibus, non δυσθανατώσιν, Jig re morientibus 
Idem Joseph, ibid. iv. 1. 4. Παρασπώντες γάρτάτύν 
πεσόντων ξίφη, κατά τών δυσθανατώντων εχρώντο Γ ν 
9· 3. "Επειτα άποσείεσθαι τόν ένγόν, δυσθανατάντων 
ου φιλελευθέρων εΐναι: vi. 1. 8. Ιουλιανοί μχν οϊι׳ 
πολλά δυσθανατήσας. iv. 4. 3. Αλλά τοΰτο pkv 
δυσθανατώντων, καί πλησίον ούσας ras τιμωρία! 
διακρουομένων σκήφ(ς έστιν. Idem tamen ibid, v. 12. 
3. dixit, Έηροίs γάρ rots ΰμμασι, καϊ σεσηρόσι τοϊ! ατό-
μασιν οί δυσθανατονντες έφεώρων τους φθάσανται ανα-
παίσασθαι, ubi vel scribe δνσθανάτώντε!, vel potius 
cetera loca ex hoc corrige. Ceterum δυσθανατω, si 
contracte ponitur pro δυσθα νατοω aut. δυσθανατιηι, 
tam barbarum est,"quam δυσθνήσκω. Nam δυσθνήακω 
e Scaligeri mente barbarum est, quia e δύς et θνήακο 
compositum, cum Gr. linguae ratio roe?καί7•« στερη. 
τικά μόρια non componat cum verbis, sed cum nonn-
nibus. At δυσθανατάω aut δυσθανατόω, quia e iis et 
θανατάω aut θανατόω compositum, contra Scaligeri 
regulam peccat. Rectius igitur proculdubio dixeris 
δυσθανατέω, quod a δυσθάνατβς formatur, Verba 
enitn cum ev et δύς composita descendunt ab adjec• 
tivis, quae cum iisdem particulis componuntur, sem-
perque in έω desinunt, ut *δυσκωφέω, (in Leonidie 
Tarent. Epigr. lxxix. a Schaef. in Mss. citato, 
σκώφει μή Υόργε,) a δύσκωφος, *δυσπιστέω a ίύσπιατα(, 
(Albert, ad Gloss. Gr. in N. F. p. 99• :—" Hesych. 
Ού διεκρίθη' ουκ άμφέβαλεν, οΰκ έδυσπίστησενή Nola 
postreinam vocem δυσπιστείν, quas in Lexicis non ex-
tat. M. Meibom. ad oram Hesychii sui legendum 
conjicit, έδυσπέτησεν, Mgre aut impatienter tulit. 
Sed nihil mutandum. Glossar. Gr. Ms. Οΰ δκκρί&η· 
οΰκ έδυσπίστησεν. Et δύσπιστος ap. Hesych. est ό 
δυσκόλως πιστείιων, καϊ αβέβαιος, και άπιστο! μένων. 
Vide ibi Soping." Plut. de Socratis Genio T. viii. 
p. 342. θαυμάζω δ' εί τοΐς υπό Σιμμίου λεγομένοκ 
αύτοϋ δυσπιστήσουσί rives.) * δυστατέω S. 4 ίνσδια-
στατέω a *δνστατος s. * δνσδιάστατος, (Plut. de Εί» 
Carnium Orat. i. Τ . χ. p. 129· Έ π μεν obpavvv 

'έκρυπτεν άήρ, και άστρα θολερώ και δυστατουντι refvp· 
μένα ύγρώ καϊ πυρϊ καϊ ζάλαιζ άνέμων. " Δνσίιαστα-
τονντι e scripto. Nam concinnior vox videtur, quam 
δυστατουντι. Est׳ autem δυσδιαστατοϋν, quod non 
facile discedat a se, aut divellatur, non facile inter-
capedinem adjnittat, ideoque visu haud facile pene-
tretur." Xyl. Sed Schneider, in Lex. affert cx 
ejusdem Libro adv. Colotem T. x. p. 621. Έξι® 
άνδρών καϊ διάθεσις φυλάττουσα το άδιάπτωτον, καί μι! 
προσιεμένη ταίς διαβεβλημέναις οϋτω καϊ δυστατανβαι! 
αίσθήσεσι τήν κρίσιν.) Horiim locorum notitiam 
Schasferi Schedis debemus, qui insuper *Wf>1־׳ 
λακτέω, a δυσφύλακτος, addit, ex Hevnii Homero vi. 
37· " Pseudo-Didymi Schol. ad II. Κ. 183. (Δ״σα^· 
σονται· δυσφυλακτήσουσι, κακήν φυλακήν και viitta 
διαγάγωσι,) Etym. 2 9 2 . 5 ־ 0 . (Δυσωρήσονται' δν^ν-
λακτήσουσι, κακήν φνλακήν καϊ νύκτα διάξο««,) εί 
Hesych. (Δυσωρήσονταιי δυσφυλακτήσωσι, κακήν νίικτα 
διαγάγωσι φυλάσσοντες' * ώρος γάρ ή φυλακή•)" G. 
Wakef. in Mss. " E x Horn. II. Κ. 183. ubi .Schol. 
δυσφυλακτήσονσι, ut Suid. et Etym. quod ethicmalim 
pro δυσφυλακτήσωσι, κακήν φυλακήν καϊ νύκτα biayi•· 
γωβι, Etym. διάξουσι, quod praestat. Nisi niahs, 

•Δυσωρήσωνται: quando reliqua bene se habent. Vtui 
Barnes, ad 1. 1. Apollon. Lex. Homer. Δν9ωρ̂ σωβι' 
δυσφυλακτήσωσι καϊ κακήν νύκτα διάγωσιν." A l b e r t . 
" Schol. et Hesych. habent διαγάγωσι, unde pr״ 
διωρήσονται lectum olim in Homero fuisse conjecit 
Barnes, δυσωρήσωνται, sed pertinent illaeinterprelanoi 
formae, uti et Hesychii δυσφυλακτήσωσι, ad antiquam, 
quam Apollen. servavit, lectionem, δυσωρήναβι• 
Herm. Tollius ad Apollon. Lex. In Pseudo-Didymi 
Scholio pro διαγάγωσι ex Etym. reponendum est 
διάξουσι, quando praecedit ^υσωρήσονται—ovofvKQ!· 

ad Plat. Polit. ix. 6. p. 579· Kat φόβου γέμων δια A 
παντός τοϋ βίου, σφαδασμών τε και οδυνών πλήρης, 
unde, notante Ruhnk. ad Tiinaei Lex. p. 243., corri-
gendum est Etymol. Phot. p. 411. Σφαδάζειν φρά-
σσειν, δυσθανατεΐν, ματαίως σπάσθαι, χαλεπαίνειν, μετ' 
οργής στενάζειν, ubi Cod. D. σφάσσειν. " Mendose 
Hesych. Άνασπάζουσιν' άναταράσσουσιν. Repone, 
'Λ,νασφαδάζουσιν׳ άναβ ράσσουσιν. Eodem mendo 
liberandus est Suid. Σφαδάζειν' θράσσειν, δυσθανατεΐν, 
ματαίως σπάσθαι, χαλεπαίνειν, μετ οργής στενάζειν. 
Scribendum, Σφαδάζειν' βράσσειν. Facem nobis 
praefert Hesych. alia glossa, Σφαδάζει βράζει,—σπεύ-
δει, διασείει leg. διασείεται, θυμοϋται, etc. Neutrale 
verbum non explicationem ταράττειν, sed ταράττε-
σθαι postulasset, ut alibi ap. Hesych. Σφαδάζει· τα-
ράττεται ύπό τραύματος ζέοντος.'' Ruhnk. 1. c. Adde 
Nicandri Alex. 25. Ή δέ ταρασσομένη τά μέν έβρασεν 
ήλιθα νηδύς Πνεύματα. Sed vera lectio in Hesych. 
est άναβράζουσιν, in Photio autem βράζειν. Hesych. 
enim ipse in glossa a Ruhnk. et Schleusnero male 
Suspecta habet, Σφαδάζει׳ βράζει. Et in Zonara Β 
quoque p. 1697• est, Σφαδάζειν διεγείρειν, (lege 
Cum Tittmanno, διεγείρεσθαι,) βράζειν, διαπίμπρασθσι, 
?/το δυσθανατεΐν, και ματαίως σπάσθαι. Βράσσαι est 
Ferveo, Biillio, at βράζω praeter hanc significationem 
notat et Tacite lamentari, qui sensus cum v. σφαδά-
ζω, prout supra expositum est, optime convenit. 
Hesych. Βράζειν' ro ήσυχη όδνρεσθαι, Iiisi Βράζειν 
irrepsit pro Β ρ α γ χ ι ρ ν : in Etym. enim p. 2 1 1 . 2 4 . 
reperitur, Βραγχιφν γάρ τό ήσύχως όδύρεσθαι, Plura 
vide infra in v. Βράζειν. " Suid, (et Zonar. p. 586.) 
Δυσθανατώντα׳ βιαίως τόν βίον καταστρέφοντα. Έν 
δέ τινι μοίρφ τής άτραποϋ δυσθανατώντα στρατιώτην 
(στρ. in Zonara deest) Ύωμαίον περιεβλέψαντο, τέτρασι 
βολαίς τό σώμα κοσμούμενον. Agathias (Hist. L. iii.) 
ap. Jungerm. ad Poll. iii. 106. (Οΰκ ένεγκόντες άνδρας 
δυσθανατώντας, καϊ όποι αντοίς τό θράσος χωρήσει, ού 
λογιζομένου ς). Δυσθανατεΐν, Philostr. V. Α . ν. 16. 
Δυσθανατουν, Hesych. Σφαδάζει׳ δυσθανατοί, nisi velis 
δυσθανατεί." Pierson. 1. c. Cod. Marc, teste Schowio 
habet, δνσθανατ.~, pro quo Musurus dedit, Δνσθανα- C 
τοί. J. Poll. 1. c. Ε'ίη δ' άν τούτοις προσήκον, καϊ επι-
θανάτως έχειν, καϊ 'ϋρόδοτος, έδυσθανάτει, οΰ τό 
εναντίον, εϋθανάτως, Κρατίνος λέγει. Respexit ad 
Herod, ix. 72. Ό δ' έξενηνεγμένος έδυσθανάτεέ τε καϊ 
ελεγε πρός Άρίμνηστον, Mgre moriebatur, ubi Valck. 
" Utrumque fuit in usu δυσθανατεΐν et δυσθανατ^ν. 
Moer. Att. 1. c. ubi notat Pierson. Syllaba repetita 
scripsisse videtur Athenag, de' Mort. Resurr. s. 4. 
(p. 49· ed. H. Steph.) Ouro« δέ γί φασιν πολλά μέν 
σώματα τών έν ναυαγίοις και ποταμοίς δυσθανατώντων 
(vulgo δυσθανάτων) ίχθύσι γενέσθαι τροφήν." " Etym. 
in θανατώ scribit, θανατώ verbum cum simplex sit, 
esse tertiae flexorum, ut θανατώ, θανατοΐς, significare-
que φονεύω. "Ore δε, ait, σύνθετον, δευτέρας, οΐον 
δυσθανατω, δυσθανατφς, quemadmodum sc. δοκώ δα-
κείς simplex, primae; compositum,secundae, προσδοκώ, 
προσδοκάς. Turn addit, O r e δέ τό θανατώ δευτέρας 
συζυγίας, σημαίνει τό επιθυμώ άποθανείν. Ίώσηπος' 
Ανδρϊ θανατώντι μή συμπλέκεσθαι, ήγουν άνδρϊ έπιθυ-
 ιοϋντι καϊ προαιρουμένω άποθανείν μή προσβαλέσθαι D·ן
είς μάχην. Ubi si priora ab eo dicta mecum conr 
siderabis, in Joseph! loco mirum, ni etiam mecum 
legendum putaveris, δυσθανατώντι. Subjicit et alium 
locum Libanii, (Π05 δή καϊ έπϊ τούτω θανατφν;) de 
quo idem dicendum videtur. Meminit et hujus 
Verbi δυσθανατάν Etyin. in Σφαδάζειν. (Imo ibi est 
δυσθανατεΐν.) Ceterum pro δυσθανατω, Euripidis 
βυσθνήσκω barbarum est, ut notat Encyclopaediae sol 
limpidissimus Notis suis in Interprets Phrynichei 
Notas." Jungerm. 1. c. Sed quamvis recte viderit 
Jungerm. in verbis, ore δε σύνθετον, δευτέρας, οίον, 
δνσθανατώ, δυσθανατφς, a Sylburgio suspectis, nihil a 
librariis peccatum esse, (Etymologi euim mens vul-
gatam lectionem satis tuetur,) erravit tamen in ere-
dendo Josephi et Libanii loca emendatione egere. 
Nam dixerat Etym. simplex esse tertiae flexorum, 
θαναϊόω Θανατοη,^compositum autem secundae, δυσθα-

νηταω δνσθηνητηε 11 t C1n1r\lAv n n i m » , £ Π C " νατάω δυσθανατφς, ut simplex primae δοκώ δοκείς, 
compositum secundae προσδοκώ προσδοκάς: deinde 
»ubjUDgit, O r e δέ τό θανατώ δευτέρας συζυγίας, 
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κτϋσουσι,Μ in Hesych. legi debet Δυσωρήσωνται, seu a Suicer. Thes. Eccles.) εί/στολίδω.] " Εύστολίζω, ex 

" Eurip. affertur pro Probe decoro, sed divisiin po-׳ 
" t ius scribendum." [Respicitur ad Eurip. Iphig. 
Aul. 253. ubi sic edidit a Marklando monitus Mat-
tbiae, πόντιας Πεντήκοντα νήα! είδόμαν Σημείοιί ev 
'στολισμένα1. Ed. Aid. εύστολισμέναι, neque aliter 
Codd. unde Scaliger έστολισμένα!. Εύστοχάζω.] 
" Ei στοχάζομαι, Conjectura assequor, ut tradunt 
" Vulg. Lexx. quae etiam addunt, esse deponens, et 
" genitivo jungi, sed viderint." [" Melius separatim 
verbum quodque exaretur," inquit Lex. Hederico-Er-
nestinum. *Εύστρογγυλίζω, (quod Lexica exhibent, 
sed άμαρτύρω!), εύτελίζω, * εύτραπελίζω, (etiam hoc 
affertur άμαρτύρωϊ), εύτρεπίζω, (unde, notante G . 
Wakef. in Mss. * εύτρεπιστέον, Heliodori iEthiop. p. 
187•) ευτυχίζω.] " Εύτυκίζειν Etymologo έτοιμάζειν." 
[Hesych. * Εύτύκαζον' εϋτυκτον έχε, έτοιμον. - Εΰχε-
pes, εύποίητον, pqhiov, ubi Salmas. Is. Voss. et Kuster. 
corrigunt Ευτΰκισον. Albertio placet Bielii sententia 
utpote simplicissima, verba ita ordinanda esse cen-

 ,έχε έτοιμον. Εϋτυκτον ευχερές ־
εύποίητον, pqhuov. Sed εύτυκάζω alibi non extat. 
Adde εΰωνίζω. De quibus omnibus infra dicetur. 
5. * Δυσπέπτω. Etym. 292. 35 . Δυσπέμφελοι׳ δυσά-
ρέστοι, δυσπειθήι, δυσκίνητοι, χαλεπόι, μεμψίμοιροs. 
Et δέ σε ναυτιλίηs δυσπεμφέλου ίμεροs αίρη, (Hesiodi 
Ε. κ. Η. ii. 236.) ε'ίρηται άπό μεταφοράs τών δυσπετ-
τούντων. " Vulg. δυσπεττοΰντων, perperam; requi-
ritur enim πτ, ut in άπεπτώ et similibus." Sylburg. in 
lndice. " Aptius pass, δυσπεπτουμένων, Quae diffi-
culter concoquuntur." Idem in Notis. Eustath. ad 
II. P. p. 1085. 41. Δυσπέμφελο! ο έστι δύσκολοι, * δυσ-
μετάπεμπτο!.] 

[* Όρθάγγελοι, ό, ή. Ut ab εύάγγελοι formatur 
εύαγγελέω, sic ab όρθάγγελοs venit VERB. * 'Op-
θαγγελέω. Phrynich. Arab. Σοφ. Προπαρ. in Bekk. 
Anecd. Gr. T . i. p. 53. Όρθαγγελείν όρθά καί άλη· 
θώι άγγέλλειν.] 1 

Ψει/δάγγελοί, ου, ό, (ή,) quasi ψευδή! άγγελοs, Nun-
tius mendax, Falsa nuntians, ό ψευδή άγγέλλων, ap. 
Aristoph. [Av. 1340. ubi legitur * ψευδαγγελήι, 
"Εοικεν ού ψευδαγγελήι elv άγγελοι, Schol. Οί ψευδή 
άπηγγελκέναι. Sed ψευδάγγελο! extat in Horn. II. 
Ο. 159· Πάντα τάδ'άγγείλαι, μηδέ ψευδάγγελο!, είναι, 
et in Aristot. Poet. xxix. p. 53. ed. Oxou. 1806. 
"Εστι δέ πι καί σύνθετοι έκ παραλογισμού τοϋ θεά-
τρου, οίον έν τφ Όδυσσεί τφ ψευδαγγέλψ, H I N C 
verb. * Ψευδαγγελέω, quod e Philone Jud. affert 
G. Wakef. in Mss. E T * Ψευδαγγελία, ή, 
Falsus nuntius, Fictus rumor, Crimen quod intendi-
tur ob falsa nuntiata. Xenoph. de Mag. Eq. v. 8. 
Φοβείν τουι πολεμίου!, καί ψευδενέδρας και ψενδοβοη-
βείαι και ψευδαγγελία! ποιοϋντα. Dion. Hist. Rom. 
xlix. 28.] 

Θεαγγελεύ!, έωι, ο, Qui promulgat vel denuntiat 
solennitates, quae panegyrets dicuntur. Hesych. 
Θεαγγελεϊϊ* οί τά! πανηγύρεις έπαγγέλλοντει. De-
daci puto a θέα. [Steph. Byz. *Θεάγγελα׳ πόλις 
Καρίαι, ό πολίτη!, *Θεαγγελεύ!. "Haec vox, si ap-
pellative accipias, denotat praeconeni, qui s p e c t a c , ^ 

Apollon. vi. 36. 'Είτε! δέ τάς τε άηδόναι αύτψ διρει, ט et deorum solennitates promulgat. Fortassis ipsa 
«al τονς κοψίχους, καί όποσα εύγλωττίζει του! γαρα- ™ · י ״ ״ ״״ 1 ׳ · ״ ״*״ ״ ״ λ ״ ״  — •׳׳ : ״ ״
Ί 1 : 1 .׳ . . . . Λ . * 1 1 /־Λ 1 Τ Λ 

potius ίψσωρήσωσι, cum quo conveniret δυσφυλακτή-
σωσι&Ι*αγάγωσι. Porro in eodem Hesych. corru-
ptum illud, 2>ρο! γάρ ή φυλακή, intactum relinquere cl. 
Editor non debebat. Tilpos enim pro φυλακή nusquam 
legitur. (Etym. 60. 43. Αλεωρή· ή φυλακή. Vide 
Rostrum in ΟCptov, afferentem ex Hesychio, "Οριον 
φυλακή, sed pro eo ex ordine literarum reponentein, 
Qipiov, et ad ούρος, Custos, expositionem hanc refe-
rentem. Hesych. Ονριον * σωρίον, ubi vide inter-
pretes.) Scribe igitur ώρη. Hesych. τίΙροι* ώρια, 
φύλακες. ""Ορια i. q. οΐρος." G . " Horrea, ut supra." 
Soping. In Cod. Ven. teste Schowio est,"ίΐρου׳ ώρια, 
φ.. An leg. 'ίίρειάριοι׳ φύλακες 1] " 'Ωρείον in Pau-
" dect. Gr. > pro Lat. Horreum, et 'ίίρειάριο!, pro 

Herrearius. Suidas ψίλώι habet ώρείον, expouens 
·,' ταμείον." [Labbaei Glossae: Ώρείον Penus, S. 
Zonaras p. 1890. 'ίίρειάρειος, " C o d . Κ. 'ίίρειάριος, 
utrumque pro όρειάριοι. Vide Du-Cang. v. 'ίίρειάριοι." 
Tittmann. Eustath. ad II. K. p. 797· 27· Τό δέ 
δυσωρείν παρήκται μέν ομοίως τώ άρκυωρείν, ο έν τοι! Β sentis, Εύτύκασον 
περί Προνοίας κείται παρά τω Αιλιανω' έχει δέ όμοιό-
τητα συνθέσεως καϊ προ! τό πολνωρεϊν, δηλοΐ δε τό 
ίυαώυλακτεΐν, ήγουν κακοπαθεϊν έν τώ φυλάσσειν, ώ! 
i Ποιητής έρμηνεύει παραφράσαι έν τψ, NuKra φυλασ-
βαμένοισι κακήν׳ τό μέν γάρ δυ! άντϊ κακού, ώρείν δέ το 
φνλάσσειν, ώστε ταύτόν δυσωρείν, καί •νύκτα κακήν 
φυλάσσεσθαι, ήγουν φυλάσσειν: et a d O d . M . p. 1715. 
17· Πόδεϊ δέ άωροι κατά τού! παλαιού!, ή λεπτοί, ή 
παραιωρούμενοι καϊ ασθενεί!, ή δυσφύλακτοι, ού! ούδεϊς 
ίίν ύρήσηται, ο έστι φυλάξηται διά τήν έν αύτοί! δεινό-
τητα' ώρείν γάρ φασι τό φυλάσσειν, όθεν καϊ ό πυλωρό!, 
καϊ δυσωρείν έν Ίλιάδι, τό δυσχερώς φυλάσσειν. At 4. 
δυσωρείν, si quidem e δυ! et ώρείν componatur,v ut 
tradit hie Archiepiscopus, Scaligeri regulae obstat. 
Vide Nostrum in Δυσωρέω, qui rectius, " Δύσωρον," 
jnquit, "Suidas esse dicit montis noinen, forsan a 
difficili aut mala custodia sic appellati: certe verb. 
δυσωρέω significat Difficulter custodio." Adde 
Hesych.. Δύσουρον׳ δυσφύλακτον. Ceterum exempla, 
quae contra canonem nostrum faciunt, Verba e δυ! aut 
εν composita, fnrmataque ab adjectivis eodem inodo 
iompositis, semper desinere in εω, sunt liaec:—δυσχε-
ραίνω αδυσχερής, δυσκολαίνω a δύσκολος, δυσμεναίνω a 
δυσμενή!, * δυσερωτιάω a δύσερωι, (in Achille Tat. v. p. 
277· Πρόι τήν όψιν δυσερωτιων, et Plut. Stobaei Serm. 
xcil. p. 510. 50. Δνσερωτιώσι δέ τών απόντων, ύπερο-
(Μέντες ων έχουσιν,) et * δυσθυμαίνω a δύσθυμοι, quod 
extat in Horn. Hymno in Cer. 362. Μηδέ τι δυσθύ-
μαινε λίην περιωσιον άλλως. At verba in αινω desi-
nentia descendunt Don ab adjectivis, sed a verbis in 
«ω. Sic in usu est δυσθυμέω, unde δυσθυμαίνω. 
Etym. 101. 1 9 . e Methodio : "ίίσπερ παρά τό λίπω 
(I. λιπώ cum Sylburgio in lndice), και ορμώ όρμαίνω, 
και υφώ ύφαίνω, οΰτω καϊ παρά τό άρνώ, έξ ού άρνοϋμαι, 
yivefai * άρναίνω, και ένδείφ τοΰ ρ, άναίνω, άναίνομαι, 
«ί σκηπτροϋχο! σκηπτοΰχο!, ούκ επαινώ, ού συγκατατί-
Qepai. Aliae exceptiones sunt in verbis * εύγενίζιο 
(»p. Excerpta Grotii p. 917. Σν δ' εύγενίζει! τήν 
ιτόλιν πράσσειν καλώ!), * εύγλωττίζν, (Philostr. V. 

urbs a promulgata quadam pauegyri nomen accepitl 
Urbis meminit Plin. v. 2 9 .  Sex oppida contributa י :
ei sunt a Magno Alexandre, Theangela, Sibde, Med* 
massa, Euranium, Pedasium, Telmessum.'" Berkel. 
" Hinc oriundus Philippus, Caricarum Rerum scri-
ptor, qui ap. Plut. in V. Alexandri p, 9 6 1 . (T. iv. p, 
105. Reisk.) perperam Φίλιιτιτοί ό ELwayyeXews vocatur 
pro Θεαγγελεύ!, notante Th. Reinesio Var, Lect. i, 
25 / ' Holsten. " Hohtenii et Reinesii emeadationem 
secutus sum pro v. είσαγγελεύς, hie, (Κάρη! ό Εισαγ׳ 
γελεύς), et lil). seq. (φίλιιππος ό Εισαγ.) ό Θεαγγελεύς 
iegentium. De posteriore ex Athen^o constat, vj. 
p. 271, Ap. Strab. etiam xiii. p. 611. c. * ί , υ ναγέλά 
mendose, pro Θεαγέλα legi, Harduin. docet iu Not . 
ad Plin. xf 29·" Reisk. Steph. Byz. *Ιουάγελα' πό~ 
\ιι Kaplas, ένθα ό τάφοι ήν τοϋ Καρόϊ, ώ! δηλοΐ καί 
τοϋνομα, Καλοΰσι γάρ οί Κόρες * σοναν τον τάφον, 
*.γέλαν δέ •τόν βασιλέα, 6 πολίτης, *Ιουαγελευς. 
" Meminit hujus Urbis Strabo xiii. p. 611. sed cor-
rupte ibi scribitur Ιυναγέλα, pro Ιουάγελα." Holsten. 

fytovt, "cui loco," inquit C. A. Lobeck. Obss. ined. 
m Plirynichum, "lenior adhibenda est medicina, 
quam quae placuit Schneidero in Lex.") εύδαιμονίζω, 
ερθετίζω, (Hesiodi Theog. 541. Εύθετίσαι κατέβηκε, ubi 
Cod. Medic, εύθετήσα!), *εύκαρπίζω, (Hippocr. Epist, 
P· 1274. sed vide Schneider, in Lex. qui, probante 
eodem Lobeck. 1. c. εύκαρπέω restituit), εύκλείζω, 
*•ενκομίζω, (Apollon. R. ii. 1013. rat δ' εί κομέηυσιν 
έδωδή Άνέρα!, ubi Brunck. " Sic divisim scriptum 
in Codd. uti recte in Parisina et in Steph. Edit, ex-
(:usum, perperam ex antiquioribus Batavns excudi 
voluit εύκομέουσιν"), εύμενίζω, εύριζόω, (de quo vide 
nos supra) * εύσπλαγχνίζω, (" Ab εύσπλαγχνοι, quod 
significatMisericordem, Pronumad coinmiserationem, 
descendit εύσπλαγχνίζομαι, quod Lexica non habent, 
Misericordia commoveor. Legitur ap. Chrysost, 
Homil. iii. de Poenitentia T . iv. ed. Par. p. 5 6 7 . de 
Deo sic SCribentem, Α λ λ ά πατήρ εστι φιλόστοργος, 
μονός άγαθοι, 6 εύσπλαγχνιζόμενο! υπέρ πατέρα." 
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δρόμων' κατά Θεόν ιτορευόμενοε, Secundum Deum 
currens." Suicer. Thes, Eccles.] 

" Κακάγγελοι, (δ, ή,) Malus nuntius, Mala nuntians 
 ό κακόν έποε άγγέλλων, Homero, inquit Eust." [ad יי
II. P. p. 1123. 50. ,Εκ δέ τοΰ, Κακόν έπο! άγγελέοντα 
σύγκειται παρα TO~IS ύστερον ό κακάγγελοε. Valck. ad 
Scapulae marg. affert ex Antonini Lib. Fab. χν, ρ 
108. Ό δέ κακείνον έποίησε ννκτικόρακα κακάγγελ0y 
ubi vide Muncker., et Boissonadius in Mss. citat 
Eurip. Orest. 853. δήλ os εί \όγω' Κακών γάρ TjKais 
ώ! έοικεν, άγγελοε, ubi Schol. Άπό τοϋ λόγον δή\0ί 
εί κακάγγελοε &ν. ./Eschyli Agam. 645. Εΰφημονfyap 
ού πρέπει κακαγγέλφ Γλώσστ! μιαίνειν. '" Valck. ad 
Eurip. Phoen. p. 415. Mitscherlich. ad Hyma. m 
Cer. 128. Meleagri Epigr. lxxii. (Όρθροβόαε δυσίρωη 
κακάγγελε, νυν * τρισάλαστε, Έννυχιοε κράζειs *7rXev-
ροτυπή κέλαδον,) et Plutarchi Mor. i. 969." Sch2ef. in 
Mss. Hinc VERB. * Κακαγγελέω, Mala nuutio 
" Demosth. (Orat. pro Cor. )T. i. p. 315. 23. Κακαγ-
γελε'ιν μέν 'ίσθι μή θέλοντά με. Reisk. ad h, 1. ρ, 
6 4 1 . : Κακαγγελεϊν uno verbo Bav. καKayy&-
λειν Pariss. pr. et sept, et sic vidttur iu Aug. pr. 
quoque a prima manu fuisse, sed receniior ad vul-
gatae, (κάκ' άγγελεϊν,) modum reformavit.' Sic edidit 
etiam Auger, in Discours Grecs choisis de divers 
Orateurs T . i. p. 546. hac nota adscripta:—' Ka-
καγγελεΊν—hie alter versus est ex Soph. Antigona.' 
Vellein vir doctissmius versum tabulae Sophocleae in-
dicasset. Mihi cum Tayloro (p. 312. Reisk.) scriben-
dum est, 'Tragici est cujusdam, cujus locus mibife· 
stinanti non occurrit.' (Deinde vero sic pergit Auger.) 
-Vulg. κάκ' άγγελεϊν. Legi cum Reiskio uno verbo κα י
καγγελείν a κακαγγελέω, quam lectionem eontirmailt 
Codd. D, L, et X. Legitur κακαγγελεΐνapud U et Y, 
et κακαγγέλλειν apud Q et Cc, quod ultimum Y dat 
ad marg.' Ac vellein Wunderlich. hos duumviros 
secutus esset: quorum rationem nisi probaveris, 
scribere debebis κάκ' άγγέλλειν, quod metro adver-
satur. Quod autem Wakefield, hoc Demosth. 
loco usus, etiam in Eurip. Here. Fur. 1139• 
κάκ άγγέλλων in κακαγγελών mutaildum I'CllSet, 
non assentior. Ceterum plane sic dicitur *eiay-
γελεΊν." Schaef, in Append, ad T. Hemsterliusii 
Aristoph. Plut. p. 511. Adde * όρθάγγελεϊν, 
de quo supra dixiinus. Phot. Εύαγγελεϊν (Cod. B. 
εναγγέλειν)' ύφ' έν λέγουσι και κακαγγέλλειν, ubi 
Lobeck. ap. Schleusner. p. 481. reposuit, et quidem 
recte, κακαγγελεϊν. Vide, et ejusdem Obss. ined. in 
Phrynichum, supra ad Εΰάγγελεω citatasj " Soph. 
" E T KaifayyeXra dicit τά. κακήν άπαγγελίαν εχοντβ, 
" in Antig. p. 266. (v. 1286.) «5 κακάγγελτά μοι Προ-
" πέμφαε άχη, τίν αύδφε (τίνα θροεί!) λόγον; Κα-
" καγγελία, as, ή, E T IONICE Κακαγγελίϊΐ,ηε, η, 
" Malus nuntius, a Galeno apud Hippocr. exponitur 
" κακορρημοσύνη, κακολογία, Maledicentia." [" Αρ. 
Hippocr. in L. περι Τέχνηs p. 1 .8 . (To δέ λόγων οί 
καλών τέχνη τά τοίε άλλοι! εϋρημένα αίσχύνειν προθυ׳ 
μέεσθαι, έπανορθοϋντα μέν μηδέν, διαβάλλοντα δέ τα 
τών ε'ιδότων πρόε τούs μή είδόταε εφευρήματα, ονκετι 
δοκέει ξυνέσιοε έπιθύμημά τε και έργον είναι, άλλα 
καταγγελίη μάλλον φύσιοε, ή άτεχνίηε, Sed proditio 
magis naturae suae, aut ignorantia artis,) observante 
Foesio est καταγγελίη, et sic legitur quoque ap. 
Phavor. h. v." J. G. Fr. Franz. Cf. Schneideri Lex. 
vv. Κακαγγελία et Κακάγγελοϊ.] 

[*. Νεάγγελτοϊ, ό, ή, Nuper nuntiatus, Novus. 
^Eschyli Chceph. 732. ΑΊγισθον, ή κρατούσα τουs 
(leg. πρόε) ξένουs, καλείν "Οπω! τάχιστ άνοιγεν, ώ« 
σαφέστερον Άνήρ άπ' άνδρό! τήν νεάγγελτον φατιν 
Έλθϋιν πύθηται τήνδε, ubi.Schol. τήν νεωστϊ Ayyek־ 
θείσαν.~\ 

Composita ex "Αγγελο!, Angelus: 
[*. " Άγγελιήτη!. Jo. Geometrae. Hymn. ii. 19· 

(Χαίροι! νφιπόλοιε κοινήν όδόν άγγελιήταιε Δείξασα 
τήν χθονίοι! εΰχαρι τριβομένην,) iii. 37.· (Χαίρε πόλον 
χθονϊ, πότμω ζωήν, άγγελιήταιε Μίξασα τούs χθονίουί, 
ουρανίου! χθονίοιε, Salve quae ccelnmque solo, vitam* 
que neci das, Cceloruin niiscens numina terricolis) 
et iv. 25. (Xa7p' * άποτερπομένη * φυχεφπαγαε ayy«; 
λιήταε, Gaude quae Genios auiruarum aisjicis hostes.J 
Abr. Kail, in Mss.] 

Sic correxit et Casaub. Vide Jablonsk. et Tewater. Λ 
supra in Lex. Vocc. peregr. p. cxliv. a. et n.j] 

-Δνσάγγελοε, ό, ή, Qui tristes nuntios fert. Non ״]
nus in Dionys. xx. p. 354. a G. Wakef. in Mss. 
allatus : 'Αλλά πάλιν κοτέονσα τεή θεόπαιδι γενέθλη, 
"Αγγελον "Ιριν έπεμπε δυσάγγελον, οφρα σε θέλξρ 
Κλεφινόω κεράσασα δόλω * φευδήμονα πειθώ.] 

" Παλινάγγελο!, (ό, ή,) Nuutius, qui, postquam 
" nuntiavit quod jussus est, ad eum, a quo missus 
" est, redit. Vide Hesych." [ Π α λ ι ν ά γ γ ε λ ο ϊ  έξ ׳ 6
υποστροφήs άγγελοε, όταν άπαγγείλαs τινϊ, άπό τοντου 
έτέρω ά φησιν έπιφέρτ). Suid. et Phot. Παλινάγγελοϊ' 
οπίσω έπανελθών άγγελοε. " Heyn. Horn. vi. 633." 
Schaef. in Mss.] 

[* ΠρωΓάγγελοί, ό, ή. Epigr. de Meusibus .ZEgy-
ptiorum in Anthol. T . iii. p. 211., quod Palladio tri-
buit Salmds. ad Solin. p. 304. a. Είαρινών * Φαρμουθι 
ρόδων πρωτάγγελόε έστιν. Vide supra Lex. Vocc. 
peregr. p. ccxciii. η. 2. "Lexica non habent. Si-
gnificat eum, vel earn, qui vel quae priino aliquid 
nuntiat. Cyrillus Alexandr. L. xii. in Jo. ad c. xx. B 
1 7 . dicit de Maria: Christus earn τών μεγάλων 
αγαθών κελεύει γενέσθαι πρωτάγγελον, καί τήν πρόε τό 
άνω βάδισιν εύαγγελίζεσθαι τοίε μαθηταίε, Jubet 
magnorum bonorum priinam fieri nuntiam, et as-
censionem discipulis evangelizare." Suicer. Thes . 
Eccles.] 
. [* Χαράγγελοε, ό, ή. Etym. 7· 32. Άγγελο!• 
ώσπερ παρά τό ε'ίκω τό όμοιώ γίνεται ε'ίκελοε, οϋτω καί 
παρά τό άγω γίνεται άγελοε και άγγελοε, καί τά παρ' 
αίιτου συγκείμενα διά τοϋ ε φιλοΰ γράφονται, οίον άρ-
χάγγελοε, ενάγγελοε, χαράγγελοε. Cf. Zonar. ρ. 15. 

"Αγγελοε' ζώον λογικόν, * νμνολογικόν, πύρινον, άϋ-
πνον, άθάνατον.κατά χάριν, ούσια νοερά, αύθεξούσιο! 
(1. αντεξούσιο!), άεικίνητοε, θεω λειτουργούσα' ή δν-
ναμι! άγια άποστελλομένη παρά κυρίου εί! διακονία!. 
'* Cod. Κ. "Αγγελοϊ* μηνυτή!, reliqua, ut leguntur. 
Sed post διακονία! pergit sic : "Ώσπερ δέ παρά τό ε'ίκω 
τό δμοιον γίνεται ε'ίκελο!, ούτω! καί παρά τό άγω γίνε-
ται άγγελο!' τά γοϋν παρ' αύτοΰ συγκείμενα διά τοϋ ε 
φίλου γράφεται, οίον άρχάγγελο!." Tittmann. Fugit c 
virum doctum, quod definitio ilia, quam e Zonarae 
Codice sumtam habet et Phavor. qui exhibet * ί׳-
μνολογητικόν, et άϋλοε pro άγια, partim ex Athanasio 
ducta sit, partim e Damascene, quorum verba supra 
ad "Αγγελο! citavimus. Obiter ex J. Seageri Mss. 
monemus άγγελοε etiam de foeniina dici, ut Eurip. 
Androm. 82. ΘΕΡΑΠΑΙΝΑ. Μών ούν δοκεί! σοϋ 
φροντίσαι τίν άγγέλων; ΑΝΔΡΟΜ. Πόθεν; θέλει! 
ούν άγγελοε μολείν σύ μοι; et Suppl. 203. Πρ ωτον 
μεν ένθείε σύνεσιν, είτα δ' άγγελον Γλώσσαν λόγων 
έού!, ώστε γιγνώσκειν οπα, κ. τ. λ. Adde Chariton, iii. 
3 . ρ: 4 5 = 6 2 . "Αγγελοϊ δέ φήμη ταχεία Συρακουσίοι! 
έ.μήνυε τό παράδοξον.] 

[* Νεκράγγελοι, δ, ή, Mortui nuntius. Lucian. de 
Morte Peregrini xii. T . iii. p. 362. Φασί δέ πάσαι! 
σχεδόν ταίε ένδόξοιε πόλεσιν έπιστολά! διαπέμφαι αύ-
τόν, διαθήκα! τινά!, καί παραινέσει!, καί νόμου!· καί 
τιναε έ7τί τούτω πρεσβευτά! τών εταίρων έχειροτόνησε, 
νεκραγγέλου! καί * νερτεροδρόμου! προσαγορεύσα!. 
" Hoc ad S. Ignatii imitationem factum putat B 
Pearson. Vindic. Ignat. P. i. c. 2. p. 261. ed. Cler. 
Temporis certe illius morem fuisse, cyclicas quasi 
epistolas dimittere, satis constat. Hue etiam refe-
reudi, quos appellasse ait Lucian. Protea suum 
νεκραγγέλου! et νερτεροδρόμου!, quos cum * Θεοδρό· 
μοι! ill is Ignatianis recte vir siimmus comparabat. 
Extat erudita Commentatio Erdm. Rud. Fischeri 
edita Coburgi 1 7 1 8 . de Θεοδρόμοι! Veteris Ecclesiae 
Legatis, ubi nec hujus loci mentio omittitur, p. I I 9 . " 
J. M. Gesner. " Θεόδρομοε, (δ, ή,) significat eum, qui 
sanctum et Deo gratum iter init. Ignat. Epist. ad 
Polycarp. p. 209. Πρέπει συμβούλων άγαγείν θεοπρε-
νέστατον, καί χειροτονήσαι, εί τινα άγαπητόν λίαν 
ίχετε, και άοκνον, δε δυνήσεται θεόδρομο! καλείσθαι. 
Idem in Epist. ad Philadelph. p. 9 1 . hanc vocem 
tribuit omnibus fidelibus, qui Θεύδρομοι vocantnr, 
quia velut in stactio spiritualis vocations decurrunt. 
Πολλοί, inquit, λύκοι κωδίοι! ήμφιεσμένοι, ηδονή κακή 
αιχμαλωτίζουσι τού! θεοδρόμουε. Hue pertinet 
VERB. * Θεοδρομέω ap. Suid. (et P h o t ) qui, 0eo-
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A [* Αρχαγγελ ικός , ή, όν, Archatigelicus, Ad archan-

gelum pertinens. " Clem. Alex. Eclog. p. 1004. 
Dionys. Areop. p. 21. et Damasc. Ms. de Principiis 
ap. Wolf. Anecdd, Gr. T . iii. p. 201. (Έκ be αΰ τριών 
πώς μίαν τριάδα ποιοΰμεν έκ μovabώv τριών * άνομοέι-
bώv (f. 1. άνομοιοειδών), τών μεν * άμεθέκτων, τών be 
μεθεκτών, όμοιον ώς ε'ι τις ενα ποιοι αριθμόν άπό μέν 
τίνων ύπερκοσμίων, άπό εν ίων bέ έγκοσμίων, ή τών μέν 
άρχικών, τών δέ άρχαγγελικών, ή τούτων τε καϊ τών 
άξώνων. In ultima voce error latere videtur, quem 
aliis tollendum relinquimus. Nihil enim nobis fe-
stinantibus succurrit.)" Abr. Kail, in Mss. Maximi 
Scbolia in Dionys. Areop. de Coel. Hier. p. 5. Ήπί-
στατο γαρ ότι άνυμνών TOVS έν τ tils ovpavois ιερούς νόας, 
ώς αύτός φησι κατα τήν γραφή ν, άνάγκην είχεν ειπείν 
περϊ ζώων * θηριομόρφων, και άετών, καϊ τών άλλων 
οϊς άπεικάζονσιν al θεϊαι γραφαϊ τάς άρχαγγελικάς 
bvνάμεΐί' λέγει γάρ, ϊνα μή καϊ ημείς, ώς 01 πολλοί, 
νομίζωμεν * άνιέρως μή έχειν έξήγησιν τάς τών * πο׳ 
λνπροσώπων καϊ πoλvπόbωv τάξεις έν ούρανοίς: ρ. 6. 

Β ΕIbvia γάρ ή τον θεοΰ σοφή σνγκατάβασις τόν ήμέτερον 
νοΰν άσθενή καϊ πρός ύψηλοτέραν θεωρίαν άνεπιτηδείως 
έχοντα, άναγωγήν αύτψ σνμφυή πλασ·ιμένη, όντως τάς 
άρχαγγελικάς ε'ις φανερόν ήγαγε διακοσμήσεις, ούχ 
όπως έχονσι τή άληθείφ. bιaσaφήσaσa, άλλ' όπως ήμεΐς 
δυνάμεθα καταλαβεΐν: et ad eund. de Eccles. Hier. 
p. 111. Καί έν τω iff τής ε' Έκaτovτάboς (Εύάγριος) 
λέγει ούτως• Έξ άγγελικής καταστάσεως καϊ άρχαγγε-
λικής, ψνχική κατάστασις γίνεται, έκ δέ τής ψυχικής, 
δαιμονιώδης και ανθρωπινή, έκ δέ τής ανθρωπινής, αγ -
γελοι πάλιν καϊ baίμovες γίνονται. " Cdnstantin. 
Porphyrogenn. Thema i. 3. * Κολοσσαί, ai νυν λε-
γομέναι * Χώναι, ον έστι ναός διαβόητος τον άρχαγγέ-
λον Μιχαήλ. Cujus imago exhibetur in Biblioth. 
Coislin. p. 137. cum inscriptione, Ό Αρχάγγελος 
Μιχαήλ ό *Χώνει. . . (leg. *Χωνήτης.) Festum ejus 
celebratur vi. Septembr. Zonaras xviii. 12. Ή έν 
Χώναις πολιτεία, καί τό έκεΐ τοΰ άρχιστρατήγον περί-
πυστον τέμενος. Nicetas in Manuele vi. Αφικνεϊται 
είς Χώνας, πόλιν εύbaίμova καϊ μεγάλην, πάλαι τάς 

C Παλασσάϊ (annon leg. Κολοσσάϊ?) τήν έμον τον σνγ-
γραφέως πατρώα, καϊ τόν άρχαγγελικόν νεών είσιών, 
μεγέθει μέγιστον καϊ κάλλει κάλλιστον όντα : in lsacio 
il. Τόν νεών τον άρχιστρατήγον Μιχαήλ—έργον μέγί-
στον και περίπνστον όντα, και ύπερβάντα είς κάλλος καϊ 
τήν εις μήκος έκτασιν τό έν τή βασίλίδι πόλει τον * καλ-
λιμάρτνρος Μωκίον τέμενος." Wetsten. in Epist. ad 
Coloss. ii. 18.] 

" Ίσάγγελος, (ov, ό, ή,) Angelis par et aequalis aut 
" similis, ut Lucae c. x. de excitatis ad vitam aeter-
" nam, Ίσάγγελοι γάρ είσι," [" homines, quibus 
beatitudo futura contingit, angelis similes erunt, 
maxime respectu ad immortalitateni et corporis natu-
ram, quo in futura vita praediti erunt. Hierocles in 
Aur. Carm. p. 40. (Tows ουν τοΐς θείοις γένεσι σνντε-
ταγμένους ανθρώπους σέβειν ό λόγος παραινεί, τονς 
* ίσοδαίμονας καϊ ίσαγγέλονς, καϊ τοις άγανοΐς ή'ρωσιν 
όμοίονς.) Philo de Sacrif. Abelis et Caini T . i= i i . ' 
p. 1 6 4 = 7 4 . (Καί γάρ 'Αβραάμ έκλιπών τά θνητά, 
προστίθεται τψ θεοΰ λαφ, καρπονμενος άφθαρσίαν, 'ίσος 

D άγγέλοις γεγονώς' άγγελοι γάρ στρατός είσι θεοΰ, 
άσώματοι καϊ εύbaίμovες ψνχαϊ, ubi Pfeiffer. legendum 
censet τφ αύτον λαφ, respicitur enim Gen. xxv. 8.)" 
Schleusner. Lex. in Ν . T . " Ammonius Monachus 
p. 98. m. ed. Combef. et Vita S. Nili Jun. p. 7 . ed. 
Rom. 1644." Boissonad. in Mss. Maximi Scholia ad 
Dionys. Areop. de Div. Nom. p. 125. Μετά γοΰν τήν 
άνάβασιν ταύτην εις άπλότητα προκόπτονσιν, Ισάγγελοι 
διά τής αναστάσεως γινόμενοι, καϊ ούκέτι ψυχικόν έχονי 
res σώμα, κατά τόν Άπόστολον, τοντέστι διά ψυχής 
σννεστώς τε καί κινονμενον, άλλά πνενματικόν, άντϊ 
τοΰ διά τον παναγίον πνεύματος έπϊ μέγα χυθέντος έπ 
αύτονς 'τής * πολνσννθέτον τών λογισμών ποικιλίας, καί 
τών α'ισθησέων άπηλλαγμένοι. " Suid. (et Zonar.). 
Ίσάγγελος· 'ίσος άγγέλω. Basil. Caesar, in Martyrem 
Julitlam p. 379· dicit Deum nobis permittere, Παρα* 
bείσov τρυφήν, καϊ δόξαν έν βασιλείψ, καϊ ίσαγγΐλονς 
τιμάς. Chrysost, de Virginitate c. xxi. παρθενίαν 

• vocat !?άγγελον πολιτείαν. Idem Homil. iu Parabo-j 
lam dc Ficu Τ . ν», p. 556. Paris, protoplastornm iu 

[* AyyeXiώδη», ό, ή: " A Jambticho ap. Stob. 
Eel. Phys. i. 52. 39· p· 926. animae incorporeal op-
ponitur, vocabulum non satis clarum, ex ad^tis, ut 
videtur, sapientiae Neo-Platonicae repetitum." Fr. Pas-
sow. Symbol, ad Schneideri Lex. in Beckii Actis 
Seminarii Regii et Societ. Philol. Lips. V. i. p. 92. 
Locus est hie : Οί μέν γάρ ευθύς τήν ψυχή ν αύτω τφ 
σώματι τφ όργανικφ σννοικίζονσιν, ώσπερ οί πλείστοι 
τών Πλατωνικών 01 δέ μεταξύ τής τε άσωμάτον ψνχής, 
και της άγγελιώδοus αιθέρια και ούράνια καϊ πνενματικά 
περιβλήματα, περιαμπέχοντα τήν νοεράν ζωήν, προ-
βφλήσθαι μέν αύτής φρονράς ένεκεν (λέγονσι), ύπηρε-
τείν δέ αυτή καθάπερ οχήματα, σνμμέτρως δ' αΰ καϊ 
πρός τό στερεόν σώμα σνμβιβάζειν μέσοις τισϊ κοινόϊς 
οννίέσμοις αύτήν συνάπτοντα.] 

[· Άγγελίαρχος, ό. " Toup. Opusc. 1. p. 424. 
Dorvill. ad Charit. p. 551. Agathiae Epigr: xxxviii." 
Schaef. in Mss. Vide nos infra ad Άρχάγγελοϊ . ] 

[* 'Αρχάγγελος, ov, ό. " Archangelus, unus e 
principibus ac praefectis angelorum, quibus, ex opini-
one saltern Judaeorum, parent angelorum copiae, 
virihus ac dignitate admodum diversae, Dan. x. 13. 
et xii. 1. vocatur. Judaei autem quatuor archangelos 
prae ceteris celebrant, Michaelem, Urielem, Rapha-
elem, et Gabrielem, quorum cuivis certam provinciam 
a Deo demandatam fuisse statuebant, ut colligere 
licet e Syncello Chronogr. p. 33. ubi Ούριήλ vocatur 
i τών άστρων άρχάγγελος. Bis autem legitur haec 
vox in Ν. T . Jud. V. ix. Ό δέ Μιχαήλ ό άρχάγγελος, 
qui e traditione quadam Judaeorum cum Diabolo 
disceptasse narratur de humando cadavere Mosis. 
Michael vero ille Judaicae gentis praeses et defensor 
esse existimabatur a Judaeorum doctoribus, cujus 
opinionis vestigia in Targum ad Cant. viii. 9· reper-
iuntur, ut ad v. Μιχαήλ docebitur. De eodem 
Michaele Archangelo haud improbabile est explican-
dum esse locum 1 Thess. iv. 16. ubi Christi reditus 
solennis e coelo ad judicium, in universum genus hu-
nianum habendum, describitur futurus esse έν φωνή 
άρχαγγίλον, quam formulam omnium optime de 
tonitru per Michaelem archangelum excitando in ap-
paritione Christi explicaveris, nisi άρχαγγέλον h. I. 
positum esse pro άρχαγγέλων statuere malis." Schleu-
sner. Lex. in Ν . T . Vide nos supra ad Χαράγγελος. 
Maximi Scholia ad Dionys. Areop. de Coel. Hier. 
p. 42. Kara τό τελενταϊον' ότι έσχατη τάξις άγγέλων, 
καϊ *περικόσμιος. Ή τελευταία *τριαδική τάξις· άρχαϊ, 
αρχάγγελοι, άγγελοι: et ρ. 49• Φαμέν bέ' πώς πάντες 
λέγονται bvvάμεις' τελενταία γάρ τάξιί ή τών άρχών, 
καϊ άρχαγγέλων, καϊ άγγέλων έστι, καϊ ομως καϊ αντοϊ 
δυνάμεις έστϊν ότε ονομάζονται. Clem. Alex. Eclog. 
p. 1004. Agathias in' Epigr. Vat. Cod. p. 54. 
ap. Jacobs, ad Anthol. T . xi. p. 7 7 . , a Schajf. in 
Mss, allatus, "Ιλαθι μορφωθείς, αρχάγγελε" σή γάρ 
οτωπή "Ασκοπος, άλλά βροτών δώρα πέλονσι τάδε. 
Loquitur ibi Jacobs, de ejusdem Agathiae Epigr. 
(xxxviii.) in quo admiratur poeta pictoris artem, qui 
Archangeli imaginem pingere ausus sit: 'Άσκοπον 
* Άγγελίαρχον, άσώματον είδεϊ μορφής ΤΑ μέγα τόλ-
μήεις κηρός άπεπλάσατο. Vide notata supra p. 18. et 
η. 3.' Adde e Bastii nota ad Greg. Cor. p. 8 9 4 . locum 
hunc, quem protulit vir doctus e Lex. Ms. Darm-
Stad., θαυμαστικόν δέ (τό α) δασύνεται, ώς Α γαθίας 
εν Έπιγράμμασιν' ΤΑ μέγα τολμήεις κηρός άνεπλάσατο. 
Hinc Suidae lectionem a contra Jacobsii emendationem 
a facile tueri possis. Sed an recte sic scribant Sui-
das et auctor Lexici illius Ms., viderint alii. "Αγ-
γeXos, ut id obiter moneamus, etiam ap. Ethnicos in 
sensu Christiano sumi, supra vidimus, et notatis 
addi potest locus Diodori S., quem his verbis-citavit 
C. F. Munthe Obss. Philolog. in Joannis Apoc. ii. 
1·!—" Haec notio τού άγγέλον Diodoro qnoque nota 
Eel. i. 40. Διό καί βασιλέα μέν μηδέποτε τών Ίου-
δαίων (γενέσθαι φασϊ), τήν δέ τον πλήθους προστασίαν 
διδόσθαι διά παντός τφ δοκοΰντι τών Ιερέων φρονήσει 
Kai άρετή προέχειν. Τοντον προσαγορεύονσιν άρχιερέα, 
καϊ νομίζονσιν αύτοίς άγγελον γίνεσθαι τών τον θεοΰ 
*βοσταγμάτων, (ubi vide Wessel ing.) ' Hunc summum 
Pontificem appellant, et pro nuntio ac interprete 
Wajjdatorum Dei babeot.׳"] 
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Α όθόνη, ώί άνθραξ, et de Div. Nem. ap. eund 

132. Άγγελοπρεπείς ενώσεις^ et p. 161. 'Ayy«\^ 
irpeπείρ καθάρσεις. U N D E Adverb. " *'Ayytfo. 
πρεπώη• ap. Dionys. Areop. 7 1 . 3 7 9 .  "Abr. Kail ״
Mss. Et, notante eodem, 

[* Άγγελοπρέπεια, as, ή. G. Pachym. Pargi 
Dionys. Areop. de Div. Nom. iv. 23.] 

[* " Άγγελώνυμοί, δ, ή, Nicet. Choniat. Alex 
Comn. iii. 8." Abr. Kail, in Mss.] 

[* " Άγγελότης, ή, Athanas. ii. 53.״ Abr. Kail, 
in, Mss.] 

[* ΆγγεΧτήρ, δ. « Orac. Sibyll. ii. p . 203. ed, 
Opsop. ('Αθανάτου θεοΰ αφθιτοι άγγελτήρεή, et ρ 
204. ("Hijei δ' έν νεφέλτ! 7rpos άφθιτον αφθιτοι airot 
Έν δόξη Χριστόs σύν άμύμοσιν άγγελτηρσι.Τ Abr 
Kail, in Mss.] 

[* Άγγέλτρια, las, ή, Nuntia, Nuntiatrix. Orac. 
Sibyll. viii. p. 371. , notante Abr. Kail, in Mss.' 
Ούκ αυλός πολύτρητος, 'έχων τε * φρενόβλαβον αΙ&ήν[ 
Ού σκοΧιου σύριγμα φέρον μίμημα δράκοντοε, 0 6 σάλ-

Β τιγξ πολέμων άγγέΧτρια βαρβαρόψων05.־\ 
[* Άγγεληκόε, ή, όν. " 3. Poll. iv. 103. et Justin, 

Μ. ii. 6 7 . " Abr. Kail, in Mss. Vide notata supra ad 
Άγγελικόν.] 

[* Άγγελεύε, έως, δ, " Schol. ad Oppian. Hal. i. 
392." G. Wakef. in Mss. Locus est: Καί τήν μέ? 
παράκοιτιν, αλός βασίλειαν, έθηκε, 'Αγγελή!!' δ' jji/η. 
σεν ένηέα! οΰε θεράπονταε, Κλήρω δ' έν σψετέρα ητριω· 
σιον ώπασε τίμην, ubi Schol. Άγγελίης' ενεκα 77)1 
μηνύσεως. Τό αγγελίας διπλώε κείται, ή ενεκα τήι 
άγγελίας, και τής Απαγγελίας, ή 7ους προσηνείς ayyt-
λέας, καϊ f άγγειλήα, έπειτα άγγελίαε Ίωνικώί.] 

[* " 'Αγγελέω, Horn. Hymn, in Cer. 53. (Καί pi 
οΐ άγγελέουσα έποε φάτο φώνησέν τε, ubi Matthix, 
 ,Puto, αγχι θέουσα, neque enim nuntrat, &γγελ\έι י
quidquam Hecate / ) et Wesseling. Diss. Herod, p. 
88." Schaef. in Mss.] 

[* 'Αγγελίζομαι, Nuntio. Sic Lex. Hederiee-Er-
nestinum, nescimus qua auctoritate, tradit.] 

'Αγγελίας, ου, δ, et Ionice 'Αγγελίη!, idem poetis, 
C quod Άγγελοε, Nnntius. Horn. II. A . (140.) ,Ay-

γελίην έλθόντα σύν άντιθέω Όδυσηί, Eustath. tamen 
exponit τήν έξ αποστολή! πρεσβείαν, subaudiens, opi-
nor, εις. [Pseudo-Didymus, *Η αγγελον, ή τον είε 
τήν άγγελίαν, ήγουν τήν πρεσβείαν, έλθόντα. Schol. 
Venet. Α. et Β . : Άγγελίην, άντϊ τοϋ εί3 πρεσβείαν. 
Αύο bέ σημαίνει ή λέξα παρά τω Ποιητή, τό ΆγγεΧμα, 

* ώς έν τω' Άγγελίην είποιμι περίφρονι׳ Πηνελοπείη, 
(Od. 0 ' 313.)* και τόν άγ γελον, ήτοι τόν τρέσβνν, 
ώς ένταϋθα, Άγγελίην έλθόντα σύν άντιθέψ Όίνιτηϊ. 
Apollonii Lex. Homer.: Άγγελίην άγγελίαν. 'Ay-
γελίην τινά μοι γαιήοχε κυανοχαίτα Ήλθον δεϋρο φί-
ρούσα παραϊ Δ ιός αίγιόχοιο, (11. Ο. 174.) Καί־ ί 
μάλα λυγρής ϋεύσεαι άγγελίης, (11.2. 190 Ποτί«, 
άντϊ τον άγγελος' "Evff αύτ' άγγελίην έπϊ Tvhi) στείΚαν 
Άχαιοϊ, (II. Δ. 384.) άντϊ τοΰ τόν Ύυδέα άγγάον 
απέστειλαν. Και־ "Σεϋ eve κ' άγγελίης, (11. Γ. 206.) 
Ζηνόδοτος bέ τοϋτο άγνοήσας μεταγράψει,*H« ενειί αγ-
γελίης. Hesych. Αγγελίας' άπαγγελίας; (Od, Β. 
92.) Σημαίνει Se Άγγελίην αύτόν τόν άγγίλΰν. 

 ׳Scribo, Άγγελίης, II. Ο. (640.) ΆγγελΙψ οιχνι " פ
σκε." Heins. ״ Cf. II. Γ. 206. ubi Schol. ΆγγΜφ' 
άγγελος, πρεσβευτής. Ίάι ή διάλεκτος. Ed. Hag. pro 
άγγελίην habet άγγελίη. Sed άγγελίην rectius ser-
vaveris, casu quarto־, saepe ap. Poetam obvio, ut 
II. Δ. 384." Albert. Et sic alibi ipse Hesych. ,Ay· 
γελίην άγγελον. I d e m : Άγγελίη!' άγγελο(, και 
άγγελία, " quando sc.," inquit Albert., " 4yye*1t|s 
est in casu secundo." " Heyn. Horn. iv. 491.'027· 
vi. 147. 413. vii. 106. Wessel. Diss. Herod, p. KB. 
Toup. Opusc. i. p. 500. et Wolf. P r o l e g o m . a d Horn. 
213." Schaef. in Mss.] Hesiod. Theog. 780. Παι׳/» 
ii Θαύμαντοί θυγάτηρ πόδας ώκέα 7!ρις Άγγελίηι *ω-
λεΐται έπ ευρέα, νώτα θαλάσσης, ubiayyeXtyr a qul-
busdam exponitur Nuntia. Sed haec terminatio t(B-
minino generi convenire posse non videtur. Qua 
videndum an non potius snbaudiendum sit 
legendum άγγελίης. pro άγγελίαις. In quibusdam 

 .Codd. legitur άγγελίη. [Sic Trine. R. S. et L®e ־
Medic, ap. Gaisford. at Cod1 Emm. άγγελίην. ver-
sus hos delet Heyn. sed vide Wolf. ap. Gaisf. ve· 

Paradiso vitam appellat ίσάγγελον ζωήν. Αρ. eund. 
Eclog. de Virt. et Vitio T . vi. p. 929· Έννόησον &σον 
άν €׳ιη κακόν, τοϋ Χρίστου θέλοντύς ημάς έξ άνθρώπων 
ισαγγέλους ποιείν, αύτους εξ άνθρώπων εις θηρία 
μεταπεσείν. Clem. Alex. Paedag. i. 6. p. 99( = 120.) 
ζύν αύτή γάρ τό πρόσωπον Ισάγγελον έχοντες, πρό-
<τωπον πρός πρόσωπον τήν έπαγγελίαν οψόμεθα." 
Suicer. Thes. Eccles. Idem Clem. Alex. Strom, vi. 
p. 792• 31. Ό τοίνυν μετριοπαθήσας τά πρώτα, και 
εις άπάθειαν μελετήσας, αύξήσας τε είς εύποιίαν γνω-
στικης τελειότητας, ίσάγγελοςμέν ένταϋθα.~\ 

" S1C Ίσαγγέλωί βιοΰντες, ap. Aretham, N o n 
" aliter ac Angeli. A T Ίσαγγελία, ας, ή, Nun-
" tium conforme. Vulg. Lex." [sed άμαρτύρως.] 

[* Φιλάγγελοί, ου, ό, ή. " Dionys. Areop. p. 53." 
Abr. Kali, in Mss.] 

[* Άγγελοθεσία, as, ή. Clem. Alex. Strom, vii. p . 
833 . 44. a Routhio ad Hederici marg. allatus, Elra έπϊ 
τέλει τοϋ φαινομένου τώ άκρω, ή μακαρία άγγελοθεσία, 
Beati positi sunt Angeli. Adde Eclog. e Scripturis 
Prophetarum ibid. p. 1003. 39·, notante Abr. Kail. 
in Mss. : Kat ro ύπεράνω πάσης άρχής καί έξουσίας καί 
δυνάμεως, καϊ παντός ονόματος όνομαζομένου, οί τελειω-
θέντες είσιν έξ άνθρώπων, άγγελοι, άρχάγγελοι, είς τήν 
* πρωτόκτιστον τών άγγέλων φύσιν' οί γάρ έξ άνθρώ-
7των είς αγγέλου! μεταστάντες, χίλια έτη μαθητεύονται 
ύπό τών άγγέλων, eis τελειότητα άποκαθιστάμενοι' 
είτα, οΐ μέν διδάξαντες, μετατίθενται είς άρχαγγελικήν 
έξουσίαν' οΐ μαθόντες δέ, τούς έξ άνθρώπων αύθις με-
θισταμένους είς άγγέλους μαθητεύουσιν έπειτα ούτως 
 εριόδοις ρηταϊς αποκαθίστανται τή οικεία τοϋ σώματοςזד
άγγελοθεσίφ, ' In propriam Angelicamque corporis 
stationem constituuntur.'] 

[* Άγγελοειδής, έος, ό, ή, Angeli formam referens, 
Angelicus. " Theodor. Studita ap. Sirmond. not. ad 
GofFridum p. 85. Acta Junioris Bacchi ed. Combef. 
p. 84. 86, 5. 119, 7· et Vita S.Sylvestri ed. Combef. 
p. 264, 5." Boissonad. in Mss. " Dionys. Areop. 
de Ccel. Hier. ii. 5. v. G. Pachym. Paraphr. et 
Maximi Scholia (p. 14. Άγγελοειδείς' καλώς τάς τυ-
πικάε * εικονογραφίας, &ε καί προείπεν, ούκ άγγελικάε, 
άλλ' άγγελοειδείε ώνόμασεν' ού γαρ αύτών τών άγγέ-
λων, &ε ε'ισιν αί εικόνες εγράφησαν, αλλ' έμφασίν τινα 
* είδοποιίας άσωμάτων ϋπεμφαίνουσιν, ώς έξηγήσατο 
αύτός έαυτύν.)" Abr. KalL in Mss. Maximi Scholia 
ad eund. Dionys. de Div. Nom. p. 232. &αυμασίως 
πάντα τά δόγματα μετά όρθότητος διδάσκει' τόν γάρ 
περί τήε άναστάσεωε τρόπον νυν ναραδιδούε, θνητούε 
μέν ήμάε άποφαίνει, άτε έξ άθανάτου ψυχής καί σώμα-
τοε ονταε θνητούε, τήν δέ ζωή ν ουσιώδη τήε ψυχήε έλάτ-
τονά φησι τών άγγελικών ούσιών, παρ' όσον αύτήν καί 
άγγελοειδή ζωή ν, ού μήν άγγελικήν ονομάζει, ούχ 
ώε * αύτοαγγελικήν, άλλά παρεμφερή. Hinc, notante 
Abr. Kail, in Mss. 

[* Άγγελοείδεια, as, ή, ap. G. Pachym. Paraphr. 
Dionys. Areop. de Div. Nom. iv. 34.] 

[* Άγγελομίμητοε, ου, ό, ή. " Dionys. Areop. de 
Div. Nom. i. 5. et Maximi Schol. (p. 133.) unde 
ADVERB. * Άγγελομιμήτωε, ap. eund. 1. c.," no-
tante Abr. Kail, io Mss. Maximi Scholia 1. c . : 
To«s θεοειδείε νόαε, ois άγγελομιμήτωε φησϊ, καθ' 
οσον έφικνοϋνται είε ίνωσιν άγεσθαι τών άγιων δυνά-
μεων, &s δυνάμεις άγγέλους προείπε, τούε καθ' ήμαε 
θεολόγουε * νοητέον, προφητάε τέ φημι και άποστόλουε' 
ού γάρ δή * ϋποληπτέον άγγέλουε μάλιστα έκ τοϋ άγ-
γελομιμήτωε ειπείν' άγγελοε γάρ άγγελον ού μιμείται, 
Αλλ' δ έλάττων' νόαε δέ καλών τούε θεολόγουε τήε άγ-
γέλομιμήτου ένώσεωε πρόε &εόν αύτούς έφη έφικνείσθαι, 
ώε δυνατόν, κατά * άπότταυσιν πάσηε ένεργείαε κοσμικής 
εκθεουμένουε' επί γάρ τών νοερών πάν κίνημα καϊ πάσα 
ενέργεια, καϊ πάσα ήρεμία ένεργώε εστι, καί πρόε τελειό-
Τητα * ένοποιόν χειραγωγούσα, εϊγε έν τοίε αιώνιοιs 
και ασωματοιε αί οίσαι ήρημίαι καϊ ήσυχίαι, καϊ τών 
ενεργειών αί * άποπαύσειε, τό κατά φύσιν πράττειν 
ποιοΰσιν, οπερ έστι τής άοχλησίας και τελειότητα! είε 
ένάδα πρόξενον.] 

[* Άγγελοπρεπής, έος, δ, ή. ·' Andreae Cret. Homil. 
ϊ. in Dormit. S. Mariae p. 124. et Homil .de Humana 
Vita p. 236. item Dionys. Areop. de Div. Nom. i. 5. 
iv. 34." Abr. Kail, in Mss. Dionys. Areop. de Ccel. 
Hier. ap. Maxim. Schol. p. 58. Άγγελοπρεποϋν ώς 
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ι 206. 1ecte explicuk Ernest. Orph. Argon. 26. 
σεφόνης μέγα πένθος, Loctus ob raptam Proserpinain 
susceptus. Ita Apollon. R. iii, 33§. Φρίξοιο ποινάς 
dixit, Poena» pro Phrixo debitae, et ;Elian. V. H. י ί 
S I . τόλμημα των παίδων, Seelus in liberos commie-
sum. Graecorum rationem imitantar Latini. Seneca 
N . Q. vi. Seelus Callisthenis, quod in Callistfaene 
oceidendo perpetravit Alexander. Cf. Taylor, ad 
Lys. p. 122. Periz. ad Sanct. Min. iii. 1 . 1 5 . Burm. 
ad Phaedr. iii. 8. 2. Unus addatur locos et nestre 
simillimus, et a doctiore quidem Scholiaste recte ex-
plicatus, sed in versionibus tamen male habitus: 
II. N. 252. Ήέ rev άγγελίη! μετ' ίμ' ήλνθες; Schol. 
ίή περί nvoi άγγελίηs προs έμέ παραγέγονα!. Tertium 
denique Homeri 10«um admovent Schol. et Etym. 
11. 11. quo sive nomen probent 'Αγγελίαs—ov, sive 
notionem nominis 'Αγγελία parum probabilem. Ubi 
sc. II. A . 140. Antimachi liberos Agamemnon gra-
viter increpat: Ei μέν δή Άψτιμάχοιο δαίφρονος υΐέε! 
έστόν, "Ο! ποτ' ένϊ Τρώω»׳ άγορτή Μενέλαο»׳ άνωγεν, 

j 'Αγγελίην έλθόντα σνν άντιθέω Όδνσήϊ, Ανθί κατα-
κτείναι. Scholiastae verba supra excitavimus, neque 
novimus, qui sibi, in verteado, ab ipsius errore ca-
verit. Unus iteram Eustath. meliora docuit p. 836.׳ 
29; quando άγγελίαν reddit τήν εξ άποστολή! πρε-
σβείαν, et a lectore supplendam esse indieat prsepo-
sitionem εί!, V. 35. Είτε λέγει ώ! δ Μ,ενέλαος ε'ιί άγ-
γελίην ήλθε σύν Όδνσσεί. Atque haec ideo pluiibus 
disputavimus, quo nomini 'Αγγελία, aliena abjudi-
centur Legati notio, et quo eximenda Lexicis esse 
intelligatur forma nomiois, parum Graeca, 'Αγγελίας 
—ov, quae haud scie an nullis aliis se tueatur exem-
plis, nisi nostris his, quae falso existimata sunt, Ho-
mericis. Hesiodi enim locum Theogon. 780. TIp«s 
Αγγελי ίηs πωλείται έπ' ευρέα νώτα θαλάσσης, aut 
emendandum, aut e frequenti praepositionis ellipsd 
explicandum esse, dudum Steph. aliique perspexe-
runt." Herm. Toll . Excurs. ii. ad Apollonii Lex. 
Homer, p. 735-8. Vide Maltb. in Lex. Gr. Pro-
sod. p. 7 .  ג {

 .Άγγελιώτη!, ov, ο, Idem poetis quod Άγγελος ס
Callim. H. in Jov. (68.) ־ &ήκαο δ' ο'ιωνόν μέγ' ύπεί-
ροχον άγγελιώτην Σών τεράων. [" Steph. conjecit 
οιωνών, Ernestio probatum. qui ex Horn. (II. Θ. 247.) 
citat τελειότατον πετεηνών, (de aquila, ut hie.) Rece-1 

pit Brunck." Blomfield׳. "Άγγελιώτην dicit, quia, 
ut fabulantur veteres, haec Jovis de gigantibus vi-
ctoriam ceteris diis nuntiaverit." Meurs. Callim. 
Fragm. eclxxxviii. ap. Suid. "Αστυρον πόλιν. "Οστ' 
ωκιστο έ! άστνρον άγγελιώτη!, Καλλίμαχο!. " Pro 
ψκιστο, quod faic locum habere nequit, e conjectura 
reposui ωκιστο!." Bentl. " Ignoravit hanc corre-
ctionem Kuster. qui etiam in contextum Suidae recipere 
debebat. Add. Albert, ad Hes. in "Αστνρον." Ernest. 
" Leg. "Οστ S>K "1K70 έ! άστνρον άγγ." Τ . Hemsterh. 
pessime, ut arbitratur Blomf.} Sic initio poematii 
Musaei (v. 7.) Ήροΰς * νυκτιγάμοιο γαμοστόλον άγγέ-
λιώτην. " Toup. Opusc. 11. ρ* 1 7 9 . et Ilgen. ad 
Hymn. p. 434." Schaef. in Mss. Hymu in Merc. 
29·5. ΟΙωνόν προέηκεν, άειρόμενος μετά χερσί, Τλήμονα 
γαστρό! έριθον, άτάσθάλον άγγελιώτη ν, Procacem 

 [.nuntium (ן
Άγγελιωτκ, thos, ή, Nuntia. Callim. Η. in De l . 

(216.) Ννμφα Διό! βαρύθνμε, σύ ί ' ούκ άρ' έμελλες 
άπνστος Αήν έμεναι' τοίη σε προσέδραμεν άγγελιώτις. 
II At vero Arethas in Apocalypsin nove dixit Άγγ&-
λιώτις τάξις pro Αγγελική, Angelica. 

[*•" Άγγελιενς, unde 'Αγγελϊειa." G . Wakef. ia 
Mss.] 
 Άγγελίεια, ας, ή, poetice Nuntia. Orph. in Hymno ־
Aurorae p. 126. Κλΰθι, θεά θνητοίς φαεσίμβροτον 
•ήμαρ άγονσα, Ήώς * λαμπροφαής, έρνθαινομένη κατά 
κόσμον, Άγγέλί ει α θεοϋ μεγαλον *ΐιτήνος άγανον, "Η 
ννκτός ζοφόεντα * κελαινοχρώτα πορείην Άντολίαις rait 
σαϊς πέμπεις ύπό νέρτερα γαίης. 

f̂ Α γ γ ε λ ί α , ας, ή, Nuntium, vel Nuntius, pro f e 
quae nuntiatur. [Glossae Labbaei: 'Αγγελία׳ Nun-
ciacio, Nuncius, S.] II. Σ. ( 1 7 . ) Φάτο & άγγελίην 
άλεγεινήν, Ionice pro άγγελίαν. Sic Ανγρήν άγγε-
λίήν, II. Τ . [337. et II. Σ. 18. ήμάλα λνγρής Πεύσΐαι 
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terem hie minuere lubet Giammaticorum et Lexico- , 
•napborum errorem, qiio partim nova nobis nomina 
confixerunt, 'Αγγελίας et Άγγελίης pro Legato, par-
tim notse formae Αγγελία, novam banc vim et po-
teitatem addideruat, ut ipsa quoque non tantum 
rei ,eujusque nairationem, sed Legatum significet. 
Itaque comparandus primum cam Apollonio est 
Schol. ad II. A . 140. ( i on Pseudo-Did. sed, ut 
videtur, Schol. Venet. vide nos supra): Δίο δέ ση-
μαίνει αγγελία, παράγγελμα, ώς έν τά׳ Άγγελίην 
eWoipi περίφρονι ΪΙηνέΧοπείη, (Od. Ο. 313.) Και τόν 
άγγβλσν, ήτοι τον πρέσβνν, ώς ένταΰθα׳ Μενέλαο»׳ 
άνώγεν, Άγγβλίην έλθόντα σύν άντιθέω 'Οδνσήί. Qua 
observatione usus etiam est Etym. 7· 33. (Άγ-} ε-
\ίην έλθόντα' άντι τοΰ Άγγελον. Δύο σημαίνει ή λέξις 
παρά τψ ποιητή, τήν πρεσβείαν, ώς έν τψ׳ Άγγελίην 
είνοιμι περίφρονι ΤΙηνελοπείη. Καί τόν άγγελον, ήτοι 
πρέσβιν leg. πρέσβνν, ώς ένταΰθα, Άγγελίην έλθόντα.) 
Ipsa autem Homeri loca, quibus hanc doctrinam in-
cautius probare conantur Grammatici, si ad diligen-
tius exainen !evocentur, veremur sane, ut apud pe-
ritos arbitros efficiant, quod volunt, qui iis utuntur. 
Ordine recenseamus singula. Primum Apollon. ar-
gumentum ducit ex II. Δ. 384 . ubi Agamemnon Dio-
medem ad virtutem bellicam patris exemplo in flam-
maturus, celeberrimam Tydei ad Thebanos legatio-
Bern his verbis memorat, "Evff αΖτ άγγελίην έπ'ιΎνδη 
ατεΐλαν 'Αχαιοί. Interpretes omnes hie secuti sunt 
Schol. qui accepit, fori τον τότε δή τόν Τιίδεα άγγε-
λον, & έστι πρεσβευτή ν, έπεμψαν οί "Ελληνες. Schre-
vel. etiam audacter adjecit, KXHMS, δ αγγελίας, τον 
άγγελίον. Sed hoe additamentum, cum nulla aKa 
haberet Scholiorum editio, merito rejecit Barnes. 
Neque sane opus est, ut άγγβλίην hie loci positum 
ceneeamus pro Legato: melierem viam praeivit Eu-
stath. p. 486. 13. Άγγελίην έπϊ Tw&jj στειλαν 
,Αχαιοί, τουτέστιν, έπϊ άγγελίην έπεμψαν τον Τνδέα. 
Nihil magis frequentatum est poetis, quam praeposi-
tiones identidem casibus suis postponere. Theogn. 
35. Έσθλών μέν γάρ απ' έσθλά μαθήσεαι. CL·Αροΐΐόη. 
R. ϊ. 9• 29· ii. 188. Tantillae tamen rei negligentia 
interdum doctissimis etiam viris obfuit ad recte in-
terpretandum. Ap. Orph. e. c. de Lapid. xviii. 35. 
(v. 669.) monet de Haematite Theodamas: Καί μιν 
έγίιν Αϊαντι δάίφρονι πόλλ' έπέτελλον, 'Έντεσι δηριν-
θηναι άμύμονος άμφ' Άχιλήος Έσσυμένω, νίκης έπαρη-
γόνα χερσί κομίζει v. Reddidit interpres, ' Ad armis 
contendendum cum pulcro Achille.' Atqui Ajax, 
quantum sciamus, nunquam armis contendit cum 
Achille. Reddendum fuerat, י Cum de armis viri 
piaestantissimi, Achillis, contendere properaret.' 
Prxpositio enim άμ<ρϊ referenda est ad nomen έντεσι, 
quae eadem potestate cum alibi ponitur, turn II. M. 
421. 'Αλλ' ώστ άμ<ρ' ονροισι δ υ άνέρε δηριάασθoy, 
nbi Schol. περί όρων γης. Et re et structura cum 
Orphei loco optiroe convenit Od. A . 542. Οίη δ' 
Αιαντος ψυχή Τελαμωνιάδαο Νόσ^ΐίν άψεστήκει, κεχο-
Χωμένη είνεκα νίκης, Τήν μιν έγώ νίκησα, δικαζόμενος 
παρά νηυσϊ, Τεύχεσιν άμψ' Άχιλήος. Verum, ut illuc 
revertar, unde profectus sum, alterum Grammatici 
sihi habere visi sunt opinionis suae argumentum, II. 
Γ. 206. ubi, postquam Helena laudavit Ulyssis— 
παντοίου! τε δόλους καί μήδεα πυκνά, respondet inter 
alia Antenor, ׳׳Ηδη γάρ καϊ δενρό ποτ' ήλνθε δίος 
Όδυνσεύς, Σευ ένεκ' άγγελίης, συν άρήϊφίλω Μενελάω. 
Scholiastes omnes fere interpretes induxit in errorem, 
reddendo, Άγγελίης· άγγελος, πρεσβευτής, 'tas ή 
διάλεκτος. Formam sc. eommunem esse credidit, 
'Αγγελίας—ίου, pro qua Ionice diceretur Άγγελίης. 
Contra, qui earn formam ignorabat, Zenodotus 
emendandum censuit ?H« pro Σευ. Sed verior est 
Eustathii ratio p. 405. 12. "Ενεκα, πκρϊ• τής άγγε-
λίηςτής• κατά τήν Ελένη ν. Σεΰ άγγελίη eat Legatio 
««έρ σον, Tin causa suscepta. Saepius apud Graecos 
hujusmodi genitivos reperias, in quibus dnrior sit 
prsepositionis ellipsis. Horn. II. X. 11. Τρώω»׳ πό-
vos, ubi Sehol. r43 κατά Τρώων 9ργ0ν. Thueyd. i. 140. 
*· Μεγαρέων ψήφισμα, Atbeniensium de Megarensi-
bus decretum, quod in Praef. ad Aristopb. Nub. 
minus bene olim mtellectuof, postea ad Horn. II. Γ . 
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A et Pe. άτελείην ed. Gron. et Wess. cum nostris F Pa 
Pc. puto et Pb." Schweigh. Plnra de hoc loco vide 
infra in Ατέλεια.] 

[ Ά γ γ ε λ ί α ap. Pind. Olymp. viii. 106. personifi. 
catur, notante Damm. Lex. p. 48., et dicitur ad IQ. 
feros nuntiare res viventium et acta: Έρμα bl· θυγα. 
τρός άκουσαs Ίφίων Άγγελίας, ένέποι κεν Καλλιμάχ» 
λιπαρό ν Κόσμο ν Όλυμπίφ, ον σφιν ώπασεν Zeis y(m 

Cf. xiv. 28. * Μελαντειχέα ννν δόμον ,Φερσεφόναι ify 
'Αχοί, Πατρί κλντάν φέροισ' άγ-Γελίαν.] 

[" 'Αγγελία, Heyn. Horn. iv. 491. 627• vi. 147. vjj 
106. Wolf, ad Hesiod. p. 125.156. Toup. ad Lonein 
p. 373. et notata ad Herod, p. 6 9 7 . " Schaef. in Mss,] 

['Αγγελία, Elocutio, sensu rhetorico. Thom. M. 
p. 365., a Schaef. in Mss. citatus : Kai ερμηνεία, καί 
άγγεΧία· ερμηνεύω δέ, ού μήν καί άγγέλλω, Φιλό-
στρατός έν TOIS Β tots των Σοφιστών" Ή he έπίπαν. έ ρ μ η . 

νεία τοϋ λόγου, (" haec in Philostr. non inveni, sed 
vide, num e meuioria citaverit V. S. ii. 1.14." Ou-
deild. Καί πάλιν To δέ κατά φύσιν έρμηνεύιιν, (i, 

Β 20. vel 24. S. 1.) Καί αύθις έν τω αΰτφ λόγω (ii. 20. 
 Σεμνοπρεπής τήν άγγελίαν δοκεί καϊβεβηκώ!,.• Ή ־(.3
δέ φράσις, κοινόν. ' Dignitatem habere ejus ·׳dictio 
et gravitatem videri posset / Vox haec a Jo. Chr. T. 
Ernestio in Lex. Technol. Gr. Rhetor, praetermissa 
est. Vide notanda infra ad 'Απαγγελία.] 

'Αγγελιαφόρος, (ό, //,) Nuntius, Tabellarius, ad 
verbum Nuutiorum lator. Politian.. ap. Herodian. 
Tabellarios vertit, iii. (5. 12.) 'its δ' ουν άφίκοντοοί 
τοϋ Σεβήρου αγγελιαφόροι, τά τε γράμματα δημοσί/f 
άποδόντες, ήξίουν κ. τ. λ. Exponitur αγγελιαφόροι, 
Qui est a nuntiis, et Qui est a responsis, ap. Hero-
dotum, qui πυλωρόν et άγγελιαφόρον conjunct, [iii. 
118. ' 0 δέ πυλουρός καί ό άγγελιηφόρος ον περιώρΜνί׳ 
iv. 71· Τον οινοχόο ν, καί μάγειρον, καί ΐπποκόμον,׳καϊ 
διήκονον, καί άγγελιηφόρον :] et alibi, (i. 120.) Αορυ-
φόρους, καί θυρωρούς, καί άγγελιηφόρονς. [" Wessel; 
Diss. Herod, p. 148. ad Herod, p. 261. 539• Charit. 
340. a." Schaef. in Mss.] Aristot. autem de Mundo 
(p. 223. ed. Kapp. Altenb. 1792.) quinque simul po-

C suit, Ήμεροδρομοί τε καί σκοποί, καί αγγελιαφόροι, eel 
φύλακες, φρνκτωρίων τε έποπτήρες, [" Nuutii, qui de 
omnibus rebus e vestigio regem faciebant ceriiorem. 
Themist. Ep. xiv. 6." Kapp.] Synes. in Epist ad 
Olympium : Ονδείς βασιλέως αγγελιαφόρος δημοσίαν 
ϊππον αμείβων έζεισι τής πόλεως, ω μή τά πpos την οην 
λογιότητα μέρος γίνεται τον κατόπιν φορτίου. Ubi 0b-
servat Budseus βασιλέως άγγελιαφόρον dici Tabella-
riuni regium, qui publico utitur vehiculo vel equo. 
Ponitur etiam άγγελιαφόρος, inquit idem Bud., pro 
Admissionali, qui et είσαγγελεύς ab Herod, vocatur. 
Stator etiam dici potest, ut ήμεροδρόμος. Vide Eie1· 
αγγελεύς. [Lucian. pro Imag. xvi. T. ii. p• 494. 
'Αλλ' εί μοι τοιούτος άγγελιαφόρος γένοιο προs αυτήν, 
oTos παρ' έκείνης πρός μέ γεγένησαι,. τολμήσω αναρρι•: 
φαΐ τόν κύβον. Et de Sacrif. viii. Τ . i. p. 532..'Em-
όντι δέ, πρώτον μέν οίκου σιν ai'Slpai" π υ λ ω ρ ο ί «γάρ־ 
έπειτα δε, ή "Iρις, καί ό Έρμης, οντες νπηρέται, καί 
άγγελιαφόροι τοϋ Διός. G. Wakef.' in Mss. consult, 
jubet Plutarchum, apud quem vox legitur in Lacon. 
Apophth. T. vi. p. 628. Θεμιστέας προείπε μέν Ae-

D ωνίδιj, τφ βασιλεί, τήν γενησομένην άπώλίίαν mpj 
Θερμοπύλας αντοϋ τε και των συστρατευόμενων αντφ, 
μάντις &ν" άποπεμπόμενος δέ ύπό τον Αεωνίδου eis τήν 
Αακεδαίμονα προφάσει τον άπαγγείλαι τά αυμβηβο׳ 
μενα, rais δ' άληθείαις, 'ίνα μή παραπόληται, ούκ ψέ-
σχετο, άλλ' είπε" Μαχητής έπέμφθην, ούκ άγγελιαφορος'. 
et de Herodoti Malign. Τ . ix. p. 437· Ένδέ Θέρμο-
πνλαις (ό Λεωνίδας μετά τήν κύκλωσιν δνο τών alto 
γένονε ΰπεξελέσθαι βουλόμενοε, έπιστολήν έδίδον ετέρφ 
(έπ. •μέν έδ. θατέρψ, Reisk.) καϊέπεμπεν" ό δ'ok sit-
ζατο, φήσαε μετ όργήε Μαχατάί τοι, ούκ άγγελμφ* 
pos, είπόμαν. Eustath. ad 11. Ο. ρ. 1011. 1• ׳W « 
τοϋ 'Ομηρικούτούτον τόπου, (Άγγελίην τινά τοι γαιήφ 
κυακοχαΐτα *Ηλθον δεϋρο φέρονσα; παραί Διοί a if1 

χοιο,) τήν άγγελιοφόρον 01 ύστερον συνέθε'τύ. 1η 
animo forte Luciani babebat lopum supra citatum, 
in quoTIp!s appellatur άγγελιαφόρος τοΰ Διός. Labbsei 
Glossae: Αγγελιαφόροι״ Famiger, Ο. Etym. 7. 
38. Άγγελιαφόρον πρεσβευτήν. Hesych. Suid. et 

άγγελίης.] Thucyd. i. (61.) τΗλθε δέ καί τοίς Άθη-
ναίοις εύθύς ή άγγελία τών πόλεων, οτι άφεστάσι, [et 
viii. 15. 'Es δέ ras Αθήνας ταχυ άγγελία τής Χίοι/ 
άφικνείται. Sic Xenoph. Κ. Π. vii. (5. 18.) "Ωστε 
μέντοι ήλθεν ή δεινή άγγελία, τό πάντας ανθρώπους.εφ' 
ήμάς συλλέγεσθαι. [Idem Ά γ . vii. 5. Κ. Α . ii. 3. 11. 
Ά μα T7j άγγελίφ άφικόμην, et plur. Κ. Π. vi. 2 - 7 · 
Έπεϊ αί άγγελίαι ήλθον έκ τών πολεμίων.] Eodem 
modo et ap. Cic. [ad Att. iii. 13. ' D e Quinto fratre 
nuntii nobis tristes nec varii v e n e r a n t d e Orat. i. 
175. ' D e cujus morte quum domum falsus ab exer-
citu nuntius venisset:' et Philipp, xiv. 16. ' Vene-
runt optatissimi nuntii et literae.'] Dicitur et άγγε-
λίαν φέρειν,, quo modo ap. eund. Cic. [pro Ligar. vii. 
et Q. Frat. i., 1.] Perferre nuntium, [et Afferre, 
Fam. xv. 2. pro Rose. Amer. xix. 7. Catull. Ixxxii. 
10.] et άγγελίας φέρειν, unde compos. Άγγελιαφό-
ρος. [" Wesseling. ad Herod, p. 57." Schaef. in Mss.] 
Sic Herodian. iii. (11. 14.) άγγελίας άπορρήτους dixit, 
quod alibi αγγέλματα απόρρητα : [Άνελθε δή εις τήν 
βασιλέων ανλήν, καί ως τινας άγγελίας έπειγούσας καί 
άπορρήτους παρ' έμοϋ φέρων, έπεισελθών αντοίς, άπό-
κτεινον. Άγγελία, ut vidit Damm. in Lex. p. 48. , 
est יי res quae e mandato nuntiatur et refertur ; ipsa 
etiam nuntiandi et perferendi actio, missu alterius." 
Lex. Ms. e Cod. Augustano ap. Tittmann. ad Zonar. 
p. Ixxix. Άγγελία τινός λέγεται, ήν άγγέλλει τις περί 
τίνος ύπ' έκείνου πεμφθείς, καί ήν ε'ίποι τις περί εκείνου 
ού πεμφθείς ύπ' αύτον.] 

Άγγελία, Mandatum a nuntio perlatum. Παράγ-
γελμα tamen alicubi ap. Horn, exponitur a Schol. Gr. 
i. e. Mandatum, ut Od. O. (313.) Άγγελίην είποιμι 
περίφρονι ΥΙηνελοπείτ!. Ita expono άγγελιάων, Manda-
torum, Od. E.(150.) έπειδή Ζιηνός έπέκλυεν άγγελιάων, 
sed mandatorum per nuntium expositorum, vel a nun-
tio perlatorum, intellige, ut retineatur vis vocabuli. 
Sic 11. O. 174. άγγελίην φέρειν, Mandatum perferre. 
Iris enim exponens άγγελίην, quam ήλθε φέρουσα, dicit, 
ΤΙαυσάμενόν σ' έκέλευσε κ. τ. λ. Sic et ap. Lucian. 
(Deor. Dial. xxiv. T. i. p. 275.) αγγελίας διαφέρειν 
accipi videtur : ΤΙαρεστάναι τω Δή, καί διαφέρειν τάς 
αγγελίας τάς παρ' αύτοϋ άνω καί κάτω ήμεροδρομοϋντα. 
[" Mandatum, Praeceptum, i. q. έντολή. 1 Jo. iii. 
11. "On αν τη εστίν ή άγγελία—ίνα άγαπώμεν άλλή-
Χους, coll. Jo. xv. 12. Αύτη εστίν ή έντολή ή έμή, 
ίνα άγαπάτε άλλήλονς, et 1 Jo. iii. 23. iv. 21. Etiam 
in G G . SS. άγγελία mandatum a nuntio perlatum 
notat. /Elian. V. H. i. 21. ( Ό καί τάς άγγελίας είσ-
κομίζων τω βασιλεί.)" Schleusner. Lex. in Ν. Τ . ] 

[Αγγελία , Annuntiatio, Denuntiatio, " Pindar, 
Pyth. ii,. 8. Φέρων μέλος έρχομαι Άγγελίαν τετραο-
ρίας έλελίχθονος, Afierens canticum, praedicationem 
quadrigae, άνακήρυζιν, et est per appositionem, et 77. 
Τάν. πολύκοινον άνεδέ-Ξατ άγγελίαν, Publicam illain 
ad omnes pertinentem in se suscepit proclamationem, 
de qua initio hujus narrationis dictum erat. Ά γ γ ε  ׳
λ/α enim fere semper activam habet signiiicationem." 
Damm. Lex. p. 49•] 

Άγγελία, Rumor, ακοή, Hesych. [Zonar. p. 24. 
Άγγελία״ ή φήμη.] Et ita videtur accipi Od. B. 
(30.) 'He τίν άγγελίην στρατού έκλυεν έρχομένοιο ; 
[Cf. V. 40.] Sic II. Π. (13.) Ήέ τιν' άγγελίην Φθίης 
έξέκλυες οίος; Αρ. Thucyd. quoque alicubi άγγε-
λίαι pro Riunoribus, [vi, 36. Καϊ vvv αύται αί άγγε-
λίαι τοϋτο δύνανται, Et nunc isti rumores eo spe* 
ctant.] 

Άγγελία, pro Relatione, secundum quosdam, ap. 
Herod, i. ubi quod ille dicit, ΐϊρομαντηίην καί άγγε-
λίην, vertit Interpres, Primas partes in consulendo 
oraculo et referendo. [" Peculiari quodajn modo ap. 
Herod, i. 54. sumitur pro Praecipua potestate renunr 
tiandi oraculi, quod quis audivit: Δελφοί δε άγτί 
τούτων έδοσαν Κροίσω καί Ανδοίσι προμαντη'ίην καϊ 
άγγελίην καϊ προεδρίην, Delphi Croeso dederunt in 
oraculo consulendo primas partes, et in oraculo re-
tiuntiando praerogativam, ac in sedendo principem 
locum." jEm. Portus in Lex. Ionico. Sed hodie in 
JBerodoti l״co rectius editum est άτελείην. " 'Are-
λείψ Medic, et Rernig. άγγελίην editi." Wessel. 
"SjtiJipet άγγελίην edebatur ante Gron. et sic Pd. 
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ι (pariter ac Gaisfordii) exhibet άγγελίη* sc. ένεκα, 
quo more in 11. A . 140. άγγελίην pendet a sub. 
praep. eis •vel κατά, et deduci-non debet ab άγγελία!, 
vel άγγελίης, qua; valent οΰδέ γρύ." Maltb. Sed, 
quamvis recte de Hesiodi versu vir doctus scripserit, 
probum tamen esse vocabulum Ά γ γ έ λ ι β s satisque 
Graecum, patet e Suida, qui haec, notante Pearsono, 
e Socratis Η. E. iv. 9· descripsit: Άγγέλως׳ Our os 
en•! Ούάλεντοε ήν Κωνσταντινουπόλεως Επίσκοπος, βίον 
Άποστολικόν βιούς· ανυπόδητος γάρ διόλου διήγε ν, ένί 
τε χιτώνι έκέχρητο, τό τοΰ Ευαγγελίου ψυλάττων ρητόν. 
At in Zonara p. 15. qui eundem cum Suida habet 
articulum, nou est Άγγέλιος, sed * Άγελίαιος. 
" Scr. *'Αγέλλιος, Socrat. Η. E. iv. 9· Erat Epi-
scopus Novatianorum a Valente exilio damnatus." 
Tittmann.] 

ETαγγέλ ιον , ου, τό, Laetum nuntium, Faustum 
vel felix nuntium; ad verbum, Bonum nuntium. 
Eodem modo quo Gallice dicitur Bonne nouvelle, 
pro Joyeuse nouvelle. Appian. (de BB. CC. iv. 20. 

i T . ii. p. 557·) de nece Ciceronis, Tj> Άντωνίψ εΰαγ-
γέλιον διαφέροντες, [ibid. iii. 93. Τ . ii. p. 523. Kai 
των τινα δημάρχων Απουλήϊον ές τόν δήμον έποίουν το 
εύαγγέλιον έκφέρειν περιθέοντα, et IV. 113. Τ . 11. ρ . 
677· ΤΙροσιόντων ές εύαγγέλιον ιππέων Βρούτου.] 
Luc. in Asino (xxvi. Τ . ii. p. 595.) Εύαγγέλιον αύ-
τοίς έμοΰ * προσογκησαμένου [e Fl. Reitzius restituit 
* προογκησαμένου.] -Obseivandum autem veteres plu-
rali numero saepius usos fuisse. Aristid. Έπ•' εύαγ-
γελίοις έστεψανωμένος κήρυξ. Ε quo loco explicatur 
Aristoph. Eqq. (647·) Είτ έστεφάνονν μ' ευαγγέλια, 
pro έστεψάνουν με εύαγγέλια-τοιαΰτ άπαγγείλαντα, ut 
dixit idem in Pluto (v. 764.) Nij τήν Έκάτην, κάγωγ' 
άναδήσαι βούλομαι Εύαγγέλιά σ έν [σε mailt Brunck.] 
κριβανωτων δρμαθω Ύοιαϋτ άπαγγείλαντα, ubi Schol. 
notat eum jocose dixisse κριβανωτων όρμαθψ pro στε-
φάνω. [Schol. ad Eqq. 644. : Τούί γάρ εναγγελιζο-
μένους τι άγαθόν στεφάνοις έτίμων. " Ob nuntium 
laetum aliquem coronare. Subintelligitur enim in 
hoc genere loquendi praepos. διά, ut et in illo, θύειν 

: εύαγγέλια, θύειν γάμους, et similibus : (v. Biseti 
Scholia ad h. 1. Viger. de. Idiotism. iii. 1. 8. cum 
Zeunii nota, et Loesner. ad Bos. de Ellips. in prae-
pos. Διά.) Constat autem hinc, nuntios laetarum 
rerum ab iis, quibus bona et prospera nuntiassent, 
honoris gratia olim eoronari solitos. fuisse.. Sed ex 
aliis veterum scriptorum locis etiam discimus, nun-
tios bonarum rerum, ad suos ituros, ipsos corouam 
sibi imponere solitos fuisse, tanquam laeti nuntii si-
gnum. Soph. Trachin. 179· Εύφημίαν νϋν ίσχ, έπεί 
* καταστεψή Στείχονθ' δρω τιν' άνδρα πρός χάριν λόγων. 
Lucian. in Nerone (xi. Τ . iii. ρ· 643.) Ά λ λ ά μεταξύ 
λόγων, τις •ή προσιοϋσα ναϋς; ώς έπάγειν τι άγαθόν 
έοικεν, έστεψάνιανται γάρ . τάς κεψαλάς, ώσπερ χορός 
εύφημος. Sequitur deinde laetum ilium nuntium fuisse, 
mortem Neronis. Ap. ^Eschyl. Agam. 504. is, qui 
Trojam esse captam Clytaemnestrae nuntiat, oleae 
ramis coronatus incedit: Κήρυκ' άπ' άκτής τόνδ' ορώ 
κατάσκιον Κλάδοις έλαίας." Kuster. Ceterum Noster 
locum in Aristoph. Plut. 764. accepisse videtur, tan-

1 quam si τοιαύτα ad εύαγγέλια pertineat. Sed me-
lius eum intellexit Fischer, cujus haec sunt verba:— 
" Ευαγγελία est laetus nuntius, quod Plutus recepe· 
rit visum et bonos omnes ditaturus sit, quo etiam 
τοιαύτα referendum est. H. l. videri possit, εύαγγέ-
λια conjungi debere cum verbis, Totair' άπαγγεί-
λαντα, Tam laetae rei nuntiuui, quod taniM.i omnino 
necesse non est." Schol. C. D'Orv. ap. Τ . H. ad 
Aristoph. Plut. 7 6 5 . : Εύαγγέλια' * συχαρίκια. "Vox 
inferioris aevi, άπό τοϋ συγχαίρειν, * συγχαρίκια pie-
nius scribi solet, ut disci potest e Ducangii GL M. 
et I. Gr." Τ . H. Aristoph. Plut. 644. Ταχέωί, 7־a-
χέως ψέρ οϊνον, ώ δέσποιν, ίνα Κ αύτή πίψ' ψιλεϊς δέ 
δρώσ αύτό σφόδρα. , f l s άγαθά συλλήβδην άπαντά σοι 
φέρω. Schol. Ήνίκα ήν απαγγελία, έοος ήν πίνειν 
olvov. Ubi Τ . Η. a Schaef. in Mss. c i tatus:—" Mul-
tis verbis mihi non opus erit, ut persuadeam sen-
bendum esse ευαγγέλια׳ moris enim revera fuit vinum 
depromere, si quid bonae rei et prosperse nuntiare-
tur." Idem Schaef. e Charit. viii. 11. p. 1 7 3 = 1 3 0 . 
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Ίνναγ. Λεξ. χρησ. in Bekk. Anecd. Gr. T. i. p. 325. 
Αγγελιαφόρος' πρεσβευτής. י Dicitur E T * Α γ -
γελιοψόροί ap. Zonar. p. 22. Αγγελιοφόρος׳ ό πρέ-
φυς ή ό έκ διαδοχής γραμματοφόρος. יי Sic ap. Persas : 
iidem Άγγαροι/ Tittmann.] 

[" Inter ea, quae 0 in a vertunt, nsitatissimum 
est Αγγελιαφόρος, Ionicum άγγελιηφόρος. Locis ab 
H. S teph . citatis adde Herod, i. 60. (ibi non legitur) 
Dio Cass, lxxviii. p. 1323. (Διά τό πολλά αύτγ, τών 
αγγελιαφόρων σφάς ηγουμένους, προς τάς άνοσίους πο-
λιιπραγμοσννας ϋπηρετήσαι,) et ρ. 1346. (Ώϊ καϊ 
στρατιώτης τις τών αγγελιαφόρων ων.) Niceph. Greg. 
Hist. xv. 8. 487· a· Priscus Rhet. Exc. Legg. p. 
3 9 . b. 4 9 . a. Justin. Hist. p. 1 5 9 . d. Synes. Epist. 
exxxii. 269• a• Hesych. in Σκυτάλη, (Σκυτάλη Λακω-
νική' έπι τών άγγελιαφόρων τάσσεται, κ. τ. λ.) quae 
mihi persuadent, nunquam aliter dictum fuisse." 
Lobeck. Ob־s. ined. in Phryniehi Eel. Effugit ergo 
viri docti diligentiam Zonarae locus supra citatus, in 
quo reperitur άγγελιοφόρος. Adde Schol. ad iEschyli 
Prom. 901. mox citandum. Ceterum notanda est 
hie ejusdem Lobeckii sententia de hujusmodi nomi-
nuui compositione:—" Apollon. Dysc. Περί Έπιρ-
ρημάτων ap. Bast. Ep. Crit. p. 16. (in Bekk. Anecd. 
Gr. T. ii. p. 602.) : "Εστι πρός τοϋτο φάναι, ώς πλείστη 
μετάθεσίς έστι τοϋ ο εις τό η κατά τήν Ίάδα διάλεκτο ν, 
οΰ μήν άλλά καϊ κατάτό κοινόν έθος' παρά τήν βάλανον 
βαλανηψόρος· παρά τό κάλαθος * καλαθοποιός, άλλά 
και καλαί/ηφόρος' παρά τό έλαφος * έλαψόκτονος (' scr. 
ίλαιροκτόνος, significatione activa, sic πατροκτόνος, 
Patris interfector, sed πατρόκτονος, A patre interfe-
ctus/Ba^t. in Append, p. 4. έλαφοκτόνος edidit Bekk.), 
αλλά καί έλαφηβόλοςי στεφανοποιός, άλλά και στεφα-
νηιρόρος. Ίωνες δέ καϊ τούς * όρκιοτόμους * όρκιηφόρους 
φασι, καϊ τούς αίμοπότας αίμηπότας. (Nec Lobeck., 
nec Bast, illud όρκιηφόρους, vocabulum Lexicis pror-
sus igaoium, iu aeternumque igoorandum, suspectum 
habuisse miraniur. Scribe, sensu sic tlagitante, * op-
κιητέμους. J. Poll. i. 39· Όρκώσαι, όρκώ, * ορκωτούς, 
βρκοτέμους, ε'ι μή σκληρό'ν, ubi Falck. * όρκητόμους. 
' Schneider. Lex. ν. Όρκιοτόμος:—Bey Pollux i. 38. 
hat die Vossische Hdschritt tur δρκοτόμος geschrieben 
βρκκτόμος, andere όρκιχτόμος, oder δρκίλτόμος. Ich 
meyne, dass von ορκια τέμνειν die rechte Lesart op-
κιοτόμος seyn moge. Verum hoc, sed ipsum illud 
όρκικτήμος ad manum Grammatici recta ducit. Sic 
enim perperam legerunt, quod legendum erat όρκιη-
τόμος, quam. nominis formam non ad versari analogiae, 
9atb arguit Ίψκιηφόρος a me citatum Epist. p. 1 6 / 
Bast. Comment. Paleogr. p. 7 1 7 . Schneideri senten-
tiam tibi confirmabit Apollonii Dysc. locus, modo 
pro voce nihili όρκιηφόρους nobiscum reposueris όρκιη-
τόμους.) Haec exempla manifestum faciunt primum 
hoc, quod per se incurrit oculis, veteres in hoc toto 
genere nihil ultra quaesivisse, quam ut ingxatum bre-
vium syllabarum concursum efiugerent; deinde illud 
docenf, hanc artificialem rationem non tam metri 
causa inventani, quam a natura ipsa inchoatam esse, 
orationem ita modulante, ut longa cum brevibustem-
peraret. Quid enim nomen τών Έλαφηβολίων et 
mensis Elaphebolionis cum poesi commune habere 
potest?. Καλαθι^ιόρο* et καλαθοποιός Lexica igno-
rant." Lobeck. Obss. ined. in Phryniehi Eel. Imo 
*αλαβηψόρος extat suo loco in Nostri Thesauro, qui 
ex Hesych. affert, Καλαθηφόροι׳ οί τά μαγειρικά φέ-
poms.] 

[* Άγγελιαφορέω, F. ήσω, Tabellarius sum, Nun-
tio. Schol. ad jEschyli-Prom. 9 6 5 . Ύοντ έστι, κρείσ-
σον ήγούμαι τοΰ λατρεύειν καϊ άγγελιαφορεϊν τω Δά ώς 
®ν, το προσηλώσθαι τη πέτρφ ταύτρ, καϊ πάσχειν κακώς. 

se9״ Seholio est Κρείσσον ήγοϋμαι τοΰ προσηλώσθαι 
rijfe ηί πέτρν, παρ' δ (leg. παρ' δ, v. Bast, ad Greg. 
Cor. p. 1 0 2 . ) άγγελιοψέρον είναι με τοΰ Διός. Ubi 
nota άγγελιοφόρον pro άγγελιαφόρον, sed, cum άγγε-
λιαψορείν praeivit, vel hoc in άγγελιοφορεϊν, vel illud 
 [.άγγελιαφόρον forte mutandum videtur תי

[* Άγγέλιοί. " / Α γ γ έ λ α , Hesiod. Theog. 781. 
Αγγελίη πωλείται έττ* εύρέα νώτα θαλάσσης." Morell. 
-Lex. Gr. Prosod. " Neque hanc vocem agno ט
*cuntLexicographiy etin Hesiodi loco textu9 Loesneri 
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Α Ευαγγέλια oi πιστοί κατά ταντα έδικαίωσαν κάΚείν fa 

το δντωs εύαγγέλιον, τουτέστι τήν τοϋ Χριστοί ίι&α. 
σκαλίαν περιέχοντα. Euseb. Ρ. Ε. ϊ. ρ. 3. Τό Είαν 
γέλιον πάσιν άνθρωποι! τήν παρβυσίαν τών * ύνωτάτ^ 
καϊ μεγίστων άγαθών, πάλαι μεν *ρ0ηγορευμίνων 
νεωστ'ι δέ τοϊί πασιν έπίλιιμψάντων εύαγγΐλίζεται 
Theophanis Homil. v. p. 27. "Εστιν E{!ayyk\m T0j 
εξ άναστάσεως βίον * προάιατνπωσις δι' εναρέτου πολι-
τείας προs τήν μέλλουσαν ζωήν καταρτίζον ημάς. Basil 
Caes. de. Spiritu Sancto xv. p. 1 7 8 . Εί TIS ΌΡΙΖΌΜς. 

vos ειποι, τό εύαγγέλιον είναι τον εξ άναστάσεωι βίον 
*προδιατύπωσιν, οΰκ άν μοι δοκεί τοϋ προσήκοντα! άμαρ. 
τεϊν. Chrys. Horn. cvi. Τ. v. p. 689· "Εστι δέ day-
γέλιον ερμηνεία τοϋ πράγματος· εύαγγελίζεται γαρ 
ή μα! τήν * πολυύμνητον τοϋ Σωτήροε οικονομίαν οτι i 
Θεός έν άνθρωποι! έγένετο διά φίλανθρωιτίαν, οΰ την 
προαιώνιον άξίαν ένδυσάμενο!, άλλά τήν σωτηρίον οίκο• 
νομίαν ένδυσάμενο!. Ευαγγελίζεται ή μα! τό tvayyi. 
λιον, οτι τοίε καμνοϋσιν ίατρόε έπεδήμησεν, ού φαρμά. 
KOIS θεραπεύων, άλλά νεϋματι φιλανθρωπίαs ΐΰμενοε, 

3 Ευαγγελίζεται ήμάς, οτι τοΐs πεπλανημένοις οδό! ανε. 
δείχθη, τοίε έσκοτισμένοιε τό φώε έλαμψε, τοί! aire· 
γνωσμένοιε ή σωτηρία. Theodoret. Epist. cxxx.p. 1003, 
quatuor Evangelia vocat τών ιερών ευαγγελίων rerpa-
κτύν, Sacrorum Evangeliorum quaternionem. Ita etiam 
Epist. cxiv. p. 1026. Hoc sensu Evangelium Joanais 
vocatur ύψηλόν εύαγγέλιον propter res, quae in eo tra-
ctantur sublimes, cujusmodi est Deltas Christ!־. Nys-
sen. Homil. ix. in Cant. T . i. p. 615. Καθύε φησι το 
ύφηλόν Εύαγγέλιον. Sunt autem quatuor Evangelia; 
unde Chrysost. Homil. cxxii. T. 6. dicit, *Τετρ&θφον 
άρμα τών Εύαγγελίων, Currus Evangeliorum quatuor 
constans animalibus, de quibus in Ευαγγελιστή!. 
TheophanesHom. v. p. 160. dicit quatuor esse Evan-
gelia, Kara τά * τετράμορφα ζώα, λέγω οή τά Χερον· 
βϊμ, έν ols κάθηται δ τών 'όλων Θεόε." Suicer. Multa 
olim adulterina Evangelia fuisse evulgata, nempe 
! .Evangel ium Petri, 2. Evangelium Thomas Maui-
chaei, 3. Evangelium secundum Hebraeos, 4. Evan-
gelium Philippi, 5. Evangelium Evae, 6. Evaugelium 

secundum Jigyptios, 7 ׳; . Evangelium Matthiae, 8. E· 
vangelium Judae, 9 . Evangelium Nicodenii, idoneis 
locis e Patribus citatis ostendit idem, quem vide. 
Theophanes Hom. v. p. 27· Οΰτω γάρ άνωθεν oi πα-
τέρες έπενοήσαντο, ώε έκφωνείσθαι .μέν τό κατά Ίωάννην 
άπ αυτή! τής λαμπράε αναστάσεως, μέχρι τήε eoprijs 
καθ' ήν ή τοϋ άγιου ΐΐνεύματος εορτάζεται κάθοδοι' ο 
δε θεΐοε Ματθαίος ξυνέγραψεν, εκείθεν άρξάμενον, τα 
τέλει του ένιαυτοϋ * συγκαταλήγειν' τό δ' IvTeiQev 
μυσταγωγεΐσθαι τήν έκκλησίαν ύπό τόΰ μεγάλου Αρνιίά, 
μεθέντοs τών νηστειών τοϋ καιρού Μάρκψ τώ *θεοκήρυκι. 
Idem Homil. xxviii. Ίστέον και τούτο, ότι τά εωθινά 
εύαγγέλια eis τόν ορθρον άπό τοϋ πάσχα ού * κατοροι-
νως άναγινώσκωνται, άλλά * παρηλλαγμένΜ. Instru-
mentalis causa Evangelii est Deus praeter Patriarchy 
et Prophetas, qui de Evangelio exhibendo praeai׳ 
carunt, Rom. i.. 1. ubi Theodoretus, llX p̂tjf ר 
ιταλαιά διαθήκη τών παρά τοϋ Κυρίου προρρήσεων, et 
Theophylactus dicit, Evangelium έν Ώροφήται! *tpo-
διαγραφόμενον, In Prophetis jam antea person״ 

1 ptum.] 

[* Άποστολοευαγγέλιον, τό. " Ita vocatur Lect» 
ex Apostolo et Evangelio composite. Euchologium 
p. 163. Λέγονται τά είρηνικά, καί ro άποστολοενα?/· 
γέλιον. Alium locum ex eod. Euchol. habes! m 
Glossar. Meursii, (Άποστολοευάγγελα τοΰ όλου iviav-
τοϋ ήγουν τών δεσποτικών καϊ * θεομητορικών, και των 
εορταζομένων άγιων, ετι δέ καϊ άποστολοευάγγ<ΐλα& 
μάρτυρας γυναίκας, όσιας γυναίκας, καί * όσιομάρτψ.^ 
γυναίκας,) ubi scribitur * άποστολοευάγγελο*. ΓΠ -

orem tainen lectionem ego praeferendam existimo. 
Suicer.] · 

[* Ώρωτευαγγέλιον, τό, " Ipsam vocem, quanm» 
claram et per se inteUigibilem et Graecam, mter 
Graecos veteres nondum inveni. Notat (1•)1"™1י 
Evangelium a Deo ipso pronuntiatum in Paradiso, 
quod habemus Genes, iii. 15. (2.) Hoc etiam ״offline 
venit aliquis b. Jacobi Apostoli liber apocrypnus. 
illius qui illius Josephi et frater Domini dicitur, ag·• 
de nativitate et rebus Mariae, inter Orthodoxograpo« 

aftert, Οΰτος γάρ δ άνήρ τά εύαγγέλια ήμίν φέρει, καί 
γράμματα παρά του Αιγυπτίου. Suid. Εύαγγέλιον 
τό κάλλιστα διαγγέλλον. Zonar. ρ. 914. Εύαγγέλιον 
τό τά κάλλιστα άπαγγέλλον, τό άγαθάς άγγελία! φέ-
ρον, παρά τό εύ μύριον καϊ τό άγγελία.] Luc. in De״ 
niosth. Encomio 423. [locum frustra quaesivimus,] 
Τών εύαγγελίων χάρις, Gratia quae habetur pro laeto 
nuntio. Plut. Artoxerxe (xiv. T. v. p. 470. Reisk.) 
ευαγγελίων δευτερεία vocavit donaab Artoxerxe data 
ei, qui secundus laetum nuntium ipsi attulerat, q. d. 
τά διδόμενα τω δευτέρω εύαγγελιιταμένω δώρα. [Idem 
iu Sertorio xi. Τ . iii. p. 526. Αύθις δέ νίκην τινά τών 
έαυτοϋ στρατηγών άκουσας, τόν μέν άγγελον έκρυπτε, 
τήν δ' έλαφον έστεφανωμένην επ' εύαγγελίοις προήγεν, 
εύθνμείσθαι παρακαλών, καϊ τοίς θεοί! θύειν, ώς άγα-
θόν τι πευσομένους,] 

II Εύαγγέλιον autem κατ εξοχήν dicitur peculiariter 
a Christianis annuntiatio insignis illius beneficii a 
Christo in humanuin genus collati, quum sua ipse 
morte illud a morte aeterna liberavit. Interdum ta-
men per metonymiam pro historia ipsa de Christo 
accipitur, cujusmodi Evangelia quatuor numeramus. 
Interdum etiam, quamvis rarius, ipsam doctrinae Evan-
gelii promulgationem declarat: ut 1. ad Cor. ix. (14.) 
Έκ τοϋ εύαγγελίου ζήν. Et 2. ad Cor. χ. 14. "Αχρι γάρ 
Kai ύμών έφθάσαμεν ev τω εύαγγελίφ τού Χριστού. Sic 
ejusd. Epist. viii. (18.) 0υ ό έπαινος έν τω εύαγγελίφ. 
Quem locum perperam Hieron. et post eum multi de 
historia evangelica a Luca scripta intellexerunt, quum 
ipsam potius evangelizationem declaret. [" Specia-
tim ita dicitur omnis doctrina divina, inprimis vero 
doctrina Christiana, quae interdum quidem vocatur 
εύαγγέλιον Θεοϋ περϊ τοΰ υ'ιοϋ αύτοΰ, Rom. i. 1. et 3. 
aut εύαγγέλιον τοΰ υίου Θεοϋ, ibid. 9• 0־ל εύαγγέλιον 
τής βασιλείας τοΰ Θεοϋ, Matth. iv. 23. ix. 35. xxiv. 
14. Marc. i. 14. haud raro tamen simpliciter τό 
εύαγγέλιον dicitur, v. c. Marc. xiii. 10. xvi. 15. et ό 
λόγος τού ευαγγελίου, Act. xv. 7· Praedicatio et in-
stitutio in religione Christiana, Munus tradendi reli-
gionetn Christianam. Rom. ii. 16. x. 16. xvi. 25. κατά 
τό εύαγγέλιον μου καϊ τό κήρυγμα. 1 Cor. iv. 15. ix, 
14. έκ τοϋ εύαγγελίου ζήν, Victum capere e docendo 
Evangelio. GaJat. ii. 4' 1 7 . etc. Metonymice desi-
gnatSingulas religionis Christianae partes, v .c . Histo-
riam evangelicam de vita, factis, et fatis J. C. Matth. 
xxvi. 13, Marc. xiv. 9. Ita capitur quoque in in-
scriptionibus Matth. Marci, Lucae, et Joannis pro 
Libro de dictis, factis, et fatis J. C. per Evangelistas 
conscripto. Interdum Promissiones significat, quas 
offert religio Christiana, Bona et praemia per religio-
nem Christianam hominibus promissa. 1 Cor. ix. 23. 

'Ίνα συγκοινωνός τοϋ εύαγγελίου γένωμαι, Ut parti-
ceps fiam bonorum, in religione Christiana hominibus 
oblatorum et promissorum. Potest tamen εΰαγγέ-
λιον h, I. etiam Effectum, Fructum, et Premium 
muneris tradendi religionem Christianam, per meto-
nymiam significare, coll, 2 Sam. iv. 10. Priorem 
explicationem Syrus et Chrysostomus in Homil. ad 
h· 1. tuentur. In aliis locis de singulis dogmatibus re-
ligionis Christianae usurpatur, v. c. 1 Cor, xv, l . ubi 
caput religionis Christianae de resurrectione Christi 1 
et futura resurrectione hominum significat. Professio 
religionis Christianae, Marc. viii. 35. x, 29, 2 Tim. 
i. 8. Phjlem, v. 13. Quaelibet doctrina, etiam falsa 
et erronea, Galat. i. 6. είς έτερον εύαγγέλιον, Ad 
doctrinam a vera religione Christiana plane alienam, 
Phavor. Εΰαγγέλιο'ν εστι κήρυγμα τής νέας σωτηρίας, 
ή λόγος περιέχων άγαθοΰ παρουσίαν κ. τ. λ." Schleu-
sner. Lex. in Ν. Τ . Phavorini " locus e veteribus 
Patribus haustus. Theodoret. ad Rom. ir Εΰαγγέ-
λιον δέ τό κήρυγμα προσηγόρευσεν, ώς πολλών άγαθών 
ϋπισχνούμενον χορηγίαν. Εύαγγελίζεται γάρ τάς τοϋ 
Θεοϋ καταλλαγάς, τήν τοΰ Διαβόλου κατάλυσιν, τών 
Αμαρτημάτων τήν άφεσιν, του θανάτου τήν παϋλαν, 
των νεκρών τήν άνάστασιν, τήν ζωήν τήν αίώνιον, τήν 
βαηλείαν τών ούρανων. Altera explicatio, Χ«>γ os πε-
ριέχων άγαθοΰ παρουσίαν est interprets EVang. Joau-
nis in Catena Gr. p. 1.» J. Chr .G, Ernest, ad Suida! 
et Phavorini Gloss. SS. p. 51. "CEcumen. in Acta e 
£hrysostomo. p. 1, de libris Evangelistaruinj ^ A καϊ 
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[ *Ευαγγέλιο^, ου, δ, ή, Laeta nunciang, " i. q. 

ευαγγελικόs. Clem. Alex. Paedag. i. 8. p. 117(—140.) 
"Οτι δέ και δίκαιοι ό αύτόι Θεόι, οΰ μοι χρή πλειόνων 
ετι λόγων, τήν εύαγγέλιον του Κυρίου παραθεμένη 
φωνήν, (ubi affert cl. Editor e Theophilo ad Autolyc. 
«i. p. 126. ed. Par. Ή δε εύαγγέλιοs φωνή *έπιτατι-
κώτερον διδάσκει, Vox Evangelica vehementius docet.) 
Ibid. 7. p. 1 1 1 ( = 133.) Ίδοϋ γάρ, φησϊ τώ Μωσεί, ο 
άγγελοι μου προπορεύεται σον τήν εύαγγέλιον καί 
ήγεμόνιον έπιστήσα! τοϋ λόγου δύναμιν, (ubi Potter. 
* Ludere videtur in vv. άγγελο! et εύαγγέλιον.') Justin. 
M. Quaest. ci. ad Orthod. p. 4 5 6 ( = 4 8 2 . ed. 1742.) 
Πρότερον τά του νόμου, ε'ιθ' ούτω! τά εύαγγέλια πάρειλη-
φότων μαθήματα, Disciplinas s. Doctrinas Evangeli-
cas." Suicer. Thes. Eccles,] 

[* Εύαγγελιογραφέω. " Constantinus Cabasilas in 
Quaesitis ad Jo. Citri Episcopum: Προσθήκη ούκ 
απρόσφορα τή άποκρίσει ταύτη κάκεϊνο δή τό εύαγγελιο-
γραφούμένον "Αφει τού! νεκρού! θάπτειν τού! αυτών 
νεκρού!, Ad banc responsionem etiam illud facit in 
Evangelio scriptum, Sine ut mortui sepeliant mortuoS 
suos." Suicer. Thes. Eccles.] 

Εύαγγελ ίζω et Ευαγγελίζομαι, Laetum nuntiunl 
affero, Laeta nuntio, εύαγγέλια λέγω! Cyprian, 
alicubi ad verbum reddit Bene nuntio. Sed veteres 
scriptores voce media potius usi sunt. Aristopb. 
Eqq. (642.) ώ Βουλή, λόγου! άγαθού! φέρων, Εύαγ-
γελίσασθαι πρώτον ϋμίν βούλομαι. Ubi Schol. 
annotat, εναγγελίσασθαι Attice dici pro εύαγ-
γέλια λέγειν. Ε quibus colligo eum εύαγγελίσασθαί 
cum accusat. λόγου! non conjunxisse, sed absolute 
positum existimasse. Solet tamen alioqui cum ac-
cusativo poni rem significante, ac turn exponitur a 
multis simpliciter, Nuntio. Antiphon, [imo Lycurg. 
c. Leocr. T . iv. p. 149•] "Ωσπερ τή πατρίδι μεγάλαs 
εύτυχία! εύαγγελιζόμενοι. Sic Demosth. Pro Cori 
(p. 332. 9.) Ούκ έπι μέν τοϊ! ετέρων εύτυχήμασι φαιδροί 
έγώ καί γεγηθώ! κατά τήν άγοράν περιέρχομαι, τήν 
δεξιάν προτείνων, καί εύαγγελιζόμενοι τούτοι! ού! άν 
έκείσε άπαγγέλλειν ο'ίωμαι: hie enim non absolute 
positum puto εύαγγελιζόμενοι, sed cum ευτυχήματα, 
vel ejus relativo έκείνα, debere jungi, qnod άπό τον 
κοινού repetatur e proxime praecedentibus. Possii-
mus, meo judicio, tamen et vim verbi retinendo, 
εύαγγελίζεσθαι εύτυχία! vel ευτυχήματα, interpretari, 
Laetum de successu vel successibus, vel de rebus 
prospere gestis, nuntium ׳afferre. [Reisk.: " Signifi-
cans cum congratulatione, sibi esse res laetas et ju-
cundas auditu, quarum eum certiorem possit facere."J 
Synes. Epist. 'Απείλησα! γάρ κίνδυνον, εύηγγελίσω τά 
λφονα,׳ ubi Adr. Turneb. εύηγγελίσω, simpliciter 
vertit Nuntiasti. Idem ap. Philon. de V. M, (p. 6 8 1 , 8 . ) 
E i a γ γ ε λ ι ζ ο μένη. φοράν άκροδρύων reddidit simpliciter 
Proventum baccarum deuuntiantem. Ego reddere ma-
luissem, Laetum, veljucundum, nuntium de proventu 
baccarum afferentem. Alioqui si εύαγγελιζομένή 
simpliciter reddas Denuntiantem, vel Nuntiantem, 
nihilo majorem vim babebit quam simplex άγγέλ-
λούσα. י [" Thom. (p. 379.) ait semper dativo συν-
τασσόμενον, semel tantum in Chariclea accusative 
junctum inveniri, (Ευαγγελίζομαι· 01 πάντει δοτική, 
άπαξ δέ που και αιτιατική συντασσόμενον εΰρηται, ώ! 
παρά Χαρίκλεια, και έν τή θεία γραφή' συ δέ δοτική 
άεί σύντασσε.) Chariclea autem lego, ut sit nomeu 
fabulae fortasse Heliodori, e meo Thoma Ms. et 
Phavor. non Chariclide, ut in Lib. vulgato Parisiis 
Thomae editum est. (V. Oudendorp. ad Thom.) 
Loci autem qui ab eo citantur Demosth. et Anti-
phontis, in quibus ro εύαγγελίζεσθαι accusativo 
συντάττεται, sic accipiendi, ut εύαγγελίζεσθαι. εύτιιχήτ 
ματα, i. e. D e successu laetum nuntium afferse, quod 
genus loquendi longe aliud est, quam illijd, Afferre 
nuntium bonum alicui." Nunnes. ad Pbryn. p.· 113. 
At loci illi Demosth. et Antiphontis, quos in suo 
Thoma Ms. legerat vir doctus, in edito 110η leguntur, 
qua de re prorsus silere Thomae interpretes.lion de-
bebant. Ceterum Heliodori locus, ad quem respicit 
Thom. est L. ii. ρ 7ό?^64. Ευαγγελίζομαι σε τήν 
Δημαινέτη! τελενγήν, ubi egregia baec notavit Coray.: 
To εύαγγελίζομαι, συντάσσεται προ! δοτική ν προσώπου 
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MonumeUta Patrum, Bellarminus tamen de Scriptt. A 
Eccles. p. 32. ab Ecclesia nunquam receptum testa-
tur, et Alstedius 600. pene annis hujus et Liturgiae 
Jacobi a Christianis mentionem non factam. Horn-
bek. Miscell. Postum. i. 3132. Heideg. Enchirid. 
Bibliandrum ilium librum edidisse Bezam multosque 
doctos offendebat, ut ipse sua ad Bullinger.׳ Epist. 
testis est." Suicer. Suppl. ad Thes. Eccles. T . ii. 
p. 1643.] 

[ * Ύετραευαγγέλιον, ου, ro. " Montfauc. Paleogr. 
p. 386. 404." Abr. Kail, in Mss. " Ύετραευαγγέ-
λιον, vel Ύετραευάγγελον, et corruptiori nomine 
Τετραυάγγελον, apud Graecos vocatur Codex, in 
quo descripta sunt Evangelia, qui usitate alias sim-
pliciter Ευαγγέλιο!׳ appellatur. Menologium : Kal 
ras αναγνώσει! τοϋ Ύετραευαγγέλον, καθώ! έχομεν 
εθοι τή πρώτη έβδομάδι τή! τεσσαρακοστή!. Typicum 
Sabae xxxviii. p. 79• Άναγινώσκεται δέ καϊ τό Τετρα-
εύαγγέλιον τή δευτέριρ, τή τρίτη, καϊ τή τετάρτη." 
Suicer. Thes. Eccles. e Meursii Glossar. ubi citatur 
et Marcus Hieromonachus de Dub. Typ. xxxviii. Β 
Mera TRJS * στιχολογία! αύτών καϊ τών άναγνώσεων 
τοϋ Τεηοαευαγγελιου.] 

Εύαγγέλιον, ου, τό, Pramium quod datur laetum 
affeienti nuntium. H o m . O d . Ξ. 152. εύαγγέλιον δέ 
μοι έστω, i. e. κείσθω μοι δώρον ύπέρ άγαθή! αγγελία!, 
Eustath. [cf. Pseudo-Did.] Sed evangelion petenti 
denegatur v. 166. : ΤΩ γέρον, ουτ' άρ' έγών εύαγγέλιον 
τόδετίσω. [Anti-Atticista in Bekk. Anecd. Gr. Τ . i. 
p. 92. Ευαγγέλια* μισθό! τοϋ τι εΰ άγγείλαι. J. Poll. 
vi. 186. περι δωρεά! : Και άγγέλω, εύαγγέλια, και τώ 
φέροντι, κόμιστρα. Etym. 388. 21. Εύαγγέλιον τό 
άγαθά! άγγελία! δωρονμενον. Εύαγγέλιον δέ μοι 
έίττω.] Plut. de Gloria Athen. (Τ. vii. p. 369. Reisk.) 
Είαγγέλιον έκ Φιδιτίου κρέα! άπέστείλαν. Cicero ad 
Att. ii. (12.) plurali numero usus est: Ο suaves epi-
stolas tuas, uno tempore mihi datas, duas! quibus 
εύαγγέλια quae reddam, nescio; deberi quidem plane 
feteor. [Et ii. 3. Primum, ut opinor, εύαγγέλια: 
xiii. 40. Itane nuntiat Brutus ilium ad bonos viros ? 
εύαγγέλια. Chrysost. Homil. xix. in Acta : Τό εύαγ- c 
γέλιο»׳ τοϋτο έστι. Τά δέ σοι εσται άγαθά' καθάπερ 
καί έ»׳ τή συνηθείψ φασϊ προ! άλλήλον! οί άνθρωποι' Tt 
ροι τών εύαγγελίων; ό πατήρ σοι ήί,ει, ή μήτηρ σοκ.] 

Ευαγγέλια, plurali numero, Sacrificium ob laetum 
[s. rei feliciter gestae] nuntium. Isocr. Areop. (T. ii. 
p. 102. Auger.) ,Επί τοσαύται! πράξεσιν εύαγγέλια 
μέν δί! ήδη τεθύκαμεν. Xen. Hellen. i. (6. 26.) ״Εθυέ 
ra εύαγγέλια: [et iv. 3. 7· de simulante, Έβουθύτει 
&! εύαγγελια. J. Poll. v. 129· Ή μέντοι έπϊ τω συν 
ήδεσθαι θυσία, ευαγγέλια, ώσπερ και έπϊ τώ ήοεσθαι. 
Aristoph. Eqq. 654. άνδρει, ήδη μοι δοκει, Έπϊ συμ-
φοραί! άγαθαίσιν είσηγγελμέναι!, Ευαγγέλια θύειν 
έκατόν βοϋ! τή θεφ. jEsch. adv. Ctesipb. p. 546. ubi 
v.Tayl. et 6eisk. Plut. x. Oratt. V. T . ix. p. 365. -
Reisk. Τών 'Αθηναίων εύαγγέλια "θυόντων: Αρο-
phthegm. Τ. vi. p. 698. Ευαγγέλια 70־Ts 0eo7s έθυσε, et 
Ρ· 714. Κατωρθωμένων δέ τών πρώτων, καϊ τή! πόλεω! 
εύαγγέλια θυούσηι. Idem in Sertorio Τ . iii. p. 559· 
in Agesilao T . iii. p. 654. Καί προελθών αύτό! έστε-
φανωμένο! ίθυσεν εύαγγέλια, καϊ διέπεμπε μερίδα! τοι! Ό 
φίλοι! άπό τών τεθυμένων : in Phocione Τ . iv. p. 321. 
Εύαγγέλια θύειν, et ita ευαγγέλια έορτάζειν, Ob laetum 
nuntium dies festos agere, ibid. p. 335. Έορτάζειν 
ίίαγγέλια σννεχώ!, καϊ θύειν τοι! θεοί!.] 

Ευαγγελικό!, ή, όν, Evangelicus, Ad Evangelium 
pertinens, verbum sacris Scriptoribus proprium. 
f" Amphil. 198." Abr. Kail, in Mss. Procop, in Reg. 
L• iv. c. 5. (in Meursii Opp. T . viii. p. 92 . ) : Καί ούκ 
Φέλησε λαβείν' ό γάρ προφητή$ τήν πολυπόθητον 
πενιαν παντόι προτετίμηκν πλούτου, τήν εύαγγελικήν 
προλαβών νομοθεσίαν, Δωρεάν έλάβετε, δωρεάν δότε. 
Evangelia vocantur ΕΛαγγελικτά συγγράμματα a Cyrillo 
v. de Adoratione. Cyrill. Jerosol. Catechesi Illuminat. 
IV. sub finem, "Εγραψαν καί Μανιχαΐοι κατά Θωμάν 
ϊναγγέλιον, όπερ ώσπερ ευωδιά τή! εύαγγελική! προ· 
σΐιΐννμία! διαφθείρει τά! ψνχά! τών άπλουστέρων. 

_ Hinc ADVERB. * Εύαγγελικώ!. " N i c e t a s Pa-
phlag. p. 36. 2. iu Martyrum Triade ed. Combeft 
Paris. 1666.״ Boissonad. in Mss.] 
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viii. 743. Vales, vulgarem viam ingressus, εΰαγγ. η ν ί 
τι. Verum 11 i omnes, quam pauci sunt, quamque 
novitii, ad illos si comparentur?" C. A. Lobeck 
Obss. ined. in Phrynichi Eel. " Multis verbis," ut ait 
Abresch. Dilucid. Thucyd: p. 520., " accedunt 
istiusmodi accusativi ab ellipsi praepositionis cuius, 
piam recti." De constructione hujus verbi, Schaef 
in Mss. monente, consulendus est Albert, Bene. Crit 
p. 15. et Abresch. Paraphras. p. 243. Valek, ad 
Scapulae marg. affert'te Pausan. iv. 1 9 . Αύο μέν olv i, 
Σπάρτην άπ' αύτών έλθόντα, Λακεδαιμόνιοι!Άριποί 
μένην εύηγγέλίζοντο ήλωκέναι. Construitur cum ότι 
in Luciani Philops. xxxi. Τ . iii. p.-58. Tlp&eapt ׳ru 
Εύβατίδΐ!, εύαγ γέλιζόμενος ούτω, Sri ׳ καθαραν ׳!,αί 
άδείμαντον ήδη έξει τήν οΐκίαν οίκέίν, et ill Theophr 
Char. xvii. 5. Hpos τόν εύαγγελιζόμενον, ότι νίόι trot 
γέγονεν: etiam cum infinitivo in Jambljchi V. 
Pythag. ii. p. 34. Kiessl. "Ωστε εκ παντός ενη 
ζετο, ε'ι το'ι! δηλουμένοι! Ιερεΰσι σνγγένοηο, θειότηπν 
αύτόν και σοφώτατον ύτrep άπαντα! έσεσθαι άνθρίιχovs 
et Josephi Antiqq. vi. 4. 2. "Οπου συμβάλει! ״J 
αεσώσθαί σον τα! ονουι ευαγγελίου μένω. Vide Jensii 
Fere. Lit. p. 1. et Schwarz. Comment. L. Gr, p. 555. 
Dionis Hist. lxi. p. 993. 29• Καί ότι σώζοιτο εΰηγγί. 
λικε δήθεν αΰτω.] 

Εναγγελίζειν, et εϋαγγελίζεσθαι, quorum illud qui-
dein rarius, utpote duobus tantum locis, in Sacr. Lit. 
declarat Annuntiare Christi doctiinam, quae εναγγί-
λιον κατ εξοχήν vocatur. Interdum absolute poni· 
tur, ut t. ad Cor. ix. (16.) ,Εάν γαρ ευαγγελίζομαι, 
ούκ εστι μοι καύχημαי ανάγκη γάρ μοι επίκειται' ούαί 
δέ μοί εστίν, εάν μή εϋαγγέλίζωμαι. Interdum ad· 
ditur casus persona;, isque vel accusativus, ut Act. 
viii. (40.) Kat διερχόμενο! εύηγγελίζετο τα! xiXtit 
πάσας : vel dativus, ut ad Rom. i. (15.) Καί ύμίν TOW 
έν 'Ρώμτ! εύαγγελίσασθαι. Interdum vero casus rei, 
videlicet accusativns, ut Act. x. (36.) Εύαγγελιζόμεροι 
είρήνην. Sic Gal. i. (23.) Ευαγγελίζεται τήν πίστιν. 
Sic Act. v. (42.) Εναγγελιζόμενοι 'J-ησοΰν τόν Χριστίν: 
nam et hie accusativus est rei, quum per Jesum 
Christum significetur doctrina de Jesu Christo: quas 
etiam pacis et iidei aliisque hujusmodi nominibos in-
telligitur, adeo ut εύαγγελιζόμενο! είρήνην sit Laetum 
de pace nuntium afferens, i. de doctrina Christi. 
Itidemque in aliis similibus locis. || Ponitur etiam 
passive aliquoties turn de re, ut 1 Petr. i. (25.) To 
ρήμα τό εύαγγελισθέν εί! ύμά! : turn de persona, ad 
Hebr. iv. (2.) Kat γάρ έσμέν εύηγγελισμένοι. [Ib/d. 
6. Καί οί πρότερον εύαγγελισθέντει. Matth. xi. 5. 
Πτωχοί εύαγγελίζονται, Pauperibus doctrina Christi-
ana traditur. Porro construi hoc verbum interdum 
etiam cum praepositionibus eis, ev, προ!, notavit 
Schleusner. Lex. in Ν. T. qui tameir nulla hujus coo· 
structionis exempla citavit.] 

Ευαγγελιστή!, οΰ, ό, Evangelista. Sic autem vo· 
cantur in Ν. T." qui erant secundi ab Apostolis, quos-
que illi tanquam asseclas et collegas habebant iu fun· 
gendo suo munere promulgandi Evangelii, ideoque 
null! ecclesiae erant addicti: ut ad Ephes. iv. (11.) 
Ύού! δέ, προφήτας, τού! δέ, ευαγγελιστής. Postea verO 
redificatis jam ecclesiis, quum et Apostolorum et 
Evangelistarum munus desiisset, translatum est nomen 
ad quatuor illos historiae Christi scriptores, ac pecu-
Uariter Joanni tributum pro cognoinine, ut ab altero 
Joanne distingueretur. [Vide Euseb. Hist. Eccles. 
v . 9 . , ad quem provocat Schleusner., et Steph. Mid-
delboe D. de Evangelistis Ecclesiae Apostolicae, Haft. 
1779! 4. Theophylact. ad Ephes. 1. c. p. 536.: TOM 
δέ εύαγγελιστά!· ή TOVS ΤΌ εύαγγέλιον σνγγραφαμένονί, 
ή τού! μή περιίόντα! μέν πανταχού, εύαγγέλιζομένοΜ 
δ' ούν, ώς Πρίσκιλλα καί 'Ακύλα!. " Posterior expo· 
sitio etsi verior, non tamen omni vacat difficultate. 
Quemadmoduin enim Apostolorum praedicatio nod 
erat certo alligata loco, ita nec horum ; nam Aporto״ 
lis proximi erant, iisque munus affine habebant: 
gradu tantum dignitatis erant dispaies. Apostolorum 
namque mandato ad varias proficiscebantur Ecclesws, 
Evangelium praedicaturi, et opus ab Apostolis in· 
choatnm perfecturi. Hoc a g i i o s c i t ' T h e o d o r e t . op* 
timus Scripturae interpres, ad locum Apostph p. 308.; 
,Εκείνοι ιτεριίόντε! έκήρυττον, Illi circumeuntes prtedl-

καί αΐτιατ.ικήν πράγματα!, ώ! καί εν άλλοιs (σελ. Α 
2 4 0 = 2 0 4 . Καί׳ τέλοί αύτή δεξίόν ευαγγελίζεται, 
2 3 2 = 2 7 3 . Τά πλω ί μα δέ το'ι! έμπόροι! εύαγγελί-
ζονται, καί 391 = 456. Τήν νίκην εύαγγελιζόμενο!,) 
σννέταξεν Ήλίίίδωροί. 'Όφειλε τοίνυν κάντανθα ειπείν, 
Ευαγγελίζομαι σοι τήν Αημαινέτης τελευτήν. Καί 
Φρύνιχος μέν δοτική προσώπου συντάσσεσθαι λέγων, 
καί μαρτύρια παρατίθεται τής τοιαύτης συντάξεως έκ 
Τών Κωμωδών. Θωμά! δέ ό Μαγίστρος, όμολογών τω 
φρυνίχψ, προσσημειοΰται καί τούθ' ότι άπαξ παρ' Ήλίο-
δώρω έν έτυχε ν αιτιατική συντασσομένω τω ρήματι, τουτ'ι 
δηλονότι αίνιττόμενος τό χωρίον. "Εστι μέν ούν είκάσαι 
γραφικώς ήμαρτήσθαι τό σε αντί τοϋ σοι' εικός δέ καί 
αύτόν τόν 'ϋλιόδωρον οϋτω γεγραφέναι, τή τών Εΰαγ-
γελιστών άκολουθήσαντα χρήσει. Καί γάρ έν τή Νέςι 
Α'ιαθήκτ! δίττώβ έΰρηται συντεταγμένον τό ρήμα, καϊ 
δοτική προσώπου; κατά τούς 'Αττικούς, Καί ύμίν τοίς έν 
Ύώμτ! εύαγγελίσασθαι, (Προί Ύωμ. Α, ιέ.) καϊ, Εΰ»7γ-
γελίζετο τόν λαόν (Αονκ. Γ, <ιη.), καί, Εύηγγελίζετο 
τάς πόλεις πάσας (Πράξ, Η, μ'.) Locus in Phrynichi 
Eel. est p. 112.: Εϋαγγέλιζομαί σε' καί περϊ ταύτης Β 
τής συντάξεως διασκεπτόμενος έπϊ συχνόν δή τινα χρό-
*ον, είτε αιτιατική * συντακτέον αύτό πτώσει, είτε δο-
τική, εύρίσκω κατά δοτικήν ήρμοσμένον. (" Prima Ed. 
είτε αιτ. συντ. αύτή—ήρμοσμένην, perperam : είτε 
αιτιατική συντακτέον αύτήν—ήρμοσμένην, bonum esset, 
et sic libri, credo, quidam." Pauw.) 'Αριστοφάνους 
μέν οϋτω λέγοντος έν τοΐς Ίππεϋσιν (1. C.), Εύαγγελί-
σασθαι πρώτος ύμίν βούλομαι' Φρυνίχου δέ τοΰ Κωμω-
ί>οϋ έν τοις Σατϋροις όντως, "Οτι πριν έλθείν αυτόν είς 
βουλή ν, έδει και ταϋτ άπ αγγείλαντα πάλιν πρός τόν 
Θεόν ήκείν. ,Εγώ δέ άπέδρων έκείνον δευριανόν δει. 
Καί οΰτω λέγουσιν, ευαγγελίζομαι, ή εύαγγελώ, ού ό 
Πλάτων τό δεύτερον πρόσωπον λέγει εύαγγελείς. 
" Phrynichi versus e Satyris alii aliter redintegrare 
conati sunt; mihi quum de prioribus plura, de ex-
tremis nihil, quod satis faceret, occurrisset, Her-
xnanni sententiam percontatus sum, cjui mihi difficile 
factu esse rescripsit^ ut et trimetri retineantur, et vul-
gata non admoduro deformetur ; posse autem refingi 
in hunc modum: Ότιή πριν έλθείν αύτόν είς βουλήν C 
έδει τοιαύτα Εύαγγελισάμενον πόλει πρός τόν θεόν 
Ήκειν έγώ δ' άπέδραν εκείνον δεϋρ' ιόντα νϋν δή. Ad 
reliquorum similitudinem etiam medium revocari 
posse versum, addito sub finem τοπρώτον. Abresch. 
Not . ad Xenoph. p. 213. Obss. Misc. V. χ. T . 2. 
commeniorato Phrynichi canone, ' satis,' inquit, 'im-
perite, ut solent scilicet hi magistri, ubicunqne agitur 
linguae indoles. Scire debebant haec, ut structura, 
ita significatione differre ; illud esse, Laeto te nuntio 
impertio, Nuntio te exhilaro: hoc simpliciter, Nuntio 
tibi, Nuntium tibi affero. Optime Suid. quanquam 
nec ipse' ab interpretibus intellectus, Ευαγγελίζομαι 
σε' αιτιατική, Εύαγγελ ίζομαι δέ σοι χαράν, (e Luc. ii. 
10.)' Ε Suidae testimonio nihil confici potest, nisi 
utramque constructionem turn in usu fuisse; at pro-
batiorem fuisse alteram, Phrynicho credimus, cui prae-
ter causam adversatur Abresch. linguae usum, non 
indolem requirentL Atque praeter Aristoph. Phrynich. 
Lycurg. et Demosth. 11. ce., Lucian. Icarom. xxxiv. 
T . ii. p. 79O. "Απειμι τοίνυν καί τοίς έν τή Π0ί/«λ>) D 
νεριπατοϋσι τών φιλοσόφων, αύτά ταΰτα εύαγγελίου-
μένος, (et Pro Lapsu inter salut. iii. T . i. p. 728. 
Εύαγγελιζόμενος τήν νίκην τήν εκείθεν,) Synes. de 
Provid. p. 9 6 . a. Τήν βασιλείαν τοίς Αίγυπτίοις εύηγ-
γελίζετο. Sic Lucian. Philops. xxxi. Τ . iii. p. 58. 
(imo ibi construitur cum οτι,) Plut. Quaest. Rom. ix. 
p. 316. (adde eund. in Mario T . ii. p. 844. et in 
Pompeio T . iii. p. 841. Reisk.) Diogen. Epist. xxii. 
Joseph. Antiqq. v. 1. 265. (et v. 8. 2. Phalaridis 
Epist. cvii., notante Schaef. in Mss., Ούκ άγνοώ δέ 
λύπας εύαγγελιζόμενός σοι καϊ δάκρυα : v. Lennep. 
ibi, et ad p. 13. Charit. ii. 1. p . 31 = 22. indicante 
eodem Schaef. ibid. Σπεύδων εύαγγελίσασθαι τω δε-
σποτη τά περϊ τής νεωνήτου.) Contrario quideiu modo 
Alciphr. iii. 1 2 . p. 306. Ταΰτά σε ουν εϋαγγέλιζομαί, 
(ubi Wagner. Abreschii notam in Misc. Obss. T . x. 
p . 213. Hemsterhusio per errorem tribuit.) Heliod. ii. 
16. 64. (sed v. Coray. supra cit.) Chrysost. T. vi. 
p. 135. c.^ Euseb. de V. Constant, iii. 26. 592. (Τάί 
 .γυναίκας εύαγγελιζόμενος,) sed idem de Laud. Const׳
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compositum, ut Latine, Annuntio, vel Renuntio, pro 
Nuntio. Cum dat. rei et accus. pers. [imo dat. pen־ 
sonae et accus. rei.] Et 'Αναγγέλλομαι, pass. Nun-
tior, Nuntius de me affertur. Plut. in Pericle (Τ. i. 
p. 631.) 'Ανηγγέλθη τεθνεώς μέν αυτός, Allatus est 
nuntius ipsum mortuum esse, vel Allatus est de ejus 
morte nuntius. Άναγγελήσεται, διηγηθήσεται, id est 
Narrabitur, Suid. [et Zonar. p. 196. "Eadem Phavor. 
Saepe vero άναγγέλλειν in libris sacris est Docere, 
Enarrare. Sed glossa pertinet ad Ps. xxi. 34. Άναγ: 
γελήσεται τω Κυρίω γενεά ή ερχόμενη." Tittmann. 
Hesych. Αναγγέλλει* κηρύσσει, λέγει. " Dicitur in 
utramque partem de re laeta ac tristi, et in Codd, 
haud raro cum άπαγγέλλειν permutatur. Marc. v . 
14. "Εψυγον καί. ανήγγειλαν', in plurimis Codd. 
απάγγειλαν legitur. Ibid. v. 16. 'Ανάγγειλον αύτοιχ 
&σα σοι ο Ki/peos πεποίηκεν. Act. xiv. 27• xv. 4. xvi. 
38. 2 Cor. vii. 7. Jo. iv. 25. Α ν α γ γ ε λ ε ΐ ήμ'ιν •πάντα, 
Veram Dei eolendi rationem nos docebit: xvi. 14. 
" O n έκ τοΰ έμοϋ λήφεται και αναγγελεΐ ύμϊν, Meant 
doctrinam vobis uberius et perfectius tradet. Ibid. 
15. 25• Act. xx. 20. Μι) άναγγεϊλαι ύμϊν και διδάξαι 
ν μας. Theodot. Daniel, ii. 26. Εΐ δύνασαί μοι άναγ-
γεϊλαι τό ένύπνιον. Deut. xxiv. 8. Νόμον, ον αν 
άναγγείλωσιν ύμϊν 01 ΐερεϊς. Defero, sensu forensi, 
(Anglice, to denounce,) Jo. v. 15. Καί ανήγγειλε 
τοις Ίουδαίοις, Et nomen ejus detulit ad assessores 
Synedrii magni. Praedico, Prresignifico, Jo. xvi. 13. 
Καί ra ερχόμενα άναγγελεΐ ύμϊν, Et futura etiam 
vobis significant. Fateor, Profiteor, Act. xix. 18. 
Έξομολογονμενοι καϊ άναγγέλλοντες τάς πράξεις αύτών. 
Ita Deut. xxvi. 3. Jes. xlviii. 6." Schleusner. Lex. 
in Ν. T . Usurpatur et cum praepos. πρός in 4 Reg. 
vii. 9· Άναγγειλωμεν είς τόν οίκον τοϋ βασιλέως, An4• 
nunciemus domui Regis. Vide Bielii Nov. Thes, 
Philol. Pro Narrare, Indicare, est ap. Xenoph. 
Α γ . v. 6. 'Αγησίλαον δέ τι πράξαντα τοιούτον ovre 
ΐδών πώποτε ούδεϊς ανήγγειλε. " Renunciare suis, de 
legatis, Κ. A. i. 3 . 2 1 . Άναγγέλλονσι (Ms. Eton. 
άγγέλλουσι) τοϊς στρατιώταις. (J. Poll. vlil. 139• de 
legatis, Άνακηρνχθήναι, άναγγελθήναι, καϊ τά όμοια.) 
Paulo ante dicitur άπαγγέλλουσι, quod usitatius est. 
Ita fere accipiendum esset in loco, quem sic laudat 
Phavor. Αναγγέλλω* ro αναφέρω άπό έλάττονος εις 
μείζον πρόσωπον, οίον, 'Αναγγέλλει ΰ δοΰλος τφ δε-
σπότη, ως καϊ ·Ξενοφών' Άριαίος δέ έλθών Κύρφ περί 
πάντων αναγγέλλει. Sed non reperimus hunc locum." 
Lex. Xenoph. " Dionys. Hal. Antiqq. Rom. T . i. 
p. 412. T . ii. p. 1257• Reisk." Schaef. in Mss. 
Eurip. Iphig. T . 760. Τάνόντα κάγγεγραμμέν' έν δέλ-
τον πτνχαΊς Αόγω φράσω σοι πάντ άναγγεϊλαι φίλοις 

[* 'Αναγγελία, ίας, ή, Designatio. J. Poll. viii. 139· 
de legatis, Τά πράγματα, άναγόρενσις, άνακήρνξις, 
άνάρρησις, αναγγελία. Marmor antiquum ap. Kceri. 
ad Greg. Cor. p. 618. TAX ΔΕ Α Ν Α Γ Γ Ε Α Ι Α Ι Α Σ 
(sic duabus Uteris, ut videtur, male repetitis, pro 
Α Ν Α Γ Γ Ε Λ Ι Α Σ , quod deinde rccurrit) ΤΩΝ I T E -
ΦΑΝΩΝ ( Ε Ϊ Ή Μ ) Ε Λ Ε Ι Α Ν Π Ο Ι Η Σ Α Ι Θ Α Ι ΤΟΙΣ 
Σ Γ Ρ Α Τ Α Γ Ο Ι Σ . Ε Chandleri Inscript. 22. affert 
Schneider, in Add. ad Lex. p. 686. ^Eschyli Prom. 
682. 'Heov δ' άναγγέλλοντες * αΐολοστόμους "Χρησμούς, 
άσήμονς, δυσκρίτως τ' είρημένονς."] 

[* Άναγγελτικός, ή, όν, " Maxim, ad Dionys. 
Areop. p. 464. et G. Pachym. p. 482." Abr. Kali, 
in Mss.] 

[* ' Ανάγγελτος, 6, ή, Silentio suppressus. G.Wakef. 
in Mss, affert ex Hesych. Αν&πνστα  ,άνεκλάλητα ׳
καϊ * άνεξάκονστα, δ δέ Ηλιόδωρος,' άνάγγελτα, έκδη-
λα, και εξάκονστα, Και άρρητα, και έξάγγελτα. Αροί-
10η, Lex. Homer. Άνάπνστα' έκδηλα, εξάκονστα, 6 
δέ Ηλιόδωρος, άνάγγελτα. " Extat Od. Λ . 273. 
Loquitur Ulysses de Epicasta, aut, quemadmodum 
Tragici vocant, Jocasta, quee nupsit suo filio. Ubi 
άνάπνστα alii reddunt, Vulgata; Heliodorus autem, 
Silentio suppressa, quod falsum est. Quis enim Jo-
cast& tiistoriam non audivit? Ad hunc Homeri 10-
cum alladit Hesych. 'Ανάπτυστα (f. 1. άνάπνστα)' φα-
νερά, άνήκοα, άναφανδά. Hie idem significat άνήκοα 
(f. 1. ανήκουστα), ac τό Heliodori άνάγγελτα." Villois. 
Plura - de bis. glossis vide in Άνύπυστος.] 

cabant." Suicer. Thes . Eccles. In Act. xxi. 8. A 
ElreXWvres eis rev οίκον Φιλίππον τοΰ εύαγγέλιατον, 
est i. q. διδάσκαλος S. διάκονος εύαγγελίον, ut et 2 Tim. 
iv. 5. Σ«׳ ^ νήφε έν πάσι, κακοπάθησον, έργον ποίησον 
(ίαγγελιστοϋ, τήν διακονίαν σον πληροφόρησον. Evan-
gelistas quatuor illos, qui historiam dictorum et fa-
ctorum Christi Conscripserunt, Chrysost. teste Suicero 
Thes. Eccles. :p. 1234. appellat, *Τετράπολον άρμα 
rSv Ευαγγελιστών. Sed forte leg. * τετράπωλον, seu 
potius * πτράβηρο». Nam Chrysost. Homil. cxxii . 
T. 6.׳dixisse, ΤεΓράθηρον άρμα τών Ευαγγελίων, de 
curru !Evangeliorum quatuor constanti animalibus, 
docuit idem Suicer. supra in Εύαγγέλιον citatus.] 

[* ΕΟιγγελιστάριον, τό, "Liber Eeclesiasticus 
Greecorum, quem Graeci •ita describunt: Εδαγγελι-
gf&plov περιέχον τήν τών εύαγγελιστών διαδοχήν, πο'-
flci׳ Αρχονται, καϊ που κάταλήγονσιν, έτι δέ και κανόνια 
\ ΐ , έν 011 ευρίσκεται άεί ποτε τό εύαγγέλιον τών κνρι-
ακών τον όλον Ινιαυτοϋ' ομοίως καϊ τό έωθινόν, καϊ 
ιτοϊος ίχοϊ φάλλεται έν έκαστη κνριακή, καϊ έτερα ά-
ναγκαϊα rep ι τόν εύρεϊν τήν ήμέραν τον άγίον πάσχα, Β 
καϊ *τασχάλιον διηνεκές συντεθέν παρά 'Εμμανονήλον 
τον Γλυ/ζωνίον: Evangelistarium continens Evange-
listarum continuationem, unde incipiant, et unde 
fiiiiaiit. Praeterea canones xxxv. in quibus semper 
invenitur Dominicarum totius anni Evangelium, simi-
liter matutinum, et quis tonus canatur singulis Domi-
uicis, et alia necessaria ad inveniendum diem sancti 
Paschatis, et Paschalium perpetuum compositum ab 
Emm. Glyzonio. Assuuntur (assuantur, ap. Ducang. 
ia Gl. M. et I. Gr.) pneterea Canones Evangelici 
Eusebii ad Cyprian." Suicer. Thes. Eccles.] 

[* Ευαγγελίστρια, ίας, ή, Quae Evangelium docet. 
" Legitur ap. Chrysost. Homil. xxxi. T. v. p. 1 9 0 . 
ubi ad Matthaei xv. 21. Κύριε, υιέ Ααυϊδ, έλέησόν με' 
εύαγγέλίστρια γίνεται ή γυνή, καϊ τήν θεότητα, καϊ τήν 
άκβτομίαν ομολογεί, Evangelista fit mulier." Suicer. 
Tbes. Eccles. Alium ejusdem Chrysost. locum pro-
tulimus supra in Lex. Vocc. peregr. p. ccclvii. b.] 

[* Εϋαγγελισ/ios, οΰ, β. " Amphil. 37· Andr. Cret. 
110. Athan. i. 814. Hexapl. incert. 2 Reg. xviii. 20." C 
Abr. Kali. in Mss. 1." I, q. εύαγγέλιον, Laetus nun-
tius.־Chrysost. Πιστεϋοαι τω εναγγελισμφ, LsetO ere-
dere •untio. 2. Est dies Annuntiationis. Synodus in 
Trullo Can. Iii. 'Ev πάσαις ταίς τής άγιας Τεσσαρακο-
στής τών νηστειών ήμέραις, παρεκτός σαββάτον καϊ κυρία-
Κης, καϊ της αγίας ευαγγελισμοΰ ημέρας, γενέσθω ή τών 
* πρύηγιασμένων Ιερά λειτουργία. Zonar. ad hunc 
Canonem p . 1 7 ־ 2 . Τ ήν ήμέραν τοΰ εύαγγελισμοϋ τιμώ-
μεν ώς αρχήν καϊ κεφάλαιον τής σωτηρίας ήμών. Typi-
cum Sabae p. 11. Kai είς τήν ' νπαπαντήν (sic), *rat 
είς τήν κοίμησιν, καϊ εις τόν εύαγγελισμόν, Et in 
pmjficationem Β. Virginis, et in Dormitionem, et in 
Annnntiationem. Oral. liii. Theophanis hunc habet 
tltulum, 'Ομιλία εις τόν εύαγγελισμόν τής * ύπεραγίας 
Θεοτόκου. Ibid. ρ. 359· hoc festum vocatur κορωνϊς 
πασών τών έορτών. Celebratur xxv. Martii. Ger-
manus Patriarchain Canonum volumine ap. Zonaram, 
dicit orthodoxos έορτάζειν τόν εύαγγελισμόν κατά τήν 
κε'. τοΰ Μ αρτίου μηνός. Ideo autem boc die cele-
bratur etiam hodie, quia annuntiatio haec ab Angelo ® 
facta sit viii. Kal. Aprilis, juxta Pet. de NataL iii, 
225. quod tamen sine certo auctore affirmatur. In 
ConcilioToletanox. anno DCLIX. praecipitur Can. i. 
ut solennitas Dominicae Matris die xv. Kal. Januarii 
omnimodo celebretur. Armenii vero celebrabant 
quinta Januarii. Nicon. de Relig. Armen. ' Quiiito 
mense Januarii vespera festum Evangelismi celebrant.' 
Primus Athanas. qui floruit circa A . D. cccxl. de 
boc festo quaedam retulit, in enarratione Evangelii 
fit τόν εύαγγελισμόν τής Θεοτόκου, Τ . i. p. 1029· 
illudque non tam in honorem Mariae, quam Christi 
celebratum fuisse haud obscure innuit: Μία τών 
δίσκοτικών πρώτη τε καί * πάνσεπτος εορτή, κατά τήν 
των πραγμάτων τάξιν, καϊ σύνταξιν τών υποκειμένων έν 
τοίς Κατα Χριστόν κηρύγμασιν ύπάρχονσα, τοΰ θειου 
εύαγγελισμόν κλητή άγια ημέρα, περί τής εξ ούρανοΰ 
καταβάσεως τοϋ νίον τον Θεοΰ." Suicer. Thes. Eccles, 
Ct Meurs. iD Glossar. et Ducang.] 

Αναγγέλλω. F. \ f i . P. κα, ex άνα et ά γ γ έ λ λ ν 
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VI. 1. ϊΟ. Άπηγγέλλετο, οτι ίπαινοίη αύτνύί β 'Ανα! 
ξίβids." Lex. Xenoph. De απαγγέλλω et ίναγγίχχ^ 
confusis v. Dorvill. ad Charit. p. 4 5 1 = 1 1 3 474 
459· 5 7 2 = 6 0 9 · Dionys. Hal. T . iii. p . !47!. F m 
ad Pausan. T . i. p. 362. quae loca in Schaferi Sche' 
dis notata reperimus. Idem vir doctus provocated 
Schol. in Philostr. ap. Boissonad. p. 5 2 2 . (Kalri 
7•οΰ Παλαμήδονε ώδε απαγγέλλει־ διηγείται), et ad 
Jacobsii Animadvv. in Eurip. p. 39. (:—" DioChrv. 
sost. Or. lxx. p. 373. Reisk. Ei δέ TIS άπαγγ 
ΤΙ, ΩΣ μουσικήν Άριστα έπιστάμενοε κα I r real 
τοϋτο διατριβών. Reisk. v. 1־ל vel inducendum 
vel cum τοι permutandum esse censet. Cor'. 
rigendum vero, Et δέ TIS άπαγγέλοιτο ΠΩΣ 
κ. τ. λ. Si quis forte profiteatur musics peri* 
tiam :"—) item ad Siinplic. Comm. in Epic(, c. xxxi, 
p. 235. Schweigh. (Περισκελέστερον άπήγγελταί vus 
το ρησείδιον, de quo loco v. Lobeck. ad Sopb. Aja. 
cem v. 648 . ) : et ad Herod. 573. Diod. S. i. 89. 

Β Alciphr. p. 184. (Κληθεΐσα υπό Γλυκέραε eis τοσούτον 
χρόνον· άπό τών Διονυσίων γάρ ήμίν άπήγγειλΐν' οΰχ 
fjKeis, εί μή δι' έκείνην), et Synes. in Dione p. 40 , ed. 
Gr. Lat. Ούδέ γάρ έστιν ήντινα μετά τήε ίσηε Svvipem 
Άριστοφάνηε άπήγγελκε,) et.Charit. ν. 2. ρ. 107=80. 
(Άρταξάτην δέ τόν εϋνοΰχον, os μέγιστοε ήν ταρα 
βασιλεί καϊ δυνατώτεροε, πρώτον μέν δώροιε ετίμηβεν, 
είτα, άπάγγειλον, είπε, βασιλεί κ. τ. λ.) et ν. 9· 
ρ. 1 2 4 = 9 3 . (Τήν δέ Καλλιρρόην ευνουχοι τταραλα-
βόντεε ήγαγον πρόε τήν βασιλίδα, μηδέν αύτή προειχον* 
τεε' οταν γάρ πέμψη βασιλεύε, ούκ απαγγέλλεται), 
ubi Dorvill. " Nusquam mihi hie nios adnotatus 
occurrit, sed non hnxit, et proculdubio e quodam 
Persicarum rerum scriptore hausit. At adituri regsm 
ad eum prius se applicabant, qui gerebat την φ 
είσαγγελείαε τίμην : v. Brisson. de R. P. p. 36. et 
quae poena id negligentium, patet e libro Esthers c. 
iv. 16. et v. 2. Atqui quod rex in gyuaeceum iqgres-
surus neminem praeniiserit nuntiandi adventus ergo, 
rationis est. At hie de omnibus dicitur, qui regis 

c jussu reginam convenire debent." Theophr. Char. vii. 
3. Άπαγγέλλειν τάε έκκλησίαε, Narrare aliis ea, 
quae in concione acta et decreta sunt, enuutiare. 
Demosth. Pro Cor. p. 285. 3. Reisk. Καί μετ'α 
ταύτα ώε είσήλθεν ή βουλή, καϊ άπήγγειλαν (ad popu-
lum) οί πρυτάνειε τά προσηγγελμένα έαυτοίε. jEsch, 
Sept. c. Th . 1007. Δοκοΰντα καί δέζαντ άπαγγέλλειν 
με χρή Δήμου προβούλοιε τήσδε Καδμεία! 7ro\em. 
Phileraonis Lex. p. 151. 'Απαγγέλλω־ τόμηννω, καί 
διηγούμαι, γενική συντάσσεται, καϊ Άπαγγέλλω1 το 
τα παρ' ετέρων είρημένα, ή γεγραμμένα, άπό στοματο! 
λέγω, καί τό λέγω, ή φράζω άπερ είδον και γινώνκν. 
In Phavorino, Philemonis exscriptore, pro yecutjj 
Tectius legitur δοτική. Glossae: Απαγγέλλω' De-
nuncio, Adnuncio, Enuncio. Renuncio, 0 . 'Airay-
γέλλει· Renunriat, P. Enuntiat. Άπήγγειλεν· Retu-
lit, P. Άπηγγέλθη- Relatmn est, P. Suid. 'Ατηγ-
γέλη• έμηνύθη. Schaef. in Mss. consuli jubet Fischeri 
Animadvv. ad. Gr. Gr. Welleri Spec. ii. p. 363.:— 
" Ά γ γ έ λ λ ω etiam in fut. 2. retinet literarae. Certe 

0 ap. Herod, iv. 153. legitur in bonis libris (Arch.Vind, 
Aid. F. Paris) aor, 2. άπήγγελον, (Oi δέΘηραίοι, 
έπεϊ τε τόν Κορώβιον λιπόντεε έν rjj νήσω, άπίκοντο ε! 
τήν Οήρην, άπήγγελον ώε σφι έίη νήσοε έπϊ Αφιί» 
έκτισμένη,) et ap. Arrian. Anab. ii. p. 125. Blanc. 
έπαγγέλη, Cf. ad Plat. Phaedon. i. η. 12." Locus 
est hie, Ταΰτα μέν ήγγειλέ ris, καϊ έθαυμάζομέΐψ, 
ότι, πάλαι γενομένηε αύτήε, πολλν ύστερον ψαινετΜ 
άποθανών. " Aid. Bas. 1. 2. ήγγελε. Steph. inde 
fecit ήγγελλε, quod post eum retinuere alii DialogO· 
rum Platonis editores, ut ap. Xenoph. Κ. Π. 1v. 1· 
11. Junt. et Cod. Alt. άπήγγελε, sed Aid. My)*** 
λε, et Cod. Guelf. άπήγγειλε. Nos igitur nunc re-
scripsimus ήγγειλε. Nam primo Aoristus et Imper-
fectum saepe ita conjun^untur: v. ad Crilon. xu. 4• 
Deinde Librarii etiam alibi permutarunt inter se ista 
verbi Tempora, ut ap. Xenoph. K. A. v. 2. 10· υ 
δέ rais πελτασταΐ! πάσι παρήγγελλε, sed Said. V. 
Διηγκυλημένον legit παρήγγειλε, Ut ap. Xcu. 

iii. 3 . 29. pro παρήγγελλον Librarius Cod. 1iU£". 

[* Προαναγγέλλω. " Saracenica Sylburgii p. 65. 
23." Boissonad. in Mss.] 

[ * Άναγγελίζω. Tab. Heracl. p. 214. Δοκιμά-
σου σι καί άναγγελιοΰσιν έν άλί?, Probanto et pronun-
tianto in concilio.] 

Απαγγέλλω, ex άπό et άγγέλλω compositum, 
pro άγγέλλω, ut Latine, Annuntio et Renuntio, 
pro Nuntio, vel generaliter pro Expono, Refero, 
Narro, Horn. II. I. 625. άπαγγείλαι δέ τάχιστα Χρή 
μύθον Δαναοίσι, και ούκ άγαθόν περ εοντα, et 1 1 . Ρ. 
409· Ή 01 άπαγγέλλεσκε Διόε μεγάλοιο νόημα, Xe-
noph. Κ. Π. (ii. 4. 7·) 'Απαγγείλατε τώ Ινδών 
βασιλεί, et viii. (7- 3.) Kat τή μητρί απαγγείλατε 
[άπαγγέλλετε] ώε παρ έμοΰ. Demosth. Pro Cor. (xiii.) 
Ό δεΰρ' άπαγγείλαε τά ψευδή. [" Ό τά ψευδή δεϋρ' 
άπαγγειλαε, Hermogenem ρ. 256. e Demosth. ci-
tasse," notavit Reisk. Ind. Graec. Demosth. sed locum 
110η indicavit.] Sic άπαγγέλλω έπι τά κοινά, Plut. 
άπαγγέλλω είε ύμάε, Demosth. Dicitur et άπαγγέλ-
λειν περί τινοε. Plutar. in Consol. ad Uxorem, Ό ν 
επεμψαε άπαγγελοΰντα περί τηε του παιδιού τελευτήε. 

Pro άπαγγείλαι autem dicitur et άπαγγείλασθαι 
voce media : unde Plut. in Alex. Tois δέ πρώτουε 
τήν Άρπάλου φυγή ν καϊ άπόδρασιν άπαγγειλαμένουε 
έδησεν. || Sic et 'Απαγγέλλομαι pro άγγέλλομαι. Xen. 
(Memorab. i. 2. 33.) Άπαγγελθέντοε δ' αντοϊε τούτου. 
Plato, Έπιεικώϊ, ήν δ' έγώ, άληθή άπήγγελται. Plut. 
ill Galba, 'Απηγγέλη τω Τάλβφ είε τό παλάτιον. 
£" Ponitur quidem pro άπαγγέλλειν , Renunciare, 
etiam άγγέλλειν, Κ. Π. viii. 2. 7• τούε άπαγγείλανταε 
regi suo οσα καιρόε—τί άν άγγείλαντεε, sed diserte 
distinguuntur vi. 2. 7· p. 366. Εί δή ταΰτα ήγγειλέ τιε 
—άπαγγελομένων, Cum nunc renunciata sint per 
quosdam a nobis subornatos." Lex. Xenoph. Ά π α γ -
γέλλω, Demosth. Renuntio, ut legati faciunt a lega-
tione redeuntes, quod άποπρεσβεύειν Plut. (Reip. ger. 
Praec. T . ix. p. 251. Reisk. ΏΪ ούν έμελλον έπανελ-
θων άποπρεσβεύειν άναστάε ΰ πατήρ κατ' ιδίαν, εκέ-
λευσε μή λέγειν, ωχόμην, αλλ', ωχόμεθα, μηδέ, είπον, 
άλλ', είπομεν, καϊ τάλλα συνεφαπτόμενον ουτω καί 
κοινούμενον άπαγγέλλειν) alicubi dixit, Homerus άπο-
φάσθαι. Bud. ["Tribuitur 1. legatis et aliis, qui 
suis renunciant responsa s. mandata, v. c. K. A. i. 4. 
12. Οί δέ ποιήσαντεε έκκλησίαν, άπήγγελλον ταντα: 
ii. 1. 16. Σπονδάε ή πόλεμον άπαγγελώ. 2. Legatis, 
qui a suis mandata aliis renunciant: K. A . ii. 3. 3. 
"Αγγελοι ο'ίτινεε Ικανοί έσονται τά τε παρά βασιλέωε 
τοΐε "Ελλησιν άπαγγείλαι, καϊ τά παρά τών 'Ελλήνων 
βασιλεί—άπαγγέλλετε τοίνυν αύτω. Κ. Π. iv. 1. 11. 
Τά αλλα προθύμωε άπήγγελλε τοίε Mr/hots. Κ. Α . ii. 
1. 14. Παρ' ήμών δέ απάγγελλε ταΰτα: S. 15. lega-
tUS dicit, Πότερα μενείτε καί σπονδαί ε'ισιν ή ώε ττολέ-
μου οντοε παρ' ύμών άπαγγελώ. 3. Omnino omnibus, 
qui renunciant suis, qui narrant iis quorum refert. 
Hellen. ii. 1 . 1 9 · ΆπέπλευσενήΠάραλοε έε'Αθήναε 
άπαγγέλλουσα τά γεγονότα. Κ. Α . ii. 4. 2. vii. 1. 
22. 'Απεκρίνατο οτι τοίε οίκοι τέλεσι άπαγγελεί. Hel-
len. v. 4. 33. vi. 4. 7· Άπηγγέλλετο έκ τήε πόλεωε αύ-
τοίε, ώ5 κ. τ. λ. Κ. Π. viii. 4. 10. 'Ώστε ταύτα— 
άπαγγελθήναι παρ' η εύδοκιμείν βούλει. 4. Pro dativo 
adduntur praeposs. εΐϊ vel επί, Κ. Α. νί. 4. 18. 
Απαγγέλλει τιε ταύτα είε τό στρατόπεδον : Hellen. ii. 
2. 8. ΤΙρέσβειε άπήγγειλαν ταΰτα ε'ιε πόλιν: iii. 2. 15. 
"Εωί άπαγγελθείη τά λεχθέντα τω Δερκυλλίδφ έε Λα-
κεδαίμονα, τω δέ Ύισσαφέρνει έπϊ βασιλέα, Donee 
Dercyllidas et Tissaphernes renunciari jussissent: v. 
1. 29. Άπήγγελλον έπϊ τάε έαντών έκαστοι πόλειε. 
Item πρόε, Hellen. vii. 1. 26. Άπήγγειλε πρόε τονε 
μνρίονε : vii. 5. 1. Ώ Ϊ ταΰτα άπηγγέλθη πρόε τό κοινόν 
τών Άρκάδων. Legatis respondere, Κ. Α . ii. 3. 5. 
Δοκεί καϊ έμοϊ ταΰτα' βΰ μέντοι ταχύ γε άπαγγελώ — 
Απήγγελλεν ότι σπένδοιτο: ii. 5 . 5 . vii. 1. 3 . S. 22. 
Τά παρά Άναξιβίου απαγγελλόμενα. Per legatos 
promittere, Hellen. vii. 4 . 3 8 . "Ελεγον άπαγγέλλον-
τεε, ότι κ. τ. λ. Indicare, Κ. Π. viii. 6. 8. Ιατράπηε 
—ήν Γ(^ τι παραλίπρ—βασιλεί απαγγέλλει. Κ. Α . ϊ. 
7 . 2. Αύτόμολοι άπήγγελλον Κύρω περϊ κ. τ. λ. Ιπρ. 
iv. 8. άπαγγέλλειν dicuntur 01 κατάσκοποι. In var. 
fcct. άπηγγέλθη est pro άπελογήθη. Vide Άπολο-
•γείσθαι. Item άπαγγ^ιλωσιν pro έπαγγείλωσιν. Vide 




